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Выпуская  свои  Филологичест'я,  Разискапш  ']'ретьимъ 
и;здан1Смъ,  залгЬчу  только,  что  въ  первый  томъ  вошло 
н'ксколько  иовыхъ  статей,  наппсанныхъ  мною  въ  по- 
сл'1>дн1е  годы;  сверхъ  того  прибавлена  одна  статья  бо- 
л'Ье  отдаленнаго  времени  („Объ  элементарномъ  препода- 
ван1и  русскаго  языка"),  которая  при  двухъ  первыхъ 
пздан1яхъ  была  упущена  изъ  виду. 

Относительно  перем'Ьпъ,  сд'Ьланныхъ  во  второмъ 
том'Ь,   отсылаю  читателей  къ  помещенному  тамъ  преди- 

СЛ0В1Ю. 

Я.  Гротъ. 

ДекаГфь  1584. 


годкр;1:агпе 

!У1АТЕР1ЛЛ0ВЪ  ДЛП  СЛОВАРЯ,  ГРАММАТИКИ  И  ИСТ0Р1И  РУСС1{ЛГ0  ЯЗЫКЛ. 


От I.  ангора Щ 

Народный  И  литературный  языкъ. 

Т().п;осы11  с.юиярь  ^^ппаго  пс.шкоруспгпго  л:;|.11;а,  «.  И.  Да.1Л 1 

Заимст1Ш11аи1л  и^ъ  лр.угихь  имлког.ъ.  —  11от1)ъ  Волпь!)'!  и  .Ьмоио- 
соп-ь.  — Каралзииь  и  его  иротиилики.  —  До11у1л,С111с  пародпаго  языка 
Н1,  литературу.  —  Ус!1'1;х1(  народности.  —  Взгллдъ  Далл.  —  11рс;к1ис 
трулм  сч-с  — О'юркъ  сю  б1ограф1|1.  — Ходг  его  -миппн  но  словарю. — 
01Т101исп1с  его  иь  лптс])атурпому  языку.  —  Отно1нсп1с  между  иарод- 
пою  н  обработанною  Р'Ьчью.— Лпостраппыя  слона. —  Пео.топ1:;д1ы.~ 
;Занмстнопаи1я  и;п.  областныхъ  нар'1;ч1н.  — 0-1тцсн1с  языка.  — Взгллдь 
.1.а.1я  на  сною  задачу.  —  ]Глап1,,  состаы.  н  лредЬлы  его  слонар;!. — 
Прнду^кгнныя  нмь  самим I.  поныя  слона.  —  Гаснолошен1е  слов;,  но 
тпЬздамь.  —  Прнм1,ры  иеи];рдаго  расиололсен1я  слонъ  нъ  гнЬд'!;. — 
Слоконронзнодстно  Далп.— Грамматическая  часть  нь  слонар-!;.— Пра- 
ион11оан1с  сю.  —  Окончание  нлюпъ  средняю  рода  на  /с  н  ^.с.— Ирн- 
л|-1;ри  нъ  слона1)Ь.  —  Иослоннцы  и  ногоноркн.  —  Слонотолконаи1с. — 
1кмцссп<е11ныл  толкона1пя.  —  Слипа,  относлпился  къ  ботаннк!;  и  .зоо- 
ло11и. — Общее  заключение. 

!«арам:лт1,  т,  пащт  русскаго  .1игс11атур11аг((  }[;{мк;1 С1 

Он1)ансдлн11о  лп  опъ  считается  нрсобразонателемь  языка?'  Ми-1;1по 
сонремеиннконь.  -  Нын'Ьнипц  нзглядъ.  —  ]]ъ  чсмъ  заслуга  Карам- 
зина. —  Начатки  нзм1,нен1и  до  него.  — Язык/.  Фонъ-Бнзниа  и  Кри- 
лона.— Письмени],1н  языит.  нъ  концЬ  ХД^Л!  п1;ка.  — Сохащаи  и  ио;|- 
1нннало1м,.  — «МисконскИ!  Л^'урналъ.).— Лзыкъ  сон1.емепи.  инсателен.— 
Лорпалы  Крыло1.а.-Л:уриа.1г  Туманскап,.-  Стилистика  Г1одн[Н1;а- 
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Мака])01.а.  — Соста!мсп1С  ноны.къ  слонъ.  —  Языкъ  и  слогъ  Карам- 
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орсл:ци.чъ  словь  нъ  нономъ  значении.  —  Повыя  слона.  — СвигЬтсль- 
стна  Даишопа  п  Дм11тр1сна.  —  Лыноды. 
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О  пропзношеши  буквъ  Э,  Е,  Ъ .' 29С 

Е^уто1оё:1зс11е  Ве1^гаёе  ипс!  (Не  АпззргасЬе  (1с8  Ъе1:оп^оп 
гизу18с11еп  е,  уоп  Вг.  Гг.  Наа^ ;^01 

О  н-Ькоторыхъ  особенностяхъ  къ  систем*  звуковъ  рус- 
скаго языка ^г^,,_ 

г>  ,  .  оО'о 

Б11доизм1;1]ешс  гласпаго  отт,  послЬдующаго  звука.— Русская  азбу- 
ка.-Лзбучпая  схема  г.  ]'.стл1тга.— Вопросъ  о  мягкости  горгапиыхт. 
зцукопъ.  — Два  звука  буквм  г.  -  Взаимная  см'Ьиа  звуковъ  а  м  о  — 
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к  н.~  Вцводъ  отпосмгольпо  ПЛ1ЯШЯ  1госл'1-,ду1ощаго  звука  па  поспа- 
ду ии  и  гласный.  ^  ^    '^ 

^^  я'^^ш!.''  "^^"^^"^^^  н'Ькоторыхъ  ;звуковъ  русскаго 
^  ''^.п^т^?^''  русскаго'  глагола  и  о  ьажности"  въ  пемъ 

Осиовпия  .|юрми  спряжсп;я.-Тр;;1:о'  ^.що  мио;,:;  ^^^Образовап^с 

:тпмЛ.  '''7'''''"~    '^'^""''    ирн'гастиои    формы. -11ссоотв'].гсгв1е 
'|.ормъ  вь  п'Ькоторыхъ  глаголахъ.-;{аачсше  осовпыхъ  фо,.мь-:;ч- 


О  глаголахъ  съ  подвижнымъ  ударешемъ 
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11.\Р0Д111)111  II  .ШТЕРАТУРНЫП  Ш\Жк 


Толковый  словарь  жнваго  вслвкорускаго  языка,  В,  И.  Даля\ 

Четыре  часпг  иъ  (юлыпую  чстсертку;  ЫУ  и  2388  стр.  (пе  считая 
прпбпи.тспШ),  Москва.  18СЗ  — 180^. 


Чтооы  лучше  выяснить  идею  и  ц'Ь.ть  Словаря  Даля,  пуж- 
ИЫ.М7, считаю  11а11е])елъ  взглянуть  па ходъ  1)азв11т1л русскаго  ппсь- 
-мсииаго  п  вообще  образованиаго  языка. 

Русск!!!  лзьип,  ПС  пзбЬгъ  судьбы  большей  части  языковъ:  в ъ 
разлпчиыхъ  со11рпкосповеи1яхъ  съ  другилт  иац!я.ми  пародъ  рус- 
сгЛи,  особливо  же  грамотная  часть  его,  заи.мствовалъ  у  нихъ  .дню - 
л;ество  слов-ь.  ь-оторыя  бол1;е  1ыи  .мен'Ье  гЬсно  и  прочно  сродни- 
лись съ  его  пзьп.-о.мъ.  Так1я  заимствования  происходят!,  во  всякое 
время,  но  мЬр-П  нот1)еиности,  всл'Ьдстп1е  усвоен1я  извнЬ  новыхъ 
П0НЯТ11Г  и  знаь-омства  съ  1ювыми  предметами;  но  бываютъ  эпохи, 
когда  заимствуются  цЬыл  СФеры  1ювыхъ  иде)!,  а  оттого  иц-Ьлые' 
разряды  словъ.  Подобныхъ  энохъвъ  жизни  русскаго  народа  было 
иГ.сколы;о.   Оставляю  въ  сторопЬ  заимствован1я,  сдГ.ла1пп.1я  из- 
древле,  во  время  в'П1;ового  соилт-льсчва  пли  сосЬдства  съ  пле- 
менами германскими,  чудскими  и  татарскими,  которое  влекло  за 
собою  обмГ.нъ  нредметовъвседиевнпго  бытаипхъпазван1й:  разу- 

•  Па  оснопан1.г  этого  разбора  покойному  В.  И.  Далю  прмспкдена  .Томон.- 
<  овская  прсл1я  въ  1870  году. 

'''.    г.   ^1ат.  для  стоп.-.р.' н  1р;|М.  ] 
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м'1-,ю  только  т;1к1с  собьпчя  и.ш  псрсчю!)')'!!.!,  К()Т()1)Ы1\  1!1^обуждая 
неи.'Ш'Г.сгныл   прежде  духовпыя  потребиосш,  :{ас'гаил)мп  брать  и 
готовым  слова  для  0:{паме1пя  соотв'Ьтсгвеиныхъ  понят!!).  Главны- 
ми событиями  этого  ])ода  были  для  Росс!»:  введеи1е  хриспаискоЛ 
вГ.ры,  умреи;де1ие  школ'ыю  польскому  образцу',  сперва в'ь  К  1еи'Ь, 
а  иотимъ  въ  :Москв'Ь,  п  иакопецъ  11реобра:]ова1пя  Петра  Беликаго 
со  вс'Ьдт  пхъ,  еще  и  ноиьпгЬ  продолжающи-мвся,  110сл'Ьдств1яз1П. 
Естественно,  что  при  :5ан.мствован111  и.тгЬ  ноият11г,  обычаевъ, 
об1)ядивъ, шобр'{->тс1ии  п  учрелгденИК  я:и.и:у  т1)удио  носнГ.вачъ  па 
ралвит1емъ  идеИ,  и  онъ  иолызуется  са.мым'ь  легкнмъ  снособо.мь 
обогап1еи1я,  т.  е.  бсретъ  нулипля  слова  н.ть  дру111Х'ь  яльпчовъ. 
При  ^т()мъ,  однакож'ь.  онъ  сл'Гцуетъ  троякому  нупг.  либо  усвои- 
ваетъ  себ'Ь  чунля  слова  безъ  всякаго  пзм'Ьисп1я  (кром'Ь  окоичан1и, 
но  требован1ямъ  языка),  напр.  бибмя,  пиона,  геисралг,  солдатъ, 
протестъ,  про1рессъ',  либо  нередЬлываетъ  ихъ  но-своему,  нанр. 
церковь,  налой,  кадило,  просвира,  исполать,  фушляръ,  тарелка; 
либо  иаконецъ  нсреводитъ  слово  и  употребляегь  словососгавле- 
1ПЯ  по  чу;кеязычному  образцу,  напр.:  благословляет,  провидпте, 
побидоноснын,  землеописате,  любом^дрге,   влгяше,  трогатель- 
ный, посл1ьдовательность,  целесообразны й. 

Удобство  подобпыхъ  заимствован!!!,  особенно  псрваго  пзъ 
показанныхъ  трехъ  способовъ,  допуснающаго  введен!е  любого 
иностраннаго  слова  съ  придачею  ему  только  своеиародпаго  окон- 
чан!я.во  вс'Ь  времена  легко  порождало  злоупох-реблешя,  которыя 
въ  свою  очередь  нер'Г.дко  вызывали  противод'Ы1ств1е.  Полп'Ы'шую 
свободу  въ  этомъ  отношсп!и  позволялъ  себЬ  самъ  Пет'ръ  Велик!!'!, 
безп1)естанно  употребллвш!!!  (иногда  съ  обозначеп!емъ  русскаго 
перевода)  иное транпыя  слова,  какъ-то:  баталгя,  вттор'гя, форте- 
ц\я,  ассамблея,  амбицьч.  гшпергумъ,  и  составлявип!!  въ  томъ  и;е 
родЬ  собстве}шыя  имена:  Иешербури,  Кронштадта,  Оранкн- 
баумг,  Катеритофо.  Такъ  же  точно  обраииплись  сь  языкодгь  со- 
временные Петру  писатели  и  переводчики.  Во  время  господства 
пноп.1еме1П1Иковъ,паставшаго  посл'Ь  смерти  Петра,  Д'Ьло  не  могло 
изм{:ииться  къ  лучшему.  При  ЕлпзаветЬ  ;ке  Пе^^овтгЬ  пропзо- 
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шло  нат1)1оп!чоск()0  днп'л^смпе,  которое  1гь  лптератур'Ь  отразилось 
Д'Г.ятелыюстыо  Ломоносова.  1^1авньп1  протсстъ  нротивъ  пска- 
лсен1!1  ильпиЯ  паявил'1.  он'ь  к'ь  СБОС'МЪ  :тамсм1Нто.мъ  ра.чсу;кде  пи 
О  польз)ь  книгъ  гщтооныхъ.  укалывая  па  чте1пе  ихъ  ь'акъ  на 
вГ.рн'1л1шес  сродство  уберечься  о гъ  пплитияго  пр11страст1я къ  тю- 
ломны.мъ  ялыкамъ.  «Старательпымъ  и  осторожным'])  употрсбле- 
1немъ  сроднаго  намъ  кореинаго'  Словснскаго  языка  съ  Росс1й- 
скпмъ»,  говорить  онъ,  ((Отн1)атятся  дпк1я  и  ст])анныя  слова  нел'Ь- 

ностн.  входини'я  къ  нам'ь  н.гь  чулснхъ  я;н>и;ов'1 Оньш  ненрп- 

лимиостп  ньнгП  небре;кеи1смъ  чтс1пя  книгъ  цсрковныхъ  вкрады- 
ваются къ  1камъ  нечувствительно,  пскажаютъ  собственную  кра- 
соту нанюго  языка,  нодвергаютъ  его  всегдашне]!  нсре.м'Ьн'Ь  и  къ 
упадку  нреклоняютъ.  СМс  все  ноказапнымъ  способомъ  нресЬчет- 
сям\..  Но  Ломоносов'ь,  очтпцая  лексическ11г  составъ  нпсьменнаго 
языка.  вм'1-.ст1;  съ  ■г1>мъ  надолго  утверднлъ  введенную  еще  до 
пего  духовными  нпсатолязт  совершен]Ю  несвойственную  русской 
рЬш  латинскую  копст])укц1ю. 

ПослГ.дователи  Ломоносова,  усвоивъ  ссб'Ь  его 'ува;]{е1пе  къ 
церков1Ю-славянскимъкпигамъ,  но  не  обладая  его  сдер;канностью 
въ  обращен!!!  съ  языко.мъ,  обезобразил!!  нисьме1И1ую  рГ.чь  зло- 
у11от])ебле1пемъ  славя11!1з.мов'ь.  Это  вызвало  дру171о  1файиость: 
т1',,  когор1>1хъ  не  удовлетворялъ  та1хб1(  слогъ,  обрат1!лись  къ  по- 
в'Ы'ниим'!)  !1ностран11Ь!мъ  яз.ыь'амъ  и  стали  въ  н!1хъ  искатг>  себ-Ь 
об])азп,ов'ь,  особенно  во  Французско.Агь.  Такъ  въ  80-хъ  годахъ 
прои1ла1'о  стол'1гг1я,  рядо.мъ  съ  язь1ко.мъ  славяпомаиовъ  образо- 
вался,   въ    !1рОТИВОНОЛО;].Т10СТЬ  ему,  «Фра1[ЦуЗСк111    НГГПЛЬ»,  !1  ЯВ!1- 

лись  дв1-,  враиаебпььч  школы,  1;оторыя  не  мо1'ли  долго  существо- 
вать одна  возл'Ь  дрзтой,  Поб'Гцить  дол;кна  была  та  изъ  нпхъ,  на 
стороп'1'.  1х'оторо!'1  окаи^етсп  бол'1:с  здрават'о  см1)1сла,  вкуса  и  та- 
ланта. Э'П!  н]")е!1мун1,ества  соединил71  в'!)  себЬ  Ка1)амзи1гь:  чужда- 
лсь  крайностей  того  и  другого  нанравлен1я.  но  склоняясь  ко  вто- 
рому.  бо.гЬе  совре.АЮшюму.  01П)  удери^адъ  изъ  него  все  то,  что 
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было  согласно  съ  духо.мь  родного  слова,  сталь  ппсать  очищеи- 
пы.мъ  разговорпымъ  я.л.Пхо.мъ.  усвоилъ  ссбЬ  естественный  складъ 
р'Ьчп  II  вм'ЬстЬ  то  п.ь'идество  вырп;к1'н1я.  ь'оторо.му  научился  у 
лучшнхъ  свронсИснпхь  нпсатслсЛ. 

Понятно,  что  нрнвсрлчспцы  славянщины  но  хогЬлп  бе:л.  от- 
чаянной борьбы  уступить  непр1ятел10  спорное  ноле,  и  воть  изъ 
рядовъ пхъ вьнпелъ  рьяпьш  борецъ  за  сохране1пе  стараго  слога. 
Шиинл'овъ  не  хотЬлъ  вид'Ьть,  что  Ка1)амзинъ  и  лучш1е  и.чъ  его 
нослЬдователс!!,  пе  пзго1гяя  внолн-Ь  шюстранныхъ  словъ,  вводя 
да;кс  вновь  так1я,  который  казались  имъ  необходи.-\1ы.-\1П,  стара- 
лись однакожъ  изб'Ьгать  варваризмовъ  и  но  возможности  залЬнять 
русскп.ми  'г1'>  иноязьгнп.1я  слова,  для  которыхъ  мо;кно  было  на 
родномъ  языкЬ  удачно нр1ись'ать соотв'Ьтствующ1я.  Хотя  въсущ- 
Г1ОСТП  всЬ  нововвсден1я  карамзипскотг  школы  бы.т  равно  нена- 
вистны Шишкову,  ноонъ  напалъ  па  пес  особенно  съ  то1'г  стороны, 
съ  которо11  она  казалась  е.му  всего  бол'Ье  уязвимою,  именно  со 
стороны  заи.мствован!!!  изъ  другихъ пов'Глннихъ  ЯЗЫКОВ!..  Осмеи- 
вая встр'Ьчавш1яся  в'ь  новомо  слот  Францу:]ск1я  слова.  ЛПинн^овл> 
нресл'Ьдовалъ  и  вообндс  всяк1е  неологизмы,  напр.  слова,  соста- 
вленныя  но  образдз'  иностранныхъ  (влгяте,  трогательный),  а 
такл."е  з'потреблен1е  нрежнпхъ  с.ювъ  въ  пово.м1>  обширпТ.:пне.мъ 
значен1И  {разагпте.  потреСностъ,  переворота)  и  в.мЬсто  того  пред- 
лагал ь  древн1я  слова,  непопятньш  современному  русско.му  чело- 
в-Ьк}'  и  ДИК1Я  для  его  слуха,  а  но  тому  само.му  противньш  даже 
Л0МОНОС0ВСК01Г  теор1и  нпсьменнаго  языка,  какънанр.  пепщсвать, 
юбзовашс,  у1Л1ьбать,  приспотекугц'гй^  умодтлге  и  т.  п.  11зв1'>стно, 
что  нанадсн1я  Шишкова  на  повьп'г  слогъ  имГ.ли  тольь'о  отрица- 
тельное Д'1и1ств1е:  ни  одно  п.гь  11редло;кенныхъ  имъ  старинныхъ 
или  имъ  самимъ  скованныхт.  словъ  и  речспИг  не  было  принято, 
нпкт(;  не  сталъ  выра;ка'1'ься  такь.  кшгь  онъ  сов'Г;товалъ;  но  его 
обвине1пя  .заставили  Карам.зина  идругихъ  тогдашнихъ  писателей 
обрапщть  бол'Ье  в1П1ман!я  паевой  письменньп'1  я.зьпл,,  бьпъосмо- 
чри'тельиЬе  въ  употреб.1ен1И  тпюст])апг.ыхъ  словъ  и  оборотовъ. 
]\1ало   ч'ого:  1л*арамзинь.   трудясь  падь  своей  Историй,  сталъ 
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глуб;кс  всматриваться  кь  языкъ  л'ЬтонпсеИ  и  пзъ  него  почерпать 
архаизмы,  конечно  не  похо;к1е  па  тЬ,  которые  нредлагалъ  Шпш- 
ковъ,  но  болЬе  сообразные  съ  духомъ  современнаго  язы'-а. 

(Хи1имь  тол[.к()  ист()чп1п;омь  лп'а'1)атурно1"1  рЬчп  мало  вос- 
нользовалсл  Карамзннъ  —  яз'лком!,  народпымъ.  Бсл1;дств1е 
своего  воспптан1Я  н  подъ  вл1лн1емъ  господствовавшаго  пздавпа 
вгляда  ои'ь  с'ь  н'1-.которымъ  пренсбреи;е111СМ'ь  смотр-Ьлъ  на  эту 
область  язьп;а  и  считалъ  простонарод1нля  слова  иизкпмн  или,  какъ 
до  пего  говорили,  подлыми.  Бпрочемъ,  сочипеп1я  Карамзина  боль- 
шею частью  относились  к'ь  тако.му  роду  литературы,  который 
легко  молсс'гь  или,  гю  кра^пгеИ  м'Ьр'Ь,  но  тогдашнпм'ь  нонят1ямъ 
д[()гт.  обходиться  без'ь  номон;и  язьн<а  народнаго.  Притомъ  онъ 
спи'  не  имЬл'ь  г.'ь  рукахъ  памятников'ь  этого  язьнччг,  открьггых'ь 
только  въ  ноздн'Ь11шес  время.  Однако;к].  и  этотт»  элемент-].  рГ^чи 
никогда  не  былъ  вполп'Ь  исключснъ  изъ  наше!!  ипсьмснности. 
Еще  в'ь  древ1юсги  п'Ькоторые  писатели,  напр.  Кириллъ  Туров- 
ск1й.  Дан1ИЛ'ь  Заччзчнтгь,  брали  оттуда  краски  для  своихъ  нропз- 
веден!!!.  Посл'Ь  Г1ет1)а  1)ел1п<аго  особенно  К'аптемир'ь  зпалъ  цЬну 
11ар(->дн<л1 1)'Ьчи  и  умЬл'ь  ею  пользоваться.  Ломопосовъ,  разд'Ьливъ 
слогъ  па  три  разряда,  установилъ,  что  низкгй  штиль  употре- 
бляет'ь  только  чис1'()-русс1пя  слова,  какихъ  нГугъ  въ  церковныхъ 
ь-пигах'ь;  но  еготеор1И  такъ пишутся:  комедхи,  эпиграммы,  н'Ьсни; 
В'Ь  проз'Ь  — '  дружеск1я  письма  и  описап1я  обыкнове1П1ыхъ  д'Ьлъ; 
«11ростопа])Одпььч  слова»,  замГ.чает'ь  он'ь,  «могутъ  им'Г.ть  въ  нпхъ 
м'Ьсто  по  разсмотр-Ьп1Ю»^.  Бпрочемъ  Ломопосовъ  допускастъ 
«НИЗК1Я  слова»  уже  и  в'ь  среднс^гь  слог'1>.  Самъ  же  онъ  из))Ьдка 
нозволяетъсеб'1здан;с  и  въ  од'Ь  употреблять  нростонароднььч  вы- 
т)ал1ен1я;  такъ  въ  од1'.  па  взят1е  Хотина  посл'Ь  вопроса: 
«Кто  С1^  нимъ  толь  грозно  зритъ  на  югъ, 
ОдЬяпъ  страннп.ьмъ  громомъ  вкругъ?» 
слЬдует'ь  стих'ь  въ  тон'1з  народнаго  язьпла: 

аНакакг  смиритель  страпъ  Казапсьихъ!»^ 
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ПослЬ  Ломоносова  народный  )1:5ьн;ъ  разрабатывали,  но  .мыслтт 
ого,  въ  1;омед1и,  сатпрЬ,  шз'точно!!  С1ча:)1ч'1;  и  баснЬ.  Въ  таки.чъ 
сочишмппхъ  кънсму  нрпбГ.гали  Су.мароковъ,  Б.  Майно^ъ,  Богда- 
нович ь,  ФОНВПЗППЪ,    ЛбЛССИМОБЪ,   КПЯЖНННЪ    и   Д]).    И.ГЬ   ЛП1)ИЧС- 

скнхъ  поэтовъ  Деря:ав1П1ъ,  выросшШ  вблизи  ьъ  народу,  сталь 
ВВОДИТЬ  народный  языкъ  даже  въ  такой  родъ  стихотворства,  ко- 
торьн*!  до  него  счпталъ  «высок111  слогъ»  своею  необходимою  нри- 
надле/нностыо;  эта  новость  была  въ  связи  съ  тЬмъ,  что  *тъ 
внест^  въ  оду  элеме[ггъ  сатиры  и  шутки.  Позд1гЬе,  ен;с  бо.тЬе  про- 
стора народному  языку  въ  1шсьмен1ю1"'[  р'Ьчи  сталъ  давать  К'ры- 
ловъ.  О  его  раш1емъ  знакомств!;  съ  этой  С'1>ерой  язьн.а  1)ази- 
тельно  свид Ьтельствуетъ  юношеское  его  нроизведен1е,  недавно  въ 
первый  разъ  изданное  нашимъ  Отд'Ьлен1емъ,  —  комичесь'ая  онера 
Кофейтща^  богатая  выражеп1ямп  и  поговорками,  взятыми  изъ 
народнаго  бьгга  ^  Бо  всЬхъ  дальн'Ыгшпхъ  трудахъ  своихъ  Кры- 
ловъ  оставался  в-Ьренъ  этому  нанравлеп1ю,  и  потому  неудпвитель- 
1Ю,  что  онъ,  издавая  жз'рналъ  въ  одно  время  съ  Карамзпнымъ, 
сд'Ьлался  нротивнпкомъ  его.  Замечательно,  какъ  оба  эти  писателя 
впали  въ  нротиворЬч1е  съ  самими  собою:  Крыловъ,  отличаясь 
безыскуственною  простотою  язьиса,  бьыъ  усерднымъ  защитни- 
ко.мъ  ложно-классической Франц^'зскоп драмы;  а  Карамзинъ.  счи- 
тая простонародное  нпзки.мъ,  былъ  смолоду  горячимъ  потатателемъ 
Шекспира  п  Лесспнга.  Но  Крыловъ  долго  не  могъ  попасть  на 
вкусъ  современииковъ,  п,  прежде  нежели  нонял7>  настоящее  свое 
прпзван1е,  на  мног1е  годы  оставилъ  литературу. 

Мся;ду  тЬмъ  проза  Карамзина  стала  для  всЬхъ  образцомъ 
нпсьменнаго  языка.  На  ней  построена  была  грамматика  Греча, 
получившая  на  ц-йлыя  десятил'Ьт1я  законодательную  силу.  х\вго- 
рптетъ  9Т01Г,  во  многомъ  произвольной  и  условной  грамматики 
им-Ьлъ  свою  вредную  сторону,  задержавъ  развит1е  литературной 
р1;чи,  скованной  ея  ст-Ьснительными  правилами.  Бъ  1820-хъ  и 
ЗО-хъ  годахъ  надь  нашимъ  языкомъ  тяготЬло  что-то  похо;кее 


1  См.  Т.  VI  Сбо2)1{и!;а  Отд^ьл.  русс*:,  языка  и  словес^. 
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на  пуризлъ  <1'рат;\';^с1;о1'г  академ111.  Снобидиое  его  гворчество 
было  подавлено.  Не.миогче  только  писатели  отвамлгвалпсь  пгш 
свопм7>  путем!,.  Первое  между  ипмп  м1;с1'о  .-(аппмалъ  волира-ив- 
шшся  па  лите1)атур11()е  поприще  въпачалЬ  стол'1'.т1я  Крыловъ;  но 
(чгь  ппсалъ  только  баспп,  а  эта  -"Ьспал  область  поэ:и1г  считалась 
состоящею  па  особыхъ  правахъ.  Одновременно  въ  друго1"1  СФср'Ь 
умственно!!  д'Ья'гелыюсти  подготовлялось  дви;кен1е,  которое  не 
."^югло  остаться  бе.п>  вл1ян1Я  на  усп'1;хп  пароднаго  я;и,пиа  пъ  х}'до- 
жсствснноИ  .пператур-!).  То,  что  во  всЬхъ  страпахь  я1}.1ялось 
предв'Ьс'1'1>е.м'ь  са.мостоя  ге.п>паго  творчества,  стало  обпару  и  лишать- 
ся н  у  пасъ,  —  уважение  кл.  пародностп,  вкусъ  къ  П1)1)и:шедс- 
И1ямъ  народной  словесности,  охота  къ  собиран1Ю  п  написыванпо 
пхъ.  Бъ  1804  г.  изданы  были  в'ь  первьп'г  разъ  «Древн1я  русск1я 
стихотворения»;  Мерзляковъ,  а  .ча  нимъ  Дельвпгъ  и  Цьп-аповъ 
сочиняли  п'Г.спи  въ  дух'Ь народныхъ ;  Бостоковъ  нереводилъ  пЬснп 
Сербовъ  и  ра.збиралъ  составъ  русскаго  пароднаго  стиха;  собра- 
Н1Я  пословицлэ  выходили  уже  давно;  Снегиревъ  задумывалъ  уче- 
ную ра.зработку  ихъ  и  п])олагалъ  путь  Сахарову.  Общество  лю- 
бителе!!  Росс111ско1'[  словесности,  въ  МосквЬ,  собирало  и  печатало 
обласпн.ш  слова. 

Возникавшая  любовь  къ  пародпос1"и.  которая  вызьшала  всЬ 
эти  пачш1ан1я  и  труды,  не  .могла  не  отразиться  и  на  изящной 
литератд^^-Ь.  Гядомъ  сл^  Крыловызгь,  и  конечно  не  совсЬ.мЛ)  неза- 
висимо отъ  его  вл1ян1я,  ношелъ  ГрибоЬдовъ  въ  своей  оригиналь- 
ной комедти.  Въ  то  же  время  Пушкпнъ  уже  заявлялъ,  что  «раз- 
гово1)ньн'1  язьп;ъ  простого  народа  достоинъ  глубоча1'1шихъ  изсл-Ь- 
дован1й)),  и  доказьп'^алъ  на  Д'1'.лЬ,  что  са.мъ  «111)ислуи1пвался  къ  мо- 
сковски.мъ- просвирпя.мъ»,  который,  но  его  замЬчан1ю  «гово1)Я1'ъ 
удивительно  чисты.мь  и  правильпымъ  язьнлОМъЬ).  Л  вскорЬ  к 
своенравньп'г  Гоголь  сталъ  писать  прозою,  хотя  и  небреллюй,  но 
зам'Ьчательпо  оригинально!!  и  рЬзко  за1!ечатл'Ь!1Ной  особенностями 
])'Ьчи  1!ародной. 


^  Соч.  Пцткппа.  толъ  V,  Спб.  18'>5  г.,  стр.  43. 
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Около  того  ;ке  времени  услышали  в'ь  лервыЛ  ])а;г1>  имя  еще 
доволыю  -МОЛОДОГО  челов'Ька ,  плбравшаго  область  лптературы, 
кото1)а>1  до  тЬхъ  поръ  не  11м1иа  у  насъ  особаго  представителя,  — 
рассказы  п.т1>  быта  пародпаго  и  солдатскаго.  Эго  былъ  тот'ь  са- 
мьи1  писатель,  которьп'1  т.нгИ  трудомъ  совершенно  др)Т'ого  рода 
нодает'ь  нам'ь  новодъ  говорить  о  судьбах'ь  русскаго  илыка. 
Ста1)ансь  быгь  в'Ьриы.м'ь  нересказчико.мъ  народныхъ  вымы- 
словъ,  онъ  въ  то  же  время  хогЬлъ  доказать,  что  вся  нпшуш;ая 
братья  выражается совсймъ не  но-руссни,  что  надобно  перестроить 
весь  лзггературньн"!  яльичъпо  обра:?ц.у  пародпаго.  ]>ъ  оцЬнкЬ  по- 
сл'Ганяго  нь'кто  енхе  не  шелъ  такъ  далеко.  И  прежде  были  конечно 
писатели,  счптавш1е  полсзны.мъ  и  пу;кпымъ  знакомство  съ  народ- 
нымь  язьп^омъ  для  пзв'Ьстныхъ  литерату1)ных71  ц1^те11 :  Даль  нср- 
вьиг  сталъ  утверждать,  что  безъ  пародпаго  язьжа  нельзя  ступить 
ни  одного  правильнаго  шагу  въ  авторскомъ  д'кт!^.  Естественно, 
что  онъ,  отстаивая  эту  идею,  не  избЬгъ  нЬкоторыхъ  кра^нюстей. 
Какъ  н'Ькогда  Шишковъ  н])овозглашалъ  церковно-славянское  на- 
Р'Ьч1е  исключптельнымъ  исгочникомъ  обогаи1,ен1я  русскаго  языка, 
такъ  въ  1830-хъ  и  40-хъ  годахъ  Даль  выставлялъ  такимъ  един- 
ствеинымъ  источнико.мъ  язьигь  народньп"!.  «Если»,  говорилъ  онъ, 
«въ  1ншгахъ  и  высшемъ  обществ!:  не  найдемъ  чего  ищемъ,  то 
остается  одна  только  ьмадь  или  кладъ  —  роднпкъ  пли  руднтнгь  — 
но  онъ  за  то  неисчерпаемъ.  Это  живой  язьпч'ь  русск11"[,  ьчгкъ  он'ь 
живетъ  ноньнг!-.  въ  народЬ.  Источнико  одииг  —  язьнгь  простопа- 
родньп!.  а  ва;кныя  вспомогательный  средства:  старипныя  руко- 
писи и  вс'Ь  живыя  и  мертвыл  славянск1я  нарЬпяЬ).  Подобно 
Шишкову,  Даль  составлялъ  новыя  слова,  предлагая  ихъ  для  за- 
мЬны  или  донолнсмия  нрслснихъ,  и  В'Ь  это.мъ  не  всегда  былъ  счаст- 
лив'Ье  Шишкова.  Но,  ноказавъ  точку  сблпжен1я  между  обо- 
ими писателями,  сп'Ьшу  однакожъ  оговориться:  путь,  избра1нпз1Й 
Далемъ,  былъ  прямЬе  и  безукорпзненн'Ье :  Даль  не  велъ  прп- 
страстион  полемики,  не  ставилъ  того  или  другого  писателя  ц-Ьлыо 


*  «Полтора  слона  о  нын'Ьтне.м!^  русскомъ  языиЬ»  въ  Ыоскоит.  1842,  ч.  I, 
стр.  540. 
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СВОИХ'!,  нападеи!!!,  нпьчлч)  не  рлшиль  г/и  безв'/фш  п  исдостатк'Ь 
11атр1от11:5ма  за  у110трсбле1ие  ппос^заппыхъ  словъ  и  иаконсцг. 
старался  доказать  свою  теорию  бол'Ье  дЬломъ,  иеисслп  разсу;к'',е- 
1п;1.^11:  оиъ  писалт,  народпы.мт.  языком'ь  повЬстпп разсьчазы, заим- 
ствованные у  парода.  Эти  произведен!;!,  но  собствеино.му  его  сви- 
детельству, составляли  для  !1ег()  не  ц'Ьль,  а  средство.  «Не  сказки 
но  себ'Ь»,  говорить  о]1ъ,  «были  ему  ва;к11Ь1,  а  русское  слово,  ко- 
торое у  нас'ь  въ  такомъ  за1'011'1'.,  что  ему  нельзя  было  1!0казаться 
въ  люди  безъ  особаго  предлога  и  повода  —  и  сказка  послужила 
предлого.мъ.  Писатель  .зада.тъ  себ'Г.  .задачу  нознако.митьземляковт. 
своихъ  сколько  1П!будь  съ  цароднымъ  ЯЗЫКОМ'Ь  и  говоромъ,  кото- 
рому открывался  тако11  волыши"!  разгулъ  и  шпрокИг  просторь  въ 
народ1ЮЙ  сказк'Ь))\  Предунре;кдая  мысль,  будто  оиъ  ставить 
своп  сказки  въ  ирим'Ьръ  слога  п  языка,  иаш!^  авт'оръ  далГ>е  нри- 
бавляетъ:  «оиъ  {спазочнпко)  хогЬлъ  только  на  иервы!!  случа11  1!0- 
казать  иебольшо!!  образчикъ  —  и  право  ие  о.ъ  хазоваго  конца  ^  — 
об1)азчик'ь  запасоог,  о  которыхъ  мы  л1ало  или  вовсе  ие  заботи- 
лись, между  т'Ь.мъ  какъ,  1)ано  и.ш  поздно,  безъ  пихъ  не  обо1Г1-ись». 
Таким'!,  пбразом'ь  мы  видимъ,  что  словарь  Даля  гГ^спо  нри- 
мыкаетъ  къ  прочимъ  трудамъ  его  и  есть  плодъ  то11  ;ке  идеи,  и;гь 
которой  проистекло  все  его  авторство;  па  пре;к111;1  нроизведеш'я 
его  должно  смотр'Ьть  только  какъ  па  приготовигельпыя  работы 
къ  Д'Ьлу,  которым'ь  опъ  завершилъ  свою  д'Ья'1ел!.11осгь  па  пользу 
языка.  Если  мы  вспомнпм'ь,.  что  Даль  1качал'ь  свои  наблюдения 
пад'ь  1П1М'ь  еще  до  1820  года,  когда  ему  было  но  бол1-,с  18-ти 
.г1-.'1'ъ  о'гь  роду,  то  нельзя  будет'ь  не  1юдивиться,  какъ  счастли- 
вая мысль  отм'Ьчать  простопа])одныя  выра;ке1пя  могла  зародиться 
в'ь  1Ч).'1ов'Ь  столь  МОЛОДОГО  челов'ГлиЯ  в'ь  такое  В1)емя,  когда  у  паев, 
вообще  говоря,  еи1;с  .А1ало  обращали  в1П1ман1Я  па  1!а])0дпую  сло- 


'  Тамъ  же,  стр.  649  и  550. 

2  Въ  Словарп  Даля  принято  для  отого  понятая  и  слово  казовыл.  Непонятно, 
зачЬмъ  тутъ  допускать  татарское  1]ро11С.\0/1;деп1е  отъ  слова  хазг,  когда  эти- 
М0Л0Г1Я  отъ  глагола  калать  тякъ  сстсстисниа.  ЗамЬтнмъ,  что  на  нЬмопкояъ 
язык'Ь  есть  сопсршелно  такъ  же  оСразосапное  назван1е  того  же  предмета  — 
8с11аи-Еи(1е. 
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весиость.  Желал  дать  *  возможность  пол1г1^е  п  в-1ф1гЬс  сулить  о 
1)азсматр11вас.момъ  труд!'.,  продлоИкУ  н'Ьсколько  собранных!.  >н1пю 

11  до  спхъ  норъ  ингд!-.  ПС  напсчатаниыхъ  б1ограФ11чесь11хъ  изве- 
сти! объ  автор'Ь.  Это  кажется  ми'Ь  гЬмъ  бол-Ье  у.м-Ьстпы.мъ,  что 
Р'Ьчь  идетъ  не  о  начпнающем'ь  литераторЬ,  а  о  ппсател'Ь,  давно 
пользующемся  у  насъ  почетною  известностью. 

Вл.  Ив.  Даль  родился  10-го  ноября  1801  года  въ  Луганп 
(Екатсрпносл.  губ.),  гд'Ь  отецъ  его,  родомъ  датчапннъ,  занпмалъ 
.м'Ьсто  врача  по  горному  ведомству.  Эготъ  ученьп!  пностранецъ, 
прннявъ  въ  1797  г.  русское  подданство,  горячо  полюбплъ  новое 
свое  отечество,  нзучилъ  русск111  лзьи^ъ  какъ  родно11  и  воспнгы- 
валъ  д-Ьтен  своихъ  въ  11атр10тическомъ  дух-Ь,  при  всякомъ  случаЬ 
шшомпнал  пмъ,  что  ониРусскхе:  въ  12-мъгоду  опъ  ;кал'Ьлъ,  что 
они  еще  слпшкомъ  молоды  и  негодны  для  службы.  Самъ  онъ  въ 
молодости  кончилъ  к}рсъ въ германскомъ  унпверситсгЬ  по  двумъ 
или  тремъ  Факультета.мъ  и  зналъ  н1^сколько  языковъ;  онъ  былъ 
вызвань  въ  Росс1ю  къ  конц^  царствовап1я  Екатерины  II  на 
службу  при  Публично!!  библ10тек'Ь.  Зам'Ьтгшъ  въ  Петербз'рг-Ь, 
что  у  насъ  слпшкомъ  мало  врачей,  онъ  отправился  опять  за-гра- 
пицу,  нзучилъ  медицппск1я  науки  и,  воротясь  въРоссио,  женился  на 
дочери  Г-ЖТ1  Фрейтахъ,  которая  переводила  па  русск1й  язык7> 
1"пптера  и  ЦфлапдаЧ  Въ  качеств'Ь  врача  онъ  сперва  состоялъ  при 
войск'Ь,  расположепно.мъ  ъъ  Гатчшг!;,  потомъ  перешелъ  въ  Пс тро- 
заводскъ,  а  оттуда  въ  названный  уже  городъ,  но  имени  котораго, 
какъ  своей  родины,  Влади.м1ръ  Р1вановнчъ  пршшлъ  впос.1'Ьдсгс1п 
столь  памят1н>1Й  псевдони.мь  Казана  Луганскаго .  Изъ  Луганп  отецъ 
его  былъ  перевсденъ  главнымъ  докторомъ  и  инспекторомъ  Чер- 
номорскаго  Флота  ъъ  Николаевъ.  Отсюда,  въ  1814  г.,  отправилъ 
онъ  двухъ  сьпювей  своихъ  въ  ^Морской  корпусъ.  Пробывъ  тамъ 
пять  лЬгь,  Бл.  И]?.  гюЬхалъ  .мич.мапомъ  обратно  въ  Ник'олаевъ. 
Къ  морско!!  слуя^б!;  онъ  не  чувствовалъ  пт;акого  11ризван1Я,  гГ.мъ 
болЬе  что  не  нереносилъ  качки  въ  мор^;  по  получивъ  воспитаи1е  па 


'  См.  Сиирдиискзю  Госпись,  Л;.\"  7207  и  7206. 
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казеш'.ыИсчег'ь,  оиъ  до.пкень  был'Ы1011Снол1",  оставаться  мормь-омъ: 
попытки  его  иере1ггп  въ  ппих-епсры,  в'ь  ар'П1ллер1ю  пли  хоть  1?ъ 
арм1ю  были  безусп'Ьшны.  По  копчипЬ  отца,  переведенны!!  иъ 
Кропштадтъ(1823),  от>  въ  отчапиш  по  ;}иалъ,  что  делать.  ]Меи;ду 
'г1^мъ  мать  его  съ  лладпшмъ  сьпк  мъ  уЬхала  въ  Дсрптъ  д.1и  вос- 
ппта1пл  его  и.  по  ея  вызову,  Владилиръ  Иваповичъ,  вьпця  въ  ит- 
с  гав1;у.  отправился  тз'да  ;ке.  Тамъ  опъ  С1[ова  принялся  за  учеп1С 
п  въ  1825  г.  поступиль  въ  казстпюкоштпыо  студенты  по  .медп- 
цппско.му  «1'акульгет}-.  Ио  прежде  нежели  опт,  успЬлъ  1;о]1чить 
курсъ.  вспыхнула  война  1829  г..  и  всЬхъ  студептовъ,  год1п>1хъ 
къ  военно!!  слуя^б!;.  велЬпо  было  выслать  въ  арлпю.  Дальпопалъ 
въ  число  троихъ,  которымъ  позволили  тутъ  Лчсдержатъ  эь'за.мень 
па  докт'ора.  До  1832  г.  опъ  находился  въ  Тургци  и  ПольнгЬ  п 
много  занимался  операциями;  потом'ь  по'1'.халъ  въ  отпускъвъПе- 
тербур!"ь  и  зд1>сь  былт>  назначенъ  ординаторомъ  военнаго  госпи- 
таля. Вступлен1е  его  на  литературное  поприще  въ  1833  г.  съ 
кпшккоюсказокъ  ознаменовалось  прискорбпы.мъобстоятельствомъ, 
которое  однаколгь  много  способствовало  къ  быстрому  распро- 
странен1Ю  изв'1;стности  поваго  автора.  За  одно  превратно  растол- 
кованное :\гЬсго  ЭТО!!  книги  он'ь  подвергся  аресту,  и  хотя  всь'орЬ 
С)ылъ  вп(>лп'Ь  оправдап'ь.  по  долго  не  могъ  являться  въ  лигера- 
т'УР'Ь  ]1одъ  своимъ  пменемъ.  Черезъ  и'Ьсколько  времени  Бас.  Ал. 
Перовсьч11  нриг.гасилъ  его  вь  Оренбургъ  чиновникомъ  для  осо- 
быхъ  поручен!!!;  въ  1841  г.,  отходивъ  хи!И1пск11'1  походъ,  Даль 
1!ере1;хал'ь  въ  Петербур1"ъ  на  службу  по  м1П!истерству  уд'Ьловъ, 
а  пото.м'!^  и  впут]К'111П1хъ  дЬлъ.  По(мЬд1пя  десять  л'1;тт<св()е1"о  слу- 
жебнаго  понри1да,  съ  1841>  г..  о!!ъ  !!рове.гь  въ  Нижнемъ  упра- 
вляющимъ  уд'Ьль!101'1  ко!1торь!.  Бъ  1859,  вьппед'!,  въ  отставку  и 
посел1!вшись  въ  ]Моск1;'1->,  онъ  рГлнился  посвяг1!гь  все  свое  время 
составлен!!»  и  1!зда1!11о  дав!!о-1!Одготовляемаго  имъ  словаря.  Во 
всю  свою  и,из1(ь  Даль  1!е  пропускалъ  случасвъIIо^здить!IоРосс^и 
и  знакомиться  съ  бытомъ  1!арода:  смЬсь  Фра!1цузскаго  съ  пиже- 
1"ородс!чИмъ  была  ему  не!1авистна  почти  съ  сама!Ч)  дЬтства.  Обсто- 
ят(мьства  особенно  благопр1Я1Стповали  удовлетворению  его  любо- 
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пиатолыюсгп:  слз;к;1  но  Ф.иуг];.  -л  пого.мъ  :и1В'1;Л1)Шал  болышцси, 
опь  п.мГ,.!'!.  1!о:;мои;11(}СТ1.  оо])а1циг1.с.'1  сь  .И0Д1..МП  иль  самых'ь  рал- 
нооиралныхъ  .м'Ьстностей  Росс1и  и  ])ас11рашт!а'1ь  ихъ  объ  осо- 
бспиосгяхъ  и;11.1ка  в'ь  ь'алчдо!}.  Эти.мъ  сиособо.м'ь  оил.  могь  :и1ачп- 
гелыю  дополнить  и  1)ас111П])Пгь  св'Гц'Г.т'я,  добыт1)1;|  имь  нрсбыва- 
и'юлъ  В'Ь  ралиыхььраяхъ  отечества.  Ра:т(фод11<;сть  слу;кбы,  ко- 
торую онъ  11])оходи.гь,  а  свсрх'ь  того  любп.мыл  ланит!;!  но  ссте- 
с гве1нп.1.чъ  наз'камъ  п  нГ.кото])ы.мъ  рс.меслалъ  позволили  ему  охва- 
ГП1Ъ  обшп])И[)1Й  и  дпюгообразньп"!  ь'руп>  чслов'Ьческпхъ  :зиан111  и 
нагляднаго  знакомства  сь  бытомъ  разныхъ  состояи!!!  п  сослов1й. 
Г)'ь  1819  г.,  нро'Ьлжая  по  Новгородской  губ.  на  ну тп  въ  Ип- 
ко.шев'ь,  Даль  услышалъ  в'ь  первьп!  ралъ  слово  замолао/скоаетг 
(говор]пся  о  Н(М?Г,,  В'Ь  см1)1с.11'. заволакпоасть,  но  сравнению  съ  начп- 
наюпиьмъ  б1)одить  тЬстомъ).  Записав'ь  это  слово,  онъ  нололшл'ь 
чуть  ли  не  нервы!!  камень  будущаго  словеснаго  зданЬ],  и  у;ке  не 
н1)опу('Ь'а.1'ь  дня,  чтобы  не  вносить  въ  свои  .'{ам'Г.тки  нова1"о  слова, 
обо1)(^'^а,  ногово])ки.  Ко  времени  гу])ецкой  ь'амнам1П  1820  г.  эти 
матер1алы  досними  у.ке  обишрныхъ  ра.'5М'Г>ровъ ;  находясь  при 
а1)м1и  нолковым'ь  врачемъ,  Даль,  въолсиданпг  обильной  жатвы  для 
своихь  ланисокъ, взял'ь  всГ.  прс',кн1Я тетради ихъ  сь  собою;  вдругь, 
навьюченный  ими  верблюдъ,  перехода  за  два  до  Адр1аноно.ь'1,  нро- 
надает'ь.  Что  дол;ке1Гь  был'ь  чувс'1'вова'1ь  страстиьп"!  собиратель, 
внезапно  лишавипйся  нлодов'ь  десятил'Г.тпяго  труда?  К'ь  сча- 
СТ1Ю,  казаки  гдЬ-то  перехватили  верблюда  п  черезь  нед'Ьлю  при- 
вели его  въ  Лдр1аионоль'.  Драгоц'Ьппыя  зам'Г/гки  были  спасены 
и  нродоли'кали  нарастать  ещ.е  цйлыхъ  30  .тЬтъ.  «Жадно  хватая  на 
.1ету  родныя  речи^,  слова  и  обо1)огы,  когда  они  срывались  {^ъ 
язьпиТ  В'Ь  н1)осго11  бсс'Г.д'Ь,  гд'Ь  никто  не  чаялъ  соглядатая  или  ла- 
зутчика, этотъ  записывал!,  ихь...  Сколько  1)азъ  случалось  ему, 
с])едп  ;карк*01"1  бсс'Г.ды,  выхвативъ  заппсиую  книжку,  записать  в'ь 
ней  оборотъ  речи  или  слово,  которое  у  кого-1П1будь  сорвалось 


'  Толковый  Словарь,  т.  I,  "Напутное  слово^  стр.  ш. 

'  Предупреждаю  разъ  навсегда,  что  во  всЬхъ  выпнскахъ  изъ  напечатап- 
ЦЫХ1.  при  СлоиарЬ  стате!'!  сохраняю  пранописазпе  автора. 
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съ  я.чыка.  —  а  сч'о  никто  п  не  слыша.гь!  ВсГ,  сирашпвали,  ппкто 
НС  мог'ь  припо.мпип,  чЬ.м'ь-лпбо  :$а.'\г1;чагс'.п.пое  слово  —  а  слова 
этого  не  было  нп  въ  однолт.  словарЬ ,  и  оно  было  чисто  ]). '- 
сь'осЬ).  Лоп^  1:акъ  са.м'1>  составитель  Толковаю  Словаря  они- 
сываст'ь  иа.м'1.  час гьпроцесса  свопхъ  приготовительных!,  работъ. 
Тутъ  'л^е  онь  отдастъ  огчет7>  въ  главно!!  .мысли.  ])у1:овидивп1С1'1 
и.иъ  с'1>  '1"Ьхъ  нор'ь  ка1чъ  онъ  себя  но.мнитъ :  «его  тревожила  и  сму- 
щала несообра.чность  ппс.ме1[аго  ильина  нашего  съ  устиою  речью 
11роста1'орус1чагочелов'Ь1ча.  не  сбитаго  сь  ч'0Л1;у  грамот1и1Ствомъ, 
а  сл'Тцовач'елыю  п  съ  самимь  духомь  ])ус1;аго  слова.  Не  рагшу- 
А01чЪ.  а  !;аг;ое  ■1'о  темное  чувство  стро11Т!1во  у!тралось,  от1ча;1ы- 
ваясь  1!риг]нать  этотъ  нестротпн.н'}  ленетъ,  съ  отголоскомл.  чул;- 
бины,  за  русь'ую  речь.  Для  ме1!я  сделалось  задаче!!  выводить  на 
справ1{у  п  нов'1ф1чу:  какъ  говоритъ  клшлхнтчъ,  и  какъ  выс1иая;етъ 
въ  бсс'Г.д'Г,  ту  л^е.  доступную  ему  мысль  челов'1л{ъ  ум1!Ы1!,  но  про- 
сто!!. !!еучены11,  —  и  нечего  и  говорить  о  том'ь,  что  неревЬсъ.  по 
вс'Ьмъ  прилагае.мь!.мь  1{ъ  сему  д'Г.лу  .м1-.1)ила:\1ъ,  всегда  оставалс/Ч 
на  сторо1г1^  110сл'Ьдн!П'о.  Не  будуч!!  всилахъ  уклониться  ни  па  во- 
лосъ  отъ  духа  языка,  опъ  но1!еволТ;  В1>1рал{ается  ясно,  прямо, 
коротко  и  изящно»  -. 

1>'ь  ;)'1'их'1>  с.!овахл1  лелхИТ1>  ключ'ь  1;о  все!'!  л1!!'е1)атурно1'1  дЬя- 
телы1ос'1'и  Дали.  ЧЬмл^  болЬе  01!ъ  нодм^чаль  и  записывалъ.  гЬмъ 
бол1;е  ь'рЬ1!ло  его  уб'Ьи;де111е  в'ь  !1егод110Сти  наше!"!  !1Исьмс1Ш0Й 
Р'Ьчи.  Стараясь,  вт^  своихъ  расказахъ.  употреблять  лз!>11;ъ  бл!Г}- 
К1Й  1;ъ  !1ародному ,  11но!М,а  на1!изь!вая  въ  нихъ  ц'Ьлтлми  стра1!И- 
цамп  пословицы  и  1!оговорки,  опъ  сверхъ  того,  но  времепамь, 
пзлагал'ь  ч-еоретпчески  свои  взг.1яд!>1  на  рз'ссьлю  народп}'10  лите- 
ратуру II  язь1К'ь.  Любопытно,  ч'1'о  псрвая  его  счатья  по  ;ггому 
предмету  написана  по-н'Ьмецкп  и  напечатана  въ  Вогра1;ег  ^а11^- 
ЪисЬег  1835  г.  (Л'^  1).  Давъ  С!!  заг.!ав1е  «![)Ьег(11е8с11пЛ81е11егс1 
(1е5  гпв815с]1еп  УоИсз»  (объ  авторе  гвЬ  руссьчаго  на])0да),  01гь  начп- 
нпетъ  осу;1ь7,е1пем'ь  подра;ка  гельпт'!  панкм'!  лпч'ерачтры,  возстаегъ 


1  Слопарь,  ч.  I.  стр.  т. 
'^  Там'г.  ;1;(. 
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про'пшъ  пскажеип!  плыил  начул^елем!!!.!!!.!;!.;'].  и,  переходи  къпсЯ- 
родиой  л1П"ератур'Ь ,  останавливаетсл  особенно  на  содер;!;а1пи  иГ.- 
коч'орыхъ  лубочныхъ  ьа1)'11И1Ъ.  11о:)днЬе  онъ  но.мЬстлъ  въ Мо- 
скоитпниюь  1842  (ч.  I,  •Л!^  2,  и  ч.  V,  Л^  У):  «Полтора  слова  о  н!>1- 
нГ>пн1емъ  руско.мъ  язык'Ь»  и  «Недов'Ьсокъ  к'ь  стать'П:  Полтора 
слова».  Да.гЬе,  в'],  пачал'Ь  разсматрпваемаго  словаря  :\л.1  находпм'ь 
сн1,е  чрн  статьи  Дали  но  т1',м'1,  ;1;е  вопросам'!.:  1}  О  наречгжго 
русиаго  языка,  наинсанную  въ  1852  году  по  поводу  издании  а!;а- 
де.мпчес1саго  областного  словаря;  2)  О  рускомь  слова2т,  чтлп- 
ную  1800  г.  въ  Обществ!',  любителей  Госс1ЙС!чОЙ  словесности,  и 
3)  Напутное  слО(?о,  читанное  тамъ  же  вь  1802  г.  и  составлию- 
щее  собственно  нредислов1е  1гь  'Толковому  Словарю.  Иаконецъ 
п'Ьсколько  за-М'Ьтокъ  нодобнаго  содержан1я  нолгГ.щено  Далемъ 
въ  газет'!^  По1'одпиа  Русскгй  (1808  г.  ЛКТ^  25  и  31). 

Бъ  этихъ  раз11овреме1П1ыхъ  статьяхъ  вполн-Ь  высказались  но- 
ничти  автора  о  изьих'!.,  и  потому  он'Ь  очень  ва;кны  для  сужде111и  о 
словарпомъ  труд'Ь  его.  Вс'1;  он'Ь  развиваютъ  пзв'Ьсшое  уже  на.мъ 
уб'Ьжден1е  Дали,  что  нашъ  литературный  языкъ,  ко  вреду  своему, 
слишкомъ  удалился  отъ  пароднаго  и,  прпнявъ  чуждый  ему  складъ 
вслЬдствхе  множества  заимствован!!!,  совертенно  утратилъ  нерво- 
нача.1!.Н1.1Й  характеръ  силы,  выразителыюст!!  и  си^атости.  Внро- 
чемъ  Даль  допускаетъ  пс1;л10чен1е  въ  пользу  н'1ичОто])ыхъ  пи- 
сателей: у;ке  и  въ  первой  стать'1;  своей  онъ  уь-азыиаетъ  на  Крь!- 
лова  и  Грибо'1цова ;  въ  ?1апутно.Мо  л;е  с.10б1Ь  1'оворитъ:  «Взгля- 
ните на  Державина,  на  Карамзина,  Крылова,  на  Жуковскаго, 
Пушкина  и  на  1гЬкотор1)1Хъ  пзвЬсчлыхъ  даровитыхъ  писателей; 
не  ясно  ли.  что  они  избегали  чужеречШ,  что  старались,  кал^ды!! 
по  своему,  писать  чисгымъ  рускимъ  язьнчомъ»^?  Что  касается 

*  Словарь,  ч.  I,  стр.  т.  Въ  другомъ  мЬст-1-,  Дпль  не  вполиЬ  оспоСождаетъ  и 
Пушкина  отъ  попальиаго  упрека,  утперждан,  что  «нЬтъ  писателя,  которг.гй 
бы  ие  грЬшилъ  —  и  иного,  тяиисо  —  протпвъ  родкаго  яз1,11<а.  Самъ  Пуишннъ», 
ирнСавляетъ  онъ,  «говорить  въ  проз-Ь  иногда  такъ:  оСп  онп»  должны  Оы.1Н  выдти 
аг  садъ,  черезг  заднее  к^)ылъчо,  за  садо.мъ  найдпт  ютосыя  сани,  садюпься  въ  иихъ 
и^ьха/пь  —  онъ  по.^ни.п  разсто.пнк,  сугчеанвуюгц^с  между  пк.чг  и  б1ьдиой  крС' 
апьянкоа  и  проч.  «Бес  :)Т0»,  иаходнтъ  Дпль  «иге  по-русскш).  {31оскви1п.  18'12. 
ч.  I,  .V  2,  стр.  5.].'>  II  540). 
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д.)  м:]ыка,  кото1)].1.мъ  са.мъ  опъ-  плсалъ,  то  Дадь  не  толко  не 
выдаст'!,  его  па  образсцъ,  но  созпаетъ  и  ошибки,  ьъ  которыя  оиъ 
внадалъ:  опъ  въ  поади'Г.пшее  время  убЬдплся,  что  для  иародп.^сти 
нъ  лнтератур-Ь  недостаточно  одного  подбора  словъ  и  ы>1ражсп1й 
юъ  язьийя  простонародья.  Прп  всемъ  то.мъ,  псходная  точка  Далн 
въ  воз;зр'Ьн1и  на  нашъ  лптературньн"!  язьнчъ  осталась  прежняя. 
Онъдо  конца  находилъ,  «что  живой  нпроднын  языкъ,  сбсрег- 
иш!  в'ь  жизненной  св'Ькестп  духъ,  которьн/  нридаетъ  язьн,-у  сто1г- 
косгь,  силу,  яснос-гь,  цЬлость  н  красоту,  должснъ  нослунлпъ 
источникозгь  и  со1фовшцнпце11  для  развит1я  образбпанной,  разуз/- 
иЫ\  русш]  речи  озампшшлп'Ьшипгп  пныки  нанюго,  кажспика^»'. 
Пъ  че.мъ  же,  но  .мн'Ьн1ю  Даля,  заключается  несостоятель- 
ность ньнгГ.шняго  нашего  нисьмсннаго  языка?  Изъ  нриводимыхъ 
Ш1'ь  нрп.м'Ьровъ  видно,  что  онъ  сюда  относить:  1)  ошибоч]юеуно- 
треблен1е  одного  слова  взгЬсто  другого  но  незнан1ю  настоящаго ' 
значсн1я  пхъ  (обознаться  вм.  спознаться,  обыденный  вл.  обиход- 
ный';  2)  унотреблен1е  словъ  п  речеп1Й  растянутыхъ.  онисатель- 
иыхъ,  сосгавленныхъ  но  иностра1нгому,  вм.  бо.гЬс  краткихъ  и 
згЬткпхъ,  Ш1'Г;юии1хся  въ  народно.мъ  язьпгЬ  {путеоодытель  въ  пу- 
сшынгь  вм.  степной  вооткъ,  собственный  в.дт.  свой^  могущество 
в.м.  мочь,  могута;  усовертепствовате ,  семейственный  юи  усо- 
оершеше,  семейный  и  проч.),  и  3)  запз1Ствовап1е  шюжества  чз'же- 
язычныхъ  словъ  съ  перед-Планнымп  только  на  русск111  ладъокон- 
чан1ями,  употребленхе  ц'Ьыхъ  нерусскпхъ  оборотовъ,  сочетан1е 
словъ  п  ностросн1е  рПчи  по  нерусски.мъ  Фор.мамъ  .■чышлен1я.  Сл-Ь- 
дующ1й  нрпм'1}ръ  .чо;кетъ  дать  бол'Ье  ясное  но11ят1е  о  тоз]ъ,  чего 
;келалъ  Даль.    Когда  ./Еуковск1н,  въ  свитЬ  велпкаго  князя' Але- 
ксандра Николаевича,  въ  1 837 г.  про'Пзжалъ черезъ Уральскъ,  то 

^  Словарь,  ч.  I,  стр.  п. 

'  ОСозиаыьс.1  зп^чптъ  ошибиться;  а  око5»ашьсл  -  ор^ептироваться- 
оШеияии,  какъ  нсно  пока.ьшастъ  его  происхождение,  можетъ  зпачитъ  только 
однодпепкый  {обыденка  =  ЭФСмера).  Прибавлю  отъ  себя,  что  такнмъ  же  обра- 
зомъ  пъ  пашу  ноп-Ьйшую  литературу  вкралось  нспрапи.1ьное  понимание  слова 
снтать  которому  обыкпопснпо  придаютъ  смыслъ  какого-то  движения  въ 
пьипии-Ь  {иоситьсл,  р]аиег),  тогда  какъ  оно  просто  значитъ  жить.  прсОи.ать- 
ор.  Л.1Т.  упа  и  предложи,  глаголъ  об(п)птать. 
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Даль,  вь  то  вроь'!  га.дгь  иаходпвшШся,  :твелъ  съ  нашим!»  :и1а- 
меипты.мъ  поэто.мь  рп.и-оворъо  любююп  свосм'г  тем!'. и меиау  про- 
чп.мъ  представил'!,  ему  та1:о1г  обра.ччшгь  д1'.ол1;аг()  способа  иы1)а- 
жеп1п:  1)  па  общепрппитом!»  лзьпгЬ:  «ргагткъ  осГ.ддалъ  лотадг. 
1;а1;ъ  мо;ппо  поспГ.шпЬе,  взяль  товарппщ  своего,  у  котораго  пе 
было  верхово!!  л(1шадтг.  къ  себ'Ь  па  крупъ  п  слЬдовалъ  за  пепр1л- 
телсмъ,  пм'Ьп  его  всегда  въ  виду,  чтобы  п])п  благопрхягиыхъоб- 
стомтельствах!,  па  пего  напасть»:  п  2 )  па /'Ь'илкЬ пародномъ :  «Ка- 
заь'л.  С'1'.длал71  уторопь ,  посадил!^  безкопиаго  товарища  па  за- 
бедры  II  сл'Ьдплъ  пепрштеля  въ  пазерку.  чтобы  при  спопутпостн 
па  пего  }'да])ить)И.  ЛгуковскШ,  мало  соч\'вствул  послГ.дпе.м}'  спо- 
собу выра;кеп1л,  зам'Г/пгл'ь,  что  такъ  моиаю  говорить  только  сь 
казаками  п  п1)птомъ  о  блпзкпхъ  пмъ  предметах!». 

Не.н>зя .  отрицать  справедлпвостп  той  мысли,  что  язьпгь  па- 
родпьп'т  во  .миогпхъ  случаяхъ  выражается  своеобразп'Ье  п  удач- 
иЬе  лптературпаго;  по,  зам-Ьтпв'ь  это,  Даль  упустплъ  пзъ  виду, 
что  несходство  ме;кду  гкмъ  и  другимъ  естьявлеп1е  общее  всЪ.мъ 
языкам7>,  а  пе  исключительная  принадлежность  русскаго.  Безд'1; 
язьпгь,  по  мЬр'Ь  своего  развит1я  въ  образованной  р'Ьчи,  болГ.е  и 
бо.гЬе  даетъ  перев'Ьсъ  отвлечеппо.му  мышлен1ю  падъ  наг.1ядноГ| 
изобразительностью  ^;  ве.зд'Ь  общ1е  всему  челов-Ьчеству  логпче- 
ск1е  законы  въ  больше!!  пли  .меньше]'!  степени  вытЬсняють  изъ 
нпсь.меннаго  лзьп^а  непосредственную  своебразпость  народных']. 
представ.1ен111,  выра;каюи1,уюся  въ  ид10тизмахъ,  и  потому-то  ве.зд'Ь 
лптератз'рная  р-Ьчь  мало  по  малу  усвоиваетъ  себ'Ь  .множество  спн- 
•]актических7>  оборотовъ,  общенр1Н1ятых'ь  въ  образовашгГипппхъ 
язьииахъ^.  Этот'ь  какъ  бы  космопо.штическ!!!  языкъ  похоягь.  по 


^  Москвит.  1842,  .М-  2,  аПолтора  слопа»  и  ароч.,  стр.  552,  553. 

2  Псторич.  грамматика  Буслаева,  М.  1803,  ч.  II,  стр.  21  и  77. 

'•'  ЗлмЬчатслыю  умно  и  п1;рно  скаг?алъ  кн)1зь  Вязсмск1Г|  еще  т.  1825  году: 
«Пошле  иаСЬгн  вь  области  мысли  трсбуюп.  часто  и  нопаго  порядка.  Отъ 
Н11.\ъ  книжный  сннтакснс'ь,  условная  логика  частнаго  языка  мсгуть  аостра- 
дать,  по  есть  синтаксисъ,  есть  логика  общаго  ума,  которые,  не  ио  гнЬпъ  учс- 
И1лмъ  будь  сказано,  также  сущсствуютъ».  {Поли.  собр.  соч.  кн.  Влзе.мскаю,  т.  I. 
стр.  197). 


;5Л11МСТИ01;Л111а  Т1:П.  ДР^ГПХЪ.  }^:{^ЦчО)^-1»/;;^|  .г'ч.'./уЛ  17 

остроу.мно.му  срав1К'1[11о  од11(я"о  писателя,  на  бу.-чажныл  депьгп. 
повсюду  легко  па.м1иьт10щ1л  полотую  и  серебряную  зюнету.  Та- 
кое явлен1е  нь  л.я.п.-ахъ  ость  необходимое  сл'Г,дстн1е  постоянна!  о 
облгГ.на  пде1г.  пронгходгнцаго  11\-гемъ  лптсрату])!,!,  и  слпп1Кпмъ  :ка- 
л'Ьть  объ  зто.мъ  ролультагГ;  нель:];:  бс'.ть  умалеи1я  цПпы  самаго 
Факта,  п;г[,  котораго  онъ  нроистекает'к. 

РТо  свобода  заимствован!!!  дол;кна  ттм/пъ  своп  разумные  нре- 
Д'1>Л!л,  особенно  до.1л.т1а  она  ограничиваться  ува;нен1емъ  къ  духу 
р()Д!юго  языка.    Даль  не  безл.  ()Снован1я  унрекаетъ  нашу  ]лн1:к-     • 
нуюр'1;чг>  1гь  злоунотрсблен1И  ;)го!о  свободой.  Бъ  11ос.!!-.дн1я  десяпг- 
.'гЬт1я,  начиная  съ  40-хъ  годов  ь,  —  по  м'Ьр1->  того  к'акл,  русское  об- 

1цество  науча.юсь  придавалъ оегца.ш  бол'1;е ц'Г^пы,  чЬмъ  именамъ, 

у  насъ  стали  слишком'ь  пренебрегчпъ  чистотою  язьи;а  и  с.шш- 
коз1ъ  мало  сгЬс1Н1ться  въупотребле111ПИ!!остран!1ыхъсловъпобо- 
ротовъ.  Такпмъ  образомъ  въ  печати  появилось  множество  выра- 
исе!!1й,  искустве1П1о  привич-ыхъ  къ  русскому  язы1чу,  нанр.^^азсч^г- 
тыоать  на  кого  и. иг  на  что,  дшать  пою  песчастньшъ.  пмшпь 
о1сестокос7пь.  предтешоооать  кому^  предпослать  что  чему,  прой- 
ти молчапге.мъ,  раздтлять  чьи-либо  мысли  или  чувства,  пре- 
жде нео/сели  сказать,  слишкомъ  уменъ  чтобы  не  понять,  шпьть 
что  бозразтпь.  пмшгь  чт.о -нибудь  противъК    Бъ    разговоре 
н  на  ннсьм'Г^    сд'Плалпсь  ходячими  слова:    фашгъ,  результате, 
интересных^  серьезный,  компетентный,  лояльный,  солидный,  со- 
лидарный; не  избЬгли  мы  дая:е  шансооъ.  не  гово1)я  уи^е  о  цЬ- 
ломъ  лег1он'Ь  глаголовъ  подобныхъ  сл'Ьдующпмъ :  импонировать. 
имп2Ювизирооать,  изолировать,  игнорировать,  бравировать,  фор- 

'  Въ  ил11жа!1шее  къ  на.мъ  промя  къ  этимъ  оборотамъ  присоединилось  еще 
много  другихъ,  иямр.  считаться  съ  -шмг  (Юп!!-  сотр^е  с1с  ^иекще  сЬозо)  иею- 
тькъ  тспсою  школа  (ип  Ьотшс  (1е  сеПе  1гсшре),  разг  от  в:,ялся  -  „епрем,ьино 
сд1ьлаетг  (ипе  ^018  (щ'Н  з'еи  сзе  сЬагдо...)  н  про-т.,  или  слова:  в.пять,  в.илше  ,ь- 
пыи,  немыслимый  (ипс1спкЬаг).  ]1режде  слоио  в.илти  имЬло  только  собстпсч.иое 
значешс,  .тар.  у  М.  II.  Муравьепа:  «Миопя  дамы,  укра;иси.-я  иола  своего 
в.пя.т  природный  и  исаодражаемыя  пр1ятиости  ихъ  ра:;у.ма  пъ  сочинения  по- 
видимому  ле1-к1я  и  нетщательиыя«.- Французское  слопо  бс',1е  пъ  переносиомъ 
смыслЬ  стали  персБОдить  са.шшй,  изъ  котораго  вь  гомъ  же  .■п.аче)11и  образе 
налось  существительное  салыюсупь  (!). 

Ф.  Р.  Млт.  для  с.говярл  в  граи.  •) 
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му.шрооать^  оотирооапи,,  конку рнроосипь,  резюмировать^  тре- 
тировать. Пос.г1-.Д1П11  ра:{ряд'Ь  слои-ь 'особенно  нсудачепъ,  так'ь 
1;а1;ъ  тугь  .мы  впдп.мъ  иногда  двойное  11ска;кс]цс :  Францз-зское 
слово  видонлмЬиеио  сперва  немецкою  «юрмою  его  окон'кипи  (1геп). 
Чтобы  у.меш.шить  бе.чобра:ие,  1гЬкот(^1)ыс  стали  отбрасывать  слоп, 
ар  и  говорить  напр.  формуловать,  шпповать,  но  обра.чцз'  бо- 
л1:е  старых'ь  глагол ов'ь:  атаковать,  арестовать,  командовать., 
пробовать.  К'ь  соичалЬн110,  ито  лишь  вь  рГ.дких'ь  случаяхъ  воз- 
л1о;ьно,  да  н  о'1Ъ  тако!!  нсрсд'Ьлки  .мало  прибыли,  когда  словов  се- 
таь'и  остается  пностра1П1ы.мъ. 

.'ЗамГ.тим'ь  однаколгь,  что  одновременно  съ  втор;1;ен1е.мъ  пно- 
страниыхъ  слов'ь  и  оборотовъ,  русски"!  литератур ньн1  языкъ  не 
нереставалъ  развиваться  и  изъ  собст15енныхъ  свопхъ  псточниковъ, 
чего  Даль  вовсе  не  нринялт.  В7>  сообраисен1е,  хотя  одная;ды  и 
вы])валось  у  него  зам'Г.чанье:  «Сколько  введено  русснпхъсловлг на 
наикч!  па.^ь^тп,  начиная  съ  Каразтпна!» '.  Чтобы  уб'Ьдпться  вь 
утом'ь,  стоить  сравнить  любую  ньнгЬинпою  книгу  или  газету  съ 
'гЬм'ь,  что  писалось  л'Ьть  30 — 40  то.му  назадл.,  да;ке  и  лучшими 
нз'ь  чч^гдашнихъ  литераторовл>:  въ  1;а;кдомъ  современно.мъ  на.мъ 
сочинен1и  найдется  мно;кество  русскихъ словъп оборотовъ.  кото- 
рыхъ  не  знали  ни  Кара.мзпнъ,  ни  сл'Г.довавиие  за  нп.мъ  писа- 
тели. Все  уто  пр1обр1^тен1я,  усвоенный  языку  путе.мь,  но  бол^нгеИ 
части  правилыпл.мъ  и  заь'онны.мь.  Пзъ  1;аких'ь  ;ке  источниь'овъ. 
сверх'ь  нностран1и.1хь  пзьп;овъ.  нанга  ппсьмспная  р1;чь  обога- 
И1.ается?  Частью  изъ  старинныхъ  на.мятниковъ,  но  нртгЬру  ноль- 
зу1оп1,ихся  ими  хо1)ошихъ  писателе!!  (такъ  еще  Карамзинъ  воз- 
станови.гь  сияю сто2)ОН}П(къ,\1ъшЬ чисто  употребляемое;  так'ь  ;ке 
введены  недавно:  2^о.]иь  в'ь  смысл  Г.  несогласия,  строи,  .гюдъ  и  т.  п.). 
частью  изл.  самого  ^кивогоязьнча,  пользуясь  существующи.мп уже 
словами  пли  корня.мп  для  повы.ч'ь  словообразован1Й  п  сочетап1н; 
тшгь  возникли  слова:  }1аучный,  прояв.геше,  дняте.п,  даровитый, 
отчепиивый,  настроенк,  тоор1ество.  сопостао.к^пе,  сдержан' 


'•  Москвит.  1842,  .V  О,  "ИслопЬсокъ»  и  пр.,  стр.  'Л. 
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ность,  1о.юсооан1с\  плоскогорье '[\  проч.  1М'.1:от()рыи  ста1)Ы11с.1опа 
стали  употребляться  ьъ  иовомг.  лпачси!!!,  \\^\\]).  разбора  юх.рецензЬ] 
сложиться^  в.м.  устроиться  (напр.  об'ь  обстоятельствах'!)),  пенаги, 
вм.  прссса^провш1ъ,иасуг11^пый{\пл\{1]){:\\()С\итъ(1-\\ы(:лЬ).  Ы.гьпре;!;- 
1111Х'1-  (моиъ  ипыя  вовсс  оставлсиы,  ■лл\\\).свш')ать  (которое  любпл'ь 
К'арамгппгь),  содплыоать,  прилсоюность,  сорадоватс.  иримичангя 
достойный,  вг разсуждент  нею;  другая  ур•^;^а!Iы,  напр.  вмЬсто  на- 
добпо.  чуоствоссшге  стали  не  только  ]'овор11ть.  но  и  писать  надо^  • 
нуостоо.  Даль  не  одоб1)аегь  иоившшшхся  въ  4()-х'ь  годах'ь 
словл. :  бозтишовенгс,  исчезновешемл'.  и.  Они одпако;къ нимЬмъне 
ху;ке  бол'Ье  старыхъ  обра.щовл.  своихъ:  отдохновеше,  прикосноое- 
ше,  дунооеше  и  пр.;  опп  вы.звшпл  потребностью  в'ь  логическом!, 
отвлечен!!!  и  .могутъ  бь!ть  терп!1мь!,  есл1!  только  обра.ювань!  пра- 
вильно, а  не  такъ,  какънапр.  слово  ?/)голггшоб'еи?е.  не  онравдь!вас- 
мое  законами  этпмолог1и\  Ен^е  бе.зобра;и1'1зе  и  непра!шльн'1]е  не 
старое  слово  вдохновлять'^ .  Ыо  ла  искл10чеи1е:\1ъ  не:\п101ПХ1>  слу- 
чаев'!, отого  рода,  современны!'!  литературньп'г  и.чыкъ  вообн^е  стре- 
.митси  К'!,  унро!!;е1П!о,  кл.  большему  !1  большему  сближен1ю  ел. 
.и:й.1комъ  раз1'ово])11ымъ,  отбрась!вая  носте!1енно  слова  л'яисе- 
лыя,  !1ан1Л111,епныя,  слИшкомл^  искуственнь!я  в'ь  ихъ  образован1и, 
каковы  напр.  отлчИва101Ц1я  свой  в'Ь!чЪ  словй:  преусшьянге^  спо- 
оиыаествовать,  претиновете  и  имл.  подобтля.  11ель:]я  дан.ч,' 
ска.'^агь.  чтобы  л!1те])атурпый  язьткл.  идо  сихл.  порл,  вовсе  не  за- 
имствовался и.зъ  народна1'о,  откуда,  напр.,  введ(;1И>1  слова  починъ 
(и.!и  зачинъ.)  бъпт,  суть  ('су1!1,ность),  проходимецг  м  др.  Н'Ь1;ото- 
рь1я  изь  лучш!1хл,  11а!иихл.  П!!сателе11  уя;е  показали  опыть!  1мубо- 
ка1"о:1нан1я  нар(ина1Ч)  )1зьнча,  кол'0])ое,  отрал^аисыгьихъсочинен!- 
яхл..  1((М)стается  бсзЛ)  д1лгств]я  на  !{С1о  .ппч'])атуру.  Не  уном1Н1ая  о 


'  Отъ  упомянуть  сущсстпитсльиое  было  бы  упомяпооенге;  отъ  упоминать— 
упоминайте. 

•  Отъ  Г.1.  вдохнуть  произошло  "причастие  вдохновсниыа  (какъ  огь  обык- 
нуть  —  обыкиосеннып),  а  отъ  причаст!?!,  уже  сосершеипо  наисрекоръ  грамма- 
тикЬ  и  логикЬ,  обранопано  вдохновить,  вдохновлять,  как'ь  будто  это  то  же,  что 
б.1а10Слоои})1Ь  —  б.инословенпык!  Несмотря  на  то,  и  т!^  дп-Г,  Формг.!  благоиолучно 
принялись. 

•)■» 
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Ял'пиыхь,  уьа;ку  только  па  ио1;от1аго  С.  Т.  Лксаь'оиа :  сто  про:]а  — 
обранецъ  чисто-русси'аго  я:{ыка,  богатаго  народными,  кстап! упо- 
трсблемиыми  11д1от11;{ма.м1[. 

И гак'!.  11ололч01ис  нашего  лптературиаго  я;}ьпла  новиди-чому  да- 
леко не  такъ  отчаумнно,  какъ  оно  кажется  Далю,  15ъ  нод- 
тиер;1,'ДСН1е  того  мо;кетъ  слуллггь  п  собстветшя  его  проза:  въ 
не11  молпю  бы  оилцать  усильнаго  прпбли;кеп1л  к'ь  тому  идеалу 
слога,  который  авторч.  себЬ  составплъ;  но  па  само.мъ  д'Ьл11  она 
пе  многилъ  отличается  отъ  того,  что  вооб1це  пишется  у  нас1.  людь- 
.ми,  песовс'Ьлгь  равнодушными  къ  чистотЪ  я:1ьн;а.  Правда,  у  пего 
Попадаются  слова  и  рече1пя,  кот(^р^.Ixъ  .ап.1  пе  встрЬпшъ  у  другихл. 
ппсателей;  по  [п-о  одпГ.  частности,  мало  замЬтиыя  въ  цйтомъ, 
представляющемъ  обш,11г  характеръ  современной  намъ  нпсьмеп- 
1ЮЙ  рЬчи.  ИЬтъ  сомпЬп1я,  что  она  мол^етъ  почерпнуть  еш;е  много 
Лчпвыхъ  силъ  пзъ  я.ллка  народпаго;  т-Ьмъ  не  мсн'Ьс  одпакожъ 
требован1Я  и  0ЛхИдап1я  Даля  вл>  этомъ  отнощен1И  преувеличены. 
Это  становится  яснымъ  и:п>  сл'Ьдуюш,ихъ  словь  его:  «Иародныя 
слова  щтмо  могутъ  переноситься  въ  нисьменньп'г  языкъ,  никогда 
не  оскорбляя  его  грубою  противу  самого  себя  ошибкою,  а  напро- 
тпвъ  всегда  направляя  его  въ  природную  свою  колею,  пзъ  кото- 
Р011  опъ  у  иасъ  соскочилъ»  (не  в'^.рн'Ье  ли  было  бы:  оыскочилг?) 
«какъ  наровозъ  съ  рельсовъ:  он1>  оскорбятъ  разв'Ь' только  нзру- 
с'Ьвшее  ухо  чонорнаго  слушателя»  \  Зд'Ьсь  авторъ  упускаетъ 
изъ  виду,  что  у  кал;дой  сФеры  .языка  есть  сво11  характеръ,  сво11 
топъ,  который  по,адерл:ивается  пе  только  ц-Ьлым!)  составомъ  р'Ьчп, 
оборотами,  но  и  огд1-.льп1>1ми  слова.ми.  Поэто.му  нероюсить  слова 
изъ  0ДН01Г  Сферы  въ  другую  не  всегда  з'добпо :  слово  долл;но  быть 
всегда  сообразно  съ  пастроенхезгь  духа  и  у.ма  говоряш.аго,  съ 
Т'Ьмъ  отгЬпкомъ,  какой  опъ  хочеть  придать  выралсаемому  поня- 
тию. Вотъ  почему  1г1л^оторьш  всЬ.мъ  изв-Ьсшьши  даже  общеуно- 
гребп'гельпы}!  слова  народпаго  языка  не  всегда  пригодны  върЬчи 
образовапнаго  класса.    Такъ  глагола  плясать  мы  пе  мои;емъ  во 


•  Словаре,  ч.  I,  стр.  XVI. 
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всЬхъ  случапхъ  употреблять  вм'Ьсто  шюязычпаго  сшюип.ма  его 
таттать,  и  если  бъ  обычная  фрала:  «дама,  съ  которою  я  таицо- 
валъ»,  приняла  ъъ  ра:^говор'Ь  Форму:  (скенщииа,  съ  1;отор^и  я 
илясалъ»,  то  едва  лп  кто  шъ  слушателе!!  могъ  бы  удержаться 
отъ  неволыюИ  улыбки.    Друго!!  ирим'Ьръ:  многие  еще  помиятъ, 
как'ь  при  пачалЬ  построеи1Я  московское  ЛчелЬзпо!!  дороги,  народъ 
пролвалъ  ее  чугункою  п  какъ  это  слово  всЬмъ  показалось  удач- 
нымъ.   Почему  же  оно,  несмотря  на  то,  не  вошло  въ  обш.ее  упо- 
требление? потому  что  съ  ппмъ,  для  образованпаго  человека,  свя- 
зывается П0ПЯ1ТС  че1"о-то  иаивпаго,  песовм'Ьстиаго  съ  общпмъ 
характеромъ  его  рЬчн.  Всего  норазнтелыгЬс  въ  этомъ  отиошеи1п 
прекрасное  слово  спасибо,  котораго,  къ  сожал'Гиаю,  мы  удостоп- 
ваемъ  только  простолюдпиовъ;  вм'Ьсто  него  даже  городска/Ч  при- 
слуга, желая  щегольнуть  своею  образованностью,  стала  упо- 
треблять безобразное  мерси. 

Еще  трудп'Ье  дать  ходъ  областному  слову,  непонятному  п  ио- 
1^ому  д  1я  насъ  по  своему  звуковому  составу :  таковы,  ш\\-\^.,уповодъ 
\\  выть,  па  который  Даль  указываетъ  какъ  на  весьма  нолез- 
нььч,  объясняя :  « Упооодо,  это  срокъ  плн  продолиштельность  отъ 
оыши  до  еыти,  т.  е.  отъ  'Ьды  до  'Ьды.  Во  дп'Ь,  смотря  по  числу 
оытей ,  конхъ  л'Ьтомъ  бьшаетъ  одною  болЬе,  ч-Ьмъ  зимою,  трп 
млн  четыре  упооода,  кал;ды1'1  часа  въ  четыре»  Ч  Каь'ъ  ни  пулаю 
было  бы  намъ  въ  самомъ  д'кгЬ  слово,  соотв'Ьтствующее  Француз- 
скому гераз,  мало  надеицы,  чтобы  сЬверно-русское  выть  когда- 
нибудь  сделалось  общеупотрсбитслы1ымъ,  хотя  оно  н1;когда  въ 
другомъ  зпачеп1И  (доля,  участокъ)^  и  было  знакомо  всему  народу, 
как'ь  показываетъ  образованное  сгь  него  стартпнюе  сущ.  повыт- 
чико,  Такъ  ;ке  мало  будущности  можно  предсказать  и  пЬкото- 
рым;,  другпмъ  предлагаемымъ  Далемъ   словамъ:    правда,  они 


'  Слока1)Ь,  ч.  I,  стр.  хх1у. 

2  Слопо  вить,  въ  фянскомъ  VН^Ш,  употребляется  по  веси  1:арсл111  въ  зна- 
чении: часть,  доля.  Слову  уповодъ  въ  фин.  я-..ыкЬ  еоотпЬтствустъ  гиреата, 
также  означающее  рабочее  время  между  двумя  приемами  птци  или  ь^зды- 
хами  (проФСС.  ЛЫ^V^з^  въ  и.  ко  ми1,  отъ  з'!-  !1оля  1573). 
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:{акл10ча1ит1.  иьссбЬ  [.орсиь  у;кс  и.игЬстиый,  ии  о^1)а:]01^а1I^^•  ихык' 
отв'Ьчаегь услов1ю общсионигпостп.  Г).мЬс1о  гор  11;{011тъ рско.ме'!!- 
дуеп.  оиь,  напр.,  заолсъ,  зак2Юй,озо2)ъ,ооидъ;  вм.  релопапсь  — 
отбой. ю.ии,  птолосокъ:  вм.  адресовать,  адрссь  —  насылать, 
пасм,  касы.гка;  вм.  ко1;стка  —  милооидница^  красоситка.  о/сс- 
маииица,  и02юшу:са.  иазотка;  вм.  атмосфера  —  колозсмтш, 
мгроколтш;  вм.  пурпс  гь  —  чистякъ;  вм.  эгопимъ  —  са.мот- 
ствОу  са.мотность.  ЗамЬп1.мъ  впрочем!. .  чго  некоторый  11:м> 
этпхъ  гловъ  не  народный ,  а  придуманным  сампмъ  Далемъ.  Но 
чтобы  какое-нпбудв  новое  слово.  —  будетъ  ли  оно  .-{апмствоваио 
у  народа,  пли  составлено  нисате.юмъ,  —  пошло  въ  ходъ.  длн 
этого  оно  должно  быть,  но  своему  составу,  совершенно  нросго. 
естественно,  ненрпнужденно:  новизна  его  не  долиакя  бросаться  въ 
глаза.  Такъ  на  нашей  иампта  нрпнялпсь  с.юва:  даровитый.  д)ья- 
тель,  представитель^  научный,  паровозъ.  обусюв.твать.  сдер- 
оюаниость.  заподозртпь,  почииъ.  влгюпе.^ьныйК  Однаь'оигь  и 
0Ш1  до  сихъ  норъ  НС  всЬ  еш.е  нр10брГ.лн  несомн'Г.нноо  н1)аво 
гра/ндансгва. 

Что  насаегся  словъ  нностранныхь  въ  русскомь  ялыкГ.,  то 
нр11сзтсгв1е  ихъ' неразрывно  свя.гано  съ  самымь  ходо.мъ  нашего 
образован1я,  которое  постоянно  питалось  нлода.мп  занадно!!  лси;;- 
нп.    СлЬдств1емъ  быстрыхт.  нововведенКг  было  то.  что  не  ма.ю 


^  Ходъ  ввелен1я  подобиыхъ  с.ювъ  Сыиаетъ  обыкновенно  такой:  вначалЬ 
слово  допускается  очень  немногими;  д1)уг"1е  его  дичатся,  смотрятъ  па  него  не- 
доверчиво, какъ  па  незнакомца;  но  чЬмъ  оно  удачнЬе,  тЬмь  чаще  нач::- 
настъ  являться.  Мало  но  ма.1у  къ  нему  привыкаютъ,  н  новизна  ого  забывается: 
слЬдующее  иокол-Ьн1с  уже  застастъ  его  въ  ходу  и  вполне;  ускоивастъ  ссбЬ. 
Такъ  было  напр.  съ  слопомъ  дляте.хь  \  нынЬшнсс  молодое  покол'Ьн]е,  можетъ 
быть,  и  не  подозр-Ьваеть,  какъ  это  слово,  при  иоивлен1н  своемъ  въ  30-хъ  г(>- 
Я,ахъ,  было  встр-Ьчено  вран;дебно  большею  частью  пншущп.хъ.  Теперь  оно 
слышится  безпрестанно,  входнтт.  у;ке  и  в  ь  правительственные  акты;  а  было 
г.реля,  когда  мио1чс',  особенно  изъ  людей  пожплг.гхъ.  предпочитали  ему  дп.\г1- 
телу,  (см.  напр.  соч11пеп1я  Плетнева).  Иногда  случается  однако;къ,  что  и  со- 
вс1мъ  новое  слово  тотчасъ  полюбится  и  вопдстъ  въ  ир,\)'.  Это  значить,  что 
оно  попало  на  современный  вкусъ.  Такъ  было  въ  самое  недавнее  время  С1- 
словали:  в.ияпп  (и  коб.пяшь),  вЛ1/7»??е.аьнын,  опиюситься  кг  чему-.тбо  такъ  пл:: 
пначе  и  др. 


11М()!|;{|.1Ч1!1.1;!    (  .И'НЛ-. 
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нее!!  Госсчп  м])()с  го.иодпны  унотрсолию'гь  слова:  манера,  фасонъ. 
мастеръ,  материя,  матерья.и^  капиталъ.  музыка.  оказЫ.  комио- 
ая.  азартъ^  когорыхь  парод'ь  и  не  дз'маогь  лим'Гиьчгь  своими  и 
11;5'1>1,"()ихъ  111и;о'го1)Ь)л  --и  11.ме1111о11)1;иос.гГ.Д111!1  —  получили  на  1)ус- 
ско.Мп  Я.5Ы1,!.  иовос.  са.мосгомччмыюе  ;(11аче1]1с'.  \\ь  го[К1дах1)  не- 
образопашп.п"!  и  1!()лу[-])ам()111Ы11  классл.  особенно  любнгъ,  бе.ть  вси- 
ьчл!  надобности,  щеголять  иностранными  слова.ми.  и  вмЬсто всЬ.мъ 
изв1',ст1н,1хъ  русс1Л1Х']>  слов'1)  уноирсбляетл,  нан]).  фрыштыкь^  ф(^р- 
туко.  персона,  кувертъ,  партикулярный  \\  т.  д.  Если  отсюда  нод- 
миме.мсм  ил.  т.к'лпе  слои.  ■10  ти'цсмл!,  что  нстольь'овл^свЬгсиом'ь 
()бщес]'в1-,.  но  и  В1.  лигералурГ,  унотреблош'е  чу;келемн1.1хл.  словъ 
былоилдавнаи  до(Л1хы1орл,  остается  ол'часги  д'Ьломл.  моды,  отча- 
сти и;е  н])оисходил'л.  отъ  привычки  нашеЛ  думать  на  иностранныхъ 
языкахл.  и  псьатьна свое.Агъ  выраженш  для  чу;кеиарод!п.1хь  мыс- 
лс1"г.  ]\ГЬнякггся  слова,  но  су1и,ность  все  та  и;е.  Пел']К)вс1;1я  фортен^т 
и  оикторги  нолднЬе  услтнили  мГ>сто  е.юэкамо.  резонамь.  дстим)ь^ 
а  еще  нолдпГ.е  пошли  ил.  ходл.  эксплуашагф1 .  гшсинуацш,  шр- 
турюацш.  шансы  и  принципы,  который  в1фо;1тпо  ВЛ)  свою  оче- 
редь исчелнул'л.  и  очис/гял-ь  нутыювымл^нршнельцамЛ)  иль  ])ома11- 
СКПХ1.  ЯЗЫКОВ!..  Число  иноземиыхл.  словл, .  вторпнихся  п  1ЧДе 
вторгаюн1,ихся  кл.  намл.  тгГ.с/гГ,  ел.  новыми  но]ьчт1ями.  пзоб])Г.те- 
Н1П.АП1  И  уч])е;кден]ями.  заимствуемыми  сь  запада,  л'акл.  велико, 
что  из1'11ат1.  ихл..  дал;е  и  вл>  отдаленном!,  будунц'мл..  едва  .1И 
удастся.  Меи;ду  1Н1ми  ес'1л>  и  гакля.  1;()Л'о]")1.1мл.  легк'о  11а!11'И 
виолн'Г.  соолвГ.гственныя  русс1пя  слова  и  к"оторыя .  несмол-ри  на 
л'О,  вс'Ьш  ун(п'реб.1яюлтя  нредночллпчмьно.  л"олы:о  потому.  Ч1()  :мы 
1;ъ  нимл.  ул;е  нртни.н.ми  и  что  они  но  пюси  обн1,еизв-1;стнос1И  к'а- 
л:у!Ч'я  на.А1Л, удобн'Г.е  ;  таI;л.в.^[.  ду;)ль  .мы  не  говори.мл. 'ЛОС()//нол*«\ 


'  Въ  опрапдаш'с  этого  мояаго.  конечно,  сказать,  что  дропнп!  поеОшюкъ 
обставлонъ  такими  особенностями,  которыл  не  подходптъ  къ  слопу  дуоль;  но 
отчего  же  М1.!  въ  другихъ  случаихъ  допускасмъ  ои;е  болЬс  рЬзк1С  оиахрошкшы, 
употребляя  напр.  ощтлтпь^  выстр^ьлъ  {отъ  С1)'2тлс()  пъ  примЬпон!!!  къ  ог  ю- 
стрЬльиому  оруяаю? 


-"^  РЛЛБОРЪ  (.ЮЬМ'Л  длля. 

л  остаи.то.чъ  къ  сто])о11П  с.ювя :  02Х1Чо,  стат,  преобразовашс, 
употреашя  пи  .м-Ьсто  ихъ :  медпкъ  пли  докто])-!,,  лагерь,  ре- 
Ч'Ор.иа.  Иными  же  1)усск11М11  словами,  илщ).  купало,  гоститща, 
.им  рЬд1{()  11ил1.;{усмсм  пото.му ,  что  съ  ними  сосдиилютсл  гак^е 
оггГ.ш.и  11оппп1'1  или  бытоныхл>  особеипосте!! ,  1;ото1)ые  чупцы 
пютиЬхщ-ю1щтъ  ипост])аи11ым1.  слоналп. :  ншщатт,  отсло 
и  проч.  >'11(пр1'блсп1'е  и'ь  пи.-ихь  случалх'!.  ])уссл;11х-1.  слоил,  иок-а- 
.чалогь  (пл  лсу.м'1-.ст11ЫАгь  пури.'з.мо.чъ.  Илл,  лривсдсниыхъ  сейчасъ 
лри.м1;1)овъ,  накъ  пизъ.миогихл,  общеизв'Г^стиыхь,  но  мало  упо лрс- 

бИТСЛЬПЫХЛ.  ИароДПЫХЪ  ])СЧе1111Г,   видно,   что  слабое  ВЛ1Я1Пе  ЛЛЫК11 

11а])()Днаго  на  обралованньн'1  нроисходптъ  не  столько  ол"ь  не;{нан1л 
чулемныхъ  словъ  или  огл,  лрудности  Н1)1искиват1>их'ь,сь-олы;оог'ь 
совершенно  другихъ,  бол'1;е  глубокихл,  нричииъ.  ]]о  л-ъ  и  еще  нри- 
Щуи  т(^му:  всЬмъ  плв-Ьстно,  ь'акл.  нашл,  народный  лльнгь  богсчтл, 
на:5ван1л.чн  ])одства;  олнакомитьсл  ел.  ними  ислкому  было  бы  не 
'1р}'Ди<»;  однаколгь  мы  видимъ,  что  нанроллпгь  лого  ихл, и:^б•I^гаIотъ. 
II  ь ъ  такъ  налываемомъ  хорошемъ  (^б1деств'^.  бофрсры  и  бельсёры 
еще  не  ск'оро  устунлтл,  первенство  шу2)(^ямо  и  зятьямо^  пеогьсткамг 
11  жюокамо,  к(ггорыхл,   назван1л  нереносллъ  наел,  въ  слишгч-о.дгь 
чул;д\ло  намъ  и  темную  область  русской  л^изни^  Отсюда  мы  прямо 
нриходимъ  къ  тому  важному  выводу,  что  народному  лзьн.у  бол'Ье 
значения  п  вл1яи1"я  молсетъ  дать  только  народное  образ()ван1е.  Пусть 
бездна,  ол-дЬляющая  у  насъ  одн}-  часть  нащ'1;  отъдругозг,  будетъ 
постепенно  исчезать  нерсдъ  уснЪхамп  нросвЬщеи1л  въ  массахъ: 
<анимъ  илл,  благотворш.кхъ  нослЬдств!!!  этого  будел'ь  конечно  и 
большее  единство  въ  язык-/;  ц1-,лон  нац1и,  и  выснпе  слои  ел  на- 
учатся .тучше  д'1ишлъ  сокровпша  народно!!  рЬчп. 

Нельзя  не  согласиться  съ  Далемъ,  тго  нашъ  образованный 
языь-ъ  слишк-омъ  злоупо'^)ебляетъ  легкостью  запмствован1я  пно- 
ст])анныхь  словь:  на  ппсателяхълсллп"ьн1)ямои  долгл.  сгараться    • 
о  зам'Ьн'!-,  ихъ,  но  возможпоспг,  руггк-имп.  Э  го  всегда  п  сознавали 

*  '1'::нск1Г|  языкъ  также  богатъ  наованх'ями  родства,  но  и  тамъ  они  мало 
ио  малу  ирпходятъ  въ  забвегае,  такъ  что  теперь  уже  вы.  А-г/^у,  шурлнъ,  гопо- 
рятъ  либо:  гсапхом-сЛ,  ;1;ен11тгь  оратъ,  либо  1ап7со,  зяп.  вообще.  (ЛЬЦу!?!). 


ълглпд'ь  ль'горл  ил  свою  ллдлчу.  -о 

лучш1е  иредсч-аыгами  слова.    Посправедлпно  слагать  съ  себя  ьъ 
:)ГОЛ'ь  л'кгЬ  отв'Ьчствсниость,  ссылаясь  па  псго1)1Ю.    Естественно, 
что  при  быстро  совершающе1"1Ся  внутри  обш,есгва  работЬ  некогда, 
дли  ка'Лч-даго  новаго  11()н>гпя,  тотчась  ;ке  11рнду.мы1;а'п.  н  своена- 
родиое  слово;  но  ото  не  :н1ач1гп.,  ЧГ061Л  мы  1[а1;сегда  уже  были 
(^сиобоичДеиы  огь  лаботы  о  томч,.  Патр1отнческое  стремлен1е  Ш!- 
(•агсл(Ч1  кь  ()мп1ие111ю  своего  илыиа   очч,  нестро!'!  ннолемноЛ  нрн- 
мкп  з1о;кетъ  также  составить Факч"ь  вч.  двпначпи  оби^есчвеннаго 
со.чнан1Я,  н  нрптомъ  Фактъ,  досчойньн!  нолнаго  внн.ман1Я11Стор1н. 
Г»ылч,  ;ке  ототч,  Фактъ  вч.умстве1Н10Ц  лшзни  н'1жоч'орыхч,дру1Ч1ХЪ 
чародовч,.   У  1Г1'.мцевч>  еи1,е  вч.  1 7-ми  стол'Глчн  обраловались учсио- 
лпчхчтчурпын  ()бт,('с  гва,  главною  цТ.л11о  которыхъ  было  н;;гиа111е 
чул.-дыхч,  СЧПХ111  нлч.  жплка :  Чехн,  вч,  слЦс гв1е  особенныхъ  нолн- 
чч1ческпхъ  обстоятельствъ,  :зам'Г>нили  большую  часчъ  вошедшнхч, 
кч.  ннмъ  н'Ь-мецкихч,  словч.  своими,  и  во  многнхч,  случаяхч,  очень 
удачно;  но  нрн  это.лгь  оказалось  также,  какч,  опасно  обращачъся 
съ  )1.чыкомъ  самовольно,  белч,  надленсанитго  н()1П1ман1}1  дЬла  и 
осч'орол;носч11 :  людьми  ненрилваниьйн!  введено  вч.  чеинл!!  яльнгь 
гъ  другоИ  сгоро1н.1  мно;кество  крайне  не.ювко    составленныхъ 
словъ,  не  отв'Ьчающихч,  ни  духу,  ни  лаконамъ  >1льи<а.    ТЬмъ  не 
.\ген1-.е  п]Н1М'1:])ъ  Чеховъ  дол;кенч,  бьпъ  нринимаемч>  въ  С()обра;ке- 
н1е ;  вообще  славянсше  яльжи,  ь'акч.  солнаетъ  и  Даль,  могутъ 
служить  немаловажпымъ  нособгемъ  для  обогант,ен1;1 1)усс1;аго.  Плу- 
чен1е  пароднаго  ялыка  нолелно  ьакч,  вч,  научномч>,такъ1Iвънрак- 
•1Ическ()мч.  отноикчпи;  но  лаимс;гвоиаи1я  илч,  неговъяльнгь  обра- 
ловаппый  долиа1ы  д'Ьлаться  сами  собо11,  естественно  и  нелам'1лч1о. 
Насильственное  же  введеи1е  пародпыхъ  словъ  и  оборотовъ  едва 
ли  можеч-ь  быть  успЬшно,  и  писач'ель,  когорый  будсч'ь  уночреб- 
лять  ихъ  неосмотрительно,  подвергнется  опасносчч!  остагься  не- 
1[()НЯ11!ымч.  больнпн1ству  ч]ггателей. 

Итакч..  не  внолиГ.  соглашаясь  сч,  нанппгь  авторомъ  въ  его 
ВЗГЛЯД'!-,  на  современную  лтггерач'у1)ную  ])1-,чь  и  на  легкое  гьиспра- 
илен1'я  ея  посредсгвомъ  язьп;а  народна1-о,  нельзя  однак-ожъ  не  от- 
дачь  полной  справедливости  его   лабог!'.  объ  очпп1,е1ии  нашего 
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иисьмсипаго  ;,;:ыка  и  п.  щпужпъ  ип:и  ппилюсти  1;а.п.  ооширпаго 
словарп  его,  такь  и  полои.снмои  иъ  оспоиаик  этого  труда  щеп 
Приступал  къ  разс.мотр/ип'ю  Тол.ооаго  Словаря  со  стороны 
научных-!,  трсч;ован111,  .дп.1  НС  дол;1.-т.1  упускать  н:п.  ищу  п^гь-ца 
самого  авто])а  на  свою  задачу  и  на  средства  свои  къ  ел  выно  нк- 
иио.  Онъ  прямо  гово]лгп.\  что.  иредпршншал  работу  словари 
счпталъ  ее  для  сеоя  непоспльпо/!  н  что,  обсудпвъ  безпрпстрас  лю 

своп  полнапь'М1ашслъпхънедостаточпы.мндляглубокаго  учснаго 
трз-да:  «п  именно»,  нолснлетъ  онъ.  «недоставало  облщхъ  шпишш 
плыиовЬлотп  и  основателы1аго  знан1я  прочих ъ  славянснпхъ язы- 
ковъ  и  наречп!:  недоставало  даже  п  того,  что  у  насъ  называю гъ 
основательпьшъ  знанье.мъ  своего  язьп;а,  то  есть,  научнагознан,-я 
граматпьи».  Посл1;  так-о11  добросовк-шой  пспов1^ди  автора  мы  не 
п.мЬи  оы  и  Н1,ава  подвергать  его  словарь  строгой  ученой  ,фпти..-Ь 
еслпоъ  на  насъ  не  ле;кала  обязанность,  д.ьч  но.шоты  наи1его  раз- 
бора, прежде  всего  р-Ьгнпть.  въ  канон  мГфГ^  трудъ  /|аля  у.^овк- 
творяет-ь  требовап1я.мъ  науки.  Преднри1Н1.мае.мъ  эту  оцЬнк"у  тЫъ 
охотнее,  что  знае.мъ,  каьъ  ночтеьчн.пг  автор!,  доро;ь-ит-ь  серьез- 
т>п1-ь  судо.чъ  и  правдой,   выск-азанной  безъ  лидепр1ят1л      ип 
пользы  одного  дЬла.  ' 

Словарю  своему  опь далъ  заглав1е :  Тстовый  Словарь живаго 
Ьеликорушпо  языка.  Словарь  одного  живого  языка  въ  сущности 
иевозмон.енъ,  ибо  ,многое  совре.ме1шое  находить  объяснена  то  тько 
въ  прошломъ,  въ  древности;  лзьпгь  нельзя  себ1;  представить  су- 
щес.твуюн;имъ  только  въ  данную  эпоху,  и  пото.му  вс1)  ученые  юк- 
сикограФы  нредстав.ьчютъ  въ  свопхъ  словаряхъ  язьпгь  на  изв/^ст- 
иомъ  протянач.1и  времени,  присовокупляя  еще  и  изъбогк»  отд',- 
лсп.аго  прошлаго:  1)  слова,  с.1у;кащ1я  къ  объяспен{ю  совремеп- 
^1аго,  2)  так1я  древн1я  слова,  которыхъ  возстановлен1е  бы  то  бы 
и^слательно  (та; л.  ностунаегь  напр.  и  Шв.  ак-адем1я:  см.  ел  словарь 
на  о.  Л).  1акъ  отчасти  носгунилъ  и  Даль,  несмотря  па  .лот^о  живой 
н'ь  загманиг.   Ь'ак-ь  бы  ьчг  было,  мы  не  видимъ  здГ.сь  слова  парод- 
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){ыи ,  хотя  11011мт1е  его  и  сосгаил;1С1ч.  ]"(Ч'11и,итиу1<)1цее  начало 
всего  'груда.  Причина  этого  }-.-молчаи1я  ;}аилючается  вътомь,  что 
плаиъ  словар^'1  обшпрпГ.с» :  опъ  должопь  былъ  обнять  весь  за насъ 
вслпко1)усскаго  я;]ыка,  как']^  оиъ  является  в'ь  устно!"!  р1;чн,  въ  ли- 
тературных'ь  нроп:шеден1яхъ  н  отчасти  даи;е.в].  на.мятникахъ 
древне!!  11ИС1>.м(Ч1110Сти.  НО  о/скоой  язьнгь  вооби!,е  составлял!.  1'лав- 
ную  задач}'  нашего  ле1;сн1;о1;])а-1>а.  Иль  ;)То!'1  области  1)усс1;аго 
л:н.н;а  онъ  вносилл.  «слова.  1)еч11  и  обо])огы  вс11Х'ь  1ч0нцевъ  1]ели- 
ьо!!  Руси».  вн])оче."\1'ь.  1уа1;].  са.м'ь  о!!'ь  01Ч)варивается,  «!!еллябезу- 
словпаго  внлюче111я  ихъ  въ  нис.меную  р'Г.чь,  а  для  изученья,  для 
:н1ан1.'1  и  обсул,ден1я  ихъ.  д.1;1  обсу;клен1я  самаго  духа  язьп.-а  и 
А'своен!!!  его  себ'1;.  у1,.1я  вырабопл!  нзъ  11е!'о  .посч'ененно  с15оего, 
об1)аз()иа11па1Ч)  }!3!.1Ь'а.  Читате.ть.  а  гЬ)!- наче  писатель,  сами  ])а.з- 
берутъ.  Ч1ч>  и  въ  ьаь'омъ  случае  мои.ио  1и;.1!()чи1Ъ  и  Н1)иня1'ь  въ 
()бразова!нл1"|[  яз!.11;ъ))  \  Прислу1ниваясь  тгь  говору  11рОСТ011арОД1>Я 
И31>  самь1Х'ь  ]К1знообраз111>1Х'ь  И  отдале1!1н.1Х'ь  другъ  отъ  Д1)уга 
1;рае1гь  Госс]и.  Да.и.  уб'Г.дило!,  что  за  ись'Л1оче1!]емъ  не  сиин- 
!;о.мъ  большого  чпс.1а  .м1;стн1>1Х'ь  с.ювъ.  на  всемъ  оби1ирио.мъ  н1)о- 
с транст!!-}-..  1'Д'1^  об!1Ч'ае')'ъ  вели1:о])усс1.ч)е  1!лемя.  ]ч»снодст1?уе  1'ъ  соб- 
гтвонно.  несмот])я  на  част1!ыя  видоизм'1и1СН1и.  один'!^  и  ч'оть  и;е 
народный  язг^нгь.  Известно,  что  еп1,с.'1о.-\1011осовъ  .за.мГ.тилъ:  «На- 
родъ  Госс11'и'1>11'г.  но велиному  пространству  обитаюл!,!!!,  не  сиочрл 
на  дп лыкю  ])азстоян1е  говори'1"ъ'но15С1оду  В1)азу.ми'|-елын.1.мъ  другъ 
другу  :1зы1;<)Д!ъ  въ  го])Одахъ  и  въ  селах'ь.  Лан])отивл>'1ого.  въ  н1-,1,-о- 
';'01)ых'1.  другпх'ь  1Ч)сударствахъ.  на11])1пгЬръ  1гьГерман1и.  Бавар- 
ГК01Г  ь'рестьянинъ  мало  ра.зу.м'1;етъ ]\1екле!1бургс1;ап),  и.1и  Бранден- 
бургс!;о!'1ШвабС1чаго.  хотя  всГ^  тогонгь  Ш->мсд!;а1Ч)наро/1.а^)).  Един- 
сч'во  руссиаго  иароднаго  язьи;а  даетъ  ему  ен1.е  бо.тЬе  нрава  на 
наше  вниман"1е,  Ип  кро.м'1;  того  неоспоримо,  ч'1'ои:ч'Ьсп1ыяслова, 
удачно  |}Ы])аИлаю!ц1!!  таьля  ноня1'1и,  дли  !х"оп)1н.1Х'ь  недскч'ае!'!. 
СЛОВ'].  В!,  язьн;!;  птич.монюмъ.  могугь  бь1ть  нрт'однь!  для  все.- 
об1да1;о  у11от])сблон1и.    По;)тому  Даль  и('  пр1М1(м1])егалъ  и  :\11-.с!'- 
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пьши  сливами,  когда  от:  ьалп.шсь  ему  :]ас.1ул;11вающ11.м11  п.чв'Г.ст- 
лосш:  дГ.Исгиуи  гакь.  опъ  Спл.п  тЬмъ  бо.гЬс  правъ,  что  вообще 
по  лс'И^о  опродЬлпгь  1  рапицм  распространен!;!  слова.    Въ  этомъ 
отношенш,  для  Дали   было  м])е:5151.1чаГп1о  иаилю  н:аан1С  нашпмъ 
Отд ^лсн1емл. ,  в'ь  1852  году,   Опыта  областнаго  велищзусскаго 
старя.  По.1Ьзу  его  для  свонхл.  1)аб«гп.  самь  ои1,  солиаеть  безнрп- 
сг1)а(:тио:  хоти  (ягь  н  не  уиусьаегымучаев'!.,  лр]1  самом  ь  текстЬ 
сн.юго  сл()иа])я,  строго  и  рЬ1;о  выстанлягь  недостатки  каьь  об- 
ластного, таи-ьидругихъ  акадсмичесьихь  словарей, однаколл.  въ 
сьоемъ  Напутпомъ  слов)ь,  уступай  чувству  справедливости,  оиъ 
1ово1)итч,:  «Первое  признательное  слово  мое  но  сему  Д'Ьлу  дол:кко 
быть  (доращено  ь'ь  словарямъ  Акаде.м1И,  общему,  на  коемъ  весь 
трудъ  основан'ь.  и  областпымъ .  коими  запасы  мои  пополнены»  \ 
Опытъ  областнаго  словаря,  нредставившт  Далю  первьш  шагъ 
къ  осллцеС1влен1Ю  его  давнишне!!  и  любимо!!  М1.1сли,  помогъ.  ка- 
жется ,  и  окончательному  е;!  разви  т!ю.    По  поводу  его  пздан!я 
Даль  на1П1сал1.  вл.  1852  г.  обширную  статью  О  нартгяхо  рус- 
скаго  языка-,  не  касаясь  здЬсь изло:1се1И1ыхъ  в'ыю!!  частн1лхъ воз- 
.зрЬн!!!  автора  на  этогь  предмсть ,  ко10])ыя  пот1)ебовали  бы  осо- 
ба!о  1)азсмот])1ш!я,  П1)иведу  оттуда  только  одну  обилую.  замЬча- 
•тельно  верную  М1>1сль :  «?»[ы  воб1П,е  большею  часть  ошибаемся, 
отмЬчаи  (;лово  курсьимъ,  п!Iл;е1^^р(^дскимъ.   потому  •толь!;о.  что 
въпервь!!! разь  010  тамъ  слыша.1И...  1',ъоб1демь Академическ'омъ 
словар-Ь  отмЬчены  областным!!  так)я  слова,  которыя  доньигЬ входу 
почти  повсеместно....    Такл;е  точ!10  нъ  словар'Ь  областномъ  !1рп- 
1!исап1л    одной    1тбе1)Н1И    слова    довольно  общ!я....     И.п.    этого 
с.!'Ьдуегь.  что  пам'ь  еще  едва  ли  .молию отд'кшть  словарьиарЬч!!! 
<)Г1.  словаря  1!продна1'о  языка,  и  что  именно  трудъ  наш'ь  тогда 
Т1л!ьк(; дост1!1-нетъ цТ.ли свое!!,  1х01-да оз!1акоми-п. насъ  сколь молшо 
б.пьке  съ  п.зыкомъ  па1)0дпымъ  и  со  веГ.ми  .м'Ьстны.мп- особенно- 
стями егом...^    Эту-то  плодотворную  мысль  Даль  и  ноложп.гь 
Ь1.  основу  свое1о  словаря. 
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Мы  уже  .лигемъ,  кшюй  матер1ил'ь  опь  111)1'Л11р1111л.1ъ  разрабо- 
тать; пос.мотрп.мъ  теперь,  как1е  прсдЪлы-оиъ  себЬ  иамЬпгп.  и 
ь-ак'1.  соблюл'ь  пхъ.   Полнота  словаря  ^ьивого  я:и.11,-а  .мои;ет1,  быть 
только  относительная;  сл'Ьдовательно,  если  с.могрЬь  съ  выспюй, 
непросто  нрантпчсско!!  точки  ;ф1>н1я,  -'акая  полнота  то1'да  только 
510>кетъ  нмЬть  научную  цЬну,  когда  въ  С1'ре.\1лен1н  къ  не!'!  видно 
какое-нибудь   гео])етическос  начало.    111;гь  со.мн1ипя,  что  Даль, 
[юре.пигь  въ  СВ01Г   грудь  все,   что  для  его  цТ.ли  было  годно  тъ 
нанечага1П!ыхъ  до  него  русскпхл.  с.ювареИ.  и  нрибавив'ь  1;ьуто.чу 
массу  словъ.  и.мъ  сал]и.Агь  собранныхъ,  да.ть  памъ  са.мьп"!  но.ин.п'! 
русск111  словарь  тъ  вс1;хъ,  как1е  .мы  до  сих'ь  норъ  и.м'Ье.мь :  но 
собственному  его  ноказап11о,  число  нрпбавленныхъ  имъ  словъ  (счи- 
тая, разу-м-Ьется,  не  одни  повыя,  малоизв'Ьстиыя,  но  п  весьма  обык- 
повенныя  второобра.зныя.  только  прелчде  не  от.м'Ьченныя)  д1о;кетъ 
простираться  отъ  70  до  80-титысячъ.  По  если  мыспросимъ,  ка- 
кпмъ  собственно  нравиломъ  руководствовался  Даль,  нрннпмая  пзъ 
народныхъ  или  м'Г.стныхъ  словъ  одни  и  отбрасывая  другая,  то  едва 
лп  нолучи.мъ  удовлетворительный  отв'Ьтъ.  Иногда  онъ  вносптъ 
м']Ьстныя  слова  не  великорусск1я,  тщ^.воокулака  (очевидно  пм1ио- 
щее  малоросслйскую  Форму),  илп  да;ке  и  вовсе  не-русск1я,  а  тшород- 
ческ1я,  т.е.  <1>Ш1ск1я, татарск1я  и  т.н.,  ь-аковы,  нан]).,  ар.хангель- 
ск1я  слова:   копда  и  мяида  (особые  виды  сосны)  и.п1  ь-ап1.а;]С1;ое 
пба  (толстое  и  р'1;дк-ое  бкюа  сз'ь'но).   Кажется,  что  и  вообн;е  исьмю- 
чптсльно  м'ктныя,  хотя  бы  и  1)усск-]л,  на.зван1я  нрсдметовъ.  кото- 
рьь'1  не  могз'тъ  им'Ьть  прим'Ьнен1я  въ  общеунотребительномъ  я;$ы- 
кГ,  и  потому  не  отвЬчаюгь    главно!'!   иде'1>    Даля,   дол;кны  бы 
оставаться  достоя1[1емъ  об.1асг1н,1хъ  сл{)варей.  Иначе  словарь  на- 
роднаго  я;зьп;а  нодвергнегся опасности вмЬстить  нь собТ; с.1уча1'н1ое 
и:{влечен1е  изъ  областныхъ  словаре!!  рапныхъ  мЬстностс!!.  Бнро- 
чсмъ  такихъ  м-Ьстныхъ  на;}ван1й  у  Даля,  сравнительно,  немно1'о; 
.ча  '10  какое  бе.чч11с.1е11ное  мно.кеслво  соб1)алъ  онъ  действительно 
об1цена1)однь1хъ  с.ювъ,  которыхъ  обра.ювант.нг  я;{Ь1ь-ъ  до  с!1хъ 
норъ  не  .ша.гь:   междз'  1пгми  (»собе11на1'()  и1Н1ман1я  ласлдллваетъ 
больнюе  1.ч)личество  словъ,  относппигхся  до  естестповГ.д1;н1л,  ме- 
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дтшпы.  1)о.мс(М'1.  Т1 111)().м1.км<)15'ь,  1!а:{в;11П1"[,  отч;1ст11  толы;о  И'Ь  народ'!! 
обращающихся,  напр.  ьусачйха^  гусйкооая  пс2)епоиш,  предлагае- 
мое Дале.мь  вмГ.сго  употребляомаги  пыпЬ  искустиеппаги  слова 
гр  10  д  о  б  р  ю  111 II  а  Я  II 1)  С  Г  р  а  д  а .  Гядо.мъ  С'],  словами  иародиаго  я.'ильчг 
яом-Ьщепы  НМЛ.  также  слова  пиоялычпыя.  и  прптомь  не  только 
110льлую1Ц1яся  нравом'ь  давности,  но  и  вновь  вводимыя  (разумеется, 
не  вс'1; ,  а  только  бол'Ье  употребптельныя).  За  э го  онъ ,  какъ 
намъ  кажется,  не  заслужнваетъ  упрека,  ибо,  каковы  бы  ни  были 
эгл  слова,  ппкто  по  .мо;кетъ  отрицать,  что  они  находягъ  себ'Ь 
м1.сто  въ  совремеиномъ  ;киво:\г1.  язык'Ь,  хотя  и  нельзя  поручиться 
за  долгов'Ьчность  многихь  НЗ'Ь  нпхь. 

Дал'Г.е  авторъ  заимствовал!,  из'ь  словаря  академпческаго  так- 
же МН0Г1Я  церков110-славянск1я  и  старинный  русск1я  слова,  зане- 
сенныя  туда  изъ  нисьменныхъ  па:чятни1;овъ,  и  нрптомъ  не  только 
тогда,  когда  они  въ  другом'ь  значетпп  доньпгЬ  употребительны, 
но  и  тогда ,  когда  они  пртшдлежачъ  исьмючптелыю  древнему 
языь'у.  При  тЬсно!!  и  неразрывно!!  связи,  существующее  у  насъ 
меи»ду  языкомъ  настоящаго  и  давнопрошедшаго  времени,  понят- 
ло,  что  лексикографу  отюою  языка  '1])удпо  и  даже  совершенно 
иевозмо;кно  быть  носл'Ьдовательнымъ  и  ограничиваться  однимъ 
сов])еменным'ь  языко:мъ,  Какъ  напр.  поступать  ему  сь  сло- 
вами: д.гань,  здать,  ристать,  осклабляться,  стогиъ,  паволока, 
сшольншсь,  кравчш,  съ  Формами:  младой,  драгой,  златой,  ыадо, 
страоюъ?  Даль  р'1:и1Т1лся  сохранять  не  только  ■таК1я  слова,  но  и 
друг1я  мсп'Ье  нужный,  напр.  скирСь,  скнипа,  гобзооать,  угобжать, 
вуй,  стрый,  средоо)ькъ,  спона,  от.мЬчая  пхъ  иногда  припискою 
црк.  или  стар,  и  присоединяя кънимъ  т Г, же  примЬры,  как1е  при- 
ведетл  вь  акадсмпческомъ  словарь  п;]ъ  древнпхъ  намягниковъ. 
Нельзя  не  Н}ш:и1ать  .этого  справедливьгмъ  вь  отношен1П  къ  сга- 
риппымъ  с.товам ъ,  еще  унотребляемы.мь  въ  ново.мъ  ппсьменномъ 
языкЬ  или  им'Глопшмъ  значе1ие  ьорнеИ;  но  что  касается  такпхъ 
СЛОВ!.,  который  1)'Г.дко  ВС тр'1] чаются  и  в'ь  намятниьахъ,  какъ  напр. 
скирбь  (связка),  чо  кажетсп,  не  было  ()С11оиа1пя  давать  имь  м1;сто 
ьь  словар'Ь  живого  )131.1ка,  ибо  бо.1ыпинства  подобиыхъ  словъ  мы 
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у  Да.1м  И('с-га1ч11  не  паИдемь,  иан]).  испщеоать,  склабиться.  Та- 
КП.М1.  обра.юмъ,  игдавая  полную  справедливость  лексическому  бо- 
гатству словаря  Даля,  мы  должны  однакожъ  зам'Ьтпть,  что  унег( 
'^зудио  отыскать  какое-либо  строго  опред'Ьлеппое,  однообразное 
теоре'шческос  начало,  подъ  которое  подходили  бы  всГ;  прпнятыя 
т1ъ  слова.  Относительно  задачи  автора,  обозначеппо!'!  въ  самомт. 
заг.твш  словаря  назвап1емъ  «:кивого  великорускагоязьпча»,  можпо 
упрекнуть  его  въ  излишеств!;,  такъ  что  мног1я  слова  попадаются 
'тамь  соворшеппо  неожиданно  для  пользуюн1,агося  имч, ;  конечно, 
всяк-ая  такая  случаЛпая  находка  мо;кстъ  быть  тому  или  другому 
чичаче.ио  очень  пр1яг11а;  по  надобно,  чтобы всяк111,  обращаясь  К1) 
словарю,  заранЬе  зпалт,,  что  опь  можс'п>  нат'гги  в'].  немъ  п  чего 
искать  не  должет>. 

Даля  не  раз'ь  упрекали  еш,е  въ  чч^мъ,  что'  въ  словар'Ь  его 
встр'Пчаются  слова  сомнительиыя  и  так1я,  которь]я  составлены 
им'ь  самимъ,  однакон^е  занесены  бсзъвсяк'их'ьоговорокъ.  Унрекъ 
:)то1ъ  такъ  вансенъ,  что  мы  не  можем'ь  оставить  его  бе.зъ  раз- 
смотр'Ьн1я. 

Возражая  на  такое  обвиненте,  самъ  Даль  сознается,  что  «при 
толкооатпхъ ,  а  иногда  и  въ  числи  произоодныхъ  смог,  могли 
попадаться  и  так1л,  кои  досел'Ь  не  писались,  а  можетъ-бьгть  даячо 
и  не  говорились»:  —  «вь  нереводахъ  чуллкхъ  словъ»,  говорпП) 
он'ь  в'ь  д])угомъ  м'ЬсгЬ,  «могутъ  попадаться  въ  словаре  изр'Ьдка 
вновь  сочипеын.ьч  слова,  отдаваемый  1ка  обни!'!  судъ;  но  въ  крас- 
Н01Г  строк'Ь  или  въ  чис.тЬ  объяспяемых'ь  с.ювъ  сочгтепныхъ  мною 
слооъ  тътъ:  въ  красную  строку,  въ  число  речен111,  набираемыхъ 
1;])уннымъ  наборомъ,  отъ  строки,  собиратель  став1ыъ  'только  слова 
мп'таныя  или  сльппа1ияя  имъ».  Къ  числу  словъ,  составленныхъ  са- 
мимъ авторомъ,  разум'Ьется  пзъ  соединен1я  у;ке  извЬстныхъ  словъ, 
о'пюсятся,  напр.,  имена  сущ.:  ловиосилге  (при  словЬ гимнастика), 
м11Юколица  (при  ел.  атмосфера),  ^«я^ое.мг;  (при  ел.  горизонть),  на- 
сшг,  пасылка  (при  ел.  адресъ).  Даль  и  прежде  уже,  въ  статьях'ь 
сноихъ,  предлагалъ  подобный  1ювосоставле1пи>1я  слова  ;  теперь 
(Я11.  счита.гь  долгомъ  словарника  Сунотребляю  его  слово)  «по- 
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рсвссгп  иа/КДое  и:!!,  принятых!,  (моиь  на  споИ  и.и.пп,  и  иысга- 
внть  туп.  же  псЬ  равносильны)! ,  ()гв1и!а101д1л  пли  олиж'т  ему 
вы])аи;1.м11)1  рускап)  я:л.Нла,  чтобь!  нокагшть,  есть  лп  у  нась  слово 
это,или1'1'()  нГл'ъ...  «1'Л'Л1[»,  1'()В(»1)1П"1.  (ип.,  «!1редла1'ае.мь1л  слова  не 
сып;угьодоб1)енип1лр1е.мау  писателей,  то,  мо;кетъбыть,  дадуть 

повод  Ь  К'Ь  толкам  Ь   и  1СЬ   ()Г1)1СКаП110  ДруШХ'Ь  и  ЛучШИХЬ  СЛОВ'!,,   II 

тогда  ц1".1ь  на!иа  очевидно  бз'дет'ь  дост1[1Ч13'!а)П.  Попытка  ламЬ- 
иять  чуж1л  слова  своими,  старан1е  тги'рпять  варварин.мы  конечно 
зас.1}:к]1вае тъ  вслкагю  ува;!;си1я ,  1{акъ  и  все  то,  что  Даль  гово- 
рит!, обт>  это-мъ  въ  своем'ь  11редис.10в]п  (Ч.1,  слр.  х! — хп);  одпа- 
1:о>къ  мы  не  мои;е:^г1,  не  С01\кас11ться  съ  м11'Ь111е:\1ъ,  коч^ор.ое  улсе 
было  вы1)ал;аемо  другими,  что  всГ-  вновь  придз'манныя  самим'!> 
авторомъ  слова  доллл1ы  бы  быть  ог.мЬчс1!ы  особе1!11ы.мп  знаками. 
Даль  совершенно  С!1раведливо  разсуждаетъ  о  трудностп  указы- 
вать вслк!!!  разъ  лицо,  отъ  котораго  то  пли  другое  слово  было 
слышано;  но  чтобы  01!Ъ  1П1  возралчалъ нротпвъ нрпведе1!наго тре- 
бован1Л,  М1.1  иаходи.мъ,  что  1!П1чакое  новое  слово  (какъ  напр.  мгро- 
колпца)  не  ло1\1о  быть  составлено  шгь  бсзсознателыю,  и  потому  не 
понпмаемъ,  что  мЬшало  ему  о'тм'Ьчать  так1я  слова.  Отъ  нссоблю- 
ден1л  этого  !10льзу101п,11"1ся  словаре.мъ  ноставленъ  въ  большое 
затруднение.  ^Ггобь!  убЬд1!тьсл,  ходптъ  ли  въ  парод'Ь  такое-то 
слово,  }'но'!1)ебле1Н1ое  Далемъ  въ  толкова111лхъ  и  кал:уш.еесл 
по  че.му-лпбо  со.миительпы.мъ ,  исобходтю  кал^дыИ  разъ  снра- 
вптьсл,  сто11тъ  ЛИ  ЭТО  СЛОВО  въ  1;распо1'!  стро1;-Ь.  По  В!,  крас- 
ной строке  ном'Ьщень!  'толь!;о  слова  относптельно  первообразныл; 
а  зат'ГкМъ  мел;ду  производными  отъ  пихъ,  напечатанными  такла* 

крупным'!.  ШрИ<1>Т0МЪ,   ПИОГДа   ВСТрЬча!ОТСЛ  опять-таки  СОМН!!ТСЛЬ- 

ныл  слова  (нап]).  пасылъ,  пасылиа  въ  смь!СлЬ  «адресъ»),  ппч1-.м!> 
не  отлнчеш1Ь!л  ОТ!,  словъ  вполп'15  достоверных'!.. 

Для  больше!!  яс1!0С'ги  1)азсмотрпмъ  сл'1иуюии11  11р]!.м'1;1)!..  \\ь 
толкован1П  слова  юризоптг  по.мЬщены  у  Даля  .мелхду  прочим!, 
слова:   небозсмг,  глазосли,  зриймо,  зав1ьсь\  закрой  1.*асг!.,  озо2)1. 


'  Словарь,  ч.  I,  стр.  х  и  хм,  и  ч.  IV:  «ОтпЬтъ  на  пригопоръ»,  стр.  1 — Л. 
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оопдь  а[)Х.  И1Г1,сд['ь  :)тихь  ооьясппгсмьиыхь  словъ.  каи1даг(>  въ 
свосмъ  М'Ьсг!;,  и  находи.мъ:  слово  з^9?ьГи^(3  съ  ошЬткою  ста;;,  п  съ 
толиова1пе.мъ:  «впдокъ,  впдкп,  ])алст()ЯИ1е.  па  кшсое впдтъ  гла.гь»; 
ио  ;)П)  у;ко  не  '^•о.  чго  го])п;и)11'п.;  {'Л()\\иисбоземо\\  ьтлос.щ  по  па- 
ходим'ь  вовсо:  при  с.юьЬ зйвп,сь,  пидъ  глаг.  заомиава^и,  не  встрЬ- 
чаемъ  ?>пач(М[1;1  «("орплонтъ»:  слово  и^е  озох^ъ  показано  въ  трсхъ  лпа- 
чси1лхь:  1) соглядатай;  2)до:}01)ъ;  о)гор11:;оптъ.  Итакъ,  повидп- 
.мому,  311)1  1>п1)ав'Ь  .чаклюмпть,  что  шюпа  пебоземъ  \\  глазосмъ  сое та- 
клспы  самп.чъ  Дале.мъ,  завись  предлагается  п.мъ  въ  повомъ  :та- 
чен1п.  0302^7,  ;кс  упот1)ебляс  гс)1  такъ  въ  парод'Ь.  Но  туть  повое  со- 
.•\П1-Ьп10:  слово озоро огм-Ьчепорязапскп.мъ;  спрашивается,  относится 
ли  ;па  отм'Г.'1'1;а  только  к'ьперво:\1у  его:п1ачеп1ю.  или  ко  вс^'..мътрем^^; 
весьма  люиопьггпо  было  бы  знать,  въкакпхъ:\гЬстностяхъо50;;г;уро- 
требляетсявъ  смысл"!} горизонта.  ДалЬе  подъсловомъигорпзонтъ» 
предлагаются  для  зам'Ьпы  его  еще  два  м1^стпьья  слова:  защ'>ой^ 
касп.,  и  бвидь,  прх.;  но  изъ  иихъ  мы  второго  вовсе  не  паходпмъ 
въ  азбучном'ь  порядк'1},  а  первое  приведено  под'ь  ]\'1аголомъ  за- 
крывать, какъ  астрах.,  .между  П1)0чим7^  вътакомъзпачеп1и:  «раз- 
стоянье.  1иа  которомъ  въ  мор'Ь  предметъ  сь'рывается  изъ  виду; 
12-1Г)  верстъ)):  гзтоопятьнесовсЬгьтоже,  что  горизонтъ,  и  едва 
лп1МО',кетъс()Отв'Г.тств()ватьвь1ралгае1Момуносл'Ьд1П1.мъпо1ШТ110.  Та- 
кимъ  образо.м'ь  читатель  лишепъ  положительнаго  п  вполи'Ь  падеж- 
наго  ру1хОводства  для  нов'Ьрки  и  оц'Гл1КИ  СЛ0В7,,  предлагаемыхъ 
авторозгь  В'].  толкован1яхъ.  РСогда  уно  гребленпое  въ  объяснен1ях7> 
СЛОВО  п])011уп1,епо  въ  алфавитной  поменклату^гЬ,  то  мы  въ  иедо- 
ум^н1И,  от'ь  того  ли  это,  что  оно  придумано  сампмъ  лексикогра- 
Фомъ,  И.1И  п1)опускъ  произошелъ  случа^пю.  Когда ;ке  так'ое  ноясип- 
тельпое  слово  стоить  еще  и  въ  пасгоящемъ  своемъ  м'1'.ст'Ь,  но  безт. 
озпачеп1я,  откуда  оно  родомъ,  то  мы  опять  не  можемъ  бьггь  вполне 
ув'Г.])епь1  въ  его  дЫк'твигельпозгъ  с.ущсствова1пи.  Такъ  и.зъ  с.ювъ, 
предлагаемь1хъ  Далсмъ  д.1я  перевода  имени  атмосфера,  дп.г 
правда  встр'1-.чаемт>  колозсмицу  подъ  слово.мъ  коло,  но,  не  видя, 
изъ  какой  лг^Ьстпости  оно  заимствовано,  со:\пгЬваемся,  точно  ли 
:»то  —  народное  слово,  т'Ь.м'ь  бол Г.е  что  п])и  нем1>  на.ходимъ только 
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ирим-^ръ  или  области  иау!.!!:  «До.'шапо,  что  у  луш.!  ь-()Л():!е.мпц!.1 
и'ЬгЬ)).  Другое  и'ь  'гомъ  лес  мпачспи  1!1)едлага('.мое  слово:  мгроко- 
л<п(а НС  помЬщсио  в'ыюмспклатурЬ,  и  мы  сл'Ьдоватслык^  иъ  правЬ 
думать,  ч  го  оно  прппадлсилггь  самому  Далю;  по  опять  пасъ  при- 
водить въ  С0МП-1-.П1С  то,  чго  оно  встр'Ьчаегсм  подъ  словомъ  оода 
въ  стЬд}'Ю1де11  Фра:;Ь:  «11спареп1п  водный  иаполи.чюгьм^роколицу 
въ  вид'Ь  облаков'Ь')  п  проч.  К'алалось  бьг,  что  если  ого  слово 
придуманное,  то  не  следовало  употреблять  его  иначе,  накъ  при 
самомъ  слов'Ь  атмосфера,  къ  переводу  ното1)аго  оно  должно  слу- 
;нпть.  И.ть  личнаго  объяспен1исъ  авторомъмызнаемъ,  что  ело вй 
колоземица  и  м'фоколица  им'ь  самимъ  составлены. 

Обратимся  теперь  к'ь  способу  распо.1о;кеп1П  с.ювь  у  Далм. 
Чисто а:$бучпыи  норлдоьъ.  вь когоромъ,  поего выра;1:ен1Ю,  ка;и- 
дое  слово  объясняется  са.мо  но  себ1>,  казался  ему  (сгунымъ  и  су- 
химъ»;  а  корпесловный,  «подбираюиий  слова  ц'Ьлыми  ватага.^пI 
подъ  о.типъ  корень»,  слишком'ь  трудным'!,  и  пеи:!б  1-.;кпо  ведунщм'ь 
къ  п1)ои:!волу.  Поэтому  Даль  Н1)идумалъ  средпШ  п>'ть:  опь  рЬ- 
нтлся  собрать  по  семьамг,  или  гюьздамъ  вс1'.  очевидно  сродствен- 
ныя  слова,  устранивъ  однако'гке  нредложн[.1н  ]1  гГ,  производныя, 
въ  кои.чь  изменяются  начальныя  буквы \ 

Позьмемъ  для  прим'Ьра  слово  садъ.  Мы  найдемъ  его  не  въ 
красной  строк'1'.,  а  середи  сплошпыхъ  строкъ,  составляющпхъ 
гн'^:цо,  которое  пдетъ  отъ  глагола  сажать,  садить.  Туъ  гомь  же 
гнЬздЬ  помЬщены  слова:  сажанье,  садка,  садоко,  саэ1салка  и  пр. 
Совс1-.мъ  другую  отрасль  того  асе  корня  составляетъ  глаголъ  с?(- 
дшпь  съ  своими  прои:зводными:  С2(дка,  сидячЫ,  сидень,  сидтлецо 
и  г.  д.,  а  потому  вся  ота  отрасль  и  отделена  в'ь  особое  гнЬгцо. 
Пред.юл^ныя  слова  посадка,  присядка^  всадникъ,  осада  и  проч.. 
какъ  начинаюиияся  другими  буквами,  стоять  опять  ка;кдое  вь 
своемь  гн-ЬлдЬ;  гнГ.:ца  и:е  по  больп1е1'1  части  начинаются  глаго- 
лами, какив1-1  для :)гихъ слов'ь:  посадпть^приоьдать,  осаживать, 
осаживать.  Таь1.  ла»  точно  в'ь  отд'1-.ль}]ыхъ  гп:1-.пдахъ  стоять  на - 

*   С-ОВ.,  Ч.   I.   ГТр.  VIII. 
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щтм.  слоЕй. _1р1;зо,  грязь^  пог2)1/жать,  по^рязпцть,  или:   трясти, 
трусг,  отряхать,  растряхивать. 

Нель:{я  не  отдать  полно!!  справедливое!!!  •1'го11  1)алу.м1101г  и 

удобно!!  СНСЧ'СМ'!;.     Ио   П])аВИЛ1>1101'   111)!1м1л1С111е  ОЯ  1х'1,  дГ.ЛУ  НС  Та1ч'1. 

легко.  1ха1{т>  оно  !чал;ет('я,  потому  что  требуетъ  глубо1уаго  отпмо- . 
лошчосьчаго  ;ша!!1'и  лз151!<а,  ос!1овательна1'0  Филологпческаго  обра- 
:к)ван1Н.  До1:алатсмьство.мъ  трудности  гпой  .чадачн  служпт7,  то, 
что  11  такой  р'Ьдк1Й  нрактнчсск!!!  :!наток'ь  п:Л)1ка,  каковъ  Даль, 
чисто  ошибается  ка1;'1.  лгь  ])а('1!ред1;лен1!!  гн'1-,:цъ,  так'ь  и  въ  ра:!- 
м^Ьщени!  слов'ь  въ  •1'()мъ  НЛП  1гь  д])уг().м'1,  г11Г..чд'Ь.  Ь''ь  одио.му  II  чому 
ла;  гн'Ь.'цу  он'ь  относить  иногда  слова разлпчнагонронсхои.-дешя, 
и  наоб{)ро'!"ь,  слова  бл11:{К1Я  одно  к'ь  д])уго.му  но  ко])ню  и  составу 
ра.чнослп'ь,  вопреки  своему  плану,  въ  ра.чныя  гн'Ьзда;  наконец-], 
слова,  собранны?!  в'1)  томъ  же  гн'Ьзд'Ь,  часто  сл'Ьдуютъ  одно  па 
дру1'11М'ь  ВЪ  норяд!;!-.  ни  на  чем'ь  не  основанном'!.,  чго  неминуемо 
:!ат1)удняе1'ъ  от1.1С1;ап1е  ихъ.  тЪ\ъ  бол'1:е,  чтоишриФть  не  все1'да 
уио'1ребля(!1'Ся  со1.масно  съ  ;]аявленнь!М11  авто])ом'1>  правилами. 

Все  ;п-о  лел'ко  доказать  нрим'1".ра>1И: 

1.  Прим-Ёры  нев-Ьрнаго  распред-Ьлешя  гн-Ьздъ. 

Слова  гудить,  густи  и  густ  носч'авлень!  ь'аждое  въ  1\1ав'1; 
особаго  !-н'1',зда,  тогда 'какъ  два  носл'Г.дт'я  долппп.!  бы   стоять 

ПОДЪ    Не])В!)1М'Ь    въ    ОДНОМ'Ь    1Ч1'Ь:Ц'1^.  • 

Слово  крюгд  ест'ь  только  другая '«1>()рма  слова  7.7;^  и  не  долллю 
б1.1ло  составить  о1-д'1'.лы1аго  гн'1',:ца. 

То  ;1;е  надобно  с!;а;;ать  о  словахъ:  дингй  и  дичь,  юрт  и  гор- 
шоко,  и:гь  которы.Ч'!.  каждое  ошибочно  слу;ь1Г1"ь  у  Даля  нача- 
лом'ь  о'1'Д'Ьлы!а1'о  г11'|->:!да  {горшокъ  относи'1'ся  1>-ь  юриу  ч-акъ  же, 
какч.  корешокъ,  гребсшот,  плстешокъ,  чсрешокг  к'ь  словамъ:  по- 
рет. ?ребепь,  п.гстснь,  черств);  ворота  \\  воротить:  вязать  и 


'  Въ  одноыъ  пзъ  сиоихъ  ЛрнСив.ингй  (ч.  I)  Даль,  правда,  сишжастъ  юр- 
1Н0К-!.  С",  горном;.;   ко  дуцче-п^.   что  горпюгго  г'-и  сокрпшеш'с  пг^ь  горпт»'!::     \]:\ 
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онсло:  везти  \\  весло  ^;  мазать  п  масло.  11е:{11ачптелы1ое  11:пгЬ1!е- 
1ие  согласныхъ  въ  ссрсдтгЬ  этпхъ  словъ  не  должно  оыло  слз'лштг, 
прспятсгв1смъ  кь  соед1гнеи1ю  пхъ  вь  одно  гнк'ао,  такъ  каь'ъ  въ 
дру1'11хъ  слд'чаихъ  Даль  сближаетъ  слова.  го])алдо  оол'Ье  ])асхо- 
ДЯ1Ц1ЯСЛ  по  :шуко:\1у  составу,  а  въ  совершенно  сходном'ь  слу- 
чае правильно  ставить  въ  одно  гн'Г.адо  слова  перевязать  и  пе- 
ревясло. Соедпняетъ  же  оиъ  равнымъ  образомъ  весна  и  вешят, 
вегиня.жптяко;  великт  \\ величать,  величие,  вельможа;  даже  зя- 
пладывать  п  залогъ  (й1е}кду  т1^:\1ъ  налагать  и  накладывать,  при- 
лагать н  прикладывать,  отлагать  п  откладывать  тг  г.  д.  по.м!;- 
1цены,  1;ик1>  и  следовало,  в'ь  1)а:!ных1»  гнЬздахь).  • 

2.  Прим-Ьры  нев^рнаго  разм-Ьщетя  словъ  въ  гн'Ьзд'Ь. 

Глаголъ  здать  иосгавлснъ  вл>  гн'Ьзд-!;,  начинающемся  С7>  име- 
ни зданге,  тогда  каш.  посл-Ьднее  —  отглагольное  существитель- 
ное. Бъ  связи  съ  этнмъ  зам-Ьчу,  что  остальныя  слова,  прои.ше- 
денньь'1  отъ  того  лее  нория,  какъ  зиждитель,  зноюдительный  и 
проч.,  отнесены  къ  особому  гн'Ьзду  нодъ  глаголомъ  зиждить, 
котораго  вовсе  несуществз'етъ.  Настоящее  время  зижду,  зи- 
ждешь и  т.  д.  есть  отрасль  глаго.ш  здать.  Но  если  и  допустить  въ 
повомъ  язык'1;  такую  неправильно  образованную  Форму  какъ 
зиждить  (по  прим'Ьру  о/сао/сдать  вм.  опадать),  то  все  ;ке  г)па 
должна  бы  пом'Ьи;ена  бьггь,  ра.зум'Ьстся  С7>  оговоркою,  подъ  гла- 
голом'ь  здать.  Бь  алФавтпно.мъ  ;ке  11оряд1г1;,  въ  красноЛ  строк'Г.. 
она  .могла  бьггь  ]юставлена  только  со  ссылкою:  сч.  здать.  Такъ 
;ке  точно  с.гГ.довало  ностутггь  С1>  словомъ  зодчт,  которое  ])ав- 
нымъ  обра;{ом71  происходитъ  отъ  здать,  а  не  ставить  его  въ  Н1)- 
вомъ  гнЬзд'Ь  нодъ  словомъ  зодчество.  Изъ  отпхъ  же  двухь  су- 
ществительныхъ  послЬдноо  конечно  дал'Ье  оть  ко1)н,ч чЬмъ зос^угГл 


самоиъ  же  дЬл'Ь  букма  «  туп.  просто  и1)еп1)а1цастсп  пъ  \и,  гсакт.  ш,  слопахт.; 
хо.ювнп,  головешка,  дрочии,  дровеио.и,  ио-гиио.  ;(0-11'>г((?.р.  или,  у  иростокаролья, 
не  V^рогиь  (вм.  не  тронь). 

*  Пропзподство  с.гова  весю  (км.  ве.ппло)   отъ  велгли  не  ново:  оно  ука:1ало 
еще  Добропскпмъ  т.  его  Е1уто1оз1кои  'стр.  7  и  :'>!>).  и  принято  Ген^омт.. 
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Таклплсемип.мая  глагольная  Ф0'р:>1й.какъ  зиждить  ость  Форма 
зыСюпь,  поставленная  Далемъ  возл'Ь  пстпниой:  зыбать^.  Помн-Ь- 
н1ю  его,  настоящее:  зыблю,  зыблешь  относится  къ  первой «1'орм'Ь, 
а  зыбаю,  зыбаегаь  ко  второй.  По  ,1,аль  не  прппялъ  в'ь  соображе- 
ние, что  есть  ц'Ьлый  разрядъ  глаголовъ,  въ  которомъ  «1'Ор.мы  на- 
стоящаго  вр.  II  неонред.  паклонен1я  находятся  мезкду  собою  въ 
таком'ь  точно  отношснш,  какъ  зыблю  и  зыбать;  именно  глаголы: 
■колебать,  дремать,  сыпать,  капать,  вязать,  мазать,  плакать, 
чесать,  пахать  п  проч.  Во  всГ'.хъ  нхъ  согласная,  стоящая  въ  не - 
011})ед.  накл.  нередъ  окончантемъ  бешь,  умягчается  въ  настоящем  ь 
в})емснп  (б'=  бл,  м'=  мл,  11'=  нл,  з'=  ;к,  к'=  ч,  с'=  ш,  х'=  ш). 

1\()1'да  пгЬ.цо  начинается  нредлоишььмъ  шаголомъ,  то  этотъ 
глаг-олъ  у  Даля  всегда  ставится  въ  несовертенпом'ь  вид'Г.,  панр. 
скашивать,  скрещивать,  умаливать  {щт  умалять  п  умолять), 
устаивать,  устраивать.  Это  неудобно,  пото.му  что  затрудияетъ 
пр1искиван1е  словъ,  выставляя  на  нсрвьп'!  пла1гь  <1»орму  болЬе  ви- 
доиз.м'Ьнепную  ч'Ьгь  бли;кайш1Й  къ  корню  соворшенпьпгвидъ:  ско- 
сить, скрестить,  устоять,  устрогтьь.  Лучше  было  (пл  предпо- 
Ч(Ч'ть  !1ротивополо;кпьп}  порядокъ,  так'ъ  какъ  ]'()1)аздо  р'ГмКе  слу- 
чается, чтобы  наоборотъ  корень  цЬлГ.е оставался в'ь несовсршсн- 
номъ  ВИД'!'.:  гяо  бывает'ь  только  въ  глаголах'ь  на  ешь  и  чь:  падать, 
пасть;  сберегать,  сберечь;  протекать,  протечь.  ]Зъиесоверш.  ;ке 
вид'{-.  1г1;к()то])ые пред.юл.'иыс  глаголы  и  вовсе  неупотребительны 
(напр.  от'1т  х^гыпуть,  побл)ьд7тть,  побгьжать,  поздоровилось). 
Бнрочемь  попятно,  что  како1Г  бы  еди1Юобразный  норядокъ нп вы- 
брать,—  а  ото  псобходи.мо, —  ка;кдый  изгЬлъбы,  по  1;1)а1П1е11  м'Ьр'Ь 
В'Ь  н'Ькоторых'ь  случаяхъ,  свою  невьп'одпую  сторону;  зам'Ьчен- 
}ше  ;ке  нами  неудобство  метода  Даля  въ  от1Юше1Пи  къ  продлож- 
нымъ  глагола.мъ  у.менынается  тЬмъ,  что  и  совершенны!!  впдъ 
всегда  стоить  у  него  отД'Ьльпо  со  ссылкою  на  несовершенный. 


'  .Тюбопытно,  что  и  ц-Ькоторые  изъ  лучтпхъ  плсатслеГ!  нашего  прсмсии,  по 
такому  же  нсдоразумЬн1ю,  неправильно  употреоляютъ  вь  нсопр.  накл.  «юрмы 
зиждиться  и  зыблитьс.т.  см.  въ  стнхотворст'яхъ  гр.  Л.  К.  Толстого.  Бч.  гло- 
|!лр'1;  /|;е  Да.1Я  М1л  няходиуъ  оте  оОгсм.тть  рядомь  а.оОнимать' 
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3.  Прим'Ьры  словъ,  попавшихъ  не  въ  свои  ги-^зда. 

Дыиио,  1Ю.МТ.1Ц1МИ101'  иод-ь  с.юно.мъ  Оыхсппь,  д()л;м1о  стоить 
отд'Ьлыю.  ьак'1>  слово  германское  (Ос1с11^с1,  дрсвисчгЬ.м.  (1111^11а, 
англос.  с11$>1,  голд.  (1у^<5е1),  11е1)е111едшес  къ  намъ,  бс;м>  сотгШп, 
чсрсзъ  Польшу  ((1у8/е1). 

Ко.штъ  11ро11;^веде11о  оть  слова  коло  и  онред'Ьепо  такъ:  «ц-Ь- 
пенЬть,  ь-очен-Ьть,  :^амер:тть  коло.мъ>п  Ко  оно  совершенно  другого 
мропсхожден!;!,  какъ  видно  изъ  «мшекаго  кореннаго  слова  кноИ  = 
смерть,  и  англ.  1о  кШ  —  уоивать.  Слово  н;е  7соло,  олначаюи^ее 
«лавостренып  шсстъ«,  находится  въ  очевидной  свл:тсъ  нервооо- 
1)азнымъ  глаголомъ  колоть,  под'ь  которымъ  оно  и  доллпю  было 
нантн  м'Г.сто,  такъже  как-ъ  ломь  правильно  ноставлено  подълолгаигг,. 
^[ежду  штть  и  коло,  въ  этимологпческомъ  смысл'1;.  н'[;тъ  ииьа- 
Ь'ОГО  соотношен1я. 

Д)ъпг  нр1урочепо  к'ь  слову  7'льпь.  но  имГ.етъ  сове1)нимн1о  са- 
мостоятельный корень  (сканд.  карр.  палкам,  к-акъисамосгоятель- 
.ное  значен1е:  Шпмкевпчъ  справедливо  ра:?д-!-,лилъ  ;)ти  два  нм(чн1 
въ  свосмъ  Корпеслоо^ь. 

Лотолоко  ноналъ  въ  гнЬздо  г.тагола  поталкивать,  потол- 
кать, тогда  ь-акъ  ближе  относится  къ  семейству  глагола  толо- 
чить  (топтать),   такъ  и;е  какъ  щоитолока,  отнесенное  Дале.мъ 
кь  глаголу  щшталкиоать.  1ГЬтъ  сом1гЬн1я,  что  ??го.7ол-г  есть  рус- 
ская, полногласная  Форма  славянскаго  слова  тлакь,  которое  у  Хо- 
рутанъ  значптъ  полъ  (Воаеп,  ЕзиисЬ;  ср.  1)усское  т.ло  =  оспо- 
ван1е).  Отвергать  это  потому,  что  потолокь  по  .значен1ю  п])()ти- 
вополо;кент.  полу  было  С)ы  несправедливо:  потолокг  въ  отноше- 
и1п  г/ь  пространству,  находящемуся  надъ  ни.мъ  подъ  К1)ьппе11,  со- 
ставляетт,  именно  полъ,  Такъ  точно  у  НПмцевъ  Бо(1еП;  означаю- 
щее исподъ,  основшпе,  полъ,  перешло  въ  значеп1е  чердак-а  плп 
чсрдачнаго  лола  (см.  словарь  Гримма,  т.  II,  стр.  214).    Пом-Ь- 
стивъ  потолоко  въ  Г11-1;зд'П  глагола  ^юталкивать,  Даль  в  ь  д])у- 
гнхъ  мЬсчахъ  вырана1етъ  догадку,    что  :)Т0  существительное, 
бьггь  молсетъ  —  искажегнюе  гово])омъ  подволокь.  слово,   им  1;1о- 
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[ЦОС  иь  Лрх.  губ.  10  ;ке  :т11чс1Г1е.  Ио  по  какому  же  Фонетическому 
:{ако11у  0Ы.10  о1.1  ио:{.мо;к11()  такое  111)ев1)а1це1пе?  Для  ;)Т01Ч)  иГ.ть 
ип  ланпыхъ,   МП  аналоги'!   въ  цЬлоИ  области  славлискихъ  л.п,!- 

ковъ. 

Маститый  отнесено  къ  гнЬду  мастика,  тогда  1:ак'ь  должно 
бы  стоять  нодъ  слотууь  масть,  которое  :я1ачитъ жнръ,  •тук-ь(см. 
Павскаго,  Разсулсд.  11,  стр.  113,  §  У 4). 

На.'шашюс  нами  .мимоходо.мъ  слово  тло  ненравнльно  отнесено 

къ  глаголу  7пл1ьтъ.  Бъ  эту  ошибку  вналь и академическ!!!  словарь, 

но  которому  опло  то  же,  что   7плшъ.   Тло,   какъ   вьипе   :!амТ.- 

чено.  .".аключает'ь  вт.  ссбЬ  коре1П>  г.1агола  толочишь  и  :{начнгь 

просто:  основан'ю.  дно.  Это  видно  между  прочимъ  изъ его народ- 

*  наго  употрсблен1Я  въ  смысл'Ь  дно  улья  (что  означено  и  Далемъно 

>  акад.  областному  словарю).  Еще  бол1>с  уб'Ь.ждаетъ  въ  томъ  срав- 

нен1е  съ  другими  славянскими  я.чыками:  уХорутанъМа,  мноис.  ч., 

съ  нредлогомъ  с1о  (с1о  1а1)  :значитъ:  до  основан1я  (Ы;;  анГ  йен  Во- 

аеп,  Мг17-ко):  ио.тьское  Но  лиачптъ  нолъ,  грунть,  с1егГ118з1)оаеп, 

(1сг  Во(1еп  {ТЯшку,  наконецъ,  и  въ  церк.-слав.  тгла  или  шьл.\ 

(мно:к.)  =  рау1шепи1т,  номостъ  {Востоковь).  1>ъ  вы1)аи;ен1И  «сго- 

Р'Ьть  до  тла»  Н'Ьтъ  никакого  соотношения  съ  нонят1емъ  тлп.тя: 

оно  равносильно  выраженио:  «сгорЬть  до  основан1я». 

];'/ь  упомянутыхъ  вьпнс  двухъ  родствснныхъ  гнТэдах'ь:  са- 
дить II  С1(д7ьть,  опять  не  все  на  своем'ь  мГ.стГ..  'Га1;'ь  глаголъ 
с/ьсть  отнесенъ  къ  первому  и.гь  этнх'1,  гн'Ьлдъ.  а  не  к'ь  нослЬд-, 
нему,  что  было  бы  конечно  правилытЬе.  Сд'Ьлано  это  по  сходству 
;}начен1я  глаголов'ь  садиться  и  сжть,  которые  потому  и  поста- 
влены 1)пдомъ.  и  прим'Ьры  на  тотъ  и  лруго11  см'Ьшашл;  нооснова- 
Н1емъ  раснред1>лен1я  гп1;здъ  должно  слулаггь  сродство  не  логиче- 
ское, а  корнесловное. 

Слово  щюсторъ  отнесено  къ  гн'Ьду  просто11,  а  въ  самомъ 
дйл-Ь  нрппадлежитъ  къ  одному  корню  съ  гл.  ^^ростирать^  кото- 
рый образуетъ  у  Даля  гн1-..здо,  в.м'1ицающес  -только  сун^ествп- 
телы1ыя  простиранк,  простертге,  простирало,  щюстиратель. 
Туда  не  включено  даже  п  слово  ^пространный ,  1;ото])0(^  сь  смц. 
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проапранстоо  опять  отдЬ.кмю  в'],  особое  г111-.;{До.  Очевидно,  что 
вс'Ь  утп  предлоисныя  слова  въ  блпзко.м'1)  ])одс'ги'Ь съ  11])осг1>1М'ь су- 
щесгвительнымъ  страна,  сторона. 

Ппрочемъ.  при  уналаш'и  лодобпыхъ  пр().мах(^в1.  вч.  слона])!: 
Далл  надобно  быть  осторолсиы.мъ,  пото.му  что  ал10г1с  и.ть  лихъ. 
очевидно,  произошли  не  отъ  недостатка  но:знап1Й  у  составителя,  а 
просто  ло  недосмотру,  иногда  и  независимо  оп.  самого  автора,  но 
в1ИтГ. тиногра«1>1П,  ло.м'Ьстпвше1П1анри.м'Ьръ  слово т/тотя  и'ь  гнГ.зд!: 
глагола  утопить,  11СлГ.лость,  которой  конечно  не  допустплъ  бы 
Даль,  если  бъ  во-в})е.м)1  ее  замГ.тплъ.  Знал,  что  о1гь  от'ь  начала 
до  конца  работал'ь  одилъ  и  тЬмъ  бол'Ье  снЬшплъ,  что  силы,  но- 
т1)ясен]1ыя  болЬзныо,  начинали  ему  из.м'Ьнять,мы  неможемъ  несмо- 
трЬть  съ  1гЬкоторымъ  снисхождеите-мъ  на  подобные  недосмотры. 

Но  вообще  словопроизводство,  или  корнеслов1е  (этимолог1я 
въ  обширном!!  смысл'Ь),  составляет'ъ  самую  стабую  сторону  раз- 
бираемаго  словаря.  Въ  нредислов1И  своемъ  Даль  справедливо 
гово])итъ,  что  <(зиан1е  корней  образу еть  ул;е  но  себ'Ь  ц'Г.лую  на- 
уку и  требуетъ  изучен1я  всЬхъ  сродны.чъ  язьпчовъ,  не  исключал 
нотжпвшихъ,  и  привсемътомъ  корнесловный  порядокъ  основанъ 
на  иачалахъ  шаткпхъ  и  темныхъ,  гд-Ь  безъ  натяжекъ  п  произволу 
не  обойдешься...  Ошибочная  натяжка  словъ  къ  чужому  корню, 
но  одрюму  созвучию,  много  вредптъ  пзучен1ю  язьи^а,  лишая  слова 
природной  связи  и  жизним.  При  такомъ  вЬрномъ  нониман1И  дЬла 
Даль,  не  довЬряя  свопмъ  сила^гь  н  знан1ямъ  (о  которыхъ  онъ 
самъ  отзывается  сь  такою  скромностью),  отказался  от-ъ  этимо- 
логпческаго  порядка  и  заявляетъ,  что  «онъ  старательно  изб-Ьгалъ 
ошибочнаго  производства  (чему  множество  нрим-Ьробъ  у  РеЙФа) 
и  боялся  нрпговоров7>  въ  такомт>  темномъ  д'Ь.тЬ)  ^  Нельзя  не 
нол;алЬть,  что  авторъ  Толковаю  Словаря.,  разсуждля  такъ  здра- 
во о  трудностяхъ  ЭГИ.М0Л0Г1П,  часто  безъ  всякой  надоб1Юсти  вы- 
•  раи^аегь  поэтому  предмету  догадк'и,  которыхъ  не  можетъ  одоб- 
рить наука.  Къчс-му  ]гапр.  при  слов'Ь  «аза;^^,  начинаюш,емъ  гн-Ьз- 
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до,  оиъ  ставить  в'ь  скобках!,:  «си.чъ  всЬхъ  производств-ь  самое 
толковое  отъ  гл.  /шза7пь,  —  ся,  гарцевать;  но  в'Ьролтмо,  это  с/. 
а:«лтское».  Если  послЬдпее  в'Ьроятпо,  какая  же  11адоб][ость  в'ь  ири- 
ксдепио.мъ  наперодъ  11ред110.1о;ке1П11?  Такъ  ;кс  лепонлтио,  .чачЬ.мъ 
протпвъ  глаг.  оСруснить  сдЬлапа  выноска:  «не  огь  :)того  ли 
брусника?»  11.пг;и1чЬ.чъ  нрислов'Ь  телега  поставлено  въскоокахъ: 
«отъ  ша./,  доля,  и  иго:  пол-та,  одноко1Н1ьп'1,  О1мооельньл!  возъ». 
Не  оо.гГ.с;  основательно  Н1)и  слов'Ь  оьюнецг.'^  нодч.  оьпть  илиогять 
П])пм1;чан1е:,  «не  нерепначено  ли  п:гь  в'Ьнецъ?»  или  Н1)и  слов!',  ис- 
тино  (нод'ь  исте1;ать):  к\хЫъ  сходится  нрои.зводство  огь  течь, 
тыкать  и  гнз-гь».  Даль  вообще  любитъ  вид'Ьть  въ  одно.мъ  словЬ 
н1;скольк()  1;орио1"1,  и  при  существ,  перетопъ  опять  :т1М'Ьчаетъ: 
«.•ц-^сь  т))и  1х()рня:  тпуть,  гЬнь  и  тонк!!!)).  При  словЬ  гуртг  ука- 
зано въ  скобкахъ  для  пояснения:  гортуть]  уготъ  же  глаголъ, 
оипюочно  но:\гЬщснный  подъ  горнъ,  зн.  загребать,  во])отить.  Но 
гуртъ  есть  герлг.  слово  (шв.  ]1)'огс1,  н'Ь.м.  11еегс1е)  и  значить  перво- 
начально стадо  1)огатаго  скота.  Молено  бы  н])1п^ести  еще  мнонхс- 
ство  н])п.'\гГ,ровъ  такого  нев'Ьрна1;о  нониман1я  производства  словъ, 
но  для  наше!!  ц'Ьли  и  этпхъ  указан!!!  достаточно. 

Подобно  корпеслов1ю,  и  гра.мматпка  не  все1'да  .чо;кеть  быть 
довольна  обращен1е.мъ  съ  нею  Даля.  Сво1Г  взглядъ  на  нее  онъ 
са.чъ  объясняетъ  в'ь  предислов1п:  но  его  слова.мъ,  «он'ь  съ  нею 
искони  выли  въкакомъ-то  ра;}лад'1-,,  неу.и'1лг  прп.м1и1ить  ее  къ  на- 
шему язьн;у  и  чуждаясь  ее  (ел)  не  столько  поразсудку,  сколько  по 
како.иу-то  те.мпо.му  чувству  опасен1я,  чгобы  она  не  сбила  его  с;и 
толку,  не  ошколярила,  не  стЬснпла  свободы  но1Ш.манья,  не  обузила 
С)ы  взгляда.  Ыедов'Ьрчивость  эта)),  п])ибавляетъ  онъ,  «основана 
была  на  томъ,  что  онъ  всюду  всгрЬчалъ  в'ь  русско!"!  гра.матикЬ 
латьнюкую  н  немецкую,  а  русской  не  находилъ» I    Из'1>  отпхъ 


1  Слопо  вьюнецг  (зн.  новобрачный)  есть  не  что  иное  какч.  ю  и  с  цъ  съ  ириба- 
1?лен1о»:  ь  в  пъ  началЬ:  оно  должно  было  стоять  отд-Ьльно  со  ссылкою  на  прилаг. 
юный,  под-1.  которым-!,  .мы  у  Даля  д'Ьпстиительно  находнят.  .м.?жду  прочнмъ: 
юкет,  юпнца  (повобрачньге). 
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слоиь  стамсиигся  ясш.гмь.  что  иодыра.ммагикоИ  Да.1Ь])а:!\  мГл-п. 
11С  вообще  11а}ьу  о  :{ако11ах1.  я.и.п^а,  а  какоЛ-ппбуд!.  или  ь'а^-лс- 
иибудь  отд'Ьльиыс  труды  но  :)тон  паугЛ;.  По  чго  ;кс  мГ.шало  ему 
понимать  ;5ако11Ы  ягп.ша  ио-своему  и  основать  на  1Н1Х'ь  свою  осо- 
б}'ю  грамма  гику?  Самъ  ;не  он'ь  назьикастъ  себя  учеппкомь  жи- 
вою х^усспаю  языка;  а  съ  но.монию  такого  ра;{умнаго  учителя 
внпмательньн'!  п  способный  учсннкъ  могъ  бы  ра.тьяснпть  мно- 
Г1Я  та11ны,  для  другпкъ  ненроннцаемыя.  Иаскольно  грамматика 
входитъ  въ  словарное  дЬло,  Даль  въи'Ькоторыхъ  случаяхъ  ноьа- 
лалъ  е!!  но  кра1П1ей  :\гГ.р'1^  отрицательную  услугу,  огвергн^иъ 
нанрим.  обо:5начен1с  при  каждомъ  глагол'Ь  .-залога  его,  что  вс1'. 
нре*кн1е  словари  наши  считали  одною  илъ  свопхъ  непрем-Ьнныхъ 
обязанностей.  Но  еще  Востоковъ  въ  своей  грамматик!;  (Сиб. 
1839,  §  57)  мимоходомъ  зам'Ьтплъ,  что  .залоги  «ра.зличаются  н.е 
но  окончан1ям7>,  а  по  зиачсшю.  какое  глаголъ  получаетъ  во  упо- 
трсС.гепги  съ  другими  словами».  Отсюда  уже  ясно,  что  нево.зможно 
Н1т  каждомъ  глаго.тЬ  арг10Г1  означать  св01[ственны{1  ему  залогъ. 
Т'Ьмъ  не  мсн'Ье  нпгл'о  до  автора  Толковаго  Словаря  не  воспользо- 
вался на  д-Ьл-Ь  скромною,  но  многозначительною  зам'Ьткою  Босто- 
кова.  Несообразности,  вкравипяся  оетого  въ  академпческ1Й  сло- 
варь, навели  Даля  на  .мысль  совсршешю  исключить  н.зъ  своего 
словаря,  при  глаголахъ,  всякое  наименован1е  залога.  Стараясь  во- 
обще заменять  теор1ю  практпко1'г,  онъ  относительно  этого  предмета 
въ  Напушномъ  словп  оговаривается  сл'Ьдующпмъ  образомъ:  «Гра- 
матпческ1я  указан1я  въ  словар"!;  вобщс  скз'дны,  потому  что  ок'а- 
зываются  то  Ш1чтол;ными  и  бесполезными,  то  сбивчивыми  и  даже 
ложными;  язьнп.  нашъ  нын'ЬшнИг  граматикГ.  свос11  не  по,иается. 
Прило;кен1е  слова  къд1]лу,  отношен1я  его  въстроен1иречи,  упра- 
влен1е  пли  зависимость  всюду  объяснены  примерами,  и  въ  1П1Хъ 
должно  искать  объяснен1я  вс^лъ  нодобныхъ  вопросовъ»...  Такъ. 
ме;кду  нрочимъ,  «при  каждомъ  коренномъ  глаго.тЬ  показаны  при- 
м'Ьры  сочетан1п  его  совсЬми  подходянцпш  кънему  предлогамимЧ 
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11аI11).1Iодъг.Iаг^.1().^гьсу^/^;о/??^гг<1!аx()Д^I.^IЪ.I.раль1:«1^ь1стропг^Д()м•ь 
1Ю11СКЯ  выстроились.  Я  достраиниюсь.  Пслыш  .{.чстрапвать  улицг.!. 
Настроить  клГ.тушекъ.  Ладст])опть вышку.  Оиь  хорошо  ()бст1)0- 
ился»  п  т.  д.  Хотя  все  :)то  по-иастолщс.му  ра.чныс  1маголы,  одиа- 
ко;кь  такое  ука:}а11)е  иредлоишыхъ  словъ  при  11))остомъ.  ткп,  ко- 
тораго  они  составлены,  должно  оыть  ирп.таиодТ-.йствптельио  ио- 
лез]П)1.м'ь. 

:Ме;кду  гчзамматпческизш  недора:}у.м'1лпл.ми  Дали  пель.п!  умол- 
чать о  слЬдующе.м'ь:  слово  71т1т  принимается  имь  :'.а  на]г1-.ч!е 
того  лее  :и1аче}пя.  какъ  птшсомо.  Это  ясно  выражено  имъ  меледу 
прочимъ  под-1,  нрилпг.  тьтЩ:  «кто  не'Ьдетъ,  идет'ь  на своихь  но- 
га х'ь.  идо'гъ  птни,  птикомъж  Такое  попиман1'е  <1'01).мы  пилии  вид- 
но и  и:!Ь  другихъ  м^^стъ  словари.  Отъ  вни.чан1я  Даля  усколь:?- 
нуло,  что  тьши  не  что  иное,  какъ  нрплаг.  .^пIол.•.  чис.иц  В1,  един- 
ственномъ  ЛчС  ставится  точно  такъ  же  пшаъ,  тьшш.  Таьъ  Ло- 
моносовъ  говорптъ:  «Не  хоти.м'ь  ни  птгш1,  ни  на  коняхъ  итти  съ 
вами»  (Соч.  его.  ч.  Ш.  стр.  165).  Ьъ  11\ш\  снис1г1-.:  т) ьт ь  хоая» 
(155)'.  У  Дерлеавина  {Еъ  Каллготь,  2  ак.  и.чд..  т.  И1,  ст)).  7Г)): 

«нловцомъ  пущусь  охотно 

Въ  яря1Ц1Йся  БосФоръ,  въ  пески  лив1йскп  тъпшу, 
и.'ш  у  негч)  л;е  {Жилище  богини  Фригги.  тамъ  лее,  стр.  81): 
«Птии  в'ь  буо1н.1  рыда])и  стучатъ». 
Нпгд'Ь  и  никогда  Форма  пшии  не  слулсила  на1)1;ч!с.м1,. 
ОтдГ.льно  постав .тепо  слово  нсйстечко.  котораго  совс^мъ  не 
существу етъ.  Въ  другомъ  м'1>ст-1;  оно  11])иведе1И)  правильно:  шь- 
щеч?со. 

Вииман1л  :{асл.улспваетъ.  что  мел;ду  словами,  пропупичшыми 
въ  словар!;  Даля,  значительное  число  составляютъ  1'])амматиче- 


^  Бъ  Псторич.  грамматпюь  г.  Пусласва  (изд.  186:;,  §  228)  указаны  и  н-Ько- 
торыя  друпя  ирнл.,  употроблясмып  такимъ  обрлоомъ  какъ  (,ы  км.  на1)-Ь'п11; 
право,  прямъ,  радь,  добрг  и  проч. 

Даль  шшлть:  «За  иу/клу  п)ишн  поИдсшь»,  им.  юъипй,  см.  подч.  сдопомъ 
нужда,  Сл.,  ч.  II,  стр.  1142.  —  Подг.  словомч.  пдти  такл;о  прпподонъ  прпм-Ьрь 
<'л  шслг  птиип  (стр.  (;Г)2). 
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1-К1С  гс'р.мшгг.г.  такч.  пап]),  вы  ;{д1;сь  ие  найдете  грамма-тчеснаго 
()б'1)ЯснС1Пя  {'лог.ь:  присмаопа.,  поОоСМо^  перебой {'лъук()въ),  на2шщс- 
к/е,  оСщт  (вь  смыстЬ залога),  и  вовсч;  не  найдете  слов'ь:  суффилсг, 
агиуппшашя,  лсксичсшй^  фле?:ая,  фолетичсснгй  и  11])оч.  Самые 
же  ооще11;шЬсп1ые  Г1)а.ч.мат11чес1;1е  термины,  не  пропущенные 
Дале.м!.,  •убсгавлметь  оп'ь  иногда  слии1ко.м'1.  прои.'шольпымп  за- 
.м'Ьчан1ями;  напр.  подъ  словомъ  наклонете  онъ  гово))птъ.  что  у 
насъ  принято  три  паклопен1я  п  лрпбавляетъ:  1фдно  личное^  другое 
безличное^  третье  приказываетгу).  Поче.му  же  здГ.сь  11е])выя  два 
названы  по  впТлине.му  признаку,  а  последнее  по  :тачен1ю  (впро- 
чем'!., также  оспариваемому  иными)?  ГI])ИТ(^мъ  лее  Даль  зд'Ьсь  за- 
былъ  истину,  ()че1п,  \о1)ои1о  и.мъсамимъ  сознанную  и вырапсенпую 
та!.'!.:  «сюварпик'ь  по  закоппикъ,  не  уставщикъ,  а  сборщикъ»^ 

()тиоп1е1пе  Даля  къ  грамматик'Ь  обнаруживается  особенно 
изт.  за.м'Ьчап!!!,  которыми  онъ  объясняет!»  припячую  и.мъ  свое- 
образную ороограФ1Ю.- Этого  11])едме'1'а  лы  также  не  можемт.  оста- 
ви'1'ь  без'!.  внимап1я.  По  приведенному  сейчасъ  п1)аБИлу  лексико- 
Г1)аф'!.  не  долиачг!.  бь!  и  в'к  о'пюиюн!!!  к'к  правописаш'ю  позволять 
себ'Г,  с.шшком'ь  ])Г.зкпх'ь  пововведентй;  в'Ы11)0'П1вномъ  случа'Г.,  при 
уп(/Т])еблеи1И  слова])м  будуть  во;и!1п;агь  неизб'Ьжныя  за'1"])удпен1"я 
и  педоумГлпя, 

Справедливо  предноло;кивъ  себ'Ь  «ох])а!1ять  'га1а)е  правоппса- 
Н1е,  которое*  б!.1  все1'да  напоминало  о  род'Ь  и  племечпг  слова»'. 
Даль  огпоси'те.1Ы!о  иноязычпых'ь  слов'ь  счптае'п.  это  начало  со- 
вер1пенно  непулчным'ь  и  пишегь  и.чъ  только  по  слуху,  вовсе  пе 
заботясь  о  ихъ  первоначальной  ороо1;ра«!'111.  Согласимся  однакожъ, 
что  и  инос'11)апное  слово  буде'1"ь  во  многих],  случаяхъ  1!онят1!'1;е, 
если  пе  11отс])ле'1''ь  1!а  ппсьмГ.  всЬхь  11риз!1а1х0въ  своего  происхо- 
исден1Я.  Ра.'П'М'Ьсг'Ся,  что  мы  обязаны  сохра11Яты1раво1П1сап1е  чу- 
жого слова  ЛИП!!,  настолько,  насколысо  ^14)  позво.гяютъ  средства  !1а- 
ше1га,збукп.  Но  читатель  конечно  никог'да  пебудет'ь  в'ь  пропгры- 


'  Сл.,  ч.  Г,  стр.  XI. 
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ш-Ь,  если  онь  по  нашему  п1)авот1('ап1ю  будеть  въсостолн^п  хогп 
отчасти  возстаповигь  первоначальную  ороог])аФ1ю  .-{аимствоипн- 
наго  слова  пли  имени.  ]\1ы  напр.  нпшем7>  то  штатъ  (^•а1:•^>  въ 
прил.  заштатный),  то  гатадтъ  {клкъ  къ  ихтатп  К^юнштадтъ); 
у;кел11  -/ке  было  бы  лучпю  иисагг,  во  исЬхь  случаяхъ,  по  пр11М'Ь])у 
Даля,  едшюобра.'пю  ш*»а^;гг.^ 

Дал1;е.  онь  прппл.!'!.  ;{а  общее  правило  не  сдваивать  буь-в!,, 
т.  е.  НС  писать  рпдомъ  двухьс.  двухъ  «,  двухьо:  ему  1И)Ь-азалось, 
что  паше  одно  с  не  мягче  иностра1П1аго  двоппагоб5,  и  что  сдваи- 
вать с  противно  ])усскому  яльпл'  (а  кань  ;ке  проилонгли  слова: 
сщ^а.  ссадить,  ссылка,  пзсохнуть,  разаьять?).  Г1();т)му  онь 
пишетъ:  клпсъ  (вм.  классъ),  каса,  маса.  шосе,  и  даже  Росгя;  2Уус- 
кт,  францускгй,  бссвязпо.  бестыдно,  ^шстаолять.  Онь  не  сдваи- 
ваетъ  обьппювенпо  и  буквы  и  въ  причаст1лх'ь  страдательпыхъ, 
исключал  случаи,  «гдЬ  .тгого  пеуотнчиво  требуеть  п])ои:то- 
шен1е»^;  таь-ь  опъ  пишетъ:  ощуедтлепый,  д)ьлаиый,  свосврсменый, 
п  —  данный,  бездыханный,  дсреояппый,  сооернаенный,  сощшщеи- 
7шй;  очсмигдно.  что  туп,  между  обоими  случаями  НСЧ^О.ЧМОНЛЮ 
провести  ясной  границы.  1]м!-.сто  выжжегиъ,  выжэкеный.  они  по 
тому  :ке  сообра;кен1'ю  гннпетъ  сызжеть  (:?абыпая,  что  ь-0])епь  слова 
жг  и  Ч'то  г  неминуемо  1к»рсходиг[.  къж)\  да.тГ.е  пато.мъя.ч'  осно- 
вании мы  находимъ  у  пего:  ообщс,  вобраоюсте.  ооружать.  сот- 
ол.тстооват),.  по  —  не  рТлпаясь  слГ.довать  :гтом}'  во  всГ,хъ  слу- 
чал.х'ь.  оп'ь  1гь  'ТО  же  В1)еми  1тп1ет-ь:  сообщать,  соображепгссо- 
отсчественнико.  Иногда  Даль  нрсдлагаегь  вл.  польггу  выговора 
у/Къслипп;омъ  больния уступки:  такъ  онъне])а:}ъ  за.мЬчаегь,  что 
для  отлич1и  глаголовл.  стоять  и  стоить  шулию  С)м,  не  стГ.счпгясь 
гра.мма'1И1;о1'1.  1П1са'ть  какъ  гово])итсл:  стоютг  ист6ющ7й,  идаисе: 
опъ  стоетт,-. 


'  Сл.,  ч.  I,  стр.  2. 

•  Сл.,  ч.  I,  стр.  372,  373,  427 

—  Подобныя  грамматнчрск1;г  лаиЬтки  Даля  обыкнопсчно  пом^щаютс!  1М1. 
ВТ.  выносках7..  Къ  одной  из/,  ннхъ  продлагаотся  вопрось,  на  которь:Г<  отв-Ьту 
въ  выногь-Ь  жр.    Приняр.ъ  за  праплло   писатг.   вч.  пр|д.1пжнпм '.  11ад'-.ч<1;:    Ип 


40  [•л:{Г.()1'-ь  слонлрл  длли. 

БооСще.  ь'ьс.И)нар1;  ьссгимсп^и'  удобно  ьнодить  новую ороо- 

1ра<1'110. 

П1)о;1;де  т-л^смн  будсмч.  Г()В()])1Г1[,  отолковап!!!  словч.  у  Даля, 
обратимся  къ  весьма  сущссгиетю!'!  и  (^бишриоЛ  сосгавпо!!  части 
его  словаря,  к'ь  11})11М'1фам']..  Примерами  слул.'аг'ь  въ нсмъ  частью 

беиюдьи,  ни  Ссзмгрьн,  а  не  на  бозлюдь!,,  на  безм^рьЬ,  »  утверждая,  что 
русское  ухо  трсоуеп.  адксь  увука  »,  Даль  замЬчаеп. :  «Гопорнмъ  же  мы  и 
'(аншемь:  при  окопчшйн,  если  промзкольно  оканчнпаеы!.  сло!;о  къ  им.  пад.  на 
"г>/  а  если  то  жо  слово  кончаем:,  на  ье.  то  трсОусмт,  вь  пред,,  пад.  1ь;  для  чего 
■<этоу„  (Сл..  ч.  I,  стр.  57). 

Чтобы оснопательн'Ьс  рЬшить  этотъ  вопросциадооно  вспомнить,  что  имена 
на  *'  быпаютъ  двояк1я:  одни  передч.  этимъ  окопчан1см'ь  имГ.юп.  согласную 
[по.ге.  лщл:).  друг!»  гласную  «,  то  полную  (г>),  то  сокращенную  въ  ь  [ье]. 

Имена  какь  ноле,  морс  склонпютсл  подобно  пмеиамъ  па  о  и  потому  \уи 
предл.  падеж Ь  принимают;.  ;<.:  В1.  по.иь,  въ  мор1ь. 

11м1.'на  на  ье  склоииются  точно  такъ  же,  что  всего  ииднЬс  тогда,  когда  на 
аосл^дн!»  слогь  падастъ  ударен1е:  копьё,  ружьё,  тьиьё,  питьё,  жтпъё,  битьё; 
вь  прсдл.  падежЬ  мы  говоримъ  и  пишемъ:  на  копьп),  въ  ружьп,,  при  пп.иы'ь,  аъ 
читыь,  о  житы'ь-быты!,.  Поэтому  слЬдуетъ  писать:  $^^  п.иапыь,  вг  ■^е.^ыь. 

Окончаи!с'  г'г  —  собственно  црк.  славянское,  и  потому  в  ь  предл.  падеж1; 
такихъ  пмснь  сохраняется  так;ко  Форма  первоначальпаи  (г»),  которая  впроч('1п. 
по  закону  уподобления  зиуковъ  не  противна  и  русскому  слуху  {при  окончаши, 
о  р((внов1ьсга,  во  сочцвствгп).  Какъ  скоро  предпослЬдняя  буква  г  сокрап1,ается 
вч.  ь,  то  собственно  исчезаегь  н  причина  изм  Ьпен1Я  )ь  въ  и,  а  потому  и  можно 
позволять  ссб-Ь  ипсать,  какь  напр.  Крыловъ  вь  отомъ  стих!.: 

«Миръ  курамч.  дав  ь  .1иса.  иоститси  вь  )1одземе.1ыь».    {Моръ  рльрен). 

Но  такъ  какъ  наше  ухо  ужо  привыкло  къ  окоичан1Ю  гн  и  сокраицен1е  * 
вь  ь  г. г.  других ь  падежах:,  остается  безъ  вл1яв1я  на  прочхя  буквы,  то  мы  и  въ 
этомъ  случае  склонны  сохранять  в ь  предл.  пад.  окончаи{е  ьн.  Это  окоичап1с, 
какь  м>и1.е  отступающее  отъ  полнаго  иервоначальнаго,  многимъ  кажется  даже 
правильнее  и  потому  вообще  предпочитается  (напр.  пишутъ:  о  .зОороеьи,  о  само- 
в.гастъи,  на  новоселыс,  на  окаловапьи).  Форма  же  ъ)ь  (безъ  ударен)я)  въ  преддож. 
пад.  остается  принадлежностью  только  немногпхъ  чисто-русскихъ  имен1.  су- 
щсствнт  (вь  платыь,  ни  ра/долыь),  или  употребляется  вь  стихахъ  подъ  риФму 
им'митгльному  падс;ку  (такъ  у  Кргллова  ог  подлемель)ь  постаплеко  вь  соз«уч;е 
слову  веселье).  Что  языкъ  д1л1ствителы10  допускасгь  и  ту  и  другую  Форму, 
видно  опять  пзь  такнхъ  словъ,  гд-Ь  ударен1"е  на  послЬдиемъ  сдогЬ:  говорить 
одинаково  и  вг.  .тиить'ь  н  съ  забытьи. 

Указанное  ньпис  прлтыо  измЬнен1я  п  въ  и.  послТ.  ь  подтверждается  и 
иы''на1!и.  !;опча1о:иимися  иъ  имен.  п.ад.  на  »л.  При  пюномъ  окончаи!и  они  при- 
ннмаюгь  вь  дат.  и  предл.  пад.  *и,  напр.,  вг  .чо.хтн.  къ  Софхк,  при  Латилщ  а 
при  сокращен!»  г  вч.  ь,  говорить  н  питугь:  кг  Софыь,  при  Натилыь.  Для  по- 
пЬрки  этого  стоить  равньшъ  образомъ  только  взять  слово  съ  ударсн^емь  на 
::осл'Ьдксмъ   слогЬ,   напр.   судья,    скуфо/:,  се.иьл;    мы   говоримъ;   кг    судыС.    *: 

КуфьИ:  о  И'.М1»»..   а  »!!■   К1   гуНт  и  Т.  д. 
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♦1'1)а:!ы,  с'оставлсппыя  сазлшълексш.-ограФом'ь;  частью,  ипромем-ь 
1п.  вссы]а  р'Г.дкихъ  только  случаахъ,  выписчлг  и.п,  писателе!!  ст, 
ук-а.чат'смъ  пхъ  пмспъ,  или  ипвлечеш'а  и.тл  сгарш/пыхъ  па.чапш- 
ь-осъ;  прпм'Ьры  послПдипхъ  двухъ  1)азрлдовъ  всегда  .-заимствуются 
Далемъ  у;]^е  готовые  п.ть  акадел]пч.  словаре!":.  До  какой  степени 
оиъ  не  считал'!,  необходшиллъ  нользоватьсн  длп  свое!!  д-Г;ли  лсмю- 
средственно  1;нн;кно1о  литературо!!.  видно  и.тг,  то1-о,   чго  онл.  не 
илвлекъ  всЬхъ  словъ  да;ко  куь  такихъ  писателе!!,  которые,  нри- 
б-Гичан  часто  къ  народному  языку,  долн:нь1  бы  пмЬть  особенное 
П1)а1',(1  на  егт)  вни.ма!11е.    Бъ'сочинен1ях'1,  С.  Т.  Аксакова  н  да;ке 
Крылова  есть  слова,   кот(зрыхъ  нельзя  на11ти  въ  словар!-.  Даля. 
Не  воспользовался  онл,  так;ке  обласчлыми  словами,  собран^нымп 
в-ь  разныхт.  оч-д-Ьльныхъ  сборникахъ  и  лру1Т1х-ь  издан1Г1хъ,  напр. 
1п.  11:цан1яхъ  ГеограФическаго  обн^ества,  въ  Морскомъ  Сборнпкгь, 
въ  Изслтдооатпхъ  И.  Я.  Данплсвскаго  о  рьюоловствЬ  въ  Росс1И. 
1М-.коч'о1)ые  !1рп.м-Ьры  берутся  Далемъ  изл,  слын1а1]!1Ь1хъ  имъ  раз- 
1()В()])овъ,  разсказовъ  или  шгекдотовъ,  !1рп  чемъ  передаются  и  са- 
мые анекдоты,  напр.  нодъ  словами:  апропо.щтсланивать^пша. 
П2тстргьлиоать,  стргсчь,  книга. 

Пезъ  всякаго  сравнеш'я  значительн'Ьйшую  часть  нрпмЬровъ 
в'1>  сювар-Г.  Даля  составляютъ  пословицы  п  поговорки.  ]]ъ  этомъ 

0ТН()Н1е111и  ТРЗ'ДЪ  01^0  НреДСТаВЛЯСТЪ,   С0бСТВСН!10  говоря,  ДВО!1Н01[ 

сло1^ар1,:  словарь  изыка  и  вм'Г;сгГ;  словары!ос.1овицъ;  сл'Гцова- 
тел1,но,  (^дною  1!Олови1Ю1'г  свос!!  онъ  новто])яеп,  сборник'],,  у;ке 
п})елце  издшшыИ  Далемъ  отд'Ьлы1о\  ИЬтъ  сомн'Гл11я,  что  въпо- 
словицахл,  вы])а;каются  не  только  умъ  и  м1ровоззрГ;н1е  народа, 
по  и  яз1,11гь  01^0  СО  всйми  СВОИМИ  особснностями;  он1;  служат'ь 
вал:п1,1мъ  средствомъ  для  точнаг'о  определения  311ачен1п  словъ  и 
для  пс'1:о])ичсс1Л1Х'!,  надъ  ними  наблюден!»,  и  потому  в'ь  слова])!;. 
1-Д-1'.  на  11ерв!,н1  планъ  поста илен'Ь  язьн;'],  !1а1)од1п,11!,  пословицы  и 
поговорки  весьма  умГ;с'!-ны.  Нодляобъяснен1я  слова  нЬгъ  надоб- 

»  Пословицы  русстю  народа  М.  18С2  (б.  4-ка:  хц  1095  и  С  стр.).  Но  пд1хг. 
порядокъ  разм  1лцси!я  пословтп,  -  С]!Стемат51чсск1Г1,  т.  о.  по  предмотамь.  къ 
которым'ь  он!;  0Т110ГЯТСП. 


В 
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пост»!  собпрап.  г.с!;  пословицы,  гдЬ  оно  пстрЬчаотсл;  пуипю 
было  бы  только  п.м'Г.ть  при  1;а;кдо.мъ  слокЬ  выборъ  гЬм.  посло- 
вицъ,  гдТ.  оно  употреблено  съ  ра.члпчиымъ  огН'.икомъ  лиачепиг. 
Бпрочем'ь,  конечно,  нелг.лл  отвергать  тттерсса  п  польгил  об.'шра 
вскхъ  случаев'ь,  нь  кого1)ы.ч'ь  обнаружилась  игра  народнаго  у.ма 
над'ь  гЬмъ  НЛП  други.мъ  11редставле111е.мъ;  но  это  къ  нзучсн110  ллыка 
прямо  не  относптсл.  Таь'ал  полнота  собран1я  нословицъ  въ  сло- 
ва]);!;  им-Ьетъ  только  то  неудобство,  что  сл1пиьч)мъ  з'величнваеть 
объем'ь  его.  а  сл'Ьдовагсльпо  уменьшаетъ  его  досчупность,  вре- 
днп.  его  распространен110.  ]Мы  не  будегь  слипп:о.агь  ет1)ого  су- 
дить Дали  г!а  то.  Ч1о  нГ.которыл  пословицы  у  него  повторлютсл 
въ  двух'ь  разныхъ  .м'Ьстахъ  словаря,  напр.  п:)В'Ьс  гнал  пословица: 
«Не  всякое  льпхО  въ  строку»,  помещена  нодъ  обоими  употреб.1ен- 
ными  вь  не!!  именами.  Пословица:  «Борода  сч>  во:гь,  а  ума  съ 
накопыльника  пЬтъ»  попадается  и  нодъ  словомъ  борода,  и  нодъ- 
словомъ  пакопыльпит.  Дважды  пом-Ьщспы  также  пословицы: 
«Кукушка  безъ  гн'Ь:{да  :)ато,  что  .завпла  его  на  Благов'Ьщенье»  п 
«Пей-ка,  па  днЬ  копейка:  еще  попьешь,  грошъ  найдешь»;  при 
последней  каждый ра:п,  повторено  побъяснен1е:  «отъ  свадебнаго 
обычая  класть  въвнпо  за  оку1П>  певЬсты  деньги».  Р\ъсои[а.тЬн1ю, 
объяснен1я  при  пословицахъ  слишкомъ  рЬдки  у  Даля:  ихъ  часто 
не  находишь  да;ке  \\  мщ  таьчтхъ  пословицахъ.  которььч  не  всЬгъ 
поплтшл,  напр.  не  пояснены  с.гЬдующтл:  «Нулсда  велпп»  калачи 
'Ьсть».  пли:  «На  людяхъ  и  смерть  красна».  Н'Ькоторыл  всЬмъ  пз- 
в'Ьстныя  поговорки  пропуш.ены  Далемъ,  напр.  эта:  «пьяп'ь  какъ 
стелька»;  а  меж-ду  тЬмъ  при  словЬ  стелька  .мы  находимъ  толко- 
вание «мертвецки  пьяньп'г  человАкъ».  Тутънедоразум^ипе:  въэтой 
110гово1жГ.  стелька  сохраняет ь  именно  тозначен1е,  какое  на  пер- 
во.мъм^ст-Ь  указываегь  Даль:  «постилка  на  подошву  внутри  обуви»; 
сь  нею-то  11  сравниваемся  пьяный,  потому  чтоо1ГЬ  пропитанъ вла- 
гой такь,  каь-ъ  эта  настилка,  когда  промокпеть  обувь \  Так1я:ке 


'  При  слов!;  стелька  мы  не  находимъ  еще  одного  зпачен1я,  указаанаго 
Далемъ  въ  другомъ  м-Ьсг!..  именно  подъ  словомъ  карьеръ  сказано:  «скачка 
во  сесг.  опоръ,  стелька». 


Ш'имг.гы  !!л  слот.  41^ 

исдо.мо.шкп  п.'клп'орспЬ!  ирсдстаиллстъ  словарь  и  въд])угпх'ь  слу- 
чаях7>:  одна  и  та  же  поговорка  плп  речсптс  повторяются  иногда 
иодъ  однпмъ  и  тЬм'ь  и;с  слово.иъ;  по  два  раза  по.аИлцопы,  напр. 
подъ  1мьздо:  «гп'Ьздо  цЬло.  а  птицы  з-(вы)лс'гЬлп» ;  ппдъ  словом'ь 
охота:  «охота  пз'щс  неволи»,  плп  1;одъ  чай:  «чаи  сь  позолотоЛ» 
(съ  ро.момъ).  Слова  же  позолота  шл  не  ]1аходп.ч7>  въ  азбучпол!. 
порядк'Ь. 

Всего  страпп'Ье.  что  тпюгда  подъ  словг).дп.  п()ставле1п>1  такчс 
при-АгГ-.р])!.  гд'1'>  этого  слова  ио1}се  п'Г.тъ,  и  01П1  отиоситсл  гп.  нему 
толы;о  но  смыслу  или  но  переводу  слона.  Ианр.  подъ  словолп. 
опхшуро  чигае.м'ь  нри.мЬры:  «Опъ  въ;калевомъ  ходитт».  Семья  эта 
въ  печали,  в'ь  ;кали.  въ  ;калях7>))  и  т.  д.  ВсЬ  прпм'Г.ры  приведет^! 
тутъ  на  суп;,  з/саль,  которое  находится  только  къ  толкованхи  слова 
ощшуръ.  ^Между  'гЬмъ  такое  зпачеп1е  слова  оюаль  обт^яснепо 
только  одпи.мъ  прпм1^ромъ  па  настоящемъ  м'1>сгГ5,  въ  гп'Ьзд'Ь  гла- 
гола жалшпь.  Таки.мъя;е  образозгь  подъ  словом1>  май  .мы  пахо- 
ди:мъ  между  прочпмъ  собран1е  при.м'1;ровъ  па  пзш  Яг^кола,  пото.му 
только,  что  Ииколипъ  день  бываетъ  въ  зта'Ь.  Такче  прим1^ры 
встр'Ьчаются  еще  подъ  слова.ми:  быза  и  постг.  11азван1е  бызы 
означаетъ  въ  парод-Ь  13-е  1юпя,  Лкулппинъ  день,  а  потому  подъ 
словомъ  Сыза  и  ном'Ьщепы  нрилгЬры  на  имя  Лкулина,  и  тутъ  же 
паходпм'ь  нансчатанпыя  шриФтомъ  прпм'Гфов7>  нояснен1я:  «1\[1'])- 
ская  капка  для  пище!!  брат1и.  Празднпкъ  капп.».  Подъ  словозп» 
постъ  ном'Гиден'ь  прим^р'ь  па  имя  Щштечи  на  тома.  осповап1И. 
что  Предтечу  тпюгда  называютъ  Иоаномъ  постнымъ.  И  затЬзп., 
шриФтом'ь  ;ке  нри.м'Ьровъ,  прибавлено:  «Посл'Г.днее  стлип;е  па 
льны.  К'оли  журавли  на  Гисв'ь  нонгли.  —  ранили  зима».  При 
отом'ь  с.1уча'Г;  паск  еще  110])ан;ает'ь  то.  что  въ  глав'1-.  гнЬзда  по- 
ставлено не  имя  постъ.  как'ь  бы  сл'Ьдовало.  а  глаголъ  посшитъ. 
пестовать.,  поститься,  постничать:  слово  постъ  мы  т}Т'ь 
дал^е  не  бсзъ  трудя  (;тыскивасмъ,  потоз1у  что  01Ю  стоптъ  посл-Ьд- 
ипмъ  въ  ряду  сл'1-,д}чощихъ  за  глаголами  и  н])и.мТ.рамп  суп1,еств1:- 
тельпыхъ:  «пощеы^е.  ностованье,  ностничанье,  ностъ».  Г)П])()чем'ь 
па  модобиыхъ  огстунлеп!;!\ъ  отг.  11])ави.[г>11аго  н(1])и,лК'а  върпзмГ.- 
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1це1П11  слпвь  МЫ  НС  оудс.м'ь  останавливаться,  пото.му  что  они 
вег])'Ьииотся  беппресташш. 

Тотъ  ;ке  исдостатокъ  системы  г^а.м  1;чае  гея  у  Даля  иор'Г.дко 
п  въ  толкован!!!  словъ.  Переходя  1Л)Этой  ваипюн  статг/Ь  словаря, 
вспо.м1Ш.мъ,  чтб  составитель  его  говорптъ  въ  своемъ  Напутномъ 

СЛООИГ.    «При    объЛСНСН!!!    11    Т0Л1ч0Вап111    СЛОВа    ВОбЩе    ПЗбЬ1"аЛ!1СЬ 

сухи!.  белплодпыя  опред'Ьлсп1я,  иоролиси1я  школярства,  нотЬха 
:5а:}навше1"1('я  ученост!!,  не  пр11даю1дая  д'1;лу  11!1какого  смысла,  а 
панротпвъ,  от1)'1:1иаю1дая  отъ  него  высокопарною  отвлеченност!!©. 
Передача  п  объясне1пс  од!10го  слова  другамъ,  агЬ.мъпачсдесят- 
комъ  друг1!хъ,  конечно  вразу.мптельн'Пе  всякаго  опредЬлен1я,  а 
пр!1М'Ьр1.1  еп1,е  болГ.е  поясняютъ  д'Ьло.  Само  собою,  что  нереводъ 
одного  слова  друх^пмъ  очень  р'Ьдко  .можетъ  бь!ть  вполн-Ь  точе1!ъ  п 
в'Ьренъ;  всегда  есть  отгГиюкъ  лначе1пя,  !!  объяс!!птельное  слово 
содержн'п,  лпбо  бол'Ье  обш,ее,  лпбо  бол'Ье  частное  п  гЬсное  ноня- 
Т1е;  по  это  исизб'1глчН0,  п  отчаспг  !1снравляется  болыи!1.мъ  чпсло.мъ 
тои.-деслововъ,  па  выборъ  читателя»  \  Изъ  эт!1хъ  строкъ  видно, 
что  Даль  при  объясиенш  словъ  особенно  заботился  1)онростогЬ 
п  наглядной  яс1ЮС'П1  толкован!!!,  и  2)  о  подбор'Ь  возможно  ббль- 
шаго  числа  спно1Н1мовъ.  Та1{ъ,  къ  прилагательному  бодрый  при- 

СТаВЛе1!Ы  СЛ'1}Ду!01Ц1Я  слова:  «СВ^;Ж111  собою  !1а  В!1ДЪ,  б011К11'1,  жи- 
В01Г.    !1е  С0!Н!Ы11,   НС  ВЯЛЬ!1Т,  бД11Т0ЛЫ1Ь!Й,   С.М'ЬЛЫИ,    Му;КССТВе1Н1Ь!1'!, 

дюиа!*!,  здоровь!!!,  спльнь!!!,  осанпсть!!!,  впдньп'г,  .молодцоватьпЪ). 
Зд'Ьсь  насъ  поражаютъ  дв'Ь  ве!цп:  во  1-хъ,  !1рпсугств1е  и-Гж-ото- 
])ыхъ  словъ,  но  значсп1ю  слп!1!!ч0.мъ  мало  !10Дходящихъ  къ  объ- 
ясняемому, каковь!:  дюж1й,  оса!1ПСты1'1,  виднь!1г;  во  2-хъ,  ненад- 
ле;ка1Ц111  1юрядокъ  словъ:  на  нервом ь  мЬсгЬ  поставлено:  сопэ/сш 
на  оидо^  сл'Ьд.  прежде  все!'0  выста1?лспо  парулсное,  вто1)ОСтепен- 
ное  значен1е,  а  1[е  внутреннее  и  !1срвпч11ое,  лежа11;се  въ  са.мо.мъ 
ПОНЯТ!!!  прплаг.  бодрый  (отъ  бд'Ьть);  .А1сжду  гЬз1ъ  это  второсте!!ен- 
1100  зпачсмпе  гювторяется  въ  концГ.  с.!01зомъ,  им-Ьющпмъ  гораздо 
оби!ир1!1-.йи11й  смь!слъ:  видный:  ясно,  что  словй  «св'1:;к111  на  впдъ» 

^  С  I..  ч.  1,  стр.  IX. 
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п  «впдиыЛ»  дол;к11ы  бы  стоять  рядо.мъ  БЪ  оо'].;1С11С1пп  прплаг. 
бодрый.  Посмотрп.мъ.  какъ  это  же  слово  объяснено  въ  аь'аде.мп- 
чоско.мъ  словарь.  Тамъ  .мы  чптаемъ:  «1}  Бдительны!}.  Бодрая 
страо/са.  2)  Иоустраши.мьн*!,  храбрьпУ,  см'Ьльп'К  Бодрый  оогтъ. 
3)  И.м'Ьюии!!  горделивую  ноступь.  Бодрый  конь.  4)  И.а1'Ьющ1П  до- 
статомныя  силы.  Ем}]  мгшу.ю  70  лнтъ,  однако  оиъ  еще  бодро». 
Сравнивая  сь  :^ти.мъ  толкован1я  Даля,  находнм'ь,  что  онъ  нр1- 
ттскалъ.  правда,  нГ-снолько  новыхъ  соотв'1-.тствую111.пх7)  слову  бО(?- 
рый  сннонпмовъ.  но  ноставплъ  нхъ  но  въ  надлел^ащсй  ностснен- 
И0СП1,  которая  удовлетворительно  соблюдена  въакадем.  словаре. 
В.м'Ьст'Ь  съ  тЪгь  мы  открываезгь,  что  п1)н.л1'Ьры  у  Даля  собраны 
уже  не  въ  то."\п>  порядк'Ь,  въь'акомъраснолои;сны  отгЬнкн  .значе- 
Н!я,  а  ра.зм'Ьи;ены  совершенно  случайно,  именно:  Бодрый  осадтшъ 
на  бодромо  кошъ.  Сиди  бодро,  всю  ночь  недрем.т.  11дибодр}ье,не 
роб)ьй.  Онъ  еще  бодрый  сшаркко,  ис  хнло1Г-  Духо  бодро,  да  плоть 
немощна.  Бодрый  само  натечат,  на  смирнаю  Богт,  нанесетъ. 
Садился,  бодрился,  а  сп,.гг  соа.ш.гся.  Зд!,сь  неум'Ьстенъ  только 
носл'Г.днпг  нрим'Ьръ,  въ  которомъ  вм'Ьсто  нрп.1аг.  бодрый  мы  не- 
ожиданно встречаемся  съ  глаголо.мъ  бодриться.  Ис  будемъ  ви- 
нить Даля  .за  то,  что  въ  нрим'Ьрахъ  на  прилагательное  1юста- 
влены  зд'Ьсь  нар'Ьч1я:  сиди  бодро,  гсди  бодрите]' иоло'Л{т1Ъ,  что  это 
все  рав1Ю,  такъ  какъ  въ  основномъ  .значен1И  об-1л1хъ  чаете!}  р'Ьчи 
ВТ.  настояще.мъ  случа'1;  н'Ьтъ  ра.злпч1я. 

Часто  Даль,  при  нодбор'Ь  синонимовъ,  ставить  и  областным 
выра;кен1л.  полагая,  что  (^ни  «большею  частью  могутъ  во1гти  въ 
общ11'[  расхо;к11г  занасъ».  Такъ  при  слов!-,  говорить  онъ  въ  чпс.тЬ 
другихъ  «одпослововъ»  пом'Ьщаетъ:  «баять,  гуто1)ить,  бакулить. 
голдить,  г6.1чить  в.п.  говчигь».  Такое  собран1с  н])ов1нщ1али.змовъ 
мо;кегь,  пожалу11,  представлять  для  любителя  свою  заниматель- 
ную сторону;  но  общенрактпческо!!  ноль.зы  оно  не  им'Ьетъ. 

Бозьме.мъ  теперь  случа11  совсЬмъ  другого  рода.  Какт.  объяс- 
пяегь  Даль,  напр.,  глагол'ь  ткать?  Разверне.мъ  прежде  акад. 
слова])ь.  Во'гь  какъ  тамъ  об'ьяснено  это  д'Г>]'1Ств1С:  «Д'Ьлагь  на 
ткалыюм'ь  сч'пну  нераспускаемую  связь  и.зъ  нитей;   производить 
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ткань».  Это  обт^ясисупс  иовьиг   Толковый  Словарь  поправлисгь 
сл^дующпмъ  оира:?ом'ь:  '(Работать  па  ткаць'омъ  стану,  пропу- 
скать утокъ  по  основ!.  д-1иать  п:5ъ  нитокъ  полотно».  Сравппвая 
толковап1я  ьъ  ооопхъ  словаряхъ,  мы  .замЬчае.мъ  въ  1Н1хъ одппъ и 
тотъ  и;с  педостатокъ:  они  объясияютъ  понят1с  такими  нрпянака- 
мп,  въ  которыхъ  встр!.чаюгсл  либо  то  же  об1>яснясмос  слово  В1. 
другомъ  впд!,  либо  так1я  частности  нонят1я.  которььт  не  могуп» 
быть  пзвЬстны  тому,  кто  не  .чнакомъ  и  съ  общимт.  его  содержа- 
н1емъ.  Оба  лексикона  забываютъ  существенное  правило,  что  не- 
изв'Ьстное  можетъ  быть  объясняемо  только  изв'Г.стнымъ.  и  чти 
въ  нро'пшномъ  случа'Ь  нроисходптъ  такъ  называемы!^  на  схола- 
стическомъ  язык1>  с1гс111из  ш  йейшепйо  или  1с1ет  рег  1Дет.  Чтг) 
скажетъ  ткальпый  пли  тшцшс  станъ^  утокъ  и  основа  то51у,  кто 
пщеп>  значен1я  слова  ткать?  Такъ  какъ  слово  это  пм-Ьеп.  на 
всЬхъ  языкахъ  совершенно  тожественное,  вполне  опред^^ленное 
:и1ачен1е.  то  посмо■^лIмъ,  какъ  оно  объяснено  однимъ  пзъ  евро- 
неИскпхъ  лекспкограФовъ.  При  слов'Ь  ^Vе^)еп  Ге1'1зе  говоритъ: 
«Посредствоз1Ъ  накрестъ  нсреплетепныхъ.  нротлнутыхъ  туда  и 
сюда  нпте11  изготовлять  51атер110,  при  че.мъ  въ  натянутый  ст1)011 
нронускаютсп  нити  ъъ  противоположномъ  направленш  (ткать  по- 
лотно, сл-кно,  кружева)»  Ч  Г>сяк1Й  согласится,  что  такое  объяс- 
псн1е  правильн1-.е,  хотя  конечно  бсзъ  пагляднаго  зпако^гства  съ 
производствомъ  толкуемое  слово  все-таки  не  будегь  внолнГ.  по- 
нятно; но  такова  вообн^е  участь  вс'1>хъ  описан!!!  сложпыхъ  тех- 
нпческихъ  производствъ.  По  крайней  м'ЬрЬ,  тутъ  пЬтъ  то11  несо- 
образносш,  которая  пепзбЬжпа,  когда носл-Ь  предложспныхъ  объ- 
яснен1Й    слова    ткать,    говорится:    «ткапь  —  все.    что   ткано: 
ткальпый^  ткаиМй — ко  ткан1ю  относя1ц11"1Ся»  ит.  п.  Непонятно, 
почему  Даль  пропзведен1емъ  тканья  назваль  толысо  полотно. 


'  ВигсЬ  'ш  е1иа1и1сг  деГйдЮ,  Ь1П  ипД  Ьег  ^еходспо  ГГ;(1сп  Хеид  УсгГсгИдеп, 
111(1ет  111  ешеи  аи$5С=>раппVсп  АиГги?  Га(1еа  1п  еи12сдеп§сзе121сг  ЕхсЬ^иад  614- 
гезсЬоззеп  «сгйеа  (Ье1п\\аи(1,  ТисЬ.  $1и12еп).  Нсузс,  оНаиии-йпегЪисЬ  (1егйе1и- 
5с11еп  :^11^асЬе>^,  Мазс1еЬигд.  1333— 134!^. 
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Приведенные  прпм'Ьры  показываютъ,  что  ооъяс11е1пя  Даля 
не  всегда  достпгаютъ  той  степени  точности  н  опред'ЬлеиностБ,  къ 
которо!!  онъ  стремился.  Сюда  относится  п  превратны!!  иногда 
порядокъ  толкован1я  разиыхъ  значен!!!  слова.-  Такъ  слово  цвттъ 
нач!1нается  объяспеи1с.мъ:  «1чрас1ла,  родъ  или  вид'1>,  масть,  !{олсръ», 
а  уже  ното-мъ  сл'Ьдуетъзиаче111е:  «часть  растен1я».  Очев!1Д!10,  что 
пос.тЬднее  есть  !1ервоначалы1ое  нонят1е  слова,  БЬ!ра;ка1ощееся'П 
въ  1ч-орен110мъ  глагол'1>  гтьста;  .'}11аче1пе  краски  —  поздп'Ьншее, 
развившееся  изъ  11онят1я  о  11ару;ки1)1хъ  признанахъ  цвЬтка.  Въ 
акад.  словар'Ь  эти  1)аз1п.1!1  зиачсн1я  распо.юл^епы  1{ак'ь  сл'Г.дуетъ. 

По  въ  словар'Ь  Даля  есть  род'ь  объяснен11г,  иоторыЛ  сооб- 
1цас1"'!.  ;^^(^.'му  труду  особе111!ую  важность  !!  вноли'Ь  онравдываетъ 
данное  ему  въ  заглавш  11азван1е  толкооаго.  Это  реалы1Ь!я,  или 
вещественный  толкован!я  прита1а!хъ  словахъ,  которь!я  от!10Сятся 
къбыту,  кънравамъ,  обь!чаямъ,  новЬрьямъ  русскаго  народа,  къ 
нромь!Сламъ,  торговл'Ь,  мореплавантю,  иакоиецъ  1Г1>  сстсствен- 
иымъ  пау!{амт,.  Пъ  этомъ-то,  ])ядомъ  съ  богатством'!,  запаса  С(^- 
бранпь!хъ  Далсмъ  словъ  и  при.д1'1>ровъ,  заключается  глав1юе,  не- 
отъемлемое достоинство  его  словаря.  До1иа;:ательстваото1'1  заслуги 
ночте1Н1аго  автора  такъ  .■ч1!Огочпсленнь!,  что  затрудняешься  вь!бо- 
ромъ  словъ,  которыя  мо1\ш  бы  самымъ  уб1;дитсльнымъ  образомъ 
1юдтвердпть  такой  отзывъ.  Пр!1ведем'!.  одпакол:ъ  диа-три  л])им'Г.ра. 

Против'ь  сло]^2^  лапоть  в7>академическомъ  слонар'Г.  мы  пахо- 
димъ са.мое ко})отс11ькое  объяспел1е:  «Обувь,  сплегешкял изъ льнгь, 
бересты  !1ли  леныхИ»  и  \щу\:Ь\)Ъ\  плести  лапти.  Эти  !10.1торы 
строки  разв!ггы  у  Даля  такимъ  образомъ:  «Лйлоть.  ланотб!чЪ, 
ла!1Т11шка,  ла1!тпща.  Плете!1ая,  короткая  обувь,  въ  род'1^  грубаго 
башмака,  !1зъ  ль!къ,  И1!0гда  из'ь  бересчт.!,  1лелюги,  талово1г,  иво- 
во!!,  вязовой  1;о1)ы:  уп)бересшяпики,  гиелюоюники^бахо^ш,  ступ- 
ни, босоогскщ  !1.зъ  драни  молодого  раснаренна1^о  дуба  {чрт.)\  есть 
и  соломелые, /Г7//;С71;.,  и  не11ьков!.1е  курпы^,  крутг'м,  изъ  оческовъ 
или  изъ  ветхихъ  развить!хъ  верево1;ъ,  шептуны,  и  волосяники, 
изъ  1Юнскихъ1'ривъи_хвостовъ.  .7апо?угь  плетется  въ  5  — 12  ль!!;ъ, 

^  Не  ку]рцы  ли?  См.  нлже. 
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на  колодк'Ь,  кочедыномь,  и  сосч-опп.  и.гь  п.итнп  (полошвы),  го- 
ловы (переду),  обутпика  (ооковъ)  и  зстяттиса;  ииуттшъ  или 
каЛ.ма  сходптсп  концами  иа;^а11ятинкЬ,  и  связываясь,  об})а:{у('гъ 
оббрнтсг,  родъ  петли,  пъ  которую  нродЬваюгся  оборы.  П()11е1)сч- 
иыл  льпла,  загибаемыя  па  обуш1П[к1:,  назьн^аются  курцами-,  въ 
плетши  обычно  десять  курцсоъ.  Иногда  лапоть  епхе  подпооы2П(- 
ваютъ,  проводить  по  нлетпю  льн;о.-\1'ь  и;е  или  паклею;  а  писаные 
лапти,  украшаются  у;501)Ною  подковыркою». 

Подъ  слово.мъ  рукобитье  собраны  слЬдуюпия  под])обпости 
свадебных'Ь  обычаевъ:  «Битье  по  рукамъ  отцевъ  ;кс1нгха  и  пе- 
вГ.сты,  обычно  покрывъ  руки  полами  кафта}ювл>,  въ  зпак7>  копеч- 
иаго  соглас1я;  копецъ  сватовства  п  начало  свадебныхъ  обрядовъ: 
помолвка,  сговоръ,  благословенье,  обрученье,  зарученье,  большой 
проной;  .местами  (я2)С.)  рукобитье  бываетъ  у  отца  и.ениха,  гд-Ь 
они  ломаютъ  гл1рогъ;  но  бол'Ье  въ  дом-Г^  отца  нсвЬсты,  и  тогда 
загЬмъ  бываетъ  еш,едруго1"г  сговоръ;  вътакомъ  случаЬ  на^;?/7;о- 
бтпги  олред'Ьляютъ  кладку  или  столовый,  деньги^  отъ  отца  жениха, 
и  приданое  невЬсты,  а  на  сговорЬ  благословляютъ  со  свяш,енни- 
комъ  п  венчальными  св'Ьчами;  сама  нев'Ьста  нотчл'егь,  раздае'п> 
дары,  д^вки  велпчаютъ  госте!!  и  плачу  н'Ьтъ.  Черезъ  день  пиръ 
у  жениха:  смотрптъ  домг  пли  дворъ;  черезъ  день  пирушка  у  нс- 
вЬсты,  гости  ]1дутъ  съ  гостинцами;  загГ.мъ  д}ьвичтисг,  гдЬ  '.ке- 
нпхъ  остается  не  долго,  ауходтггъ  домо11  пн1)(л$ать  съ  товарипда- 
мп.  1Ы  рукобитье  или  на  сговор!)  'Ьдуть  по'Г.здомъ:  дьякот»  съ 
дру;кко11,  свящсннпкъ  съ  ;кенихомъ,  тамь  но'Ьзжанс,  а  послЬд- 
пею  сваха  съ  большимъ  пряникомъ».  Находя  столько  подробно- 
сте!!  свадебныхт>  обрядов!,  подъ  словомъ  рукобитье,  .молено  только 
пол;ал'Ьть,  что  онГ>  не  но.м^лцены  предпочти гельно  нод'Ь  слопо.мъ 
сватьба,  гд'Ь  читатель  ничего  подобнаго  не  паходитъ.  Вътак'омъ 
слз'ча'Ьпри  слов!'.  ^;.?/7,-о(/г/?« 'недостаточно  было  бы  одной  ссылки  па 
слово  сватьбу.  кь  которо.му  к'онечно скор1'.е обратится вспг^!!,  1Л'о 
■  пол;слае  гъ  ознакомиться  съ  этпмъ  отдТ.ломъ  народпыхъ  обычаевъ. 

Слово    домовой  объяснено  у  Даля  сл^дуюшимъ  образодп,: 
«Д(|.мово1г.  дг)М()викъ.  д^.лVнп,•а.  носгГлгь.  нбстепь.  пш.унъ,  до- 
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1мо;1;11лъ,  х<):{ип1гь,  ;каровтп>;  нииппь,  другая  ио.юытаШон.).  су- 
с'Ьдко,  батапуш11а;  дух1.  хранитель  и  обидчпкъ  дома;  стучпп.  п 
1ЮД11ТСП  по  иочамъ.  проказптъ,  душитъ,  ради  шутки,  сопнаго; 
гладигь  .мохнатою  рукою  къ  добру  и  пр.  Опъ  особенно  хоз-'нпт- 
чает'к  на  котошн'1'>,  :^анлстает'1.  любп.мо!'}  лошади  г^жву  в],  кол- 
тунъ,  а  нслюбую  вгоннет!»  кь  мыло  и  иногда  осаоюиоаешь  ее, 
])азбиваетъ  нараличсмъ,  да/ке  нротаскиваетъ  въ  подворотню.  Есть 
Д0М0В01Г  са1шсшнш:ъ,  конюитшсо,  баепттъ,  п  исенск*.  бан1Н)П'г  оо- 
лосатка;  все  ;)го  пежить  \\\\  челов'Ькъ,  нидух'ь,  лшльцы  стихий- 
ные, куда  нричнслнют'ь  и  Н()ле15аг()  л'Ьптго,  кикимору,  ])усалокъ 
(шутовокъ.  лопасть)  и  вод-чнаго;  но  носл'1-.дн1{'1  вс'1>хъ  злЬе  и  его 
нср'Гако  :ювут71  псчистымъ,  сатано!!.  Домоваго  моллю  увидать  ъъ 
ночи  на  Светлое  Воскресенье  въ  хл;1шу;  онъ  косматъ.  но  болЬс 
ОГО!!  П1)им'1^ты  нельзл  упомнить  ничего;  онъ  отшибаетл.  намять». 
Зат'1->мъ  сл'Ьдуютъ  поговорки. 

Подобнььч  ве1цествен]п>ь'1  то.нчован1я  въ  словарГ.  Да.!я  отно- 
сятся къ  столь  разнороднымъ  прсдмстамъ,  что  мы  никак-ь  не  мо- 
/ксмъ  взять  на  себя  критичсско!!  ихъ  новЬрки:  это  потребовало 
бы  особен^илхъ  разыскан11[,  къ  наше!!  задач'Ь  не  относ/Чш.ихся; 
указывае.мъ  только  на тотъ  обширны!! кругъ  свЬдЪпИ!  о  русскомт, 
народЬ,  которьн'г  охватилъ  Даль  въ  своемъ  словаре,  а  вмЬстЬ  и 
па  разнородность  замЬтокт>,  которььч  онъ  собралъ,  изучая  на])од- 
ны;}  •л'лымъ.  ТКт'цутся  конечно  и  между  ними  1Мног1я,  требуюния 
понравокъ  и  донолнсн11'1;  тЬмъ  не  .мен1;е  одн[1КОиа>  самая  .масса 
ихл>,  почерпнутая  не  п.зъкнигъ,  а  изъ  неносрсдствсннаго  об1ден1я 
сь  на])одомъ  и  и.зъ  пагляднаго  знакомства  съ  предметами,  соста- 
влястъ  улее  дЬло  чрезвычайно  валлюе  какъ  въ  лингвистическомъ, 
такъ  п  въ  этногра«1>ическом'ь  ()тношен1ях.ъ,  Собран1е  такихч.  ука- 
зан11г  долллю  бьггь  вь1Сок"о  ц'Г.ни.мо  какъ  основание  для  далыгЬй- 
шпх7>  разыгк'анШ  и  болГ.е  но.п1ыхъ,  п])ивед1'нных'ь  в'ь  систему 
сь'-Ьд1лп1"1.    . 

Мы  бы  могли  сд'Г.лать  еще  мнол;ество  вьптсокъ  вл.  свиде- 
тельство того,  какъ  богатъ  словарь  Даля  об'ьяснен1ями  ])азны.\:ъ 
сторопЛ)  л;пзни  русскаго  на])0да  и  русскотг  природы;  но  пред'Ьль! 
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разбора  заставляю'гь  иасъ  удовольствоваться  предложенными 
прнм'Ьрами.  Иазовсмъ  лишь  н'1;сколько  слоиъ,  нодъ  которыми  чп- 
татсль  мо;кетъ  самъ  на1гп1  бол1;е  или  меи'Ьо  нод1)обныя  и  пнте- 
рес1п.1я  толкован1я  этого  рода;  баба  (бабка),  багренье,  береза, 
бирка  ^,  бнчева,  бурлакъ,  гвоз,гь,  гряда,  десятина,  ;кало,  замокъ, 
зан'Ьвала,  завЬщанхе,  закромпть,  заной,  изба,  санкчц  телега;  де- 
рев(^.  бобръ,  гора,  горло,  :кало.  лягупнха,  легк1я,  сыр'п.,  сусло, 
увалъ,  учугъ;  кладъ,  кукушка,  нанье,  не;кнть.  Подъ  словомъ ^;ь- 
те}Го  нзчпслены  вс!'.  у]1отребительныя  въ  Росс1И  назван{я  в'1->т- 
ровъ.  Иногда  къ  толкован1ю  слова,  для  больн1е1г  ясности,  при- 
соединены черте;ки.  Так'ь  при  слов!:  гооядапа  на])ис()иап'ь  бьн{ъ, 
съ означен1емъ  назван1я  каждоЛ  части  его  .м;!са.  Такимь  же  обра- 
зом!. 11])едставлены  въ  своемъ  м'Г.сг!'.  ])И(;у111;и  1)а:;ныхъ  со1)говъ 
шлппъ  и  ка;кдая  Форма  отмЬчепа  сво;к;твенным7>  е11  именемъ^. 
Слово  грибъ  сопровои.'даегся  обшт1])но10  номе!и;латуро1"1  всЬхъ  вп- 
довъ  ;ггого  растен!;!;  п})и  обьлснен!»  аереаа  показаны  вс'1;  разно- 
образный части  его  и  употребительный  въ  нпродЬ  назван1яихъ. 
Относительно  словъ,  нрнпадлонсащихъ  къобласли  б(п-апнкн  и 
зоолог1и,  (Зтд1'.лен1е  сочло  иу;к1п>им'ь  н1)осить  гг.  академиковъ 
Рун1)ехта  и  Шренка  высказать  свое  мн'Ь1пе  о  достоинств!-,  сло- 
ва11я  Даля  но  э'шмъ  частямъ.  Ф.  И.  Рунрехтъ  отозвался,  что, 
н^шготовляя  самъ  къ  пздан1Ю  собраннььч  им7т  русск1я  народныя 
назвап!я  растен1)г,  опъ  часто  съ  пользою  об])аниался  къ  разбирае- 
мому нами  словарю  и  в'ь  этомъ  отношен1И  должет>  отдать  ему 
иредночтеихе  псредъ  словаремъ  х\.кадем1и,  которьпг,  не  им1-.я  въ 
виду  како11-лпбо  снещально11  ц-Ьли,  ностроенъ  главнымъ  образомъ 
на  язык!-,  литературном'!..  Л.  И.  Шренкъ  въ  подробно]!  запискЬ  о 
зоологическнхъ  назва!11пхъ  словаря,  заявилъ,  что  несмотря  ып 
отысканные  въ  нсмъ  пропуски  и  промахи,  авторъ  однакоже  и  съ 


1  ПравклыгЬе:  бсиеоа,  не  имГ.ющам  ничего  оСщаго  ни  съ  бичемг,  ни  во- 
обще съ  Г.1.  биупь. 

-  Обригщомъ  подооныхъ  иллюстраций,  очссндно,  послужилъ  Дало  ;^н^^^ГI- 
СК1Г|  слопарь  аморииаииа  ]5оГ;стора,  о  чсмъ  сл1-,допало  бы  упомяиуп.  пь  На- 
7пу)11номо  с.ювп.  Бирочсмь  так1е  рисунки  прилагаются  у  Дплп  только  и;1рЬдк;1, 
съ  вндЬ  исключсн]я. 
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г)то]"|    сто])<)11ы    нообщс   ласлуишвао'п.    одобрсиГо    и    благода])- 

Разс.мот1)'Ьвъ  словарь  съ  разпыхъ  сторопъ,  псре^цемъ  теперь 
къ  общему  о  ис.м'ь  заключе1пю.  Хотя  онъ  и  не  отвЬчаетъ  всЪп, 
требова1пя.мъ  ст'рого-учепо!!  крптпкп.  одпакожъ  его  богатое  со- 
держание, лексичось'ос  п  веиюствеипос,  в'ь  значительной  ."\11ф'1; 
нскупаетъ  указанные  недостатнп.  Собранпььч  Дале.м'ь  сокровища 
лзыка  и  у.ма  народнаго  даютъ  ц'Г.лую  массу  иоваго  .матер]'ала  пе 
только  для  науки  русскаго  слова,  но  и  для  этног]Х1Ф1И.  Р>'[.  носл'Ьд- 
нс.м'ь  отношен1И  зас.пта  аит()])а  у;к'е  публично  засиид'Г/ичн.ство- 
ваиа  1\ч)1])а'['Ичсг1;и.\гь  обни'сп'.о.дгь.  прпсудишннл'ь  ему  за  сло- 
варь Ь'онстан'пиювсьтк»  .дк'да.и^.  К'ь  труду  ото.му  будутъ  обра-* 
щаться  всЬ,  кому  ну;кно  изучать  сь  како1'[  вы  ни  было  стороны 
на])одну1о  ;кизнь ;  онъ  дол:кен'ь  так;ке  сд'Г.латься  настольною  кни- 
гою всякаго,  кто  вду.-мывастся  въ  1)одно1г  язьнгь,  кто  хочегь  ко- 
])(^че  узнать  его  богатства,  а  тЫъ  бол'Г.е.  кто  т])удится  над7.  из- 
сл'Ьдоиан'ем'ь  его  законоиъ.  По  словарь  Даля  —  книга  не  только 
нолезнаа  и  иу;]Л1ая,  :)то  —  ь'нига  занпмателг.ная:  ьсяк!!'!  любитель 
отечественнаго  слова  зюясстъ  читать  ее  или  хоть  перелистывать 
съ  удовольств1е.Агь.  Сколько  оиъ  на1цет'ь  въ  ней  знако.маго,  род- 
1ЮГ0.  любсзнаго,  и  сколько  иоваго,  любоньггнаго,  назидательнаго! 
Сколько  вьнюсеп?  изъ  каигдаго  чтеп1я  си-Ьх^пш  драгоцЬнныхъ  и 
для  Ячитейсь'аго  обихода,  и  длялитерату})1каго  д'Г.ла!  Бъ  с(я^ре.мен- 
п(п\  1)усской  лекси1;огра<1>1и'  ото  безъ  всякаго  С1)авнеи1я  самьн'! 
И0ЛНЫ11  II  знюгообъе.млющтй  словарь;  нритомъ  это  трудъ,  заду- 
маниьп!  см'Ьло  и  орипншльио.  ,выполнеи1и)П"1  самостоятельно,  Со- 
вершеи1с  нодобиаго  труда,  при  всЬхъ  его  недостатках'ь,  есть 
иодвигъ  важньи'г,  р'Ьдк1й  въ  пашей;  литератур'!^;  давно  уже  у  пас1> 
пе  было  такого  обшириаго  и  вЬскаго  '  но  русскому  язьи;у  сочи- 
нен! я,  которое  .могло  бы  1ггги  въ  сравнение  сь  птиагь.  Едва  ли 
скоро  можно  оилцать  нодобиаго.   Составлеп1е  словаря  есть  во- 


'  Отзыр.ы  гг.  Рупрохта  и  Шр^чп.-.я  см.  пт.  Л'^П  том!'.  ССпрппнп  Отдп.^епгя 
2)усск<(10  .13.  и  слое. 
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обще  дЬло  особенно  Т1)удн()0,  .мепЬо  д1)у1Ч1Х'Ь  ппдпое  и  благодар- 
ное, требующее  :н1ачптелы1аго  са.моотиер;кен1л.  на  которое  1и)  то- 
му самому  ПС  мпог1е  решаются.  Т^мъ .чам'ЬчательнПе  тако1"1  Г1)удъ, 
когда  онъ  ведется  отъ  начала  до  ь'онца  одннмъ  лпцом'ь,  бе.ть  о- 
'1-руднпковъ  п  номощннковъ.  Книга,  которая  вънастоящсмъ  слу- 
чаЬ  нодлс/кптъ  нашему  сз'ду,  не  есть,  конечно,  трудъ  ученаго, 
стоящаго  въ  уровень  съ  современным].  состоян1смъ  свос1'г  паукп; 
но  это  аруд'ь  мысляищго  нпсателя,  которьн'г  всего  себя  носвятнлъ 
н])актическому  нзученпо  русскаго  язьниЯ  с].  одно!!  онред'Ьленио!! 
точки  зрЬп1я,  въ  виду  одно11  ясно  сознанно!!  имъ  цЬлп;  это  — 
нлодъ  добросов'Ьстныхъ  занятШ  ц'Ьлой  ;кизни,  Авто1)у  не  уда- 
лось обн>'ггь  своего  предмета  со  всЬхъ  сторонъ;  онъ  не  заппсной 
Фплологъ,  ПС  проникъ  во  всЬ  та1П1ы  законовъ  язьнла;  но  и  то,  что 
от>  сд'Ьлалъ  для  родного  слова,  останется  почетньп1ъ  памятни- 
комъ  его  д'Ьятельностп,  навсегда  сохранитъ  значсн1е  въ  псгор1и 
русскаго  язьша  и  русско]"[  лексикогра«1>1П.  Его  словарь  есть  пе])- 
вьп!  в'ь  обшпрныхт^  разм1;рахъ  опытъ  построить  разработку  и 
употреблен1е  языка  иа  повыхъ  основан1яхъ.  Множество  подня- 
тыхъ  имъ  вопросовъ  долн;но  быгь  поставлено  Далю  въ  суще- 
ственную заслугу;  конечно,  не  всЬ  они  имъ  самимъ  удовлетвори- 
тельно 1)'1;шешл;  но  и  то  улсе  ва;кно,  что  онъ  пхъ  возбудилъ:  под- 
вергая ихъ  оби^е.му  обсу;кден1ю,  о]гь  вызываоть  къ  нерес^Iотру 
того,  что  обратилось  въ  безсознательную  Н1)ивычку. 

Въ  труд'Г.  Даля  насъ  нора;1:аетъ  два  личнььч  достоинства  ав- 
тора, безъ  которыхъ  он'ь  не  мог'ь  бы  и  вьпюлнить  своей  задачи: 
ото  нренце  всего  энергическая  насто11чивость  и  упорное  постоян- 
ство въ  пресл'11Д0ван!и  ц'Ьли,  не  только  при  окончательно.мъ  осу- 
ществлен!п  плана,  по  и  при  подготовительномъ,  многолГ.тне.мъ 
(•обиран1и  матер1аловъ.  Другимъ  ваи;пы.мъ  услов1емъ  для  совер- 
и1ен1я  так'ого  обширнаго  труда  было  скром!юе  сознан1е  авторомъ 
м'Ьры  своихъ  сплъ  и  Т011  доли  пользы,  какую  онъ  могъ  принести 
русскому  слову.  «Всего  одному  не  дано»,  говорптъ  онъ  въ  На- 
путномо  слови^  «да  и  не  обнять,  а  дана  всякому  своя  часть,  свой 
талапгь.  ьоторьп'г  от.  и  облзанъ  пускать  въ  оборотъ,  ансзары- 
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иать,  вм'Ьс'гЬ  съ  собою,  ъъ  землю...  ИаЛдутся  бол'Ье  дарович'ые п 
ученые  тру;кс1тк11,  коплъ  уже  легче  будетъ  дополнить  то,  чего 
иедостаетъ.  11а11дя  одну  часть  Д'1>ла  готовою.  ]Мол;стъ  быть, 
именно  ТОТ'].,  кто  уснЬшно  введет!,  въ  рускш  словарь  сравнен1Я 
со  вс'Ьш  славннскнмп  нареч1ямн,  кто  вставнтъ  н  напгь  Д1)ев11п'1 
лзьпчъ  и  указаи1я  на  начальные  корни,  .можетъ  бьггь  онъ-то  именно 
и  затруднился  бы  составленьем!»  то1'г  части,  которая  образуетъ 
основу  и  сущность  моего  словаря;  во  всяк(^мъ  ;кс  случаГ.  допол- 
нять и  исправлять  1юлегче,  ч1;.мъ  составлять  вновь»'.  Такимъ 
образомъ  самъ  Даль  прямо  высказалт.  свое  уб'Ь;кден1е,  что  глав- 
ное достоинство  его  словаря  заключается  въ  богатств!'.  н])едста- 
вляемаго  изгь  матср1ала.  Зам'Ьчая.  что  собранные  и.-\п.  издавна 
запасы  давали  ему  право  или,  в'Ьрн'Ье.  налагали  на  него  обязан- 
ность, и  безъ  достаточной  учености,  нредприн1ггь  так<л'1  т])}-дъ, 
авторъ  прибавляетъ,  что  рядомъ  съ  гкмъ  нашлось  у  него  «сильное 
сочувств1е  къ  л;ивому  рускому  язьн-,"у,  какъ  ходитъ  онъ  устно  изъ 
конца  въ  конецъ  но  всей  напюй  родин!;  и  н')[ичото])ое  пош1.ман1е  его, 
близкое  ст>  нихмъ  знакомство,  могущее,  хотя  въ  одномъ  этомъ  на- 
нравлен1и,  зам'Ьнпть  ученость;  нашлась  иаконецъ  и  любовь  къ 
нему,  ручавшаяся  за  одол^ипе  труда,  за  стойьтю,  усидчивую  работу 
надъ  дтт1ъ  д'Ьло.мъ,  но  конецъ  ла1знн^».  Эту  горячую  .тюбовь  к'ь- 
русскоз1у  языку  Даль  уб'Ьдтггельно  доказала.  своим71  носл'Г-днизгь 
трудом'ь.  И  самая  идея,  нололсеннал  въ  основу  его,  хопг  1гь  про- 
веден1н  ея авторь  не  уберегся  отъ  и'Ькоторыхъ  ув.1ечен11"1,  заслу- 
Лчиваетъ  нолнаго  напшго  сочувств1,м;  къ  т()му  л;о  она  и  иполн!; 
совреме]Н1а:  в'ь  такую  нору,  когда  русск!]'!  народъ,  освобол;ден- 
ный  но  великодушному  слову  своего  Госуда]")я,  начинаетъ  ;кнть 
новою  лакзнью  и  сознавать  свои  духовный  тютребности.  —  ка1;ъ 
кстати  воздвигается  хранилшце  его  словесныхт.  богатствъ,  какъ 
во-время  собира:тель  ихъ  на11о:\1ипаетъ  намь,  что  тл  сли1Н1хОМ7> 
удалились  отъ  естественных],  ис гочп1н>о'},  ])'Г.ч11,  и,  н])едостерсгая 


^   Сл.,  Ч.  I,    стр.  11У  — V, 
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насъ  о'п.  дал1>11'Ь11ш11Х'ь  иъ  о'го.м'ь  с.мысл'Ь  уьмопс'иШ,  ук.ч.чываегь 
иа.м'1.  на  чис'гьп!  и  :и1)авый  родпик'ь  языка  пародиаго,  1{отор1,ш, 
пи  его  слова.мъ,  «сплсиъ,  свГ.исъ,  оогатъ,  краток'ь  и  ясет.».  Та- 
К()11  взглядъ  совершенно  согласст.  С7.  :кслаи1СМ'ь  Ломоносова  воз- 
будить «ревность  тЬхъ,  которые  къ  прослав.кмйю  отечества  нрп- 
роднымъ  языко.мъ  усердствуютъ,  в'Ьдая,  что  съ  11адеп1е.мъ  онаго 
безъ  «скуспыхъ  въ  пемъ  писателей  зат^-мптся  слава  всего  парода»  ^ 
Не  а1уча1П10  пропзпосптся  зд'Ьсь  тт  перваго  законодателя  пашей 
нпсьмеппостп.  Мы  знае.мъ,  какъ  пламенно  опъ  любплъ  русск1й 
мзы1:ъ,  съ  какпдгь  восторго.мъ  гово])плъ  о  немъ:  «Повелитель 
многпхъ  язьи;овъ,  я:зы1п.  Росс1нск11"1  не  только  обширностью 
м'1'.стъ,  гд'Ь  онт^  Г(^сподст■вуетъ,  по  куппо  п  собствеппь1мъ  своимъ 
прострапствомъ  п  довольств1емъ  великъ  прсдъ  всЬмп въ  ЕвроиЬ... 
Е;1;елп  чего  точно  изобразить  пе  можемъ,  —  не  язьшу  нашему, 
но  недовольному  своему  въ  немъ  искусству  приписывать  должеи- 
ствуемъ.  Кто  отчасу  дал'Ье  в'ь  немт^  углубляется,  употребляя 
нредводителемъ  обпхее  «миософское  поштс  о  челов'Ьческомъ 
слов!-.,  тот'ь  увидитъ  безм'Ьрно  пшрое  поле  или,  лучп1е  сказать, 
едва  пред'Ьлы  им'1'лощ.ее  море"'^)). 

Въ  разсмотр'1ип1омъ  словарЬ  .мы  видимт.  с:ч'Ьлу1о  попытку 
охватить  это  безбрежное  море  русскаго  слова.  ]\Iо;кн<^  съ  ув'Г.- 
рениостью  сказать,  что  пикако11  друго!';  трудъ  пе  былъ  бы  прп- 
в1л-ствованъ  самимъ  ..Ьмопосовымъ  С7.  такою  задушевною  ра- 
достью, какъ  пменпо  словарь,  поставпвш1Т1  себ'Ь  задачей  обнять 
все  нейсче])иаемое  богатство  родного  язьича  и  содействовать  чп- 
стогЬ  его.  II  потому  награда,  учрежденная  въ  честь  великаго 
русскаго  учепаго  для  ув'Ьпчап1Я  трудовъ,  обогащ,ающимъ  палжу, 
по  все!!  справедливости  до.тжна  вьшасть  па  долю  словаря,  ианра- 
илепнаго  къ  обозначенной  ц'Ьли.  Отд'ктеп1е  русскаго  язьн;а  и 
словесности  гЬмъ  съ  ббльшимъ  удовольств1емъ  присуяиаетъ  ее 
пьпгЬ,  что  думает!»  принести  этпмъ  новую  дань  уважения  памяти 
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Томоносова.  Лкидсм!;!  паукъ  ипч'Ьмъ  пиьшъ  не  могла  бы  лумию 
,1раз11ть  своего  0Д0ОРС1ИЯ  заслуженному  ветерану  пашен  лнге- 
.тулы     неутомимому   подвпиа1Ику  и,  собирателю  иашого  рус- 


вь 

ратуры,    неутомимому 

скаго  слова. 


КАРАМЗИН!)  ВЪ  ИСТОПИ  РУССКОГО  ЛЙТЕРАТУРНАГО  ЯЗЫКА, 

Псрссмотрт.  ]!оприса  о  пачал'Ь  «ионаго  слога». 


'Совре.мсиш1ьп  Карамзина  прпзпалп  его  нрсобразователемъ 
лптсрат}'рнаго  языка.  Въ  разбор'Ь  Разсуо/сдешя  Шишкова  о  ста- 
^омь  и  новомь  слот  ]\1акаровъ  въ  1803  году  сказалъ:  «Г.  Ка- 
рамзипъ  сд'Ьлалъ  эпоху  въ  Истор1П  Русскаго  языка.  Такъ  мы 
думаемъ,  II,  сколы{о  иамъ  нзв'Гжтно,  такъ  думастъ  Публика»  ^ 
Самъ  Шишковъ  не  отвсргал'ь  этого  безусловно,  п  Е0зра;кая 
Макарову,  замЬтилъ:  «Я  не  знаю  сд'Ьлалъ  лпг.  Карам.зп1п>эпоху 
въ  псторш  русскаго  языка,  но  егкели  сдЬлалъ,  такъ  это  очень 
худо;  пбо  естьлп  сдплать  эпоху  значптъ  произвесть  юькоторую 
пере.мину  въ  слог}ь,  то  вт^  книгЬ  .мое1гп])остранно  и  ясно  показано, 
какая  иерс:м'Г.на  воспоследовала  съ  языкомъ  нашIт.мъ))^. 

Поздн'Ье  (1823)  А.  Бесту;кевъ  (]\Гарлпнск111)  такъ  отозвался 
о  Карамзпн'1::  «Онъ  преобразовалъ  книжный  язык'ь  Русскпг, 
звучный,  богатый,  сильный  въ  сущпостп,  но  ул\е  отягчальлг  вь 
рукахъ  бозталантных7>  Писателе!!  и  невЬлчДъ  -  переводчиков!.. 
Оиъ  днниулъ  счастливою  новизною  ржавыя  колеса  его  .механизма, 


^  Москоо.  ]\1ерк1/ргн,  дек.  1503,  стр.  190.  Тякъ  какъ.  оъ  пастоищс»  статьЬ 
Д'Ьло  идетъ  о  язык1;,  то  приводиыыя  въ  ней  и-Ьста  изъ  прежипхъ  писателей 
сооотнаются  съ  соблюден  1емъ  ихъ  первоначальной  ороограФ1и  и  пунктуац!». — 
О  11етр1;  11пг.ное1:чЬ  МакаросЬ  и  его  журна-гЬ  си.  статью  г.  Гепнади  т.  Со- 
сремеингипь  18Г)4  г.,  т.  ХЬУИ,  отд.  ИГ,  стр.  00—94. 

-  ПриСаалеихе  кг  РакужО.  о  стар,  и  ноа.  слот.  1^01.  стр.  147. 


ВЗГЛЯДЪ  II.   Л.   ЛАБРОВСКЛГО.  Со 

отбросил'ь  чу;кду1о  пестроту  въ  словахъ,  въ  словосочписш'п,  11  да.гь 
ему  народное  лнцеИ.  Этотъ  взглядъ  до  спхъ  норъ  нпк'Ьмъ  не 
былъ  оснарпваемъ,  п  еще  недавно  его  снова  высказалп  з1ног1е 
прп  нразднованш  юбилея  Карамзина.  «ПоколЬн1я  младш1я)>,  гово- 
рптъ,  нанртш'Ьръ,  Ф.  И.Буслаевъ2,  «училисьн  теперь  еще  учатся 
мыслить  п  выра;кать  своп  .мыслп  но  его  сочппен1ям'ь,  ]1а  кото- 
рых'!, и  досел'П  основываются  и  русск11'г  спнтаксись,  п  русская 
стилпст1Нча«.  Но  въ  то  же  время  явился  друго1г  взглядъ,  сильно 
ограничивающ!!!  значен1е  Карамзина  въ  истор1п  литературнаго 
нзьпча.   «Если  носмот1)Ьъ)),  сказалъ  въ  Хары;ов'Г;  проФессоръ 
П.  А.  Лавровск]нЗ^  «на  языкъ  Карамзина  съ  внГ:шне1г  стороны, 
то-есть,  на  исключен1е  пзъ  него  церковно-славяпско1"г  прпм'Ьсп', 
на  к-раткость  п  отрывочность  нредло;кен1й,  вообще  на  то  сбли;кен1е 
его  съ  язьшомъ  образованнаго  общества,  которое  нрелчде  всего 
ставятъ  ему  въ  заслугу;  то  нельзя  не  зам1угпть,  что  все  это  сд'Ь- 
лано  еще  задолго  до  него...  Если  носмотр-Ьть  на  язьнчъ  лучшихъ 
статс!!  нашихъ  сатпрпческпхъ  журналовъ  70-хъи  80-хъ  годовъ, 
на  изыкъФопъ-Впзпна.или  хоть  на  язьичъ  Встунлен1я  къ  Почт!'. 
Духовъ  Крылова,  нисаннаго  въ  1789  году,  то  едва  ли  въ  ;^томъ 
опюшекчи  можно  зам'Ьтить  большое  разлпч1е  сравнптелыю  съ 
язьшомъ  Ппсемъ  Русскаго  Путешественника;  въ  этомъ  смысле 
едва  ли  будетъ  справедливо  повторять  старую  Фразу  о  нреобра- 
зован1и  Карамзшн>1мъ  литературнаго  язьша...   Язьнгь   Карам- 
зина, вовсе  не  новый  по  вн'Ьшнему  ностроенхю  Фразы,   былъ 
Д'Ь11Ствителы1о  новымъ  но  мыслямъ,  чувствова1пямъ  и  образамъ, 
выра:кен1емъ  которыхъ  онъ  явился  п  которые  были  плодомъ  всего 
новаго  образовательнаго  содерЛиан1я,  усвосинаго  пмъ;  онъ  Гы.гь 
Д'Ьйствптелыю  новымъ  но  спмпатич1юсти,  н'Ьжности,  сердечности, 
исходившимъ  пзъ  природы  Карамзина.    Гуь  этомъ  смысл%  если 

•  Поллрна.ч  Зо>ьзда  1823  г.  -  «Взглядъ  на  ста])у10  и  попую  словесность 
п'ь  Россш»,  стр.  15. 

2  Р^ьчь  о  Лисьмахъ  Русскаго  Путешестсенника,  въ  Москоп.  Уииверсгтт 
Пзоястгяхъ  18СС,  Л»  3,  стр.  185.  '       ' 

'  Карамзииг  гс  ею  лптсргтурная  дтшлъность,  стр.  40. 
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хотпте,  оиъ  быль  прсобра-ювателсмь  литератур  па  го  языка,  по 
прсобра.юьателемъ  безъ  собствсппаго  вГ.домам. 

Такп.мъ  образомъ  авторъ  этихъ  стрглп.  иаходптъ,  что  1\ара.м- 
:и1иъ,  псс.мотри  па  новость  соде]);каи1Я  свопхъ  соч1П1Сп1'л,  па  но- 
вость п}тцсииыхъ  и.мъ  въ  ходъ  11ДС1Г,  ч\вствовап111  п  образов!,, 
обошелся  безъ  новых71  способовъ  выраи;еи1я,  безъ  сообщен1я 
слоБа.мъ  бол1;е  опред'Ьлеппаго  или  разнообразпаго  смысла,  безъ 
поваго  строя  рГ.чи.  Ио  выраи.*ать  по-старому  повььч  .мысли  не 
зпачитъ  преобразовывать  языкъ,  и.  прпзпавъ  въ  сочинен1яхъ 
Карамзина  только  внутреьчпою  сторону  новою,  с.гЬдовало  бы  вы- 
разиться р Ьннггельнйс  и  уже  вовсе  не  оставлять  за  нпмь  п])ава 
па  пазвап1е  преобразователя  язьпса.  Донустпв1>,  что  Карамзинъ. 
въ  нЬкоторомъ  смысл-Ь,  все-таки  заслз'жплъ  это  иазван1е,  хотя  и 
безъ  собствсннаго  ведома,  г.  ЛавровскЛ!  говорип,  однакоже: 
«Карамзинъ,  воспитаиньн'!  на  произведен!яхъ  нервок.шсспых7>  лп- 
сателс!!,  произведен1я  которыхъ  выралсаютъ  мыс.ш,  ч}'вствован1я 
п  образы  Фантаз1п  со  всею  иепосредствепност1ю  языка,  не  .мог'ъ 
допустить  и  въ  своемъ  язык'Ь  пи  ма.гЬйше!!  пскусствепностп,  стре- 
мился къ  тоу  :ке  непосредственности  выражешя,  работалъ  до.тго 
ыадъ  собою,  устраняя  всЬ  препятсгв1я,  зат1)3'дняю1Ц1н  эту  непо- 
средственность выран;ен1я.  всякую  Фальшь,  затемняющ^ую  его 
искренность».  Ио  разв!;  таь'оп  т|)удъ.  такая  упорная  борьба  мыс.ти 
съ  слово.мъ  въ  лзык-Г;,  еще  не  устаноинвпюмся,  люи^етъ  уснЬшно 
совершиться  безъ  зам'Ьтно!!  и  прито.мъ  сознательной  обработтлт 
самаго  языка? 

Чтобы  во  все11  подробности  разъяснить  вопросъ  о  зиачеши 
Ь'арамзина  въ  этомъ  отношеп1И,  намъ  недостаеть  еще  обшир- 
ныхъ  п1)иго'говительныхъ  рабоп^  по  истор!и язьпча  вообп1.е.  недо- 
сгаетъ,  ме;кду  прочимъ,  словарей  отдЬльныхъ  писателе!!,  хотя  бы 
одпого  ломоносовскаго  пер1ода.  ТЬмъ  не  мспЬе  мы  п  теперь  уже 
можсмъ  достигнуть  довольно  ноложительныхъ  выводг)вт>,  если 
сравнимъ  съ  ра:!1п.1хъ  сторонъ  нзьнчъ  Карамзина  съ  лзьнсомъ  бли- 
жайшихь  его  предшественнпковъ.  совремеь'никовъ  и  ппсавшихъ 
иепогр1Мг-т;'.сн1И)  за  иимь.  если  рпдомъ  гь  по])1;ымъ  его  ;курна- 
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ло.мъ  поставимъ  друпя  пе1)юдпческ1Я11зда1пя  за  то /ке  время,  если 
дал'Ье  внимательно  разсмотрпмъ  оовп11еп1я  протавнпковъ  п  воз- 
ра;ке1пя  прииер/ксицевъ  его.  Это  и  должно  составить  главный 
предмст'ь  настоящей  статьи. 

Никакое  развпт1е  не  нропсходитъ  внезапно,  безъ  посл'Ьдова- 
телыюй  работы,  въ  пстор1п.  какъ  п  въ  природ'1>,  скачковъ  не  бы- 
ваетъ.  Т'Ь  у.7учшсн1я  въ  русской  письменной  р1;чи,  на  который 
указываетъ  г.  .;1авровск11г  какъ  на  явления,  соверппшипяся  еще 
до  К'арамзина,  д-Ь11ствптсльно  начались  нрелчде  него;  но  достигли 
ли  они  уже  тогда  достаточнаго  развит1я,    были  ли  они  к-ймъ- 
нпбудь  проведены  въ  обн1,ее  созншпе  и  даже  сознавались  ли  огш 
самгош  писателями,  у  которыхъ  встр'Ьчаются?  Не  Карамзппъ 
ли  первый  возвелъ  пхъ  въ  систему?   Не  онъ  ли  болГ^е  всЬхъ 
сод'Ьйствовалъпхъраспространен1ю  и  торжеству  въ  литсрат^-р-Ь? 
Несомненно,  что  потребность  всякихъ  улучшен1Й  пре;кде  всего, 
хотя  еще  и  смутно,  ощущается  въ  масс!;  общества;  повыя  идеи 
зарождаются  у  многихъ  вдругъ.  носятся  въ  во.здух'Ь;  но  он-й  до 
т'Ьхъ  по])ъ  не  осуществляются  вполи'Ь,  не  входятъ  окончательно 
въ  жизнь,  пока  челов-Гжъ,  силыгйе  другпхъ  ими  проникнутьп'г,  не 
выяспитъ  пхъ  и  не  пустптъ  съ  особенной  энерг1е1'г  въ'  оборотъ. 
Бываютъ  передовые  люди  во  всЬхъ  отрасляхъ  умствснгюй  Д'Пя- 
тельпостп:  они  бываютъ  и  въ  развппи  не  установнвшагося  еще 
литературиаго    язьпиа.    Они-то  становятся  надолго    образцалт. 
увлекаютъ  других'ь  за  собою.  Употреблен1е  письменной  р'Ьта  под-' 
чинено  особымъ  законамъ,  которыхъ  сознан1е  выработывастся 
постепенно.  До  ея  установлен1я,  и.га  в-йрн-Ье,  до  возведен1я  еяна 
пзв1;стную  степень  онред'Ьленности,  происходила  у  насъ  борьба 
между  ею  и  язьжомъ  народпььмъ.  Долго  господствовалъ  особый 
кнпяспый  я.зьпчъ,  который  только  мало-по-малу  уступалъ  вл1ян1ю 
разговорпаго,  и  прт1ирен1е  ме;кду  ними  соверпптлось  не  прежде, 
какъ  когда  п1)имГ-,ръ  тому увид-Ьлп въ пропзведсн1яхъ зам-Ьчатель- 
иаго  таланта.  Правда,  къ  такомз'  примпрен!ю  стремилась  ул:е  и 
прежде  н'Ькоторая  часть  писателей ;  но  01Ю  въ  первый  разъ  было 
достигнуто  (щпгм'ь.  1;от()рый  и  нровелъ  ото  ив.1С111е  въ  со:л:ан]е 
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общества:  въ  трудахъ  Карамзина  сивершплись  1)1:ш11Т1.'ЛЫ1ое 
всту11лсп1е  языка  въ  тпып  11ср1одъ  ого  лптсрату1)11аго  разытя. 

Вь  чс.мъ  и;с  пд.'опио  состояла  заслуга  Карамзина  въ  атомъ 
отиошеп!!!? 

Уисе  Ломоносовым'!,  собственно  русскому,  народному  язьпчу 
была  отведена  въ  лптературЬ  некоторая  область:  се  составлял!» 
такъ  назьн^асмьн'г  нпзк111  плп  простоЛ  слогъ,  назначенный  въ 
удЬлъчгЬснямъ,  унпгра.ммамъ,  К()мед1я^гь,  друигескимъ  ппсьма^п. 
п  «оп1гсан1Ямъ  обьпчновснныхъ  д'1:лъ))  \  Изъ  этнхъ-то  гЬсныхъ 
граннц.ъ  должны  были  ностопеипо  игпг  заносг.аш'я  народной  рГ.чи 
въ  лптсратур'Ь.  Кстсственно  было,  что  тЬ  писатели,  которые 
111)едночгптел1.но  разрабатывали  одинъ  изъ  названныхъ  впдонъ 
сочинен!!!,  находились  относительно  языка  в'ь  в!>!годнЬйшемъ 
11ол();кен1п,  нежели  другхе.  Сюда  нринадлеи^али  издатели  сатирп- 
чсскихъ  жу1)налов'1.,  въ  томъ  числТ.  и  Крглловъ;  в'ь  га!:омъ  же 
Г1оло;1;е1пи  былъ  *1>онъ-Визинъ,  1;а1;'ь  ком1игь  и  автор'1.  нпсемъ. 
Въ  псчпсле1П1!лхъ  В1!дахъ  сочино!!!!!  МЫ  д'Ьйсп^ителгию :^ам'Ьчаемъ 
послЬ  Ломоносова,  какъ  у:кс  и  нодъ  собстве1!Н1лмъ  его  неро.Агъ, 
усп'Ьшное  у110треблеи1с  простор'Ьч1я.  Но  тутъ  1!асъ  норажаютъ 
два  явлс1!1я:  во-1!ервь!Хъ,  11Свыдер:1ча11иость  этого  языка  п  часто 
возвра1ца1ои1.аясяприм'1",ськнпин1ыхъцер1чов!10-славя!1скихъсловъ, 
особливо  частпцъ,  п  во-вторыхъ,  ч}'жды1"[  сп1гга1<тическ1Й  С1:ладъ, 
ко горы!!  беречт»  верхъ  вся1{11г  разь,  какъ  только  авторъ  вы1цетъ 
пзъ  тЬс!1о11  рамки  'гасто-нов-Ьствовательно!!  рЬчи. 

Въ  сагиричес1;1!хъ  :куриалахь  1770-хьп80-хъ  годовъ  очень 
гладк1Я  <1-разы  смЬняютсл  нерЬдко  такими,  которыя  страдают-ь 
дикостью  Формъ  и  оборотовъ.  Такъ,  нанрим'Ьръ,  въ  Жиоописшь 
Новикова  мы  читае.м1>:  «Желал'ь  бы  я,  чтобъ  Росс1я,  любезное 
мое  отечество,  меньше  им'1ио  нужды  въ  тп!!ОграФпчсскихъ  това- 
рахъ,  выписываемыхъ  по  милости  шюстранцевъ»!  Но  тотчасъ 
за  этою  безукоризненною  Фразой  сл'Ьдуетъ  такая:  пЕстьлп  какое 
находить  она  нрснятство  кътому,  чтобъ  нарещисяей  за  нрсвос- 


*  Ломоигсовъ —  о  по.пьь  книп  г'.еркоо]'.ыхг.  Ср.  пышо.  стр.  5. 
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ходмыл  свои  совершенства  песравпеипою  подъ  солпцс.мъ  страною, 
то  другаго  пЬп,  каш,  се11  ток.мо  недостатокъ»  ^  Не  пначптъ  лп 
это,  что  тогда  писали  по  больию]!  части  безсозпателыю,  то  луч- 
ше, то  ху;кс?  Подобную  псровпость  и  с.м1;сг,выраже11Ш,'даже  въ 
сатирическихъ  п  шуточ1плхъ  статьяхъ,  представляетъ  еще  и  Со- 
бетдншго  Любителей Госстстго  Слова  (1783— 178-1)  хотя  опъ 
начался  только'  па  8  л'Ьтъ  до  Мос^жскаю  Журнала  ь'ара.м:ппи/ 
П'к  сатирическихъ  письмпхъ  Лочиш  Духово  (1780)  пзъшъ 
Кры/юва  :]а.ч'Ьчательпо  просгъ,  и  если  не  смотрГ/п,  на  граммати- 
ку н  о])оограФ1ю,   въ  которых'!,  неб])е;кпость  доведена  тутъ  |и 
посл'Ьдне!!  1;ра]П10сти,  то  .моилю  дан^е  ска.чать.  что  опъ  отличается 
ЧИСТОТ01/;  но,  отдавъ  въ  этомъ  полную  справедливость  К'рылову, 
-мы  вдг1;с-г1;  съ  его  б1ограФомъ  прибавимъ:  «Г/ь  его  стпхотворен1- 
пх-ь,  ОТП0СЯПЦ1ХСЯ  къ  ЭТ031У  пе1)1оду  жилпи  его,  вы  чувствуете 
ь-акъ  рабски  подчиняется  01гь  обрплца.иъ,  заимствуя  ипъ  нихъ  вы- 
раиампн,    илыскан1юсть  украпюп!!!,  обороты  и  неестественны]! 
тон'ь»^  :\Гало  того:ивъпрозаическихъ  статыгхъ  см'Ьшапнагосо- 
деря:ан1я  Крыловъ  выражается.  совсЬ.м'ь  не  такъ,  какъ  въ  сати- 
рическихъ.  Въразбор'Ькоз1ед1и  КлуишиаСмшсигоре,  нпсашюмъ 
уже  въ  1793  году,  опъ,  напримПръ,  говоритъ:  «Самая  развязка 
ие  иное  есть,  какъ  свободная  и  хорошая  играавторскаго  вообра- 
ЖСН1Я,  она  прекрасна,  естьли  судитъ  и  смотреть  есодное;  но  из- 
лишка, естьли  взять  ее  въ  связь  поэмы.  1Гш:()гда  хитрость  достш-- 
иуть  к'ь  ц'кш,  не  должна  быть  трз'днГ;е  препятсти-ь  къ  т.^мVпро- 
т1И';у  поло;кенныхъ.  А  еще  бол'Ье  нтпюгда  не  должно  у1ютрсблять 
тамъ  больше!!  хитрости,  гд'Ь  нЬтъ  бо.гьшихъ  препя тствъ,  кото1)ыс 
бы  го  оправдывали!,, ^  Любопьггпо,  что  въ  1юэтичес1:омъ  язьнгЬ 

^  Ишвописецъ,  изд.  ЛЧГ,  стр.  83. 

-  Илстнспъ  -  7/04Н0С  собр.  сои.  II.  Кры.юва,  Спб.  1847,  т.  I,  стр  ххш 
^^  С.-ПстерОцрхскш  Мерхурш,  ч.  I,  стр.  121.  ЗдЬсь  выписано  это  мЬсто  т 
пс'М!  точности,  съ  удоржаи1Смъ  псГ-.хъ  осо-'ениостсм  подлиииаго  токста  Зам1  - 
ТИМ-,,  кстати,  что  пь  юпглюПстсропомъ  издшми  1:рылопа  по  толг.ко  исираплоим 
граммат:.ческ,-г,.  промахи,  но  и  языкъ  подиоплспъ,  такъ  что  желаюпий  читать 
Крылова  съ  1;-Ьлыо  изучения  его  должопъ  обратиться  къ  первоначальным!, 
мздан-ямх  его  журнала.  Такт,  и  пъ  привмоиныхъ  мною  строкахь  сдГ.лано  пъ 


-.* 


С8  КЛРЛМЗПИЪ  въ  пстопп  лпткрлтугплго  ?пыкл. 

Крыловъ  никогда  не  могъ  вполиГ.  освободиться  ог'ь  пЬкоторой 
шероховатости  вы])а;ке111я,  и  до  конца  не  усвопл'ь  ссб'1;  легкости 
и  гладкости,  выработанных'!,  писателями  карамзппскаго  пер1ода. 
1)Ъ  нпсьмахъ  и  комед1ях'ь  Фонъ-Би:]Ина  язьпгь,  вообще  гово- 
ря, так^кс  Н1)0стъ  и  чис тъ;  но  какъ  скоро  авторъ  Недоросля  обра- 
щае гс/1  къ  нред.метамъ  бол'Ье  ва/кнымъ,  выходяп;имъ  пзъ  предЬ- 
Л0Б1.  вседневнаго  быга.  рГ.чь  ег'о  начннаетъ  то  нестрЬться  славя- 
нпзма.АН!.  то  отзываться  латпио  -  н'Ьмецкплгь  словосочппс111е.мъ. 
Такъ  Стародум!.  въ  одиомъ  изъ  нисемъ  свопхъ  говори'п>:  «Мы 
не  пм'Ьемъ  тЬхъ  народныхъ  собранК!,  коп  вит1И  больн1у1о  дверь 
въ  славЬ  отворяютъ,  и  гд'Ь  иоб'Ьда  краснор'1'.ч1я  не  пустою  хва- 
лою, по  Претурою,  Лрхопщя.ми  и  Консульствами  вознаграждает- 
ся. Демососпъ  и  Цицеропъ  въ  той  земл'Ь,  гд-Ь  даръ  краспор'Ьч1я 
въ  одппхъ  похвальных!,  словахъ  ограьгачепъ,  были  бы  риторы  не 
лучше  Максш1а  Тпрянипа;  а  Прокоповпчъ,  Ломопосовъ,  Елагпнъ 
и  ПоповскШ  въ  Лопиахъ  и  Рпм'1>  были  вы  Де.чосоепы  и  Цицеро- 
ны; по  краИнс!!  м'Ьр'Г,  церковное  паше  краспор'Ьч1е  доказываетъ, 
что  Росс1япе  при  равныхъ  случаяхъ  никакой  пацш  не  уступа- 
ютъ))^  Въ  «Слов'Ь  па  выздоровленье  великаго  князя»,  въ  «Опп- 
сан1п  л;пт1я  гра^а  И.  II.  Панина»,  дая;е  в'ь  «Чистосердечпомъ 
нризнан1П»  встречается  :\п10го  славянских!»  словъ,  частицъ  и  обо- 
ротовъ.  1]ъ  са.чыхъ  нисьмахъ  Фопъ-Лизпна  не  мало  устар'Плыхъ 
рсчелп11,п()степе1ню(т')])оп1еп1плхъ1\а])ам;пнп.1мъ.пок1)а1"[пе1"пг1;р'1; 


иазпо.нном-ь  мзда!!!!!  н'ксколько  измЪиеп!!!:  вмЬсто  -не  иное  что  есть  напечата- 
но: есть  не  что  гиюе,  пмЬсто  одное—одпу,  пмЬсто  противу  положсипыхъ—про- 
тичоиоложнысп  (Поли.  собр.  соч.  Крылова,  ч.  I,  стр.  332).  Бъ  другпхъ  гта- 
тьях1.  есть  еще  гораздо  знач11Т1ЛьиЫ'1ш1л  поправки;  .чЬстами  псрсд'Ьланм  цЬ- 
лця  фразы.  ИапримЬр'ь,  пь  ]1охоальиой рпчи  Ермалафиду,  вмЬсто:  С1)9а  минуло 
отъ  роду  пятнадцать  лптг  нашему  герою,  гакъ  отданг  оиъ,  папочатано:  «гсроН 
наигь  лЬть  1.5-тп  отдант,  былъ»;  вм'Ьсто:  когда  л  буду  читать,  то  когда  .^кп, 
писать  остаистсп  мть  оремл, —  "ССлп  л  исзпрсстанио  буду  читать,  то  когда  нп. 
я  буду  иисать» ;  вм1сто:  толико  то  глубокое  спокойствхе  —  «такое  глубокое 
споко1'1Ств1о»,  II  проч.,  II  проч.  Забота  о  подновлен!!!  текста  Крт.глова  доходила 
до  того,  что  въ  назланноиъ  издан!!!  м'Ьстонмен1е  сен  въ  болыис!!  части  слу- 
часвъ  заиЬнево  словом ч.  .^хгон». 

'  Соч.  Фонъ-Г.плтсп,  ('п'>,  1ьСС.  сто.  2Г-. 


ЯЗЫКЪ  ФОНЪ-ВПЗПНЛ.  69 

Еъ  ювЬспюугь  смысл'15.  какъ  пл1щя-Ь1[)ъ упражитпься  възиаче- 
1ПП  заниматься.  Такъ  въ  письм-Ь  къ  Стародуз]у  сказано: «. . .  Какъ 
бо.тЬппь  не  позволястъ  мп'Ь  упражняться  въ  род-!;  сочппенхй,  кои 
треоуютъ  такого  иепрерывпаго  виимап!;!  п  раз.мышлс1пя,  какооыя 
потребны  въ  тсатральиыхъ  сочпиеиьчхъ;  съ  друго1'1  ;ке  стороны 
'лрпвычка  упражняться  въ  писанш  сд'Ьлала  С1е  упражиенге  для 
-мош  н};кдо10 :  то  п  р^Ьшплся  я  издавать  ]1ср1од11ческос  творенге^ 
гд'Ь  разность  матер!  11  не т])ебустъ нснрерывнаго  внпман1я,  апаче 
.мо;кстъ  слулшть  мнЬ  забавою»'.  Поэтому  нельзя  не  согласиться 
съ  зам'Ьчан1Смъ  Б'Ьл1Н1Скаго,  что  хотя  «язьпхъ  Фонъ-Внзпна  р'Ьз- 
ко  отд'Ьляется  отъ  язьича  ломоносовскаго  н  близко  подходитъ  къ 
карамзинскому,  по   гЬмъ  не  мен'Ье  Фонъ-Бизииъ  относится  къ 
нисателя>гь  ло.моносовскаго  пер1ода  русской  литерат\-ры))  2.  Мож- 
но прибавить,  что  до  Карамзина  было  въ  пей  н'Ьсколько  челов-Ькъ, 
которые  нпсалп  лучше  другпхъ,  но  они  никому  не  передавалп  на- 
чалъ,  нринятыхъ  ими  въ  руководство,  и  так'ь  какъ  въ  сочинен!- 
яхъ  пхъ  госнодствустъ  язьшъ  неровны!!,  разнохарактерны!!,  то 
мы  въ  нрав'Ь  заключить,  что  они  въ  сущносп!  дер;кались  еще  ло- 
мон()совс1,-аго  учен1я  о  трехъ  родахъ  слога,  отличающихся  между 
собою  разною  м^фою  славянской  при.м-Ьси.  Зам-Ьчательио,  что  по- 
чти до  самаго  появления  Карамзина  большинство  писателе!!,  въ 
высшпхъ  родахъ  сочи1!ен]11,  выра;!:ал!1сь  )^ораздо  хуже  Ломоно- 
сова, и,  не  им'Ья  ни  ех'о  теорет1!чес1а1Х'ь  1103!1а1!11'!  в'ь  яз!.1!:'1>,   ни 
его  яснаго  ума  и  такта,  за11уть!вал11сь  };ъ  лаб1!р1!1!Т'1'.  лати!1скаго 
словорас11оло;1:е111я;  к'1,  тому  л^е  им'ь  недоставало,  I!  его  строгой 

разборЧИВОС'1П  въ  у!!(Л-ребле1ПП  славянских'!,  «!'0])МЪ  !1  рсчен!!!.   (^тъ 
.')Т1!Х'Ь  11еД0СТаТ!;0ВЪ  !!С  убере1-ЛПСЬ  даже  М!101Ме  !13Ъ  !1]и).1.сссоровъ 


\Соч.  Фонъ-Бизпил,  стр.  228.  Сначала  и  Карамзпиъ  употрсблп.гь  слово 
упраокпятьсл  въ  такомъ  смыслТ,;   но  потом'ь  опо  получило  у  пего  СодЬс  т1.с- 

КО''   :1Н;1ЧС1П('. 

2  Соч.  БЬлинскаго,  ч.  УП1,  стр.  1.06.  —  Позволяю  себЬ  сослаться  здЬсь  и 
на  свою  статью  о  Фот-Визтт  кпязя  Вяземскаго  [СпС.  Видом.  1848  г.^  Л1-  231— 
283),  въ  которо!!  показано,  что  языкъ  Фонъ-Визппа  продстапляет1>  три  ра:  - 
ныс  отгЬнка,  II  обращено  уже  вн11маи1е  на  успЬхъ  русской  писыкино!!  р1,чи 
у  напшхъ  сатирическпхъ  пнсатолоп. 
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1\1оскопскаго  утшсрсптста,  истолысо  въкопцЬ  протлаго  в'Ька,  но 
еще II въ иачалЬ  иыиГ.шпиго.  Бъихъ  рЬчах'ь  попадаются,  правда, 
очень  глади1и,  чистым'ь  я;}ьп;о.мъ  ианпсан1П.ьч  м1:ста,  но  чуть 
только  ораторъ.  по  ваисностн  предмета,  хочеть  подплтьсл  пьппс 
уров1П1  вссдиевноИ  рЬчп,  у  него  ^шляется  обычная  прпм'Г.сь  сла- 
15Япо-латипско1'1  схоластики;  вообнде  .чанутанные  п  длинные  пер1оды 
господствують  в'ь  отихъ  рЪчахъ  падь  простотою  русскаго  спи- 
та кс'иса', 

Таки.мъ-то  обра;ю.мъ,  въ  исход'Ь  18-го  стол'Ьт1Я  нанп.  ппсь- 
мепньп"!  язьнп,  дЬлился  какъ  бы  па  двЬ  сгру^ч,  изъ  которыхъ  одна, 
д'Ь1"1Ствитсльно,  болГ.е  и  бол'1;е  освобождалась  отъ  чу;кдыхъ  це])- 
ковпо-славянскихъ  элсмсптовъ,  сближаясь  съ  язьиломъ  пародиы.мъ,  ■ 
а  дрлтая  представляла  пспорчспньпг  ло.моносовск1Й  язьи<ъ  оысо- 
•каю  штилп^  то-есть.  язьпчъ,  наружно  построепньп'г  по  началамъ 
ген1альнаго  образца,  но  лкшенпый  его  зилгдптельпаго  духа.  Пер- 
вая, очищенная  струя  проходила  почти  исключительно  чрезъ  из- 
в-^стныс  только  виды  сочинсн11"1,  и  гЬ  самые  писатели,  у  которыхъ 
она  пробивалась,  готовы  были,  при  11зм'Ьнеп1и  предмета  п  тона 
Р'Г.чп,  тотчасълее  обратиться  къдруго11,  .мутной  п  ложно!!  струЬ, 
такъ  что  об'Ь  он'Ь  безнрестанпо  сливались^  даже  у  одного  п  того 
же  автора,  иногда  въ  одпомъ  п  том1.  же  сочпнен1п. 

Незадолго  передъ  тЬмъ,  какъ  Карамзтн1ъ  ооювалъ  Москов- 
стй  Лкурпалъ,  въ  Петербург-Ь  стало  появляться  (1788)  ежене- 
дЬльное  издан1е  Утрентс  Часы.  По  языку  этотъ  жз1)налъ,  со- 
стоявппн  преимущественно  пз'ь  небольшихъ  нравоучитсльныхъ 
статс!!.  не  выходилъ  изъ  ряда  обьпаювенпыхъ  произведсн11"[  то- 
гдапше!!  лнтсратурь!.  Иоонь  потому  особенно  заслуживаетьвин- 
ма1ия,  что  главпьп'г  издатель  его,  Иванъ  Рахманшювъ  ^,  въ  слЬ- 
дующемъ  году  вмЬсгЬ  съ  Крыловымъ  П1)едпринялъ  пздатие  Почты 
Д^^xоог.  Г)ба  журнала  печатались,  одипъ  за  другимъ,  въ  то]'}  же 


'  См.  ппже  образчики  въ  Прпдожснш  I. 

2  Не  Рахминосъ,  какъ  пазвапъ  въ  С'югрлл-'т  Крылопа  (стр.  хх1  Юнгмсй- 
стеропа  издан!»)  товарнщъ  ого  по  издап!;*.»  Почты  Д^/ховт.  Эта  погрГ.шиость 
1!<']|(^!11л;1  \/Кс  II  по  миоилгтио  друш.чъ  статсП  о  КрылопЬ. 
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т111юграФ111,  какъ  показываетъ  выставленный  на  нихъ  штемпель 
И.  Г.   Отсюда  рождается  вопросъ,  не  произошло  ли  соедпненге 
этпхъ  двухъ  литсраторовъ  для  издавательской  д'Ьятельностп  еще 
до  1789  года  и  не  участвовалъ  ли  Крыловъ  уже  и  въ  пздан1п 
Утретшхо   Часово,  въ  нервомъ  выпуске  которыхъ  говорится 
объиздателяхо.  Но  р'Ьшеп1е  этого  вопроса  сюда  не  относится,  и 
я  исрехо;ку  къ  другому  лсурпалу,  который  зд'Ьсь  нз'жн'1;е  принять 
въ  соображен1е.  Это  -  Чпшпе  для  вкуса,  разума  и  чуосшоооа- 
тй,  возникшее  въ  одно  время,  съ  Иоскоошого  Журчаломъ.  Бъ 
издан1и  ^/?;гетя  главное  участ1е  принимали  Сохацк11г  иПодшпва- 
ловъ\  Ихъ  называютъ  то  предшественниками,  то  сподвижниками 
Карамзина  въд'Ьл'Г.  улучшен1я  литературнаго  язьи^-а^.  Но  вполне 
ли  это  в'1фно?  Сохацк1й  и  Подшиваловъ  были  почти  ровесни- 
казш  Карамзина I    Первый,  урожепецъ  Полтавской  губерн1н 
учился  сперва  въ  Кхевской  духовнотг  академ1и,  а  нотомъ  уже  въ 
1ЛГосковскомъ  университете;   во  всю  жизнь  занимался  онъ  пре- 
.пмущсствеино  древней  литературой  и  никогда  не  могъ  усвоить' 
себ-Ь  лсгкаго  слога.  «Казалось»,  зам^тилъ  его  бюграФъ  еш;е  въ 
1821  году",  «что  изустное  объясиен1е  его  шЪо  бол'Ье  занима- 
тельности и  пр1ятности,  нежели  самьп'!  слогъ,  въ  коемъ  видна  н1з- 
которая  принужденность,  происходившая  отъстаран1я  бьпъточ- 
нымъ  и  выразительнымъ».  Словомъ,  язьнл,  Сохацкаго  навсегда 
сохранплъ  отпсчатокъ  нроисхожден1я  и  семинарскаго  вос1нгган]я 

'^  Имя  СохагАкаго  упомянуто  пр„  этомъ  журналЬ  въ  смирдтшской  Госи.гсп 
Въ  о10граФ1яхъ  какъ  его,  .такъ  п  Подшивалова  говорится  объ  участи,  и,ь- 
саго  только  въ  поздн-ЬПшихъ  издан1яхъ  послЬдппго.  В.рочомъ,  такъ  и,  быто 
млп  ипапо,  зд1-,сь  это  пс  важно;  д-Ьло  въ  томъ,   что  Сохащай  и  Подшиваловъ 
д-Ьиствмтельно  трудились  вм-Ьст'Ь  въ  н-1и<оторыхъ  пздан1яхъ. 

2  Еще  и  въ  одной  р-Ьчи,  пропзиесепиои  1-го  декабря  18СС  г.,  Подшипа- 
ловъ  названъ  предшсствснникомъ  Карамзина.  Это  можно  сказать  развЬ  въ 
томъ  только  отногио„,-и,  что  Подиишалопъ  участвовалъ  въ  нздан1и  н^кото- 
рыхъ  сборниковъ  прежде  чЬмъ  появился  Мосиовспгй  Журпалц  но  в-Ьхь  и  Ка- 
рамзинъ  не  отимъ  издан1емъ  началъ  свое  литературное  поприще 

ди.ся  пГ?7Гг"  П  "'"  ''  ''■'■'  ''"'■  ''"°  ^'-'^Р'^  '''''  ел Ьдоватсльио,  онъ  ро- 
дился пъ  1/СС.  Подшиваловъ  род.  2-го  марта  17(15  г. 

^  Т.ьчи  въ  торокеапвеппихъ  собрашлхъ  ЗТосков.  цпивсрс,  ч.  П1,  (тр.  .;.;. 
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этого  учснаго.  Ып  пзъ  чего  невидно,  чтобы Сохац1ан сочувство- 
валъ  Карамзину:  пзп'Ьстпо  напротпвъ,  что  онъ  въ  своемъ  жур- 
нал'!'. Иппоирсна  или  Утпхи  люиословгн  (характсрпстнчсское  за- 
глав1е!)  иомЬстллъ,  1709  г.,  нанравлешшю  нропшъ  Карамзина 
стихи:  Ода  во  честь  моему  другу.  Совершенно  въ  другомъ  ноло- 
;кен1и  былъ  Подшпваловъ.  Подмосковньн'1  урожепецъ,  солдатсшй 
сынъ,  съ  1782  г.  студентъ  Московскаго  уипверсптета  и  вскор-Ь 
«учитель  росс1йскаго  стиля»,  нотомъ  одинъ  пзъ  ревностнЬЛшпхъ 
членовъ  лптературнаго  собранхя  при  универсптетЬ,  онъ  соедп- 
нялъ  въ  себЬ  гораздо  бол'Ье  услов1й  къ  тому,  чтобы  сод'Ьйство- 
вать  усн'Ьхамъ  язьн;а,  и  въ  самомъ  д-ЬлЬ  усердно  пошелъ  но  сто- 
паз1ъ  Карамзина.  При  его  главно.мъ  участш  университетское  об- . 
щество  издавало,  одпнъ  за  Д1)угимъ,  пер1одпческ1с  сборники:  Ве- 
черняя Заря  (1782),  Поколится  Трудолюбсу,ъ  (1785),  Чтете 
для  вкуса  (1791).  ПослЬдн!!!  н:гь  нпхъ,  какъ  ужо,  зам'Ьчено,  воз- 
.  1ткъ  одновременно  сь  Московскимг  Журналомо,  въ  которомъ 
Подшпваловъ  также  нрпнималъ  некоторое  участ1е.  О  дру:кескихъ 
отношсн1яхъ  между  нпмъ  ]1  Карам:шнымъ  есть  несколько  свпд'Ь- 
тельствъ.  Карам.зпн'ь  сам'ь  не  разъ  говоритъ  о  немъ  въ  своей 
нсреипск!;  гл.  Дмптр1свь:мъ,  называй  его  нашъ  пр\ятсль  и  упоми- 
ная онолучаемыхъ  отъне1'о  1Н1сьмахъ.  Подншваловъ  чпталъ  кор- 
ректуру сочинен1й  Дмптр1ева,  когда  печатались  Л  мои  бездголки, 
а  нотомъ  пм'Ь.гь  понечен1е  о  продаже  дтои  кнплжп.  Въ  б1ограФП- 

ЧССК011  стать'Ь  о  немъ^  1]ладпм1ръ  Изма11Л0въ  говоритъ: « 1уч- 

шимъ  у'гЬшеп1емъ  были  д.1я  не1'о  новая  связь  и  повое  знакомство 
съ  челов'Ькомъ,  которьпг  пачипал'ь  украшать  росс111Скую  словес- 
ность и  выдавалъ  тогда  Московскш  Лхурпалъ.  Сей  от.тичный  ав- 
торъ  нолюбплъ  въ  немъ  хоропп!!  характер7>  и  талантъ.  и  есть.ш 
на  пути  литературно!!  славы  они  стояли  въ  н'Ькоторомъ  отдалешп 
одинъ  отъ  другаго,  то  соглас1е  добрых'ь  сердецъ  сб.ш;кало  пхъ 
въ  сношен1яхъ  общсствс1Н1011  ;кизнп  п  уничтожало  разстояте  ав- 
торское. К'ъ  чести  Подшивалова,  его  талантъ.  безъ  досады  и  за- 


'  Вг;гтпи1а  Еврони  1лМ,  .\^  1:;.  стр.  :;:]. 
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вг.стп,  отдавалъ  всегда  справедливость  таланту  гораздо  превос- 
ход1гЬ1'1шс.му:  нравственная  черта  р'Ьдкая,  особливо  .между  авто- 
ра.ми!»  При  такомъ  отношен1и  одного  писателя  къ  другому,  осо- 
бенно любопьггно  сравнить  между  собою  ихъ  одновременныя  пз- 
дан1я.  Не  говоря  у;ке  о  безжизненности  содерл:ан1я  нодшпвалов- 
скаго  Чтетя,  объ  отсутств1п  въ  немъ  всякаго  совремешкаго  ин- 
тереса, всякой  ориганальности,  и  нреобладанш  отвлеченно-нраво- 
учптельнаго  характера,  при  об1гл1п  бывшихъ  тогда  въмод!^  вос- 
точныхъ  пов'Ьсте!!,  зам'Ьтпмъ,  что  язьп;ъ  въ  статьяхъ   Ч^пенгя 
нредставляетъ  ту  же  неровность  и  пестроту,  которая  госнод- 
ствуетъ  почти  во  всЬхъ  изда1пяхъ  того  времени.  Поучительно 
сличить  самы)!  объявленЬч  объ  издан1и  31оскооскаго  Журнала  и 
Чтетп  для  окг/са,  нансчатан1п>1н  одно  '^а  ц^уптъ  иъ  Москооашхь 
Вш)омостяхг\    Объявлсп1е  Карамзина  известно-;    о    Чтеиги 
было  возв'Глцено  въ  сл'Ьдующпхъ  выра;1^ен1яхъ:  «Дабы  доставить 
нублик'Ь  ]]ер1одическое  полезное  чтеп1е,  .могун;ее  занимать  удо- 
вольственнымъ  образомъ  духъ  и  сердце  читающаго,  и  чрезъ  то 
самое  подавать  е.му  доброе  времянрово;кден1е,  издаваемо  будетъ 
съ  начала  будущаго  года,  при  каждомъ  номср'Ь  Бидомостей  но 
одному  листу,  сочинен1е  подъ  титуломь  Чтете  для  вкуса,  хтзума 
ичуасто'оттй,  которое  заключать  въ  себ'Ь  будетъ  с  гагы]  различ- 
наго  содер;кан1я  въ  стихахъ  и  проз!;,  не  мен'Ье  полезный,  любо- 
пыгныя,  какъ  нр1ятпыя  и  забавный.  Издатели  ста1)атьсн  б^-дутъ, 
сообразуясь  назван1ю  сегоиздан1я,  довольст]ювать  оным'ь  вкусъ 
читателе!!  сиоих'ь,  занимать  разумъ  ихъ  и  возбу;кдать  благород- 
ньь'ппф1ятнььч  чувствован1я^  наблюдая  для  сего  встичайшую  раз- 
борчивость, дабы  не  токмо  ном'Ьщаемы  были  приличный  матер1и, 
но  и  предлагаемы  были  он-Ь  чистымъ  и  пр1>ггнымъ  слогомъ:  кратко' 
сказать,  ничего  неопустятъ,  чтобылпстыс1и  приносили  удоиоль- 

»  Объялле.п.;  обьиздашн  Чтспгл  су.  иъ  Мосс  В,ьд.  17У0  г  Л- 88  (-'-го 
нояоря).  ОбъяЕлсшс  о  Мосхоос^-омг  Ж>/р>т.1,ь  приложено  особо  при  .М.  89  (С-го 
ноября).  ^ 

-  Оно  перепечатано  пъ  кп.п-Ь  М.  П.  Погодина:    Карамзннг  н  I^^оч     ч   I 
стр.  170.  '■■>■} 
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ств1е  п  пользу  читатсля.мъ  всяг.аго  рода  п  зва1пя,  дабы  каждый 
взъ  ипхъ  могъ  находить  въ  пздапи!  сема,  что  нпбудь  такое,  что 
бы  удовлетворять  могло  вкусу  п  склоииостямъ  его»'.  Какой  спо- 
собъ  1шо;ке111Я,  ме}кду  прочпмъ,  издатели  относили  къ  чпсто.му 
и  пргптному  слогу,  молено  впдЬть  изъ  статыг  «День»,  которою 
открывается  1-нлистъ  Чтенгя  и  которая  начинается  такъ:  «Про- 
будитесь смертные!  воспряните  пзъ  безмолвнаго  усыплентя,  васъ 
одер;ка1цаго,  да  узрите  блисгаюпи!!  въ свЬтлО!!  ясности  нрекрас- 
ПЫ11  день.  Пробуицаются  они;  и  ее  л  зрю  чувствитсльныя  сердца, 
ИСН0ЛНЯЮЩ1ЯСЯ  радости  при  воззр'Ьпп!  на  чудеса  природы  и  про- 
ливающ1я  тихую  мольбу  къ  Существу  существъ:  —  Творецъ 
нашъ!  св'Ьтъ,  у'гЬшен1е  и  наде;кда  наша!  колико  ты  изливаешь 
благостей,  да  не  скорбитъ  д}'хъ  нашъ ,  совершенствуясь  въ  се11 
мрачной  юдоли».  Сравштмъ  съ  этимъ  1-ую  страницу  прозы  ЗТо- 
скооскаго  Журнала :  это  —  знаменитое  письмо  аРусскаго  Путе- 
шественника» изъ  Твери,  начало  цЬлаго  ряда  писемъ  и  статей;, 
ппсанныхъ  тЬ1Ъ  же  языкомъ.  Ио  вотъ  и  въ  Чтенгяхг.  «Отры- 
ьокъ  чувствптельнаго  путешествтя»  (ч.  I,  стр.  26).  Посмотрпмъ, 
какъ  онъ  начинается:  «Писателю  не  молчстъ  то  слулшть  нопре- 
комъ,  когда  онъ  то  -1%  то  друг1Я  больш1я  п  малыя  вещи  вы- 
водптъ  на  зр-Ьлпще  пуб:1икп.  Когда  кажется  ему  вещь  доволыю 
валлюю  п  онъ  д}'.маетъ,  что  сему  пли  тому  читателю  мол;стъ 
его  С0ЧИНСН1С  слулщть  полсзнымъ  и  хотя  пр1ятнымъ  пренро- 
вол;деп1смъ  времени,  то,  что  тогда  доллаю  его  удерллтвать  за- 
лсечь  св'Ьчу  и  вывесть  дЬла  свои  изъ  мрака?»  Зд'Г.сь,  ь-онечно,  не 
все  дурно;  встречаются,  дал-Г-.с,  и  ц-Ьлььч  страницы,  довольно  чи- 
стою прозою  написанный,  ни  нигдЬ  н'Ьгъ  язьпча,  выдержаннаго 
въ  ц1;ло11  стать!;;  всздЬ  хо1)ошее  является  только  какъ  случай- 
ность пли  исключсн1с.  У  одного  Карамзина,  въ  это  время,  мывп- 


1  Въ  Л«  103  Моск.  Вяд.  25-го  декабря  перепечатано  это  объявление  съ 
>гЬкого1>ыии  измЬиои!^!!!!:  тутъ  дпа-три  и1.:раж1п1я  пспраплени,  напр.  пмЬсто: 
м011/1иее  занимать  у<)ооольстоечным1  образом:  сказано  —  которое  могло  Си  съ 
удовольсптемъ  занимать,  нмЬсто:  доброе  времяпрооожОен1е  —  пргятное  )^рсиро- 
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димъ  р-1-.чь  всад'Ь  ровнз-ю,  свпд'Гугсльствующую  о  яспо.мъ  пини.ма- 
и1п  услов111  чистоты  п  изящества  язьинЯ,  о  разумной  строгости  въ 
выоор-Ь  словъ  и  пхъ  рас110ложеи1п.  Требованхя  Карамзина  въ 
это.мъ  д'Г;л'П  выразились,  между  прочпмъ,  въ  крптичсскпхъ  ста- 
тьлхъ  ЗТосковскаю  Журнала,  которыя  сами  по  себ!;  составили 
ЯВЛСП1С  до  тЬхъ  поръ  небывалое  въ  русско11  литс])атур-Ь.  Бошед- 
тая  въ  нихъ  стилистическая  крит1Нча,  которая  теперь  въ  сове])^ 
шенномъ  пренеоре;кен111,  тогда  им'Ьа  особенную  валпюсть.  Бъ  Си- 
стештическомъ  оСозршт  литературы  въ  Тоши,  Шторха  п 
Аделупга  (Снб.  1810,  стр.  ху).  зам]зчено:  «Изъ  Росс1янъ  Ка- 
рамзпнъ,  въ  пзданномъ  пмъ  въ  И'Пг^,:^^  Жосковскош-Жуг^паюь, 
подалъ  нервьп'г  нрим'Г>ръ  критики  литературы.   Съ  того  времени 
нашелъ  опъ  ссб'Ьмногихъпреемниковъ».  Зам'Птимъ  однако;кь,  что 
пачаткп  литерат}'рнон  критики  встр'Г.чаются  у;ке  въ  С.-Петср- 
бургскомо  Вжттшь  (1778  —  1781),  но  они  еще  не  выдержп- 
ваютъ  сравнен1я  съ  разборами  Карамзина,  которые  притомъ  въ 
первый  разъ  обращаютъ  особенное  випманхе  наязьпчъ.  Изънпхъ 
видно,  какъ  Карамзинъ  уважа.тъ  духъ  язьи^а,  какъ  онъ,  пресле- 
дуя славянизмы,  вм-ЬсгЬ  съ  т-Ьмъ  воорз'жался  и  протпв'ъ  галли- 
щтзмовъ,  въ  которыхъ  посл1>  слпшкомъ  упрек-алн  его;  онъ  доро^ 
жплъ  и  зам']^по1о  шюстранныхъ  терминовъ  русскими  всяк1Йразъ, 
когда  она  была  возможна  съ  собл1оден1емъ  точности  идеи  и  безъ 
катяясекъ.  Въ  осооенности  требовалъ  опъ  чистоты,  ясности,  г.иад- 
к-остп,  п1)остоты,  11р1ятпостн  выражен1я,  и  пото.му  пападалъ  .ме;кду 
крочпмъ  на  дик1я  для  разговорнаго  язьжа  частпды:  тпг  бы.  ко- 
лгшо,  дабы.  Туть  и;е  встречаются  у  него  насмГ.шлпвььч  выхоткп 
-мротивъ  писателей,  позволявшихъ  себ-Ь  леум1;стныя  заимствования 
изъ  церковно-славянск-аго.  Такъ,  опъ  говоритъ  въ  разбор!;  пере- 
вода К.шрпссы  Ричардсона:  «Г.  Переводчикъ  ..хогЬъ  .зд-Ьсыю- 
сл-Ьдовать  мод'П,  ввелен1Ю11  въ  Русск-111  слогъ  готмыш  щтпол- 
'чоопттш.  ЛЛ;  шее  отриоаютъ  все,  сэюе  есть  Русте,  и  блеща- 
ют-ся  б.гаоюспть  с1яшсж  славяно.чудр1л\   К'ого  разумГиь  1^'а- 

^  Москоос>;1й  ^'Пупиа.п  1791     т    ГУ    пт    тю         о,     г        •      г- 

у7^'"ле.1/^1,    I.  ^^^  сгр.  112.  —  ЗамЬчан1я  Караи.пп.а    о 

^•и.1кЬ,  встр-Ьчаюпиягл  въ  :)томъ  журпа.тЬ,  см.  Ш1ж.-  въ  Лр.;лож.  П. 
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рамзпиъ  подъ  голгьмымн  (то-есть,  великими)  претолковниками? 
Заипскп  Дмит1лева  облегчаютъ  памъ  рЬшепхе  этого  вопроса.  Го- 
воря о  пнсателяхъ,  которые  иосл'Ь  Елагина  п  Фоиъ-Впзппа  на- 
чали еще  болЬе  пхъ  употреблять  славяиск1е  речен1я  и  (^бороты, 
Дмптр^евъ  пазываетъ  усердшьйгаими  славянофилами,  меицу  про- 
ЧШ1П,  изв-Ьстпаго  переводчика  И.  С.  Захарова,  Якимова,  Пахо- 
мова  II  Сндоровскаго  К  Яким(лзъ  перевелъ  Илдаду,  колле;кск1й 
;ке  а1'сесоръ  Матв'Ьн  Пахомовъ,  служпвш!!!  при  Смолыюмъ  мо- 
пасгыр'Г.,  II  священиикъ  Ивапъ  Спдо1)овск111,  свояки,  трудились 
совокуппо  п  переводили  общими  силами  ((Павса1пя,  или  Павса1иево 
01111са1ис  Еллады»;  посл'Ьдшгмъ  переведены  сверхъ  того  «Разго- 
воры Лук1а11а  Самосатскаго»  п  «Творе1пя  велсмудраго  Платона^). 
В'ь  их'ь  трудахъ,  но  словамъ  Дмптр1ева,  мо;к110  на^гги:  такомтъ 
■иаюлющу,  воставшу  солнцу  и  т.  п.  Па  этихъ  :ке  нереводчп- 
ковъ  1780-хъ  годовъ  намекалъ  можегь-быть  др\тъ  Карам- 
зина Пстровъ,  когда  сов'Ьтовалъ  ему:  «...лучше  пиши  все  свое 
сочииен1е  па  русско-славянскомъ  язык'Ь,  долгосло;кпо-протяжпо- 
парящимп  словами» ^.  Итакъ  мы  знаемъ,  кого  разумЬлъ  Карам- 
зинъ  подъ  имене.мъ  голгьмыхъ  претолковнгтовь.  Р1зъ  нпхъ  Заха- 
ров'ь  II  Спдоровск111  были  члснамп  Росс111Ской  Акадезпп,  первый 
съ  1786  года,  второ11  еще  съ  1783.  Понятно,  кто  былъ  заД'Ьтъ 
выходкою  Московскаю  Журнала.  Зд'Ьсь  начало  гн'Ьва,  впосл'Ьд- 
СТВ1И  нородившаго  Газсуоюдете  о  старомъ  и  новомъ  слоггь. 

Новьп!  духъ,  новое  нониман1е  журнальнаго  Д'Ьла,  прон11кавш1е 
Москооскгй  Журнала,  не  могли  не  отразиться  п  на  само.мъ  язьш^ 
его.  ^^нрочемъ,  зд'Ьсь  замЬтна  еще  большая  разница  межд}' язы- 
комъ  Кара.мзина  и  немпогихъ  сотрудниковъ  его,  даже  и  Подига- 
вал(л;,а,  хотя  110сл1;дн1й  вовзглядЬ  на  ототь  предмстъ  совершенно 
нрнмкнулъ  къ  талантливому  издателю.  Раз1гаца  между  ними,  какъ 
стилистами,  по  крайней  мЬрЬ  за  то  время,  наглядно  выдается  въ 
диух'ь  ь|)итичес1Л1Х'1.  статьях I)  Подшивалова  о  Палсфатп,  Туман- 


'  БлАядъ  на  мою  жизнь,  стр.  85;  ср.  тамъ  ;к1,',  стр.  45. 
-  РусскШ  Л^^xисъ  18П;;  г.,  стр.  430. 
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скаго.  На  варварскш  языкъ  этого  перевода  (съгречсскаго)Под- 
шиваловъ  взгллпулъ  С1П1сходптельн-Ье,  пежслпкакъ  могъ  смотреть 
самъ  Карамзппъ,  судя  подрупшъ  разборамъ  его.  «Сей  переводъ 
въ  срав11е1пп  со  многими  др}тпмп».  говоритъ  рсцензеитъ,  «конечно, 
хорошъ;  однако/кь  онъ  п  не  совсЬмъ  чпстъ.   Свсрхъ  многпхъ 
славяпскпхъ  словъ,  не  кстати  унотреолснныхъ,  иапрпм-йръ  дон- 
деоке,  весь  (село),  якобы,  опъ  могль  вндтпь,  и  проч.;  свсрхъ  не- 
приличной емки  Славинскаго  съ  Гусскимъ,  напр.  стр.  5:  уста  и 
ыотка  оозоъли  на  обогьоюженныхъ  лошадей,  и  стр.  9:  не  мои  р1ь- 
шиться  на  убкнге  отрочатгг,  наконсцъ  сверьхъ  грамматическпхъ 
м-Ьлочей.  напр.  Греческого,  никакого,  бшого,  укушенна  бгудучи, 
все  соединенно — къ  басн7ъ,  въ  хюскогип, — зам'Ьтплп  мы  еще  боль- 
Ш1Я  странности))  ^ 

Понятно,  что  и  самъ  Карамзинъ,  въ  Московско.ш  Лщтал1ь, 
еще  далекъ  отът-Ьхъ  усп-кховъ  язьша  и  слога,  которыхъ  онъ  до- 
стпгъ  въ  свопхъ  посл^дующихъ  трудахъ.  Какъ  вообще  въ  обла- 
сти литературы,  такъ  и  въ  деятельности  каждаго  зам'Ьчательнаго 
писателя,  языкъ  постепенно  совершенствуется,  и  услов1я  такого 
развпт1я  у  отд'Ьльнаго  автора  заключаются,  съ  одной  стороны,  въ 
собственномъ  его  дух-Ь,  безнрестанно  идущемъ  впередъ,  съ  дру- 
гой—въ  совокупномъ  движен1п  всего  общества,  которое,  подчи- 
няясь ВЛ1ЛН1Ю  передовыхъ  мыслителей,  въ  свою  очередь  взаимно 
Д'Ьйствуетъ  на  нпхъ.  Въ  этомъ  отношен1и  чрезвыча1П10  поз'чп- 
телыю  было  бы  проследить  всЬ  труды  Карамзина,  начиная  отъ 
самыхъ  раннихъ  его  нереводовъ  и  сочинеи11п  но  къп])едмету  на- 
стоящагоизследованхя  все  предшествовавшее  Московскому  Жгл)- 
налу  не  относится,  такъ  какъ  пасъ  занимаетъ  вопросъ  не  столько 
о  ход'Ь  развит1я  литературно!'!  рГ.чп  Карамзина,   сколько  о  свой- 
стве ея  и  вл1ян1и  паобщ1Й  нисьменньп'г  языкъ  русск1й.  Вл1*ян1сже 
•Карамзшга,  естественно,  могло  начаться  только  со  времени  из-- 


Моск.  .1.ури.,  ч.  V,  лппарь  ч  мартъ,  стр.  137  и  37<).  Въ  Фспральской 
книжке,  стр.  277,  по.м-Ьщсно  возражен10  Тумапскаго  подъ  заглаи1смъ:  О  су- 
ждснги  ктпъ,  съ  лгобопытнмин  ор11и-Ьчан1ям1'  Карамзина. 
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да1пи  Москоосисло  Журнала^  доставтшшаго   ему  лиачитсльпый 
кругь  читателей  и  громкую  пзвЬстпость. 

Само  собою  ралумЬетси,  что  д-Ьйстихе  этого  журнала  было 
двоякое:  однпхъ  оиъ  прпвлекъ  къ  Карамзииу;  другпхъ,  хотлда- 
лек()  ПС  столь  миогткхъ,  оттолкиулъ  отъ  него.  Тогда-то  стали  яв- 
ствешю  оболпачатьсл  дв'Ь  школы  ппсатслс!!,  п  рал1юглас1с  пх'ь 
доллспо  было  вскор-Ь  обратпться  въ  борьбу.  Ул:е  въ  1702  году, 
сл'Ьдовательио  когда  Москооскгй  Лхцрпаль  еще  продоли^ал!)  вы- 
Х()Д1Г1Ъ,  явились  два  11здаи1я,  вралгдебпо  къ  нему  отпоспвиплсл, 
пмеиио  Зритель  Крылова  и  Госсгйстй  Магазиш  Тумапсь'аго. 
Первый,  иодралча1пс  а.тдпсопову  «Спс1чтетеру)>,  лм'Ьлъ  шуточио- 
сатпрпчсское  11а11равлеи1е;  естественно  поэтому,  что  въ  больше!'! 
части  стате11  такого  содер;кан1я  яльнл>  нростъ,  хотя  часто  со- 
вс'Ьмъ  не  пзлш;енъ  п  вообще  кра1Н1е  небрслсенъ.  Какъ  за-мЬтплъ 
унсе  Г1екарск1Й,  л:урналы  Крылова  и  Клушпна  «отличались 
особен!Юю  нерлш.тивост1Ю  и  промахами  нро'пшъ  граммати1ЛГ))  ^ 
Газномысл1с  Зрителя  съ  Карамзиным1>  во  влгляд'Ь  па  языкъ  об- 
нарул;пвается  не  въ  одномъ  способ'Ь  вьфалчаться.  Вотъ,  нанри- 
мЬръ,  суждеп1е  этого  л:урнала  о  Ло.моносов-Ь:  «Сеп  безсмертпьш 
отецъ  нашего  стихотворства  доказалъ,  что  понят1е  его  плобр'Ь.10 
так1Я  красоты,  которыхъ  никто  еще  иеим'Ьлъ;  онъ  первый  дока- 
залъ св^ту,  что  молаю  Росс1янину  только  превзойти  въ  картипахъ 
стихотворческихъ  п  самого  Биргпл1я,  гд'Ь  онъ  не  встр-Ьчался  съ 
нпмъ  везд'Ь  его  превозходплъ:  описанхс  бури  у  Ломоносова  не- 
сравненно лиш'Ье...  Яльн;ъ  Росс1Йскш  отъ  его  пера  явился  спль- 
иЬ1'шшм1>  всЬх'ьЕпропсйскпхъ:  Ломопосовъ  имъ  пзобралчалъвсе, 
до  чего  только  .може'п>  достигнуть  пламенное  вообралачпс  вит1И»- 
п  т.  д.  Ь'арамлинъ,  хотя  таь"л;с  приз1[авалъ  н])Свосходство  Ломо- 
носова въ  лирической  поэз1и,  однакоип>  вм'ЬстЬ  съ  гЬ.мъ  находилъ, 
что  онъ  и  Сумароковъ  «еще  не  образовали  Росс1Йскаго  слогами 


'  Письма  и.  М.  Карамзина  К'Ь  И.  И.  Дмитр^ову,  стр.  0"2о. 
•  Зрнт(.1ь,  ч.  I.  «О  враждеономъ  сэоГютвЬ   Росс1янъи  (11лаЕЛ.1ыц1!К0Г.а), 
ст;-.  17^. 
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ла:м'Ьчалъ:  Проза  Ломоносова  не  мо;кетъ  слулшть  дли  насъ  образ- 
цем'г.;  длинные  пер'юды  его  утомительны,  1)асполоэ1сснге  словъ  не 
всегда  сообразно  сътсчен1емъ  мыслен,  не  всегда  нр1ятно  для  слу- 
ха» ^  Изв'Ьстно,  что  товарпщсмъ  Крылова  но  пздан110  Зрителя 
былъ  Клушннъ;  къ  числу  сотрудников'!,  их'1,  нрпнадле;кали  Дми- 
тревск111,  Плавилыцтн^овъ,  Эмтпп,  и  ТуманскШ  ^.  Б'ь  ;курнал'Ь  пх7> 
Карамзпнъ  зад'Ьтъ,  между  прочпмт,,  за  своп  крпт11чссн1е  разборы. 
Бъ  такомъ  смысл'Ь  нанисана  ц'Ьлая  статьи  Ткритикъ^  въ  которой 
нредставленъ  сердитьп'1  чсловЬк'ь  съ  книгою  в'ь  1)уь-ахь.  Он'ь  го- 
товтггся  писать  реценз11о  на  эту  к1П1гу  и  говорит'1>:  «Персводъ  се11 
гадок'ь;  не  имЬет'ь  въ  себ'Г^  ни  правилъ  язьича,  1П1  нравилъ  грам- 
матики; достоинства  чуоствооангй  автора  пзкао/сены;  и  сверхъ 
того  есть  слова,  которыхъ  я  ис  понимаю».  Дал'Ье  приведено  въ 
таь'омъ  ;ке  тон'!,  п'Ьсколько  отдПльных'ь  нрим'Ьчан!!!  критика;  меж- 
ду нрочпмъ,  осм'Ьяпа  прихотливость  лсгко-оскорбляющагося  слуха 
(«вы  не  моисете  представить,  Зл'акъ  это  дерстъ  уши»),  и  въ  заклю- 
чен1е  сказа1ю:  «]\1о;кно  бьггь  увЬрену,  что  съ  его  неусьн1нымъ 
нопечеп1ем7э  о  Русскомъ  язьнгЬ,  и  въ  самых7^  типограФ1яхъ  опе- 
чатокъ  будетъ  гораздо  меп'Ье.  Правда,  онъ  не  касается  до  раз- 
сматриван1я  Авторскпхъ  мыслей,  плана  сочинсн1я,  характера  Д'Ги'г- 
ствуюш,ихч>  .тнц'ь,  ума  и  способностей  —  да  и  хороню,  что  не  за 
свое  не  берется  —  какъ  заниматься  такою  мелочью?»  ^.  При  со- 
вершенномъ  нев1П1ман1'и  издателе!'!  Зрителя  къ  требовап1ямъ  грам- 
матики, понятно,  как'ь  долженъ  былъ  им1)  не  правиться  пуризм'ь 
Карамзина  съ  особепнымъ  характеромъ  его  прозы.  Что  его  слоп> 
не  ускользпулъ  отч,  их'ь  вппман1я,  видно  из'ь  выходки  нротив'ь 
«р-Ьдкихъ  и  избранпыхъ  изображен!!!»  Москооскаго  /Куриала,  на. 


^  Сочинстпя  Карамзина,  изд.  Смпрд.,  т.  I,  «Похвальное  слепо  ЕкятсршгЫЬ, 
стр.  303,  и  «Паптсонъ  Росс1Г1скихъ  аиторовъ»,  стр.  .091. 

2  Письма  къ  Дм.,  стр.  17,  28,  33. 

^  Зритель,  ч.  Т,  стр.  101.  Эти  л  подобныя  выходки  Зрителя  были  хорошо 
нзЕ'Ьстны  Карамзину,  которьп!  упомнпастъ  о  враждЬ  его  издателей  пъ  своихт. 
Яксь.мя.тг  къ  Д11итр1сву.  Б'ь  ма-Ь  м'ЬсяцЬ  (17^2  г.)  0(-'а  друга  подписались  на 
птотъ  жур}1ал1>  [Зр.  т.  1Т,  стр  ЯО). 
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которыл  опп  т>  своихъ  хк-цептахъ  указывали  накъ  иа  средство 
отъ  бсзсотшцыЧ 

Друго!!  лсуриалъ,  0б11ару;ктш11Й11С11р1язиеп110С  отпошси1с  къ 
Кара:\1311иу.  Оыл'1>  Госсгйскгй  Ыагазикъ^  хотя  оиъ  п  и.мЬлъ  111)сп- 
мущсствсино  харак'юръ  исторпчсскаго  сборника.  Издатель  его, 
Оедоръ  Туманск!;*!,  котораго  языкт>  отличался  особеппы.мъ  безоо- 
раз1смъ,  была,  конечно  плохпмъ  ц-Ъпптслемъ  искуства  писать; 
прпто.мъ  Московшй  Ллщталъ  пе  совсГ.мъ  благосклонно  прннялт> 
его  Лалсфата.  и  накоисцъ.  Карамзппъ  не  печаталъ  «И1эсъ».  ко- 
торыми ТуманскИг  «задавнлъ»  его,  но  выражсшю  самого  Карам- 
зина въ  Ппсьмахъ  къ  Дмптр1еву  (стр.  17  п  19).  Вотъ  почему 
Россгйшй  Магазина,  при  появлен1П  Осс1ана  въ  переводе  Ко- 
строва.  воспользовался  слз'чаемъ  «зацепить»  (опять  выражен1е  пзъ 
ппсемъ  къ  Дмитр1еву)  Карамзина,  которьп!  таклю  переводплъ 
Осс1ана  въ  Москооскомъ  Журиали.  «Къ  щаст1Ю».  говорптъ  Ту- 
манскпК  «Г.  Кострова,  въ  перевод'Ь  нЬкоторыхъ  Осс1ановыхъ 
сочинен111  предшественникъV  (въ  выпоск-Ь  сказано:  Г.  К.  писа- 
тель Московскаго  /Ку риала)  «некоторою  част1ю  читателе!!  одо- 
бряемьн!,  самъ  и  съ  брат1ею  своею  Суд1я  многпхъ  чуждыхъ  тру- 
довъ  и  часто  поднисывающ!!!  опред'Ьлен1я  безъ  позволепгя  пере- 
носа, пли  СИЛЯ1Ц1ЙСЯ  суждснхс  другпхъ  поддсржать  своИмп  прим^- 
чан1я.мп,  предоставплъ  случа!!  сличить  сеИ  переводъ,  сд'Г^лать  обо- 
пмъ  сравнен1е  и  поставя  ц^ну  тому  и  другому  заключить  п  о  про- 
чемъ.  Сравнен1е  съ  таковымъ  переводчпкомъ  у  м-Ьста,  и  чья  но- 
б'Ьда,  того  знаменитее  торн:ество» -.  Зат'Ьмъ  напечатаны  рядомъ 
'гЬ  же  м'Ьста  Оссхана  пзъ  обоихъ  персводовъ,  сравнен1е,  прямо 
подходящее  къ  предмету  настояще!!  статьи.  Предоставляя  любо- 
пытным!) обратиться  къ  самом}'  Магазину,  считаю  .здЬсь  доста- 
точнымъ  сослаться  на  тотъ  краснорЬчтгвьпг  Фактъ,  что Туманск1й 
отдасп>  решительное  предпочтен1е  переводу  Кострова. 


I  Зритель,  ч.  П.  «Прогулки»,  стр.  15В,  и  Письма  Карамзина  К1.  Дл:1тр!еву 
стр.  019. 

-  Роса'асу^й  Ма\а<ииъ,  ч.  I.  сто.  198— 20Г;. 
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11ападс1пя  па  Карамзина  иродоллиалпсь  п  по  прекраш,сп1П  его 
/курпала;  въ  1793  году  главпымъ  попрпщемъ их'ь  слу;кило  новое 
ежс.-мГ.сячное  пздаи1е  Крылова п Клуинига  С.-Петс]обургсп1й  Ме2)- 
7г//2?гй\  въ  язьпгЬ  котораго,  впрочемъ,  шгчсго  поваго  зал'Ьтпть 
нельзя. 

П'Ькоторыя  пзъ  обвппетй,  которымъ  Карамзппъ  подвергался, 
показываютъ,  что  от^  возстановнлъ  протпвъ  себя  ;кз']1)налы  не 
только  своею  крптпко!!,  свособраз1е."\п>  свопхъ  взглядов7>,  но  от- 
части II  новостью  своего  языка,  въ  которомъ,  как'ь  и  вообн^е  въ 
его  д-Ьятельностп,  впд'Ьлп  отсту11ле1пс  отъ  правплъ  п  отъ  нршш- 
тыхъ  образцовъ.  Посмотрнмъ  теперь,  какое  д'Ьпств1е  онъ  пропз- 
водплъ  на  11рнмк11}'вш11хъ  къ  но.му  нпсателбй.  Поразптелы1ыз1ъ  въ 
этомъ  отношспп!  явле1Йемъ  служптъ  лщ^налъ  Пргятное  и  полез- 
ное преп2Ювоо1сдеиге  времени,  которое  Подшпваловъ  начале)  пзда- 
вать  въ  Москв'Ь  въ  1794  году,  то-есть,  черезъ  годъ  послЬ  з'да- 
леи1я  Кара:\1зш1а  съ  журнальпаго  нонрнща.  Въ  статенк-Ь  Подшп- 
валова  Еъ  сердцу,  которою  открывается  повое  пздаше,  мыпахо- 
дпыъ  доведенное  до  крайностп  восхваленхе  чувствительности  п 
менчду  прочп.мъ  такое  восклпцатпе :  ((ТТростосердечгс,  чистоссрде- 
чге!  падъ  вами  см'Ьютсл  въ  ны11'Ьшп1я  времена:  но  ты,  любезный 
К**  (Карамзинг),  пныхъ  со  мною  о  томъ  мыслс!):.  Сколько  разъ 
гкслалъ  ты  11Х7>  возвраще1пя  на  землю,  п  чтобъ  единодушная  лю- 
бовь одушевляла  всЬхъ  смертныхъ!»  Не  только  въ  содержанш, 
но  п  во  всемъ  склад'Ь  р-Ьчи  подобпыхъ  статеекъ,  повторяюш^пхся 
въ  пачал'Ь  каждаго  пздан1я,  какъ  и  вообгце  въ  ц-Ьломъ  состав-Ь 
этого  журнала,  отразилось  сильное  вл1я1пе  Карамзина.  Самъ  Под- 
шпваловъ въ  Чтсиш  для  вкуса  писалъ  совсЬмъ  не  такъ.  Новою 
Р'Ьчыо  заговорили  и  сотрудники  его;  Такъ  въ  ппсьм-Ь,  при  кото- 
ромъ  кто-то  предлагаетъ  пздателямъ  стихи  для  пом'Ь1цс1пя  въ  жз'р- 
па.1'Ь,  ска,зано:  «Естьлп  ош1  вамъ  понравятся,  естьли  угодно  вамъ 
будетъ  оные  напечатать  въ  вашемъ  пр1ятпомъ  и  полсзномъ  пре- 
провождснхи  времени,  и  естьлп  чувствительной,  Н'Ьжно!!,  .тюбез- 


^  См.  Прп.10л<етс  III. 

'I'.  Р.  Мят.  лл.ч  стопаря  п  грпм. 
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«о,-(  п  прпвлскатслыюи  пашъ  Стсрпъ,  -штая  пхъ,  пропзпессгь- 
V^р!^0,ше■,  то  я  постараюсь  п  впредь  доставлять,  п  проч    а  въ 
вьшоск-Ь  объяснено :  „Я  подъ  симъ  разу.й.о  почтепнаго  нашсро 
Издателя  Московскаго  Журнала  п  Со-ппигтеля  Лглап    :;сс-л,а 
лрпскори-по  н1жпо,1  душЬ  взпрать  па  СлагодЬтельпую  Натуру 
на-шнающую  раздавать  намъдпры  своп,  п  не  пм1ть  второй  ■<,;„;,> 
кп  Лглап    которая  чувствптельнымъ  слогомъ  поблагодарпла  бы 
за  оные»  .  Не  отзывается  лп  здЬеь  калцая  ст1)очка  подраяса- 
ше.мъ  слогу  п  язьпчу  Карамзина? 

Такпмъ  образомъ  Подшпваловъ  является  блп;каншпчъ  нос  гЬ- 
дователемъ  п  подражателемъ  Кара.мзппа,  хотя  ему  п  пе  удалось 
внолнЬ  усвоить  себЬ  -шстоту,  правильность  п  лепюсть  ргчп  по- 
слЬдняго.  По  ,,ь,  п,йеш,  возможность  еще  тошгЬе  узнать  поня- 
Т.Я  Подшивалова  о  с.югЬ,  окончательно  развившаяся,  очевидно 
)жо  въ  школ-Ь  карамзинскаго  языка.  Изъ  автоС.ограФпчсскоп  за- 
ппскп  его  пзв^сио,  что  та  продпктованъ  «Сокращенньп-1  курсъ 
Росснскаго  стога.  =,  пзданнь.н  въ  1Г9С  году  (въ  .Л1ос»Ь)Уче- 
нпко^ъ  егоСкворцовымъ,  Разсмотрпмъ  же,  какъ  по,ш.малъ  иску- 
ство  писать  но,фа;катель  Карамзпш  въ  такое  время,  когда  то-п, 
уже  проло;1:п.тъ  новьнпо-ть  въ  этомъ  д-Ь.тЬ.  Правда,  что  Подшпва- 
ловъ, указывая  па  кнпгп,  «къ  основате.шюму  лозпан!1о  РосС1искаго 
языка  .много  снособству,ощ1л»,  не  пазываегъ  сочш,сн1и  Карам- 
зина; но  постЬ  того,  какъ  онъ  „а  с.товахъ  и  надЬгЬ  у;ке  вь.ска- 
залъ  свое  уважение  къ  этому  писателю,  такое  молчмпе  моиспо 
ооъяспить  тстько  гЬмъ,  что  недавп!й  прпм-Ьръ  Кара.мзнна   какъ 
впдио  пзъ  намека  въ  друго.мъ  м^стЬ  книжки  (на  которьн,  ппл;е 
оудетт.  указано),  пбезъ  того  уже  сызвалъ  много  неискуснььхъ  ему 
■.одрап;ателей,  унотреблявшпхъ  во  з.то  пЬкоторьш  особенностп 

'  Пкштн.  II  Я0.1И1,.  „^,м^,.  ср,у„„,  ,704,  ,.  1г,  „1  'зо 

уи.м1>л   Издать   по  вреиепамъ  мною  диктопанпыП  рлгг  г»»/.,    т,      - 
слош.  [31ссквшп.,иинъ,  т2  г.,  Х-  1,  стр.   *д^^°''^^"""  ""^  ^^Р^  Госсгисжаю 
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его  слога,  Прпчппой,  почему  здЬсь  не  назвапъ  Карамзпиъ,  могло 
быть  еще  п  то,  что  оиъ,  всл-Ьдствхе  связей  съ  Новиковым!»,  под- 
вергся подозр'Ьпямъ  со  стороны  властей,  пещсвъкоицЬ  1795  г. 
ходплп  о  пе.мъ  разные  слухи,  хшзс)ьп7тые  злобой  и  глупостью, 
иапрпзгЬръ  будто  опъ  сослапъ  Ч  Выдавать  за  образецъ  такого 
челов'Ька  въ  учсбппк'Ь  могло  казаться  не  совсЬмъ  благовпднымъ 
п  бсзопаснымъ.  Это  гЬ.м'ь  п1)авдонодобп'1:с,  что  Дмитр1евъ  у;ке 
попменовапъ  .между  пзв'Ьстн'Ь11шпмп  ппсателямп  ^,  п  что  въ  главЬ: 
Нтчто  о  поэзги  выписаны,  въ  числ'Ь  другихъ  стпховъ,  п  отрывки 
изъ  стихотвореп1Й  Карамзина,  но  безъ  пменп  его  и  только  со 
ссылками  на  Москооскгй  Лицталг^  откуда  01га  взяты.  Не  касаясь 
нсдостатковъ  принято!!  въ  основан1с  курса  системы  и  несораз- 
ы'Ьрности  разныхъ  чаете!!  ея,  ограничусь  выборомъ  П'Ькоторыхъ 
существснныхъ  попят1Й  изъ  разныхъ  .м'Ьстъ  этой:  кшиш. 

Слогъ  разд'Ьляется  въ  ней  попреянюму  на  оысокгй,  посред- 
ственный и  простой;  но  въ  основу  такого  д'Ьлсн1я  полоягсны  ул:е 
неломоносовсгас,  адрупещзизнаки:  ^^Лростой  (слогъ)  вообиденс 
им'Ьетъ  почти  никакихъ  }ч;рашеи1й,  хотя  и  наблюдаетъ  во  всемъ 
н'Ькоторую  пристойность;  посредственный и^щотмиъ  того  имЬетъ 
свои  украшен1я,  а  высокой  слова  отборныя,  мысли  важныя  п 
острьш,  страсти  велик1Я  и  благородный.  Фигуры  для  возбу;кдсп1Я 
оныхъ  пристойиььч».  Въ  этомъ  д'Ьлен]И  смЬнканы  вн'Ьшнхе  при- 
знаки съ  Енутрепними,  и  ничего  онрсд^литсльпаго  не  сказано;  но 
за  то  оно  и  поставлено  какъ  бы  на  второмъ  нланЬ.  Въ  основашс 
;ке  учен1я  о  слогЬ  нолол^епо  в'Ьрное  начало :  «Всякой  почти  раз- 
лично МЫСЛИТ'!.,  сл'Ьдоватслыю  всякой  пм'Ьетъ  и  С1]01'1  стиль»;  къ 
чему  прибавлено  зам'Ьчанхе,  явно  согласное  съ  уче111е.мъ  Карам- 
зина: «но  мы  того  толт^ко  наз!>1васмъ  хсзрошимъ  сг1!Л11Стомъ,  кто 
ппшетъ  правильно  \\  71ргятно».  По  от!1ошс1и10  К7з  своимъ  впутрен- 


^  Письма  ш»  Дм..,  стр.  С2. 

2  Образцам»  признаны,  для  прозы:  сочиненхя  Ломоносопа,  ФеоФапа,  Ге- 
деона, Платона  и  сп.  Дмитрхя,  особливо  Четьи  Мннсп;  для  стихог.ъ:  сочинения 
Ломоиосока  же,  Хераскова,  ^МаГжоса,  Сумарокова,  Державина,  Княжнина, 
Дмиыргева,  Бох'дановпча  п  проч 
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1тмъ  качсствамъ,  слогъ  разд^^лст»  вообще  па  худой  и  хорогиш. 
Худое  выраже111С  .мыслей  приписано  псзпапш  языка  п  не  довольио 
очпщспно.му  вкусу  (опять  та  ;кс  карамзипекая  идея).  ЗагЬмъ 
объяснено,  что  худо  ннпютъ  тотъ,  кто  пишс'п.:  1)тсмпо;  2)пе- 
дантическм:  «когда  кто  слншкомъ  прпвязанъ  \{ъгико,щтщтъ^  къ 
древностямъ  и  чу;кестранпымъ  всщамъ.  не  всякому  пзв-Ьстны.мъ»; 
3)  щ^ииуждснно:  «когда  подражает!,  кто  велпкнмъ  нисателямъ, 
ноле  искусною  рукою,  п.та выказывает7>  свою  ученость,  которой 
очень  .мало»;  4)  высокопаупо  или  пааушо:  «когда  кто,  говоря  о 
маловалсныхъ  вещахъ^  употребляст7>  пышпыя  выражеп1я,  плп 
ложными  пртнфасамп  убпраетъ  матер1ю  ваиашо»;  5)  слишкомъ 
низко:  «когда  кто  употребляетъ  простоиародныя  слова,  охотнпкъ 
до  пословпцъ  п  побасенбк!^  п  кажется,  хочетъ  увеселить  только 
Ш}Тливаго  ротозея;  6)  слтикомъ  растянуто^  и  7)  слтикомъ  по- 
2Ю7пко^.  О  н'Ькоторыхъ  пзъ  этпхъ  свопствъ  разсЬяны  въ  др}тихъ 
мЬстахъ  КШ1ГП  еще  подробп'Ьйшхя  зам'Ьчан1я.  Такъ  объ  устарЬв- 
шихъ  словахъ  сказано,  что  пхъ  «не  должепъ  употреблять  хоро- 
шш  писатель,  хотя  бы  и  разум'Ьлъ  пхъ,  выключая  нЬкоторыхъ 
славенскпхъ,  въ  высокомъ  слог!^  употребптелыштхъ»  ^.  Высоко- 
парный речеп1Я,  упо.мяпуто  дал'Ье,  «часто  затм-Ьваютъ  стиль  п 
бол'Ьс  пзоблпчаютъ  педанта  или  школьника,  безнресташю  пропо- 
в'Ьдующаго  о  .мпр1адахъ,  лабириптахъ,  СФсрахъ,  сераФимахъппр. 
Бъ  ссмъ  случаЬ  не  надобно  подрал^ать и велпкпм'ь людя.мъ, иногда 
въ  то.мъ  погрЬшающимъ,  дабы  не  уподобиться  придворпымъ 
Александра  Беликаго,  которые  для  того  дер;кали  голову  па  одну 
сторопл',  что  государь  ихъ  былъ  кривошея  ^.  Зд'Ьсь  довольно 
ясно  высказано  нредостережеп1е  тЬмъ  молодымъ  ппсателя.мъ, 
которые,  БстрГ.чая  у  Кара.мзш1а  ппостранньш  слова,  ста.та  сташ- 


^  Сокращенный  курсг  Росс,  слот,  стр.  87—97. 

'  Там7э  жо,  стр.  -13. 

3  Та1:ъ  же,  стр.  52.  Словй  мкртды  \\  сфера  встр-Ьчаются  въ  с.1Ьдую1цеи 
фразЬ  Карамзина:  «Кто  чрезъ  миргади  блсстящихъ  сферъ,  кружащихся  пъ  го- 
лубомъ  исбсспомъ  простраистп!;»  и  т.  д.  {А^лая  I,  Пичто  о  ипукать  и  пр., 
стр.  СЭ).  ГЬбЬстпо  другое  его  выражсп10:  «святое,  ппкакпми  сферами  пеогра- 
ппчсниое  жслан1е  всеобгпаго  блага».  (Там1.  же,  Что  нужно  астору?  стр.  29). 
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комъ  исум-Г^решю  употреб.тять  пхъ.  Въ  подк1гЬплс1пс  сов-Ьта  пз- 
оЬгать  иростонародиыхъ  словъ  приведены  пргогЬры:  моркотно^ 
обизо^уно,  трслюдптъ,  хшзчетвериоать^  чичаговать.  (Сюда  л;е 
отлесеиы  п  слова  щюоинцгалышл^  который  въ  другпх7>  м'Ьстахъ 
Росс!!!  поплтиы)  Ч  Прппозпшмъ,  что  II  Каралзппъ,  по  кравшей 
м-Ьр-Ь  въ  пачал'Ь  своего  пощопща,  смотр'Ьлъ  такпмъ  ЯчС  образомъ 
па  простопародиыя  слова,  когда  опп  сообщаютъ  ппзкую  идею. 
Такъ  опъ  (въ  1793  г.)  сов'Ьтовалъ  Дмитр1сву  исключить  пзъ 
одного  стпхотворе1пя  «отвратительное))  слово  72Сфсиг;,  и  паходилъ, 
что  при  этозП)  слов'Ь  (сявляетсп  ]\1ыслямъ  дсбельп!  мулшкъ,  кото- 
рый чешется  пеблагопрпстотинлмъ  образомъ  и  утпраетързч^авомъ 
мокрые  усы  своп,  говоря:  ай  парень!  чтозаквасъ!  Надобно  при- 
знаться, что  тутъ  п'Ьтъ  ничего  пнтереспаго  для  души  нашей!))  ^. 

Р1зъ  гвонствъ  дурного  слога  выведены  принадлелшостп 
хорошаго,  который  долженъ  быть:  1)  ясенъ;  2)  нсгрубъ;  3)  безъ 
всякаго  нрин)"кде1пя;  4)  иатураленъ;  5)  благороденъ;  6)  обплепъ 
и  7)  хорошо  связанъ.  Ясность  признана  псрвымъ  свойствомъ 
«стиля»,  требующпмтз  употреблен1я  такихъ  словъ,  который  были 
бы  «понятны  и  несозшптелыш!».  Услов1емъдля  того,  чтобы  писать 
негрубо,  постановлено  «обхо;кден1е  съ  просв-Ьш,ет1ыми  людьми))  и 
тутъ  ;кс  оговорено:  «мы  не  разум'Г.емъ  однако;къ  тГ,хъ  полуфраг- 
цузовъ,  которые  портятъ  и  паконсцъ  забьшают7>  свой  языкъ»  ^. 
Ыакопецъ,  су1цествениымъ  признакомъ  хорошаго  языка  заявлена 
«совершенная  одинаковость  или  единообразхе  въ  словахъ  и  течепш 
оныхъ,  безъ  всяглгхъ  скачковъ  и  перавпостей»  "^5  то-есть  именно 
то  свойство,  которымъ  проза  Карамзина  отличается  отъ  всего, 
что  до  гЬхъ  норъ  писалось. 

Уче1пс  о  пер1одахъ  и  нрсдлол^ешяхъ  представляетъ  сбивчи- 
вость, происходящую  отъ  петочнаго  разграппчешя  самыхъ  по- 
11ят11'г,  выралияемыхъ  этими  словами.  Между  прочимъ,  одпакол;ъ, 


^  Тамъ  же,  стр.  43  и  44. 

-  Письма  къ  Дмитрхепу,  стр.  39. 

"^  Сокраи^,.  г.урсго,  стр.  92. 

■*  Тамъ  же,  стр.  44. 
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очень  опрсд-Ьлптслыю  скапано,  что  11ро.мел;у пш  огь  одно!!  точки 
до"  друго!!  ипъ  старпиу  быпалп  очень  нелтсп,  та1л.  что  11ер1ода 
0Д1Ш.мъ  духо.м'ь  15ссь.ма  часто  ныговарпвать  бьмо  пс  мопию;  но 
нынЬ  употреоллютсл  но  болг.ню!!  масти  нункть!  ко])отснк1е,  но 

НрПЧИН'!;  ТруДПаГО    !!011И.Чап1н    ДЛН1!111,1Х'Ь.     СЛОНЪ    8,     10    Н     15    1ГЬ 

нер1од'1;,  такъ  п  довольно»  ^  Пре;кде,  нрп  долгпха.  нсрюдахт., 
«союзы  были  необходимы;  но  ньнгП  онун;ен1е  ихъ,  то-ссть  сою- 
зовъ  соединительныхъ,  особливую  составляетъ  нр1ятность;  аособ- 
.тиво  стиль  Французской,  отъ  всчьхъ  ныюь  принимаемой,  не  мало 
запмствустъ  отъ  сего  красы  своеН»-.  Зд'Ьсь  нодче1)кнз'тыя  мною 
слова  заслуи:ивают7>  особенпаго  впимаихя:  они  показьшаютъ, 
какъ  современники  Карамзина  смотр'Ьлтт  на  способъ  пзлолчетя, 
пачинавш!!!  распространяться  въ  русской  литератур-!;  всл'Ьдств1С 
усп'Ьха  его  сочинен!!!.  И  не  удивительно,  что  такъ  разум'кш 
карамзпнск!!!  слогъ,  понявъ  несообразность  латипо-германскаго 
строя  р'Ьчп,  которьн!  введспъ  былъ  Ломопосовымъ  п  такъ  долго 
посл'1;  пего  держался. 

Сообразно  съ  предыдущпмъ,  вт^  глав!;  о  нереводахъ  за:м'Г.че11о, 
что  требова111С  вЬрности  «не  нренятствуетъ  П1!0гда,  для  больше!*! 
ясности  и  вразу.'\н1телы10сти,  раздроблять  больш1С  пер1оды,  кото- 
рые на  Росс!11скомъ  язы!;-!;  могутъ  быть  п  скучны  п  темны.  Да 
п  сверхъ  того  есть  так1е  случаи,  въ  !;оторыхъ  по  пеобходтюстп 
можно  нарушить  дальн'Ьйшую  точность  вт,  перевод'!;,  и  во  1  -Х7. 
несходство  языковт»  въ  вырал^ен!!!  можегь  побудить  насъ  къ 
та!<ому  пост}'нку,  а  потому  требуемая  въ  перевод'Ь  ясность  и 
удер;кан1е  ваисностп  подлинника  весьма  часто  помянутой  точности 
бьтваютъ  противны».  Въ  такомт?  ;ке  смыс.тЬ  Подшиваловъ  совЬ- 
тусгь  нереводчикамъ  «выражать  все  таки:\!!!  словами  п  съ  такп.мп 
прптомъ  оборотами,  которью  на  нанюмъ  язьиг!;  не  стран1и.1,  не 
11ротпвн1>1.  по  ОНОМУ  свойстввнны.  Каждый  языкъ  пмЬетъ  своп 
собстве!П1ыя  выра;ке111я,  которыхт>  на  другой  въ  точ1!ОСтп ппкакъ 


■ '  Тахп.  же,  стр.  20. 
-  Тамъ  же,  стр.  29. 
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исрсвссть  ПС  мо;кпо,  п  тогда  персводчпкъ  дол;кепъ  ставить  па 
лЬсто  пхъ  друг1я,  по  близкая  п  красоту  п  силу  иодлиишпия  точно 
выражаюп;1л))  ^  Вообще  ппсатслп  дол;кны  остерегаться  «не 
персд'Г.льп;ать  своего  я:И)П>-а  па  об])азсць  чу;ксстрапт>1\'1.» '  и,  вс:уь 
особенно!!  падобностп,  г.е  заимствовать  речсн1Й  тъ  другпхъ  язы- 
ковъ:  «если  провшщтальиььт  слова  хулы  досто11пы,  то  '1'1',мъ  бол-Ьс 
^15';кестранныя,  а  особливо  развратителями  язьпиа  безъ  нужды 
употребляемьь'1»  ^.  Тако.му  осу;кдснпо  подвергнуты  «гЬ  вновь 
произведенныя  слова,  которььт  скованы  или  вьпючены  молоды.ап, 
богатства  нашего  лзьп;а  не  знающими  людьми,  безъ  всякой 
пу;кды  и  изъ  одной  безвременной  щекотливости,  чтобъ  чрезъ  то 
выказать  себя  или  представить  что  либо  особливое.  Довольно 
прим'Ьровъ  то:яу  въ  повыхт^  кнпгахъ,  и  личлко,  естьли  посл-Ьдуетъ 
опымъ  М0Л0Д01Г  съ  дарован1ями  писатель,  ибо  таковыя  слова  от- 
части непонятны,  отчасти  невыразительны,  а  отчасти  совершешю 

С-М'ЬШПЫ»  *. 

БсЬ  эти  паставлеп1я  въ  кпигЬ,  издашюй  въ  посл'Ьдн1й  годъ 
царствован1я  Екатерины  II,  очень  зам'Ьчательпы ,  доказывая, 
какъ  пел'Ьпыя  подражапхя  Карамзину  осулчдались  са>п1ми  разум- 
ными его  посл'Ьдователями  гораздо  прел;де  Шишкова,  и  какъ  не- 
справедливо посл'Г.дп!!!  раснрострапилъ  свои  обвинен1л  па  всю 
новую  школу  и  па  самого  ея  основателя.  ]\1п'Ь  казалось  пелпшпимъ 
остановиться  п'Тхколько  дол'Ье  па  дтоп  теперь  з';ке  р'Ьдко!!  кпи*л;к'Ь, 
такъ  какъ  она,  сколько  мп'Ь  пзв'Ьстпо,  до  сихъ  порт^  не  обращала 
па  себя  ничьего  еще  впимаихя,  а  меи;ду  гЬмъ  необходимо  пм'Ьть 
со  въ  виду  и  для  блил:а1"1л;аго  опрод'1-,лсп1Я  иачалъ  пооаго  слога,  и 
для  полной  оц'Ьпки  Газсуо/сдстл  Шинн;ова.  Сознавались  ли  эти 
начала  до  ноявлен1я  Карамзина?  По  крайне!!  м'ЬрГ.,  мы  ]ю  впдимъ, 
чтобь  они  были  к'Ь.мъ-пь'бз'дь  вырал^ены  или  нрилолгепы  къд'Ьлу: 
впдимъ  только  частное  осуществлеп1е  н'Ькоторыхъ  пзъ  пихъ  въ 


^  Сокращ.  курсъ  Росс,  слот,  стр.  38. 

2  Тамъ  ;кс,  стр.  62. 

3  Тамъ  ;кс,  стр.  45. 
"•  Тамъ  н;с,  стр.  40. 
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изв'Ьстпмх!.,  прсицс  попменоиапных'ь  .днюю  родах'].  сич1111С!пй, 
которые  писались  низкимъ  слогом!..  Ис  слышалось  прежде  п 
упрека  въ  пзлпшпсмъ  употрсблеп!!!  ппостраииыхъ  слов7>  п  галли- 
д113мов1>.  Усвоить  ссб'Ь  тЬ  повыя  качества,  которььт  поражали' 
въ  рЬчи  Карамзина,  бг.ыо  не  легко  безъ  особепиыхъ  своЛствт» 
его  духа,  без'ь  его  мпогосторопипго  образован!)!  и  глубокаго 
зпап1л  русскаго  язьп.'а.  Удивительно  ли,  что  писатели,  пм'1'.вш1е 
I^сю  добрую  волю  «тта  всл'Ьд7>  за  пимъ,  г.о  лпшеппые  этпхт> 
впутреппихъ  условИ!,  .могли  овлад'Ьть  только  п'Гл{оторы.ми  рлгЬш- 
ппмп  признаками!  его  р'Ьчи  и,  желая  щеголять  и.ми,  довели  ихъ 
до  кра1"шостп?  Фактъ  одиовремеппаго  появлеп1я,  въ  1700-хъ 
годахъ,  множества  пепскуспыхъ  подражателей  языку  Карамзина 
уб'Ьдительп'Ьс  всего  доказываетъ  образование  въ  его  сочинеп1яхъ 
пооаго  слот,  —  поваго  не  только  свои."\1ъ  содержаи1емъ,  по  и 
Формою. 

Не  всегда  ли  счастливо  проложенный  путь  въ  литера- 
тур'Ь  прпвлекаетъ  къ  себЬ  мпо^кество  охотнпковъ  птти  по 
св'Ьжимъ  сл'Гдамъ  см'Ьлаго  пролагателя,  и  часто  ли  подражап1е 
удается? 

Вст1гЬчая  у  Карамзина  не  употрбелявш1яся  до  тЬх7,  поръ 
слова  и  выра;кен1я,  авторы-новички  хотЬли  отличиться  такими 
;ке  нововведен1ямп,  но  не  имЬлп  то11  же  удачи  въ  своихъ  поныт- 
кахъ.  Мы  знасмъ,  что  самъ  Кара.мзит>  еще  до.1го  не  былъ  дово- 
лсиъ  господ ствовавшпмъ  въ  лптератзф'Ь  языкомъ:  ему  не  нра- 
вился способъ  изло;кеп1я  не  только  нротиышковтт  его,  по  п  по- 
дражателей. ВъразговорЬ  съКамеиевымъ  (1800)  опъ  отозвался 
не  очень  благопр1ягно  объ  Измайлов!;^  Къ  Дмптр1еву  ;кс  опъ 
ппсалъ  (1798),  когда  готовплъ  сборпикъ  своихъ  переводовъ,  — 
Пантеонъ  инос7пранной  словесности:  «Пока  не  выдаю  собствен- 
ныхъ  своихъ  безд'Ьлокъ,  хочу  слулшть  нублпк'Ь  собрап1емъ 
чужихъ  П1зсъ,  не  проттгопыхъ  вкусу  п  писанпыхъ  не  совсЬмъ 


1  «Въ  письмахъ  Измайлова  заиЪтплъ  я  иЪсколько  псрюдовъ,  съ  .меня  ко- 
ппропанныхъ;  но  ему  простительно,  —  опъ  по-русски  НС  чмталъ  ничего  крсм'Ь 
Ыоихг  СезОплокгп  {Вчера  «  сеюдня,  1315.  Письмо  Каменева). 
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обыкпооеннымъ  Гусскгшъ — то-ссть,  не  совсЬ.мъ  паностнымъ  сло- 

Само  собою  ра;}у.мЬется,  что  тЬ,  которые  хогЬлп  остсяться 
неподвтккиыми  въ  старыхъ  прпвычкахъ  п  прхсмахъ  ппсьмепиаго 
языка.  ПС  .могли  простить  Карамзину  его  пововведп!!"!  и  лучшее 
против!,  пего  01)у;к1е  находили  въ  т(.)М7.,  что  писали  неловкте  его 
110дра;катели.  Бол'Ьс  всЬхъ  дол;кпа  была  оскорбл}ггься  новы.мъ 
слогомъ  РоссхИская  акадсм]я,  считавшая  себя  закоподатсльпгщей 
языка  и  вкуса.  Бьние  было  уже  показано,  что  Карамзин!)  еще  ьъ 
Жоскооско.мъ  /Курналп,  бросилъ  перчатку  академически.'\1ъ  славя- 
номанамъ,  и  вотт>  одипъ  изъ  новобранцевъ  академ1и  (пзбраппый 
въ  члены  ея  1С-го  дек.  17УС  г.)  выступаетъ  впередъ  рьяШ)^мъ 
борцомъ  стараго  слога.  Книга  Шишкова,  за  которую  опъ,  по 
собственному  его  созпап1Ю,  спд'Ьлъ  три  года^,  до  спхъ  нортз  еще 
пе  оц'Ьнепа  но  все1"{  справедливости.  Правда,  что  у;ке  Макаровъ, 
Мартьиювъ,  Дашковъ  и  Качеповск1й  отм'Ьтилп  въ  не!!  много  не- 
л'Ьпосте1г;  но  ограниченность,  безвкус1е,  недостатокъ  основате.ть- 
но!!  \'г1Сности  И  добросов-Ьстпоп  крптпки,  обнаруженные  ея  авто- 
ромъ,  ещ,е  ждутъ  себ'Ь  заслуя-геннаго  приговора. 

Говорятъ, что  книга  Шишкова  все-таки  принесла  свою  пользу, 
и  это  несом1гЬп1ю:  всякая  крайность  им'Ьетъ  ту  хорошую  сто- 
рону, что  она  предостерегаетъ  отъ  кра1пюсти  про'пшополоянюй; 
но  парадокст>  гЬмъ  пе  .мепЬе  остается  нарадоксомъ.  Говорятъ 
так^ке,  что  Шишковъ  въ  сущности  ратовалъ  не  за  язьплъ,  а  за 
чистоту  в'Ьры  и  правствеппости.  Съ  этимъ  нельзя  согласиться: 
сначала  пе  было  и  р'Ьчи  о  чемъ-либо  иномъ,  кром'Ь  слога^  кото- 
раго  порча  нрпписьшалась  только  пристрастному  предночтен1ю 
Французскаго  языка  и  Фрапц}'зскому  восппган1ю  ^;  потомъ,  ул:е 


^  Письма  къ  Днитрз'сву,  стр.  99. 

2  «Меркур!»  стапутъ  долговременные  плоды  упражпепхя  моего  пъ  язык'Ь 
II  трехъ-.гЬпи!'!  трудъ  мои,  уиотрсбленны!!  па  сочинсш'с  ссп  книги,  опровер- 
гать дпухъ-дпепною  работою  своею!»  {Прх(.Савлепге  къ  разсг/жО.  о  ст.  и  нос.  сд. 
Спб.  1801,  стр.  96). 

^  Шишковъ  не  зам-Ьтид-ь,  что  Карамзинъ  въ  Блстнгапь  Европы  самъ  съ 
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въ  1:011Ц'Ь  сиосто  Разсуэ/сдешя,  Шишков!.,  чунстпуп  недостаточ- 
ность нрямыхъ  ДОВОДОВ'!,,  прпиЬрнул'!.  1П.  другюгь  II  ладЬл'ь  СВО- 
пхъ  протпвппковъ  оиасспхсмъ  за  нхъ  рслтиозпыя  п  на'^нотнче- 
СК1Я  чувства  ^  ЧЬмъ  далЬс  шла  нолслшка,  тЫъ  бол'1'.с  пользо- 
вался оиъ  этою  уловко1'1;  но  С11оривш1е  съ  ннмъ  очень  хорошо 
понпмалп  настоящ11"г  смысл!^  ея,  п  Дашковъ  ушю  зам'Ьтпл!^:  «Опъ 
счптаетъ  всякое  орг/01ае  протнвь  сопернпковъ  свопхъ  закон- 
пьшъ»  -,  а  въ  другомъ  :\гЬс'гЬ :  «Зач'Г.мъ  къ  обьплновенны.м!,  с}'- 
;кдсн1Я.мъ  о  словссностп  прпл'Ьшпвать  110Сторони1я  укоризны  въ 
непсполиснхи  обрядовъ,  прсдписаппыхъ  цсрков110?»  ^  Т'Ь,  которые 
заш,пш.ал11сь  въ  этой  нолемнк'Ь,  вслп  себя  гораздо  благородн'Ьс 
Шишкова  п  отзывались  о  немъ,  въ  н'Ькоторыхъ  сз'жден1яхъ 
свопхъ,  очень  снпсходптельно. 

Въ  «Предув'Ьдоз1лен1п»  къ  первому  нздап1Ю  Тазсуждетя 
(1803)  прямо  говорится:  «Сочинеи1е  С1е  не  иное  что  есть,  какъ 
родъ  веденной  мною  запнскн  всему  тому,  что  мн'Ь  при  чтен1П  раз- 
пыхъ  старппныхъ  и  повыхъ  книгъ,  касательно  до  язъп:а  и  слога, 
зам1:тпть  случилось». 

Въ  заглав1и  Газсуждетя  противопоставлены  между  собою 
старый  и  новый  слогъ.  Сл'Ьдовательно,  былъ  7юоыг},  то-ссть  не- 
давно образовавш11"1ся  слогъ.  Откуда  ;ке  онъ  явился?  съ  чего  или 
съ  кого  начался?  Иамъ  говорятъ,  что  онъ  былъ  уже  и  прежде, 
въ  сатприческпхъ  журналахъ  70-хъ  и  80-хъ  годовъ,  въ  сочи- 
нсн1яхъ  Фонъ-Ви.зина  и  Крылова;  но  если  такъ,  то  отчего  лее 
въ  180о  году  онъ  назва1п>  пооымъ?  Или  онъ  названъ  такъ  потому 
только,  что  къ  нему  нримЬшалпсь  п'Ькоторыя  иностранныя  слова? 


жаромъ  возставалъ  протипъ  такого  пристраст1я  п  во  пссмъ  папраплсии!  этого 
журнала  обыаружипалъ  патрхотпзмъ,  который  стоялъ  ннкакъ  не  пнжс  его  соб- 
стпсдпаго  (сшшковскаго). 

'  Тазсужд.,  стр.  303:  «С1Я  пепавнсть  ш.  языку  своему  (а  съ  ннмъ  поне- 
многу, иостепспно  и  ка^  сродству  и  къ  обычалмъ  и  къ  вЬрЬ  н  къ  отечеству) 
такъ  сильно  вкоренилась  въ  насъ»  п  проч. 

2  Лстаитш  спосоСъ  ео.'12]ажать  на  7:рит'11}М,  стр.  СО. 

3  Цвчтникъ,  изд.  В.  ПзмаПловымъ  и  II.  Никольскнмъ  (декабрь  1810  года). 
Ч.  VIII,  стр.  431. 
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Попытаюсь  распололшть  въ  п'Ькоторомъ  порядк'Ь  безсвязпыя, 
безпрестаино  повторяющтя  одно  и  то  ;кс  обв1111С1пя  Шишкова; 
можетъ-быть,  нзъ  шгхъ  у/кс  видно  иудетъ  отчасти,  что  н.мсшю 
сд'Ьлал71  Карамзпнъ  въ  отношен1П  къ  языку. 

Первымъ  п  ва'л;н'1^йшп.мъ  иедостаткомъ  поваго  слога  въ  гла- 
захъ  Шишкова  было  исключен! с  изъ  него  церковпо-славяпскпхъ 
словъ  п  оборотовъ.  Въ  самомъ  пачал-Ь  своего  Разсуждснгя  опъ 
Л1ал>'етс)1,  что  въ  большей  части  нытьшпихънашиос^ьктиътосиох- 
ствуетъ  страипьп!  слогъ,  и  главную  причину  того  видптъ  В7>  прс- 
небрсл:епш  къ  цсрковно-славянскому  пзыку .  щтю  г1  началу  рус- 
скаго.  Ошибочное  понятхе  объ  отпошенш  .мел^ду  обоими  язьп.-ами 
п  было  псточпикоыъ  всего  цеудовольств1я  Шишкова.    Опъ  не 
догадывался,  что  долговремеппое  преобладаше  перваго  надъ  но- 
сл'Ьднпмъ  въ  литератур-Ь  было  явлешемъ,  хотя  п  пеизб-ЬлчПымъ, 
по  псзаконпымъ,  игомъ,  которое  могуч!!!  народны!!  язтлкъ  дол- 
л;енъ  былъ  рано  или  поздно  сбросить  съ.  себя.  Произнеся  свою 
лсалобу,  Шишковъ  паправляетъ  нервы!!  ударъ  не  на  Фопъ-Вп- 
зина,   не  на  Крылова  или  преллшхъ  сатпрпковъ,   а  прямо  па 
Карамзина.  Опъ  вьшпсываетъ  ггЬсколько  строкъ  изъ  Пантеона 
Россгйстхо  Лвторобо\  только  что изданнаго.  Итакъ вотъ чтепхе, 
послул;ившее  ему  пспосредствепнымъ  поводомъ  къ  пачат1ю  во!1ны 
противъ  поваго  слога.  Какое  л:е  мЬсто  бол'Ьс  всего  обратило 
па  себя  его  вниман!е?  Это  сл-Ьдуюпця  слова  изъ  зам'Ьтки  о  Кап- 
темпр'!'.:  «Разд'Ьляя  слогъ  напп,  на  эпохи,  первую  доллпю  начать 
съ  Кантемира,  вторую  съ  Ломоносова,  третью  съ  переводовъ 
Славяпо-русскихъ  г.  Елагина,  а  четвертую  съ  нашего  врсмешт, 
въ  которое  образуется  пр1ятпость  слога,  иазыоасмал  Фрапг1^узами 


^  Лантеопъ  Россгйскихг  Асторовг,  ч.  I,  Москва,  1801.  Пздатпе  Пл.  Беке- 
това (въ  лпстъ;  печат.  у  Селипаповскаго).  Любопытно,  что  Карамзппъ,  сооб- 
щая выдержки  изъ  своего  текста  къ  этому  и:!дан11о  въ  .V;  20  В^ьстпика  Европы 
1802  года,  пишсп>:  «Пацтеопъ  Гусспихг»  (а  ие  РоссШскпх-!.)  иасупоросг».  Въ 
ТЫсьмахъ  къ  Дмитрхеву  (стр.  115)  овъ  пазыБаст7>  поттщми  эти  свои  замЬтки 
о  русскпхъ  писатсляхъ.  Пзъ  р-Ьдкаго  экземпляра  Пантеона  въ  зд1^шнеГ|  Пу- 
СлпчпоГ!  Сиил10текЬ  оольшая  часть  портрстоат^,  къ  со/калЪн^ю,  вырЬзана  ка- 
кимъ-то  безсопЬстпымъ  чптатслемъ. 
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С1(:дапсе»  (пос.т1:д1пи  три  слова  исключены  Ка1\ямз1П1ы.мъ  пзъ  позд- 
1г1л1П111хъ  издан!:!  Лантеопа  г/и  спв\)атп  ого  сочиисиш).  Лъ  этомъ 
иобольпю.мъ  от1)ьшк'Ь  Шишкову  продстапилась  многообразна;! 
ересь:  1)  11е)'ва;кен1С  къ  славяно-русскому  языку;  2)  мысль,  что 
СЛ0П1  нашъ  сталь  нр1оор'Ьтать  пр1ятиость  иезавпспмо  отъ  цср- 
ковпо-славянскаго;  3)  озпачен1е  этого  поваго  свойства  Фрапцуз- 
ск'пмъ  словомъ;  4)  отпссен1е  Ло.мопосова  къ  законченному  ул^с 
пе]);оду  развпт1я  лптературнаго  языка.  Шпшков!^  не  могъ  про- 
стить Карамзину,  что  не  впд'Ьлъ  у  него  «краснор-1^чпваго  см'Ьше- 
1ия  Славенскаго  велпчаваго  слога  съ  простььмъ  Росс1Йскпмъ))  п 
ум'Ьн1я  «высокхй  Славенск1п  слогъ  съ  простор-Ьчпвымъ  Росс1й- 
скпмъ  такъ  искусно  смГ.шнвать,  чтобъ  высокопарность  одного 
пзъ  Ш1хъ  пр1ятно  обнпмалась  съ  простотою  другаго»^  Такое 
см'Ьшен1е,  какъ  выше  показано^  встр-Ьчалось  у  всЬхъ  прелшпхъ 
писателей,  не  исключая  Фонъ-Впзнна  п  Крылова,  когда  онп  схо- 
дплн  съ  почвы  низкаго  штиля:  оно  составляло  прпнадле;кность 
стараго  слога,  переходпвшаго  иногда  въ  то  сласяномудрге,  про- 
тпвъ  котораго  Карамзпнъ,  первьпг,  открыто  возсталъ  еще  въ 
Жоскооскомъ  Лхурналт.  Шпшковъ  не  забылъ  одной  сказанной 
та.мъ  фразы  п  теперь  повторяетъ  ее:  «Слогъ  нашего  переводчика 
(то-есть  нсреводчик'а  Нсистооаго  Голапда)  моллю  назвать  пзряд- 
иымъ:  опъ  ПС  надутъ  славпнщпзною  и  довольно  чпст'ь»^. — «Что 
иное  зпачитъ  слово  с1е))  (славянщизпа),  спрашиваетт,  Шишков!^ 
съ  негодован1емъ,  «какъ  не  презр'Г.П1е  ко  всему  Славепскому 
язьн<у?» 

Вторымъ  обвиш1телын>1мъ  пупктом7>  его  было  излишнее  упо- 
трсблен1с  Франц}'зскпхъ  словъ  тг  оборотовъ,  какъ-то:  моральный^ 
дстетичсшй,  эпоха,  трмонгя,  эншузгазмо,  ка7пастрофа,  сер'юзно^ 
меланхолгя,миеологгя,  религгя,  рсцензгя,  ироизмъ^  быть  на  сцснп, 
сыходшиь  па  сцену  и  т.  п.  Не  находя  у  самого  Карамзина  до- 
вольно слов7>  п  речопй  этого  рода,  опъ  отысктзаетъ  ихъ  у  са- 


'  Тазсужд.,  стр.  14. 

-  Моск.  Шурн   17'Л,  т.  11,  стр   324. 
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мыхъ  плох11Х7>  ппсакъ  п  прпзываетъ  своего  противника  къ  отв'Ьту 
за  вс'Ь  ихъ  пслЬпыя  заимствован!;!.  Опъ  не  зам'Ьчастъ,  что  самъ 
часто  гр'Ьшптъ  галлпцнз.ма.ми,  что  способеиъ,  какъ  указалъ  Даш- 
ковъ,  «соблюсти  даже  .ц'Ьлы.мп  страиица.ми  Фрапдз'зское  слово- 
сочш1е1пс»,  II  116  псрсстастъ  «В01плть  протпвъ  галлпцпзмовъ»  \ 

Въ  связи  съ  эти.мъ  опъ  упрскаетъ  Карамзина  за  его  пачи- 
тпппость,  за 'его  знакомство  съБоннстом'].,Больтером7>,  Юнгомъ. 
Томсопомъ,  Осс1а110.мъ,  Стсрномъ,  .ЯаФатеромъ,  Каптомъ  и  дру- 
гими писателями,  которыхъ  тотъ  будто  бы  «твердптъ  па  ка:кдо1"[ 
ст1за1гац'Ь)),  выучившись  у  ппхъ  русскому,  на  Срсдъ  похооюсму 
язьп.-у.  Вм'Ьсто  ихъ,  крптпкъ  ставитъ  въ  образецъ,  между  про- 
чпмъ,  а-руды  .Ломоносова,  Сумарокова,  Мотоппса,  Крашенинни- 
кова %  Пол-ЬтикБ,  Павла  Кутузова  и  Ивана  Захарова.  При  чтен1П 
Пантеона  Тосстскихъ  авто2Ювъ,  отт.  В1ш.ман1я  Шишкова  стран- 
нымъ  образомтз  ускользнуло,  что  составитель  э'пгхъ  зам'Ьток7, 
также былъ знакомъ  съ  древнею  русскою  литературе!!,  что  кромЬ 
Боннста,  Вольтера,  Юнга  и  проч.  онъ  чнталъ  Нестора,  нЬсиь  о 
Полку  Игорев'Ь,  беоФана,  Дшттр1я  Ростовскаго,  и  словомъ.  если 
не  все,  то  !Ю  кра1!!1ей  мЪр'Ь  многое  изъ  того,  что  читалъ  самъ 
захдитншчъ  стараго  слога,  пора^каюш,!!!  насъ  слабыми  познанхями 
своими  въ  11!10стра1П1ыхъ  языкахъ  и  лптературахъ. 

Дал'1^е  новые  писатели  обвн!1яются  въ  составлен!!!  русс1;ихъ 
словъ  и  рсчен!!!  но  иностранному  образцу  (въ  юродиоомо  переоод)ь 
и  оыдумюь  слооь  гс  ртчегХ)^  ка1п.-то:  трогательный^  заниматель- 
ный^ сос2Уедоточить,  щкдстаонтель,  начитанность,  обдуман- 
ность^ оттпноко,  страдательная  роль,  гармоническое  Ц'Ьлое  п 


^  Лсгчайшш  способъ,  стр.  10. 

-  Въ  Пантсоип  Госс.  аоторовъ  есть  зазгЬтка  п  о  Крашсипннпков'Ь  (1713— 
1755).  Въ  его  оипсап1и  Камчатки  Карамзпнъ  видитъ  недостаток,  «пр1ят110- 
стп»;  въ  псреводЬ  лее  Квипта-Курщя,  который  въ  свое  время  считался  клас- 
сичсскимъ,  приглтастъ  некоторое  достоинство  въ  сравнеп!!!  съ  другими  пере- 
водами древиихъ  писателей  (см.  выше  стр.  7С).  По  въ  стать-!;  о  2:>усскоа  грам- 
матики француза  Модрю  (1803)  онъ  говоритъ:  «Классичсск!:!  авторъ  Гусскаго 
языка  есть  для  г.  Модрю  Крашспипнпковъ;  ил,  его  Квипта-Курщя  приве- 
дены С1и  п(,астл11выя  Ф])азы».  (Сл'!:дуетъ  выписка  дурпглхъ  В1,тра;кси1'и). 
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МП.  др.  Прп  этомъ  Шишкова  особенно  ссрднтъ,  что  мпогпмъ 
слова.мъ,  уже  прежде  сущсствовапшпмъ,  придается  повое,  бо.гЬс 
духовное  значение, — иапртпгЬръ,  что  словй  развить^  развитге, 
утонченный,  утонченность,  7гсрещ)07т  стали  употребляться  въ 
смыслЬ  не  собсгвенномъ  (подобно  Францз'лскимъ  (16ус1оррсг, 
га1ипе,  ге\'о1и11оп).  Бо.тЬе  всего  не  нравится  с.чу  слово разоитге, 
напрп.м'Ьръ  въ  выра;кен1п  развитге  ха2шктсра,  и  онъ  счнтаетъ 
совершенно  равноспльнымъ  прозяСете,  которое  п  унотребляетъ 
такп.мъ  образо.мъ  въ  свос.чъ  Разсуэ/сдети  (напршгЬръ,  нпшстъ: 
«прозябеи1е  талантовт.»)  \  «Какъ  же»,  спрашпваетт,  онъ,  «вво- 
дпмъ  мы  съ  Фрапц\-зскаго  языка  въ  Русской  такое  выра;кеп1е, 
которое  самя  Французы  на  своемъ  язык'Ь  употреб.тять  сочлп  бы 
за  безобраз1е?  По  пстшгЬ  разумъ  п  слухъ  мой  страдаютъ,  когда 
.'мнЬ  говорятъ:  Ночныя  бесгъды,  оъ  которыхг^  развивались  первыя 
мои  метафизическгя  понятгл».  Фраза  эта  взята  пзъ  статьп  Ка- 
рамзина: Двитоко  на  гробг  моего  Агатона  ^.  «Для  чего»,  зам'Ь- 
частъ  критакъ  да.гЬе,  «въ  вышесказанно!!  р'Ьчп  не  сказать:  въ 
которыхъ  первыя  моп  поняпя  прозябали?»^  Такъ  л;е  строго 
осулааеть  онъ  выражсн1е  Карамзина:  «когда  путешеств1е  сд'Ьла- 
лось  нотрсбност110  души  мосй);  '^  И  снрашпвастъ:  «Свойствешю  лп 
по-русскп  говорить:  потребность  души  моей,  и  мол{но  ли  нуте- 
шсствге  назвать  потрсбносшт,  надобиоатю,  п.га  пуо1сдою  Д}'ши? 
Естьли  сочинителю  мало  показалось  сказать:  когда  я  любилъ  путе- 
шествовать, то  могъ  бы  онъ  нре:\шогпми  другими  сродными 
языку  нашему  оборотазш  рЬчь  спо  выразить,  какъ  напрпмЬръ: 
когда  душа  моя  питалась,  услао/сдалась  путешествиями;  плп 
иогда  путешсстоге  было  едгшымъ  изъ  вождел1ьнюъйшихо  океланш 
мои.Со».  Т/ь  паше  время  подобный  сужден1я  такь  много  говорятъ 
сами  за  себя,  что  1г1'.п.  уя:е  надобности.  вмГхгЬ  съ  Макарозымъ  ^, 
разбирать  это  мЬсто. 


1  Газсужд.,  стр.  1С1,  422. 

-  п  ■*  Соч.  Карах!з.,  изд.  Слгирд.,  т.  III,  стр.  о61  и  363. 

^  Тазсужд.,  стр.  21)0,  201. 

^  ^1оск.  Ые2>кургй,  декабрь  1Я03,  стр.  191,  192. 
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Ис  мси'Г.с  усердно  Шпшковъ,  въ  свое11  кипгЬ,  нрестЬдуеть 
неправплыюе,  то-есть,  несогласное  съ  законами  русскаго  язьнча 
образовап1е  п'Ькоторыхъ  слов-ь  и  рсчен111,  плщпт.^ол'ттс  на — , 
будущность;  сюда  ;кс  огпоснгь  опт,  сравнптельныл:  карпинмье^ 
папряжснтье,  исловичюье,  а  равно  несообразное,  но  его  поня- 
'хтя.мъ,  словосочетан1е,  ианрпмЬръ:  излишнее  самол1об1е  (въ  чс.мъ, 
какъ  онъ  ув'Ьряетъ,  н'Ьтъ  смысла)  пли  логаас)^,  покрытая  пб7помъ 
(«ибо  простыя_  и  пизкхя  попят1я  важиызп>  и  возвышснны.мъ  сло- 
гомъ  оппсьшать  неприлично))).  Что  касается  слова  олгянге,  то 
оно  употреблялось  ен;е  до  К'арамзина,  между  прочимъ  въ  р-Ьчахъ 
московскихъ  профсссоровъ,  но  прежде  дополнялось  различными 
предлогами:  то  (?г^,  то  надд,  топа.  Въ  пргогЬрънеудачныхъново- 
ввсденИ!  Шпшковъ  приводить  такую,  по  его  мн'Ьнхю,  вздорную 
р)ьчь:  «авторскою  Д'Ьятельпостью  им-Ьтб  БЛ1ЯН1е  на  современшт- 
ковт>)),  или  выставляетъ  па  нозорт>  изъ  Пасс.ш  Русскаго  путе- 
гаестоепника  сл'Ьдуюпц.Ш  неревод7>  зам'Ьтки  Лач-атсра:  «Мудрьп! 
отличается  отъ  слабоумнаго  только  средствами  самочувствован1я. 
Ч'Ьмъ  простое,  везд'Ьсущн'Ье,  всенасладителыгЬе,  постояпп'Ье  и 
благод'Ьтельн'Ьс  есть  средство  или  предметъ,  въ  которомъ  или 
чсрезт.  которьн'г  мы  сильи'Ьс  существуемъ,  'Н;мТ)  суш;ественн'Ье  мы 
сами,  тЬмъ  в'Ьрн'Ьс  и  радостп'Ье  бьпче  паше, — тТ;мъ  мы  мудр'1^е, 
свобоДн']^с,  любящ'Ье,  любизгЬс,  ;кивун1,'Ье,  олшвляющ-Г'О,  блап;ен- 
н'Ье,-челов'1;чн'Ье,  болгествсипЬе,  съ  ц'Ьл1Ю  быт1я  нашего  сообраз- 
п'Ьс))\  Но  Карамзинъ  и  самъ  не  выдавалъ  этого  перевода  за 
образцовьш:  онъ  хогЬлъ  только  въ  точности  передать  мысли  швей- 
пдрскаго  мз'Дреца  (каки.мъ  считалъ  ЛаФатера)  и  для  того  псрсво- 
дилт>  слово  т.ъ  слово,  ставя  в'ь  скобкахъ  п'Ькоторыя  слова  подлпп- 
пт;а.  Эго  по  что  1пюе,  какъ  см'1:лая  попьггка.  ТЬмъ  не  мсн'Ье 
Шпшковъ  говорптъ:  «Я  не  знаю,  .ТаФатсръ  ли  взлетать  вьшю 
нред-Ьловъ  моего  ума,  или  псреводчикъ  его  туда  поднялъ ,  но  д'Г.ло 
въ  томъ,  что  я  изъ  1Н1хъ  НИ  ТОГО,  ни  другаго  не  понимаю.  Поло- 
/кимъ,  что  я  по  тупости  моего  ума  (хотя  уже  л'Ьтъ  десятка  три  и 


^  Соч.  Кпрамз.,  т.  11.  стр.  2!Я,  211. 
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побольше  упраипшюсь  въ  паз'кахъ)  ис  могу  понимать  высокпхъ 
мыслей;  по  я  пе  разу.мЬю  словъ,  то  какъ  л;е  т1)ебоватьотъ.ме11я, 
чтоб7>  я  разум'Ьлъ  .мысль,  которая  оезъ  словъ  существовать  по 
мо;ке гъ?»  ^  ЗамЬтпм'ь  одиако;къ,  что  о  прпвсдеипомъ  м'Ьст-!:  уаулпю 
судить  только  въ  связп  съ  другими  мыслями,  которы.мп  /Та'Т'а- 
теръ  отвЬчалъ  па  вопросъ  русскаго  путешествепппка:  «Какая 
есть  всеобщая  цЬ.п,  быт1я  нашего,  равно  достшкпмая  для  муд- 
1)ыхъ  п  слабоз'мпыхъ?» 

Для  объяспеп1П,  какъ  Карамзппъ  поступал'ь  прп  употрсблепш 
еще  ГкСобработаннаго  .тптсратурнаго  языка,  чрсзЕыча1"пю  ваяспа 
статья  его  В7>  В^ьаппиюь  Европы:  аОтъ  чего  въРосс1П  мало  ав- 
торскпхъ  талаптовъ?»  ^  Шишков7>  пе  могъ  ею  пе  воспользоваться 
для  своей  ц'Ь.та,  п  д-Ьпствптелыю  въ  его  Разсулсденш  мы  пахо- 
дпмъ  д.т1Ш1П)1Й  разборъ  пЪкоторыхъ  мЬстъ  ея.  меячду  прочпмъ 
сл1Ьду10щаго:  «Истпппыхъ  Пксателей  было  у  пасъ  еще  такъ  ма,10, 
что  01га  пе  усп-Ьлп  дать  памъ  образцевъ  во  мпогпхъ  родахъ;  не 
успЬ.та  обогатить  словъ  топкими  идеями;  пе  показа.ш.  какъ  на- 
добно выраясать  пр1ятпо  п-Ькоторььч,  даже  обыкновенпыя  мысли. 
Русско!!  Капдидатъ  Авторства,  педовольпыи  кгшга-мп,  доля^енъ 
закрыть  ихъ  и  слушать  вокругъ  себя  разговоры,  чтобы  совср- 
шепп'Ье  узнать  язьп^ъ.  Тутъ  новая  б-Ьда:  въ  лз'чшпхъ  домахъ 
говорить  у  пасъ  бо.тЬе  по-Фрапц}'зскп!...  Чтожъ  остается  д1'.- 
лать  Автору?  выдумьшать,  сочинять  выра;кспш;  угадывать  луч- 
шш  выборъ  словъ;  давать  старымъ  п^которьп"^  повьп'г  смыслъ, 
предлагать  ихъ  въ  пово11  связп,  по  сто.тъ  искусно,  чтобы  обма- 
щ'ть  читателей  и  скрыть  отъ  пихъ  пеобьпшовепность  вьцзажешя! 
Мудрено  .ти,  что  сочинители  п-Ькоторыхъ  Русскпхъ  комед1й  и  ро- 
мановъ  не  поб'Ьдили  сей  великой  трудности,  и  что  св'Ьтск1я  Дамы 
пе  имЬютъ  терп'Ьн1я  слтать  или  читать  ихъ,  находя,  что  такъ 
пе  говорятъ  люди  со  вкусо.мъ?...  Франд}'зск1й  язьшъ  весь  въ 
кппгахъ  (со  ЕсЬ-дга  красками  и  гЬ1ьч5П1,  какъ  въ  л^пвописхшьхъ  кар- 


1  Тазсужд.,  стр.  348,  349. 

-  В)ьстни:п,  Е'зропы  1802,  Л»  14,  стр.  124. 
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тппкахъ),  а  Русской  только  отчасти;  Фраигузы  ппшутъ,  кактз  го- 
ворятъ,  а  Русск1е  обо  мпошхъ  прсдмстахъ  до.ъ'кпы  еще  говорить 
такъ,  какъ  папишетъ  челов-Ькъ  съ  талаито.чъ».  Дал'Ье,  замечая, 
что  у  пасъ  такъ  зшого  обстоятельствъ,  отвлекающпхъ  молодого 
челов'Ька  отъ  ученья,  Карамзппъ  спрашивает'ь:  «Кому  у  пасъ 
десять,  двадцать  л'Ьтъ  рыться  въ  К1шгахъ,  быть  иаблюдателемъ, 
всегдашпимъ  ученикомъ,  писать  и  бросать  въ  огонь  написанное, 
чтобы  пзъ  пепла  родилось  что  шбудь  лучшее?»  Въ  ц-Ьломъ  этомъ 
отрывк'Ь  каждое  слово  заслу;кивает7>  особенпаго  внимап1Я,  потому 
что  Карамзинъ  очевидно  выра:каетъ  зд'Ьсь  прхобр-Ьтсшюе  оны- 
томъ  сознаи1е  т-Ьхъ  трудностей,  съ  которыми  самъ  онъ  въ  иачал'Ь 
своего  понриш,а  долженъ  былъ  бороться,  а  вм'ЬсгЬ  съ  гЬмъ  обо- 
значает!),  въ  указан1яхъ  свопхъ,  и  собственные  свои  пр1емы  въ 
авторскомъ  д-Ьл-Ь.  Не  о  себ'Ь  лп  онъ  говорилъ  не  разъ,  что  взялъ 
свой  языкъ  пзъ  камина?  ^  —  Если  такпмъ  образомъ  посл'1^:^няя 
фраза  приведепнаго  отрывка  им'Ьетъ  отношен1е  К7>  пе.му  самому, 
то  т'Ьмъ  в'Ьры'Ье  и  все  предыдущее,  какъ  болЬе  сзществешюе, 
доллшо  бьггь  прпм'Ьнепо  къ  собствсппо!!  его  д'Ьятельпостп, 

Это  подтверлчдается  какъ  другимъ  его  же  свпд'йтельствомъ, 
такъ  п  отзывомъ  Макарова.  Прея;де  пеже.ш  была  написана 
статья  Бпстника  Европы^  Карамзинъ  говорилъ  Каменеву:  «Воз- 
пам'Ьрясь  выйти  на  сцену,  я  пе  могъ  сыскать  1ш  одного  пзъ  Рус- 
ских1>  сочинителе!!,  которьп'г  бы  былъ  достоит>  подражан1я,  и  от- 
давая всю  справедливость  краспор'Ьч1ю  Ломоносова,  пе  упустилъ 
я  зам^Ьтить  штиль  его  дикш,  оароарскт,  вовсе  пе  свойственный 
ньпт'Ьшпсму  в'Ьку,  и  старался  писать  чище  и  жив'Ье.  Я  им-Ьлъ  въ 
голов'Ь  н'Ькоторыхъ  иностранныхъ  Лвторовъ:  сначала  подражалъ 
пмъ,  по  посл-Ь  ппсал75  у;ке  свогшъ,  ни  отъ  кого  не  загшсшоован- 
нъшъ  слогомъ.  И  это  сов'Ьтую  вс'Г..мъ  подрал^ающпмъ  ми'Ь  сочп- 


1  Изъ  рукописныхъ  воспомппагпГ!  0.  п.  Глинки:  «Я  спросилъ  еще  его: 
откуда  Бзяли  вы,  Николаи  Ыихайдовичъ,  такой  чудный  слогъ?  —  Онъ  отв^&- 
чалъ:  Р1зъ  камина.  —  Какъ,  пзъ  камина?  —  А  такъ:  я  переводилъ  одно  и  то 
же  разъ,  два  п  три  раза,  и  прочитавъ  и  обдумавъ,  бросалъ  оъ  каминг,  пока 
наконец!,  доходилъ  до  того,  что  могъ  издать  въ  ссЬтъ». 

'I'.  Р.  ЗГат.  для  саовзрл  я  гразг.  ' 
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иптелямъ,  чтобы  но  г.ссгда  п  пс  везд'Ь  дори:аться  оооротооъ  мошг^ 
по  выра;кать  свои  .мысли  такъ,  какъ  п.мъ  кажется  ;кпв-Ьс»  ^  ]^1а- 
каровъ,  упомяпувъ  объ  усп-Ьхахх  11росв'Ь1дси1я  Росс1п  въ  цар- 
стЕ0паи1С  Екатерины  II,  доказывастъ  11еобходп.мость  повы.хъ  словъ 
для  новыхъ  поиятш,  которыхъ,  по  его  за.м-Ьчап!!©,  тысячи  по- 
ролцепы  въ  ум'Ь  пашомъ  чужсстраппы.ми  обычая.мп:  «вкусъ  очи- 
стился; читатели  не  хотятъ,  пе  тсрпятъ  вырал^епИг  противпыхъ 
слуху;  бол'Ьс  двухъ  третс11  Гускаго  Словаря  остается  безъ  упо- 
треблеГпя:  что  Д'Ьлать?  искать  нооыхг.  срсдстсъ  гооясиятьсл».  Этп 
разсул;де1пя  пря.мо  приводятъ  Макарова  къ  указап11о  па  Кара.м- 
зпиа,  которьпг,  какъ  опъ  выражается,  «отастплъ,  з-красилъ  пап1ъ 

ЯЗЫКТ-)) '. 

Но  Шпшковъ  этого  по  прилпалъ,  и,  разбирая  приводеппыя 
выше  ст1)оки  пзъ  статы!  Вжтпика  Европы^  опъ  остапавливастся 
почти  падъ  кал^ды.мъ  слово.мъ  то  съ  софпз.чо.мъ,  то  съ  ироп1е11. 
Мсж-ду  гЬ.дп>  однаколгъ  самъ  опъ  гово])птъ  въ  одпо.м-ь  .м-ЬсгЬ', 
что  «пзобр'Ьтать  и  распространять  знамеповап1е  словъ  есть  д-Ьло 
пскуспыхъ  писателей»;  только  къ  это.му  опъ  гфпбав.тяетъ:  (писа- 
телеИ)  «зпающпхъ  корпп  лзьпиЯ  своего  п  ум'Ьющихъ  производить 
отъ  ыихъ  сродныя  пмъ  отрасли,  которыя,  хотя  при  псрвомъ  поя- 
влети  свое.мъ  п  кал^утся  д.1я  отвьплшихъ  оп,  пихъ  уше11  п'Ьсколько 
странны,  по  вскор'Ь,  по  отыскашп  источника  ихъ,  становятся  по- 
нятны разрту  п  пр1ятпы  слуху»  \  Бъ  первой  части  этой  оговорки 
вырал;спо  очень  в'Ьрпос  пачало,  которое,  какъ  з-види-мъ  пшке, 
иризпавалъ  и  самъ  Карамзпнъ.  Ио  катя  опасности  оно  пред- 
ставлястъ  въ  исполпсп1и,  уб'Ьдителыю  доказалъ  самъ  Шпшковъ. 
Сов'Ьт}'я,  для  передачи  повыхъ  мысле!!,  дерл;аться  исключителыю 
церковпыхъ  кнпгъ  и  старшп1ыхъ  писате.тей,  опъ  предлагаетъ 
мсл:ду  прочпмъ,  пагтге  или  титстоооате  вмЬсто  «вл1ян1с», 
отвергастъ  разоитге  только  потому,  что  его  нЬтъ  въ  старыхъ 

^  Вчера  и  сегодня,  пзд.  гр.  Сол.тогубомъ,  кн.  I,  Спб.  1845. 
»  Моск.  Мерк.,  дек.,  стр.  162—164.  Ср.  тамъ  же  апр.,  стр.  73. 
'  Разс7/жд.,  стр.  290. 
*  Разсужд.,  стр.  291. 
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кипгахъ,  II  предпочптастъ  ему  щюзяОенге;  дал'Ье  Т1зебуетъ  удер- 
/ка1пя  такпхъ  словъ,  какъ  пепщевать^  гобзооанге,  одсбелтпь^ 
приснотекущгй,  любощдрге,  умодшге,  ядца  (плотп)  п  пшц.', 
(кровп).  Даже  и'Ькоторыс  тсхппческхс  термпиы,  по  его  мн'Ьрпю, 
прекрасно  переведены,  какъ  папрп.мГфъ,  параллельный  лпшп  на- 
званы минуюгцгши  чертами,  хорда — подтягающею^  д1аметръ — 
2)азм)Ь2Ю.ш,  цсптръ  —  остгю  п  проч.  «Таковыя  п  си.чъ  подобныя 
слова»,  полагаетъ  онъ,  «11у;к1цл  намъ,  онГ.  обогащаютъ  языкъ 
пашъ  II  паполпяютъ  его  новы.ми  11011ят1ямп....  Бросп.мъ»,  заклю- 
чаетъ  Шпшковъ  въ  одпозп,  11ри."\гЬча1ип  въ  Разср/сдстю  \  «чу;кс- 
зс.мный  составъ  р-Ьчей,  прпдерлаьмся  собственпаго  своего  слога 
и  стапе.м!^  нооыя  мысли  свои  выражать  сшахшннымъпредиовъна' 
шихъ  асладомо».  Вовзгляд!?  иаэтотъпредметъ,  Шпшкова  значи- 
тельно опередплъ  даже  Лозюпосовъ,  которьп"!  допускалъ  только 
II  то  въ  Бысокомъ  слогЬ,  слова,  попятиыя  всякому  Русскому  п 
не  слпшкомъ  обветиьалыя.  Въ  конц-Ь  Разсрюдетл  пом'Ьндспа 
элег1я,  представляюш,ая  въ  каждомъ  стпх'Ь  парод110  па  языкъ 
Карамзина.  Вотъ  первыя  стпхп  ея: 

кЛотрсбностсй  мопхъ  сдппствсппыГг  предметь! 
Красотъ  твоей  душа  моральный^  милый  св'Ьтъ 
Всю  физику  мою  приводитъ  вг  содраганъе: 
Какое  па  медя  тм  д'Ьласшь  влгяни!» 

Такпмъ  образомъ  кппга  о  старомъ  п  повомъ  слог-Ь  патапается 
II  копчается  выходками  протпвъ  Карамзина:  хотя  опъ  въ  ней  пп- 
гд'Ь  и  не  пазванъ,  хотя  большая  часть  ея  выписокъ  сд^ЬлаIIа  пзъ 
разнымъ  плохпхъ  и  посрсдствснпыхъ  писателей,  подра;кавшпхъ 
Карамзину  безъ  всякаго  ум'Ьпья,  одпако;къ  очевидно,  что  она 
11а1фавле11а  собственно  протпвъ  пего,  какь  родоначальника  поваго 
слога.  Когда  ]Макаровъ,  пздававшхп  Москооскш  Жсркурш  въ 
самый  годъ  выхода  въ  св'Ьтъ  Разсуоюдетя.  въ  посл'Ьднемъ  пумер'Ь 
своего  журнала  напсчаталъ  разборъ  это1"г  книги,  то  Шишковъ, 


^  Тамъ  лчс,  СТ2).  420. 
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возра:кая  ему,  обълвп.П),  «что  оиъ  въ  то  время,  когда  ппсалъ  ее, 
не  только  лсурпала,  пазывасмаго  Московскпмъ  Мсркур1смъ,  не 
чпталъ,  по  1ш;ке  слышал'ь,  что  ош.и!  есть  па  св1-/г^»^  Птакъ 
Шишковъ  по  зам'Ьтплъ  самаго  разумпаго  и  ловкаго  пзъ  посл-Ь- 
дователо!!  Карамзина,  п  обратплъ  вппмапхе  па  бездарпыхъ  его 
подра;кателей,  которые  не  моглп  пм'Ьть  никакого  значен1я  для 
судьбы  лптературнаго  язьн^а.  Изъ  сочпнеп1й  /ке  самого  Карам- 
31ша  не  приведено  пм71,  кром'Ь  н-Ьсколькпхъ  пност1}аипыхъ  словъ, 
ничего  такого,  что  бы  д'Ьйствптельпо  доказывало  недостатки 
поваго  слога. 

Переходя  затЬмъ  къ  закл1очен1ямъ,  которыя  могутъ  быть 
выведены  пзъ  всего  пзло;кеппаго,  отд-Ьлпмъ  сперва  чисто- впл"- 
трешною  сторону  сотансн11"г  Карамзина,  .ма?гге2?ш  или  содер;кан1е, 
новость  котораго  въ  нпхъ  мо;кетъ  быть  такъ  ;ке  мало  оспари- 
ваема, какъ  и  значеп1е  этого  элемента  для  другой  пхъ  стороны,  и.ш 
фо2шы.  Въ  посл'Ьдней  отличпм7>  опять  слогг  п  языкъ.  Согласиз1Ся, 
что  с.го2о,  въ  тПспомъ  смысл'Ь,  —  это  характеръ  нзлол;е111Я,  ото 
въ  отношен1н  къ  р'Ьчи  то  же,  чтб  походка  въ  дви;кеп1п  тЬла,  по- 
черкъ  въ  письм'Ь,  фпз1опом1явъ  чертахъ  и  вырал{ешн  лица;  языкь 
писателя — это  общее  оруд1е  .мыс.тп  въ  расноря;кен1П  отд'Ь.тьпаго 
лица,  оруд1е,  употребляемое  каждымъ  съ  большпмъ  п.'Ш  меньшпмъ 
знаи1смъ  пли  ум-Ьпьемъ. 

Во  время  Кара.мзипа  у  насъ  еще  не  отличали  слога  отъ  язьша 
писателя:  этихъ  двзтъ  понят111  не  разд'Ьлялп  ни  сам7>  онъ,  пи  его 
протпвгаки;  :;акъ  онъ,  въ  приведепныхъ  отрывкахъ,  такъ  и  Шиш- 
ковъ, во  всЬхъ  своихъ  разсужден1яхъ,  говорятъ  о  слогЬ  вообще, 
то-есть  въ  обпшрно.мъ  смысл'Ь,  разу.м'Ья  и  слогъ  собственно  п 
лзьн:ъ.  Но  для  точнаго  опред'Ьлен1Я  особенностей  писателя  въ 
пзложепли,  необходимо  строго  дсря:аться  обозначеннаго  нами 
различ1я. 

Слогъ  Карамзина  —  это  собственно  то,  что  г.  Лавровск1й 
пазываетъ  «совершенно  органпческпмъ  продуктомъ  врол:деш1ыхъ 


'  ЩиСавлшс  къ  Разсуждсьмю,  стр.  170. 
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спосоицостсй  его,  духовной  оргатшзацш  п  всего  его  образоватйя, 
всей  совокушюстп  ооразоватсльпыхъ  элемептовъ,  вошсдишхъ  въ 
его  душу  II  участвовавшпхъ  въ  окопчатслтлюй  выработк-Ь  его 
общаго  душевиаго  иастроегпя»';  къ  слогу  Карамзина  отпосптся 
сказапиос  дал'Ье  гЬ.мъ  же  авгоромъ:  «опъ  былъ  Д'Ь^ютвпте.тыю 
новымъ  по  спмпатпчностп,  иЬкиостн,  сердечности,  псходпвшпмъ 
изъ  природы  Карамзина» ".  Можно  прибавить,  что  въ  его  слогЬ 
выразилась  так;ке  его  потребность  въ  гармо1пи,  въ  музыкально- 
сти языка,  потребность  придать  свое11  р'Ьчи  т-Ь  .мягк1е  и  н-Ь/кные 
тоны,  которые  бы  соответствовали  самому  настроешю  его  души! 
Это  былъ  опять  повьп!  эле:\1С11тъ  Р'Ьчи,  котораго,  по  крайней  м-Ьр-Ь 
оъ  проз7ь,  не  было  еще  пи  у  кого  изъ  русскихь  писателе1г,  и  ко- 
торый пришелся  такъ  по  вкусу  тогдашняго  русскаго  обш,ества. 
Ломопосовъ  II  его  преем1шкп  обрапдались  преимуществешю  къ 
уму  и  Боображенш;  Каразхзпнъ  заговорилъ  языкомъ  сердца,  и 
ему  понадобилось  новаго  рода  сладкозвучге. 

Слогъ  не  подлеяштъ  ни  точному  онрсд'Ьлешю  правилами,  ни 
заимствован1ю;  ему  можно  бол'Ье  или  меи-Ье  удачно  подра;кать, 
можно  подъ  него  подд'Ьлываться;  но  онъ  все-таки  остается  инди- 
видуальною припадлел'люстыо  ка;кдаго  писателя  ^.  Поэтому,  оста- 
вляя въ  сторон'Ь  слогъ  Карамзина,  обратимся  теперь  къ  его  языку ^ 
и  зд'Ьсь  опять,  11ре;кде  всего,  прпномнимъ,  что  лзыкъ  вообще 
представляетъ  дв'Ь  стороны  —  синтактическую  (стро!!  р-Ьчи)  и 
лекс1(чес?сую  (составъ  и  Фор.мы  языка). 

«Было  бы  странно»,  зам'Ьчаетъ  справедливо  г.  Лавровск1Й, 
«говорить  ъъ  настоящее  время  о  какомъ-то  пам'Ьреппомъ  сблп- 
;ке1пи  Карамзинымъ  нашего  языка  съ  «1фанцузскго1ъ  пли  англ1Й- 


^  м  2  Ка]}ау.-шн-о  и  сю  литературная  длтпсльиость,  стр.  А\. 

3  Иногда  слогъ,  еще  п  теперь,  принимается  въ  болЬе  обшпрномъ  смыс- 
лЬ,  —  какъ  особенный  складъ  р-Ьчи,  соо^ктпенпый  каждому  языку  (О  препо- 
тво.нги  отечсствснпаю  языка,  г.  Буслаева,  изд.  18-44,  ч.  II,  стр.  376).  По  при 
анализЬ  Формы  изло;ксп1л  мыслсИ  у  отдЬдьнаго  писателя  необходимо  дав  ть 
слогу  бол-Ьс  тЪснос  значение.  Въ  этомъ  только  смысл-Ь  п-Ьрпо  изсЬстпос  замЬ- 
чап1с  БюФФоиа,  что  въ  слоиь  весь  чслов)ькъ  (Ьс  51у]с  сз<;  1ои1  ГЬошшс). 
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скпмъ»^  Д'Ь1'1Ств11тслы10,  псльзя  прппять,  чтооъ  оиъ,  какъ  утвср- 
ждалп  уиасъ  прси.-дс  п  какъ  некоторые  до  спх7.  гюръ  иовторяютъ 
(со  слот.  Шсвырспа),  исСлишлъ  русск11г  ялыкъ  сг  тими  соро- 
псйскими,  которые  въ  свое!!  1;о11ст1)у1:ц!11  сл'Г.дуютъ  простому  п 
сстоствсмпю.му  порядку»  ^.  Какъ  ;ке  попи.мать  прпз11ии1с  Карам- 
зина Гхамспс'ву,  что  ипъ  сначала  подраэюалъ  гшост2шпнымо  аото- 
рамо?  Мы  зпасчъ,  что  Карамзпиъ  въ  зюлодостп  восхищался  псрво- 
стспонпымп  Фрапцузскп.мп,  п'Ьмецкшга  и  апгл11гскпзга  лпсателямп. 
Читая  въ  то  л;е  время  и  русск1я  кпппт,  оыъ  не  510Г7>  не  чл'вство- 
вать  разности  впсчатл'Тлня,  какое  'гЬ  и  друг1я  на  него  произво- 
дили язьичомъ  своимъ.  У  однихъ  онъ  находплъ  легкость,  про- 
стоту, нсприну;кденность  пзлол:еи1я,  соединенньш  съ  пзящество-мъ, 
съ  красотою;  въ  другихъ  его  ненр1ятио  нора;калп  неровность 
языка,  шероховатыя,  часто  грубыя  выра/кен1я,  тяжелый  стро1'[ 
р'Ьчи,  неестественное  словораспололчснхе.  Попятно,  что  онъ  сталъ 
др1ать  о  томъ,  какъ  бы  и  русской  р'1:чи  придать  свойства,  кото- 
рый производили  бы  такое  же  благонр1ятпос  впечат.гЬи1е.  Ботъ 
\  въ  какомъ  смысл'Ь  онъ  сталъ  подражать  инострапнымъ  писатс- 
.;  лш1ъ.  Это  никакъ  не  значить,  члобъ  онъ  въ  строен1И русской рЬ'га 
I  примЬнялся  къ  «1>ранцузскому  или  английскому  синтаксису.  Зам'Ь- 
I  чая,  что  въ  богагЬ11шпхъ  литературахъ  мало  разницы  31с;кду  язы- 
комъ  книи;нымъ  и  разговорнымъ  образованнаго  общества,  онъ 
ноналъ  на  справедливую  мысль  сблизить  русск11"гнпсь.менньн1язьп{ъ 
съ  русскимъ  разговорньтмъ,  не  столько  удалившимся  отъ  народ- 
паго,  какъ  первьп!.  Когда  л;е  разговорный  языкъ  не  лредставлялъ 
достаточныхъ  средствъ  для  выражешя  новыхъ  пде1'г,  Карамзипъ 
естественно  призналъ  необходт1Ымъ  нриб'Ьгать  или  къ  заим- 
ствован1ю  готовыхъ  иностранныхъ  словъ,  или  къ  образован1ю 
соотв1яствующихъ  русскпхъ.  Въ  случаяхъ,  когда  русская  раз- 
говорная р'Ьчь  оказывалась  но  довольно  обработанною,  оиъ  сов"Ь- 
товалъ  и  наоборотъ  юоорить  такъ,  какъ  сталъ  бы  писать  чело- 


'  Карамзипъ  и  сю  люпср.  длят.,  С1\).  41. 

-  Рлч»,  произнесенния  въ  унивсрсю.юпп  ев,  Владимира:  «Карамзннъ,  какъ 
прсобраповатсль  русскаго  языка»,  рЬпь  г.  Л:шничсико,  стр.  35. 
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и'Ьнъ  съ  талапто.мъ  \  то-ссть,  01Г1)  старалсп  въ  подобныхъ  слу- 
чалхъ  такъ  выразкаться  па  пись.мЬ,  чтоб'ь  его  лзыкъ  годилсм  п 
для  разговора  въ  образоваииомъ  об1цеств'15.  Бъ  такомъ  смыслЬ  и 
Ма1;а1)ов'ь,  вполп!;  усвоивш!!!  ссСгЬ  попяпи  К'арамзииа  въ  это.мъ 
д'Ьл'Ь,  говорилъ,  что  современные  писатели  стараются  образовать 
одпно  язьп^ъ  «для  ьнпгъ  п  для  общества,  чтобы  писать  какъ  го- 
воря'№  и  говорить  какъ  пишутъ»  -.  Па  исходную  точку  Карам- 
зина въ  с тплпстпк'Ь  очень  онред'Ьлптельпо  указываютъ  сл'Ьдующ1Я 
слова  того  же  Макарова:  «Фоксъ  и  Мпрабо  говорили  от!,  лица  и 
псредъ  лицс^мъ  парода,  или  псредъ  его  пов-Ьропными,  такимъ  лзы- 
комч^,  которымъ  всяг^о!!,  сстьлп  ум'Ьетъ,  можетъ  говорить  въ 
обпюств'Ь;  а  язьи{омъ  Ломоносова  мы  пе  можемъ  п  не  должны 
говорить,  хотя  быум'Ьлп....  Есть  правила  общгя  для  сочинения  па 
вс'Ьхъ  язьпчахъ....  есть  внусъ.ко'щ^ыи  пр10бр'Ьтается едпнствеппо 
посредствомъ  сравпеп1я....  Хотимъ  сочинять  Фразы  п  производить 
слова  по  соогшо  попят1ямъ,  пыишанымъ^  умствуя  какъ  Франц}'зы, 
какъ Ш'.мцы,  какъ  всЬ  ньпг1"лип1е  просв'Глцснные  пароды»  I  Какъ 
в'Ьрпо  зд'Ьсь  переданы  мысли  самого  Карамзина,  видно  изъ  словъ 
еговчз  академической  рЬчи1818  года:  «Мы  не  хотимъ  подра;кать 
ппоземцам'ь,  по  пишем!),  какъ  они  пишутъ:  ибо  ;киве.мъ,  какъ  они 
лпшут'ь;  читаемъ,  что  они  чптаютъ;  им'Ье.мъ  тЬ  ;ке  образцы  з'ма 
и  вкуса»  *. 

Ясно,  что  прс;кде  всего  Карамзинъ  озабочепъ  былъ  гГ.мъ, 
чтобъ  язьп{0М7>  СВОИХ!)  сочинеп!!"!  удовлетворять  образованному 
эстетическому  чувству:  опъ  захотЬлъ  прида гь  слогу  пргятность, 
пли  пзяш.ество  (е1е^^япсе),  писать  со  окусомъ.  ]\Гы  у;кс  впд'Ьлп  пзъ 
собствеипыхъ  его  выра;кеи11"[,  что  опъ  паходилъ  «длинные»  ломо- 
посовск1е  пер1оды  «утозп1тельпымп»,располо/кеп1с11хъпе  «всегда 
сообразнымъ  съ  течсн1смъ  мыслс1г,   не  всегда  пр1ятпымъ  для 


1  См.  иишс,  стр,  90,  отрыпоктз  изъ  статьи:   «Отъ  чего  пъ  Росс!»  мало  ап- 
торскихъ  талаптовъ?» 

2  Моа:оос}:иь  Мсркщпй,  декабрь  1303  г.,  стр.  180. 

3  Т;о1ъ  же,  стр.  180,  183,  108,  170. 
"  Соч.  Карамзипа,  т.  III,  стр.  С^О. 
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слуха».  Было  так;ке  показано,  что  до  Карамзина  господство 
ломг  .осовскаго  спптакспса  въ  \)уссиои  проз!;,  за  пскл10чсп1смъ 
то  ;ько  п'Ькоторыхъ  родовъ  сочппсиИ'!,  пе  прекращалось;  ппачс  п 
быть  ПС  могло:  Ломоносов!,  еще  вс1>мп  был7>  прпзнавасм!,  за 
образецъ  язьп;а  п  слога.  Карамзпиъ  отнесся  къ  нему  крптпческп 
п  высказалъ  неодобрение  его  стплпстпческпхъ  пачалъ.  Бъ  протп- 
воположность  пмъ  онъ  счпталъ  нуя;пымъ: 

1).Ппсать  недлинными,  неутомительнымю  предложешямп. 

2)  Располагать  слова  сообразно  съ  течетемо  мыслей  п  съ 
особыми  законами  языка.  «Лучш111,  то-естьпстпнныйпорядокъ», 
по  зам'Ьчап1ю  Карамзина,  «всегда  одинъ  для  расположен1ясловъ; 
Русская  грамматика  не  опред-Ьляетъ  его:  т'Ьмъ  хуже  д.ъч  д}'рпыхъ 
ппсателеп!)И. 

Эти  два  правила  относятся  къ  синтаксису,  котораго  упроще- 
те,  такимъ  образомъ,  совершилось  въ  сочипешяхъ  Карамзина 
вовсе  не  въ  силу  подражания  Французскому  или  а1л^лшскому  язьшу, 
а  В7э  силу  пот1К'бности  русскаго  ума  и  вкуса. 

Бы.тп  ли  у  Карамзина  новые  обороты?  НьпгЬшн1и  читате.ть 
почти  не  зам-Ьтптъ  пхъ  въ  его  сочипсн1яхъ;  ые;кду  гЬмъ  мысля- 
Щ1е  люди  изъ  его  совремепниковъ,  Макаровъ,  Дашковъ  п  др., 
находили  у  пего  новизну  и  въ  это.мъ  отношен1и.  Самъ  онъ  такл^е 
высказа.1Ъ  уб-Ьяиен1е,  что  писателю  его  времени  нулаю  было  н-Ь- 
которос  творчество  въ  выражсн1яхъ,  и  свсрхъ  того  прямо  сви- 
д'Ьтсльствовалъ  (въ  прпведенномъ  отв'ЬгЬ  Каменеву)  о  самобыт- 
ностп  своихъ  оборотовъ.  Ключемъ  къ  ^фазум^шю  этихъ  ноказа- 
тй  можстъ  с.1Л"кить  его  же  пояснете,  что  надобно  «предлагать 
слова  вт>  повои  связи,  по  такъ  искусно,  чтобъ  скрыть  отъ  чнтате.ш 
псобьп^новенпость  выра?кен1Я)).  Белича11шее  пскуство  Карамзина, 
какъ  стилиста,  ъъ  томъ  и  обнаружилось,  что  онъ  без7>  всякпхъ 
повпдпмому  усил1Гг,  безъ  р-Ьзкихъ  и  разптелышгхъ  нововведетн, 
р^Ьшп-тъ  задачу  мыслящаго  писателя,  им-Ьющаго  д^кю  съ  пеустапо- 
Бившпмся  и  мало  разработапны.чъ  лптературнымъ  язьшомъ.  Еще 


^  Цуьстникъ  Ееропи  1?03,  ."М-  15,  п  Соч.  К.1рамз1тл,  т.  III,  стр.  СОО. 
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II  т.  наше  время  всякИг  руссшй  писатель  по  опыту  зпаетъ,  легка 
лп  борьба  31ЫСЛП  съ  выра;ксп1смъ  па  язьигЬ,  меп'Ьс  другпхъ  раз- 
вптомъ;  а  между  гЬмъ  русск1й  языкъ  послЬ  Кара.мзпца  конечно 
ушсл71  впсрсдъ.  Чтобъ  оц'Ьнпть  заслугу  Карамзина  съ  это11  сто- 
роны, всего  ноучптельн'Ье  опять  сравнить  его  нзложенхс  С7^  тЬмъ, 
чтб  писалось  другими  до  пего  и  епде  долго  прппсмъ.  У;кеМака- 
ровъ  продлагалъ,  вм-Ьсто  длтгаыхъ  толкован!!*!  о  Фразахъ,  «срав- 
нить два  хорошихъ  сочинен1я  одного  хюда,  старое  и  !10вое,  двухъ^ 
писателей  одно!!  степени»,  и  для  прим'Ьра  сов'Ьтовалъ  «взглянуть 
па  три  разнтле  перевода  одного  м'Ьста  БюФФОна»  \  Читая  Ка- 
ра.мзина  со  вниман1емъ  даже  въ  нерво1!ачаль!1ыхъ  издан1яхъ  его 
сочи11е1111'г ,  МЫ  ПО  большс!!  частп  бывасмъ  поражены  только  не- 
прп!1уждепною  простотою  его  оборотовъ,  почти  всегда  соглас- 

НЫХЪ  съ  !1Ь!11'ЬШ1!ИМЪ  ЯЗЫКОМЪ.  У  ПСГО  ВОВСО   П-ЬтЪ    гЬхЪ    НСЛОВ- 

кпхъ  и  стра11!1ыхъ  въ  наше  время  вырал;е1!1Й,  о  который  мы  без- 
престанно  спотыкаемся  у  другпхъ  тогда1Л1П1хъпрозаиковъ.  Вотъ 
почему  совреме1111П1лИ  Карамзи!1а  и  находили  его  слогъ  новььмъ. 
Обьшновен!10  думаютъ,  что  въ  бол'Ье  ранпихъ  его  сочш1ен1яхъ 
много  галлицизмовъ.  Ме;кду  т-Ьмъ  у  !1его  и  въ  первое  врезм  его 
журнальной  д-Ьятелыюстп  очень  р1>дко  вст1гЬтптся  вьц5ажеп1е, 
напоминающее  шюстрапный  оборотъ,  да  и  тогда  скор'Ье  заметно 
сходство  съ  !гЬмецкпмъ  язьшомъ,  пе;кели  съ  Фра1Щ}'зскимъ.  Такъ 
въ  Похвальномъ  слов'Ь  Екатерпн'Ь  П  есть  Фраза:  «Пароды.... 
благодар!1Ы  протиоъ  (^е^сп)  царе!!  доброд'Ьтелы!Ь!Хъ!)>^.  Къ  чи- 
слу 1!е  часто  поподающпхся  у  1!его  галлицизмовъ  мо:е!!0  от!1естп 
вырал:е1пя  въ  род-Ь  сл'Ьдующпхъ,  которыя,  впрочемъ,  въ  наше 


^  Макаропъ  {Моск.  Мерк..,  дек.,  стр.  178)  указыпастъ  для  этого  изсЬстны» 
мопологъ,  илагас.мыи  Бюф'ГЮномъ  въ  уста  перпаго  чслопЬка,  созпающаго  слое 
быт1е,  —  Еъ  псроводахъ  Малиновскаго,  Лепехина  и  Карамзина.  Читатели  пай- 
дутъ  начало  всЬхъ  трсхъ  псрспод,опъ  озпаченпаго  мЬста  съ  Г1риложеи1и  П'-иъ 
къ  этой  стать'Ь.  Вс.гЬдъ  за  птиш,  въ  Прил.  V,  помЬщспы  нсиольш1о  отрывки 
изъ  трехъ  журиаловъ  1790-хъ  годовъ. 

-  Необходимое  услов1е  для  исторической  оц'Ьнкп  его  языка,  потому  что  съ 
постЬдующихъ  издап1яхъ  опъ  нсираплялъ  пЬкоторыя  выражспхя. 

2  Соч.  Кар.,  т.  I,  стр.  378. 
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время  сд'Ьла.шсь  почтп  общп.ми:  «Д'Ьлать  свободпммъ»,  «пм'Ьть  алч- 
ность къ  богатству»,  «п.м'Ьть  дов'Ьрст10ст1>»,«яягЗо(7«011М'Ьть  очень 
здоровую  голову,  чтобы  оть  нхъ  ь-расиорЬия  не  почувствовать 
ВЪ  пеН  болп»  ^.  Стара1пс  Кара-мзпиа  пзб'Ьгать  11ССво11стве1И1ыхъ 
русскому  языку  оборотовъ  было  такъ  велико,  что  дал:е  въ  Г1р1я- 
тсльскпхъ  ппсьмахъ  онъ  ссбЬ  по  позволялъ,  бсз1>  оговорки,  упо- 
треблять выра;ке1П1[,  отзывающихся  чулспмъ  пропсхождсихемъ. 
Так7п  еще  въ  1793  г.  опъ  писалъ  къ  Дмптр1еву:  «Изъ  иолитпче- 
скпхъ  стпховъ  мо:кпо  и  доллшо  сд'Ьлать  другое  употребле111е  (п2Ю- 
сти  мшъ  сей  галлштзмо)»  ^  Такъ  п  въ  Ппсьмахъ  Гусскаго  Путе- 
шествепппка:  «Въ  тсчс1пе  всЬхъ  пяти  актовъ  громкая  хвала  пе 
умолкала.  Ла-Рпвъ  старался  всЬмп  силами  заслу/кпвать  ее,  и, 
кшсг  Французы  говорятг^  превосходплъ  въ  пскустг/Ь  самого  себя, 
не  ;кал'Ья  б'Ьдпоп  своей г])у ;щ»^. Вы-^аткете:  преооса:одить  самого 
себя,  безъ  оговорки,  казалось  Карамзину  въ  то  время  слиш- 
комъ  еще  повымъ  п  смЬлымъ.  Постепенное  совершенствован1е 
языка  въ  отношен1и  къ  силЬ,  выразительности  и  чисто-русскому 
характеру  очень  зам'Ьтно  въ  сочипен1яхъ  Карамзина.  Онъ  самъ 
заботился  о  томъ,  и  въ  «эпилог!;»  \\ъ  Жоскооскому  Журналу  об-Ь- 
щалъ  З1ея;ду  нрочпмъ,  что  Аглая,  которая  заступитъ  его  .м-Ьсто, 
«будетъ  отличаться  отъ  него...  вообнхе  чпстЬншимъ,  то-есть, 
бо.тЬе  выработаннымъ  слогом7>;  ибо»,  прибавлено  къ  этому,  «я  пе 
нринуи^дснъ  буду  издавать  ее  въ  срокъ». 

Бъ  Вистнить  Еоропы  усп'Ьхъ  языка  поразителепъ.  Наблю- 
дая характеръ  карам.зинскон  прозы  съ  спнтактпческо!!  стороны, 
мы  прпдсмъ  къ  заключенью,  что  новость  ея  для  современниковъ 
состояла  пе  столько  въ  томъ,  что  мы  собственно  разум'Ьемъ  подъ 
оборотами,  сколько  въ  ц'Гиомъ  строЬ  его  рЬчи,  въ  гладкости  и 
чистотЬ  ся,  въ  см-Ьлыхъ  сочетан1яхъ  п  соноставлсн1лхъ  словъ, 


1  А1лап  (2-е  изд.),  I,  стр.  С2,  С9;  II,  стр.  108,  107.  —  Ср.  нын-Ьшнсе  выра- 
/КСН1е:  «СопЬш,а1ие  слчшколъ  много  надЬлало  шума,  чтооъ  остаться  Созъ  по- 
СЛ'Ьдстп11'|»  (С»'!  В^ьдом.  1874,  Л!;  Ъ'Л). 

2  Письма  къ  Дмитр1еву,  стр.  38. 

3  Лглпя.  II,  стр.  131. 


ОСОБЕНПОСТП  РЬЧП  ЕГО.  107 

въ  ;кпвыхъ  II  яркпхъ  выра;кс111яхъ.  Вес  это  можно  впд'Ьть  бол^е 
пзъ  совокуппостп  его  первых!,  С0ЧИ11С1ПЙ,  нежели  пзъ  отдЬль- 
пыхтз  выра;ис11П1. 

Приведу  одиакоиге  и'Ьсколько  прп.м'Г.ровъ: 

«Пришла  весна,  п  благод'Ьтсльиыя  олгятя  сего  нрекраснаго 
врезюни  года  оозврат11лг1  ми-Ь  друга;  бальзампческтя  испаретя 
зелеп'Ьющнхъ  травъ  осв^ьжыли  его  сердце;  вм'ЬстЬ  съ  цвт.тамп 
разг1>в1ьтала  душа  его,  п  вмйсгЬ  сь  иЬигиьшн  нтенцамп  слабый 
духъ  его  оперялся;  —  «знатя  разливаются  как'ь  волны  мор- 
скхя»;  —  сшозшпшь,  другъ  мой,  какъ  мы  н'Ькогда....  ловили  въ 
пстор111  БС'Ь  благородпыя  черты,  души  челов-Ьческой»,  —  «доказа- 
тельство, что  сердца  пхъ  отверзались  впечатлттямъ  нзящ- 
наго»^;  —  «так1Я  великодушныя,  безкорыстныя  ч^твства  трога- 
телы1ы  для  всякаго,  ещ,е  не  мертваго  дугаею  челов'Ька.  Разпыя 
обстоятельства  нзм-Ьнялп  нашъ  простой,  добрый  характеръ  п 
запятнали  его  на  время;  вндпмт»  люде!'!,  углубленпыасъ  въ  свою 
личность  н  холодныхъ  для  всего  народнаго»  ^. 

Въ  от110П1е1пи  къ  лекспческому  составу' лптературнаго  языка, 
у  Карамзина  зам-Ьчаются  сл'Ьдующте  элементы  рЬчп: 

1)  Большее  п  большее  ограш1чен!е  иелюбпмыхъ  пмъ  славя- 
нпзмовъ,  р'Ьдкое  зан.мствоваи1е  пзъ  г^ерковно-славянскаго  языка 
словъ  и  ФОрмъ.  Карамзннъ  нонималъ  его  отд'Гиыюсть  отъ  дру- 
гого славянскаго  языка,  издревле  употреблявшагося  въ  Росс1п  п 
получпвшаго  (по  его  мггГлпю,  отъ  Пормаинов'ь)  пазванхе  русскаго. 
Въ  доказательство  того  оиъ,  еще  въ  1803  году,  протнвопола- 
галъ  переводъ  Бнблхи  языку  Слова  о  Полку  Игорев'Ь.  Но  Карам- 
зннъ ошибочно  думалъ,  что  такое  разд'Ьле1пе  дрсвнеславянскаго 
языка  произошло  только  въсл'Ьдствхе  перевода  Св.  Пнсатпя. 
«Авторы  и  переводчики  нашпхъ  духовныхъ  кпнгъ»,  говоритъ  оиъ, 
«образовали  языкъ  ихъ  совершенно  но  Греческо.му,  наставили 


1  Аглап.  I,  1С,  55,  С2;  П,  04. 

2  Вист.  Евр.  1303,  №  8:  «О  вЬупомъ  способЬ  имГ.ть  учителей»,  стр.  320.— 
Бъ  дополиен1с  къ  этому  см.  въ  Приложетп  VI  еще  образчики  карамзинскаго 
языка. 


108  клглмзппъ  въ  пстогга  лптеглтугплго  ялыкл. 

вспд'Ь  предлогооъ,  растянули,  сосдшшлп  мпогхя  слова,  п  сею  хгс- 
мтескою  операгтю  пз.м'Ьпплп  первобытпз'ю  »тстоту  дрсвпяго  Сла- 
вянскаго».  До  спхъ  11ор7>  ПС  видно  еще  лолатго  по1111ма1пл,  по  къ 
этому  прибавлено:  «Слово  о  Полку  Игорев'Ь,  драгоп,'Ь1пи.п'1  оста- 
токъ  его))  (то-есть  того  :кс  дрсвпяго  славянскаго),  «доказывастъ, 
что  онъ  былъ  весьма  отлпчепъ  отъ  язьпла  пашпхъ  цсрковныхъ 
кппгъиЧ  Какъ  бы  ип  было,  Карамзппъ,  а  за  пимъ  п  его  ностЬ- 
дователп  очень  хорошо  понпмалп,  что  церковно-славянск1й  п  рус- 
ск11'[  разные,  хотя  п  Ш1'ЬЕШ1е  общее  пропсхо;кдеп1е,  язьшп.  Сл-Ь- 
шенхе  пхъ  Дашковъ  пазвалъ  мнимымъ  славяпороссгйскимъ  язы,- 
кол^г;^;  Карамзпнъ  паходплъ  этотъ  язьшъ  въ  псреводахъ  Ела- 
гина п  велъ  отъ  ппхъ  до  своего  времени  особьш  пер10дъ  русской 
прозы.  ^1акаровъ  прямо  отвергалъ  надобность  церковпо-славян- 
ской  СТПХ1П  даясе  въвысоко-мъ  слогЬ:  «Высокш  слогъ»,  говорптъ 
онъ,  «долженъ  отлпчаться  не  словами  пли  Фразамп,  по  содержа- 
темъ,  31ЫСЛЯМ11,  чувствован1ямн,  картпнамп,  цв-Ьтамп  поэз1п«^. 
Само  собою  разрг^ется,  что  это  1МН'Ьше  не  могло  быть  ос}Тце- 
ствлено  во  всей  свое11  кра^нюстп,  но  тЬсному  племенному  родству 
II  псторпческому  сочетатю  обопхъ  язьшовъ.  Въ  проз'Ь  высшаго 
настроеп1Я,  у  самого  Карамзина,  славянская  стпх1я  пшюгда  не 
псчезаетъ  вполп-Ь,  и  какъ  ни  мало  онъ  ею  пользуется  у;ке  въпа- 
чал!!  своего  поприща,  но  въ  бол'1;е  рапппхъ  т1П'дахъ  его  есть  еще 
так1я  черты  ея,  которыя  .тишь  бпосл'Ьдств1п  пропадаютъ  (напр. 
«осьмо!!  на  десять»  в'Ькъ,  окончанхе  ыа  въ  родительпомъ  падеж-Ь 
нрплагательпыхъ  л;е11скаго  рода).  Задача  состояла  тстько  въ 
в'Ьрномъ  проведен1П  гранищ>1,  до  которой  эта  стпх1я  можетъ  быть 
допущена.  Удаляя  изъ  свопхъ  сочпнсп1Й  устар'Ь.тыя  слова,  Карам- 
зпнъ  еще  въ  Москооскомг  Жщтал^ь  порпцалъ  нхъ,  когда  они 
встр-Ьчались  ему  у  другпхъ  пнсателс1'г  (доказательство,  что  пск.1ю- 
чсп1е  изъ  языка  церковно-славянской  прпмЬсп  пс  совершилось 


^  Б\ьот.  Еор.  1303,  Лг  13:  «О  русской  грамматик!!  Француза  Модрю». 

2  Ле\.чайш\н  спосоСъ,  стр.  3. 

•'  Л/оск-.  Мсркуп1а,  дек.  1803,  стр.  131. 
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задолго  до  Ь'арямзииа).  Такъ  опъ  оху;кдалъ  слова:  учиптпь.  из- 
2)ядство,  обращстя  (во  М110л{сстве11110.мъ  числ'Ь)  и  ми.  др.  Такъ 
опъ  съ  самаго начала  псресталъ употреблять ъъ  прслаюмъ  смыслЬ 
слова:  гщтдный  (вм.  превосходный),  подлый'^  (вм.  инэкИг  по 
нропсхо;кдеп1ю),  а  впосл'Ьдствш  п  довольный  (вм.  достаточный), 
упраокняться,  упраэюнете  (в.ч.  запи.маться,  заият1е).  Это  было 
конечно  д^зло-мъ  отрпцателыгьшъ,  но  оно  шгЬло  свою  вслпкую  ван;- 
ность  для  слога,  а  нрпто."\1ъ  сопрово;кдалось  п  нололлттсльпою  за- 
м'Ьно1'"1  такпхъ  словъ  другп.мп,  бол'Ье  точными  или  бол'Ье  соотв'Ьт- 
ствовавшпмп  духу  новаго  врсмснп.  Уя;с  тогда  Карамзпнъ  оху- 
Лгдалъ  такл:е  (хотя  еще  только  въ  комед1яхъ)  употрсблен1с  м-Ьсто- 
пмепхй  сей  п  оный~. 

2)  Ввсден1с  нностраниыхъ  словъ  для  новыхъ  понятШ.  «Шко- 
торьъч  чул:естра1шыя  слова»,  объяснялъ  Макаровъ,  «совершенно 
необходимы;  шш  только  не  доллню  пестрить  язьша  бсзъ  кратшен 
остороллюстп.  Взять  слово  прнлпчное  (Франц}'зское,  Арабское, 
Шмсцкое,  какое  угодно)  весьма  хорошо;  а  нспрплпчное  весьма 
дЗ'рно....  Потерять  счатлпв^чо  мысль,  или  выразить  ее  слабо,  для 
некоторой  чистоты  языка,  бз'детъ  непростительное  педанство  •'^. 
Внрочсмъ,  Карамзпнъ  никогда  не  позволялъ  себ'Ь  необдуманпаго 
излишества  въ  }Т10треблен1п  пностранныхъ  словъ.  Правда,  что  въ 
первыхъ  его  сочинен1яхъ  они  попадаются  чаще  нелхелп  въ  позд- 
н'Ышихъ,  и  дал{с  въ  первопачальныхъ  ихъ  издаи1яхъ  чаще  не- 
л:елп  въ  пос.тЬдующихъ,  однакол^ъ  у.ис  лъ  Москооскомъ  Жу2тал}ь 
Карамзпнъ  одобрялъ  счастливый  переоодо  научныхъ  терминовъ; 
следовательно,  опъ  не  былъ  противъ  развит1я  языка  путемъ  обра- 
зован1я  новыхъ  словъ  отъ  собственныхъ  его  корнетг.  Такъ,  раз- 
бщ)ая  переводъ  Естественной  Истор1и  БюФ«1>опа,  сдЬланны!! 
Румовскимъ  и  Лепехииымъ,  опъ  зам1;тплъ:  «Самыя  т1эудн-Ь11Ш1я 


^  С.'гово  подлый  въ  этомъ  значсн111  встрЬчается  еще  во  время  Моск.  Жур- 
нала.  Такъ,  въ  пзданхн  Д)ьло  отг  Сезд^ьль.ч  1792  г.  (ч.  I,  стр.  95)  говорится: 
«.. .  п-Ьвцовъ,  которые  знакомы  ученому  свЪту,  а  болЬе  под.ю.му  пароду». 

2  Мое::.  Журн.,  ч.  I,  стр.  357. 

^  Моск.  Мсру.щпп,  дек.,  стр.  1СС. 
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«1>11311чсск1я  словя  псрсвслп  ОНИ  ВЪ  ссй  чястп  вссьма  удачно»  \  Но 
прп  этомъ  опъ,  разумЬстся,  трсбовалъ  точности,  п  потому,  по- 
хваливъ  вообще  счастливую  попытку  нсрсводчиновъ,  онъ  уназалъ 
н'Ькоторьш  слова,  которыя,  по  его  мн'Ьшю,  «моглп  быть  пначс 
нерсведены»;  пмснно  ему  не  понравилось,  что  они  перевели:  ^ипз- 
сопзиНез  правоопдцы,  сказзез  статьи,  огс1гсз  семейства,  шше- 
гаих  пспопаемыя,  БиЫМхтоп  подраздгълеше.  Разсматрпвая  по- 
дробно ка;кдое'Пзъ  этпхъ  словъ,  он'ь  меяцу  прочпмъ  говорптъ: 
«Я  НС  знаю,  для  чего  бы  тшсгапх  не  назвать  минералами;  с  1С 
слово  извЬстно  вс'Ьмъ  'гЬмъ,  которые  п  Н1н;акихъ  иностранныхъ 
язьпчовъ  не  знаютъ.  Пазван1с  ископаемый  скор'Ьс  могло  бы  озна- 
чать ГоззИез,  фоссилш,  слово  пе  столь  уже  пзв'Ьстпое  въ  Русскомъ 
язьп^'Ь,  какъ  минералы.  Какъ  ;ке  мы  будемъ  переводить  еаих 
штегакз?  Къ  тому  ;ке  минералы  ле;катъ  п  на  поверхности  зе- 
мли: сл'Ьдствепно  ископаемость  не  есть  общ111  отличительны!!  ха- 
рактсръ  ихъ.  Что  прпнадлешптъ  до  подраздтлепгя,  то  Русскому 
трудно  понять,  какъ  можно  что  габудь  подразд)ьлятъ:  не  лучше 
лп  было  бы  сказать,  вм'Ьсто  подразд)ьленге,  передгьленге»-?  По- 
сл'ЬднИ"!  вопросъ  время  р'Ьшпло  протпвъ  Карамзина .  ТЬмъ  пе  ме- 
н-Ье  эти  строки  зам'Ьчательны,  показывая,  какъ  опъ  вообще  вду- 
мывался въ  зпачен1е  словъ  п  какъ  смотр'Ьлъ  на  зам'Ьну  шюстран- 
ныхъ  назван!!!  русскими,  которую  въ  пршщинЬ  одобрялъ:мывп- 
димъ  отсюда,  что  п  чу;кеязычпььч  слова  допускалъ  опъ  пе  безъ 
разбора,  требуя,  между  прочпмъ,  чтобъ  они  не  сташкомъ  пора- 
жали слухъ  своею  новизною.  Иногда  онъ  предпочпталъ  пнострап- 
1юе  слово  потому,  что  оно  опред1^лепы'Ье  русскаго;  такъ,  въ  одной 
рецеиз1и  онъ  снрашиваетъ,  зачЬмъ  пе  сказано пуьличный  вм'Ьсто 
всенародный  ^.  Шкоторыя  Франдз'зсщя  слова,  встр'Ьчающ1яся  у 
пре;книхъ  писателен,  отвергнуты  пмъ,  пап1)им'Ьръ:  ^зсзомг,  эспшма, 
коисидерацгя,  универсальная  апроСаи^гя,  употреб.тявшхяся  Фопъ- 
Бпзшн.шъ.  Въ  Ппсьзшхъ  Русскаго  Путешсствегапка  опъ  посто- 


^  Москоо.  Жу]}н.,  ч.  I,  стр.  212. 

-  Тамъ  же,  стр.  21С. 

^  Тлцъ  же,  ч.  IV,  стр.  111. 
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яппо  гшшетъ  щтборы  в.м'Ьсто  мебель^  слово,  только  въ  позди-Ьй- 
Ш1е  годы  прпиитос  пмъ  во  Фра11цузско1"[  ФОрм'Ь  {мсбли^  миож.  ч.); 
тамъ  же  вм'Ьсто  меблированный  оиъ  гшшетъ  прибранный.  Мио- 
гпхъ  шюстрапиыхъ  словъ,  вг10сл1;дств1п  вторгнувшихся  въ  языкъ, 
Карамзш1ъ  вовсе  не  допускалъ.  Такъ  вм'1хто  полюбпвшагося  въ 
паше  врезш  факта  опъ  иногда  употреблялъ  случагс;  папрпм'Ьръ, 
въ  стать'Ь  О  тайной  шищелпрт:  «....  .могъ  ли  г.  Шлецсръ  не 
усомниться  въ  нстпн'Ь  такого  случая  (Га11)?»\  Словй:  моральный^ 
интересный,  натура  (которое  онъ  употреблялъ  нонсрсмЬпно 
съ  слово.мъ  «природа»,  но  кажется,  отличалъ  въ  калчдо.мъ  особые 
оггГ.нки)  п  мног1я  друг1я  вносл'Ьдств1И  зам'Ьнялпсь  у  него  рус- 
скилп:  праостосниыИ,  любопытный,  занимательный  для  любо- 
пытстоа  и  т.  п.  Однако/къ,  изъ  всЬхъ  обвинеп!!!  Шишкова  упрекъ 
въ  употреблен1п  Французских!)  слов7>  папбол'Ье  подходптъ  къ 
пстпн'Ь:  Карамзпнъ  прпнялъ  его  къ  свЗДиию,  и  насколько  было 
возмоншо,  исправился  отъ  этого  недостатка.  Галлицизмы,  въ  кото- 
рыхъ  его  укоряли,  состояли  почти  исключительно  въ  отд'Ьльныхъ 
словахъ. 

3)  Сообщенхе  преж1птз1Ъ  словамъ  поваго  зпачеп1я.  Эту  сто- 
рону обраш,ен1я  Карамзина  съ  язьичомъ  лучше  всего  объясшглъ 
самъ  Шишковъ,  указавъ  ъъ  его  сочинеи^яхт.  новое  упот13сблеи1е 
словъ  потребность  и  развитге.  Вм'ЬсгЬ  съ  первымъ  пзъ  пихъ 
онъ  осудилъ  и  цЬлое  выра;кен1е,  которое  показалось  ему  не  рус- 
скпмъ:  «путешеств1с  сд'Ьлалось  н6требност110  души  мое!!».  Что 
касается  до  слова  развитге^  то  въ  тогдашнемъ  академическомъ 
словар'Ь  его  н'Ьтъ  вовсе,  а  есть  только  глаголъ  разоиоаю  и  при- 
част1е  развитый  въ  собствеиномТ),  чисто  всщественцомъ  смы- 
сл'Ь^.  Прим'Ьровъ  употребления  пзв'Ьстныхъ  словъ  въ  пово.мъ, 
распространенномъ  или  болЬе  опредЬленномъ  значеп1п  мо:кпо 
найти  у  пего  не  мало.  Такъ  онъ  вводптъ  слово  образъ  въ  прпм!;- 


1  Впстп.  Еср.  1303,  Л'^  С,  стр.  123.  Ср.  тамъ  же,  стр.  229:  «они  сохранили 
цить  случасиъ». 

-  «Свернутое  что  въ  клубъ  развертываю,  раскатываю;  свитое,  заплетеп- 
пое,  закручепиое,  вертя  въ  иротнипую  сторону,  разнимаю,  раскручиваю,  раз- 
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11еи1П  къ  110Э31Т1;  пазывсясп.  зИиаНопз  въ  дра.м'Ь  полоо/сетями, 
ГИск\\'иг1  (сЬсуШс)  подстаопымъ  слооомъ;  говорптъ  о  еыраСотап- 
номг  слогЬ  II  ЯЗЫК'!'.;  иаходитъ,  что  лучше  сказать:  «всЬ  части 
учености  обработываются.^  11сл;елп  ооздплыоаются»'^.  Оиъ  же 
первьп!  употрсбляетъ во з1но;кествомъ чпслЬ  слово  б7сус1  ^,  которое 
Шпшковъ  такъ  престЬдовалъ  «въ  смысл'Ь  разСорчпвостп,  потому 
что  нашп  предкп,  вм'Ьсто  имтпь  оиусъ,  говорили  толкъ  впдапгь, 
силу  знать. 

А)  Составлеи1е  повыхъ  словъ.  Ыаспльствспное  составлепхе 
повыхъ  словъ  было  цесогласпо  съ  характеромъ  всего  существа 
Карамзина  п  могло  вы  только  м-Ьшать  тому  д-Ьйствхю,  какое  опъ 
стремился  сообщить  своей  р-Ьчп.  Поэтому  естественно,  что  новыя, 
пмъ  составлеиныя  слова  встр^^чаются  у  него  р'Ьдко,  и  папбол-Ье 
см'Ьлыя  пзъ  пихъ  сопроволцаются  оговоркой.  Таковы  употре- 
блеш1ыя  пмъ  въ  Ппсьмахъ  Русскаго  Путешественшка  промыш- 
ленность^ п  достижимая^  тх^ль;  кром'Ь  того  онъ  тамълчС  зам'Ь- 
тплъ,  что  тхютуары  молено  по-русскп  назвать  намостами  ^. 

Какъ  смотрЬлъ  опъ  па  творчество  въ  языкЬ,  на  «непосред- 
ствешюе  обогащс1пе»  его,  видно  пзъ  собствсннаго  размышлешя 
его  объ  пзобр-Ьтоп1П  словъ.  «Они»,  говорптъ  онъ  въ  своей  ака- 
демпчсско!!  р'Ьчп,  «рал;даются  вмГ.стЬ  съ  .мыслями  плп  въ  употре- 
блен1П  языка,  плп  въ  пропзведен1яхъ  таланта,  какъ  счаст.тпвое 
вдбхновеше.  С1п  повыя,  мысл1ю  одушевленныя  слова  входятъ 
въ  язьшъ  самовластно»  °.  ЧЬмъ  безыскуствешгЬе  повосоставлен- 


суниваю,  рпсплстаю»;  —  (фаскручснный,  расплетенный,  разсученныГ|,  распу- 
СТ1ШШ1'ЛСЯ)).  {Слов.  Ак.  Рос,  н.  I.  Спб.  1789).  ' 

1  Лоасов.  Журн.,  ч.  VI,  стр.  232,  41;  II,  209;  У III,  336;  VI,  177;  III,  222. 

-  А1.%а.1.  I,  стр.  11:  «одпнатае  вкусы». 

'  Москов.  Жу1)н.,  ч.  III,  стр.  293,  съ  выноскою:  «Пс  можстъ  лн  С1е  слово 
означать  лат::нскаго  ш(1и51па,  лли  Французскаго  1П(1и54пс?)>  (Соч.  Кар.  т.  II, 
стр.  103).  Вспоаппмъ,  что  уже  существовали  н  были  употребительны  слова: 
промыселъ,  промыии.птъ,  промыхцл'сный,  щю-^шга-кнйки  (послЬдпес  соотв-Ьтство- 
вало  старинному  промысленникь).  См.  Словарь  Росс.  Ак. 

*  аТо-есть,  до  которой  достигнуть  можно;  я  осм1;лплся  по  аналог1и  упо- 
требить ото  слово».  (Соч.  Кар.  т.  II,  стр.  214). 

^  Тамъ  же,  стр.  СЗО. 

^  Соч.  Кар.,  т.  III.  стр.  011. 
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нос  слово,  ч-Ьмъ  оно  сообразп-Ье  съ  нрежпшш,  чЬмъ  1\1еп'Ьс  бро- 
сается въ  глаза,  гЬмъ  легче  оно  входнтъ  въ  нзыкъ  п  тЬмъ  прочнЬе 
въ  номъ  утверждается.  У  Карамзина  разсЬяно  много  новыхъ  плп, 
по  кра^'тс!!  м'Ьр'1^,  до  него  не  установившнхсут  словъ  этого  рода, 
пзъ  которыхъ  одни  по  простотЬ  свое1[  остались  пезам-Ьчеппымп 
II  не  попали  въ  словари,  какъ  напр.,  общестоснпость,  младснче- 
ственпый,  вссмтстпый  (см.  повсем'Ьстньп!),  ссетв02шщгй,  оть- 
пяемый,  (исиоодттельный'^  (вм.  Лчивотворньпг);  друг1я  сд'Ьлалпсь 
общимъ  достоян1смъ,  иаприм'1^ръ  усоос^пиенствооать  ^,  челооич- 
пьт^,  общеполезны й\  Для  выра}кен1я  множества понят1й Карам- 
зппъ  рано  почувствовалъ  недостаточность  существующаго  за- 
паса словъ  русскаго  языка,  п  еще  во  время  своего  нутсшеств1я, 
пам'Ьрсваясь  переводить  книгу  Богшета,  говорплъ  въ  пись.м'Ь  къ 
автору  ел  о  необходимости  составлять  при  томъ,  по  прпзгЬру 
Н'Ьмцев1>,  новыя  слова ^.  Мы  у;кс  видЬли  опьггъпсполнетя такой 
мысли  надъ  за.м'Г>тко1'{  ЛаФатера.  И  въ  носл'Ьдующихъ  нереводахъ 
Карамзина  встрЬчаются  слова  частью  повыя,  подобныл  выписаи- 
нымъ,  частью  прежн1я,  но  съ  новыми  оттЬнками  значепхя  н.ш 
въ  повомъ  нрим'Ьненш,  нричемъонъ  иногда  ставптъ  въ  скобкахъ 
подлинное  слово.  Прп1м1фы  посл-Ьдинго  случая  бы.ти  у;ке  приве- 
дены выше;  моялно  прибавтпъ  къ  пи.мъ  еще  п'Ьсколько:  осГгфя^го- 
ложенгя  (въ  законодательств'Ь,  с11$ро8и10П5  ёёпбгакз),  отношешя 
(гаррог18^),  тонкости,  отвлеченш  и  др. 

Таковы  были  неологизмы  1\арамзина  до  «Истор1я  Государства 
Росс1йскаго»,  въ  которой  онъ,  какъ  извЬстно,  срлъ  болЬе  и  бо.гЬс 
оживлять  свое  изложенье  словами,  заимствованными  тъ  лЬгопп- 
сей.  При  всей  ос.мотрттелыюстп  въ  первыхъ  своихъ  сочинсншхъ, 
онъ  однакоже  далъ  значительный  толчекъ  лексическому  развитие 
и  обогащен1ю  язьша,  и  Шишковь  въ  своемъ  Разсуждетн  С1>  до- 


1  Аглап.  I,  стр.  38,  04;  II,  Г>5,  86,  90. 

^  Тамъ  /КС,  стр.  88. 

3  См.  пыте,  стр.  95,  псроподъ  изъ  ЛаФатера. 

^  Впстн.  Евр.  1803,  Л;  8,  «О  в^рно.мъ  способЬ  шгЬть  учителе»». 

'•'  Соч.  Кар.,  т.  II,  стр.  345  {Моо:.  Лхурп.,  ч.  VI,  стр.  З.'Ю). 

"^  Лпапп.  Евр.  180:2,  Л^  2,  стр.  8.".  Л^  ;.),  стр.  71. 
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садою  зам'Ьтплъ:  «Лкадс.м11чсск11г  Словарь  11аЕ1ъ  хотя  п  недавно 
сочписпъ,  однако  нослЬ  того  ул;с  такое  множество  новыхъ  словъ 
над'Ьлано,  что  онъ  становится  обветшалою  книгою,  не  содержа- 
щею въ  себ'Ь  новаго  язьнча»  ^  Пололшмъ,  что  между  вновь  поя- 
впвшп.мпся  словами  было  большое  число  неудачно  скованныхъ 
нод1)ажателямп  Карамзина  и  потому  непрочныхъ;  однако  ;калоба 
Шишкова,  какъ  п  нре;кде  уяю  произнесенная  Подшиваловымъ 
(см.  Выше,  стр.  84  и  85),  показывает!.,  какъ  сильно  было  двп- 
жен1е,  возбу/кденное  въ  лптсратур'Ь  нрим'Ьромъ  Русскаго  Путе- 
шественника. 

Б7>  начале!  ыастояш.е11  статьи  были  приведены  отзывы:  трехъ 
свидетелей  этого  двпл{ен1я  о  значеп1П  Карамзина  въ  истор1п  на- 
ше11  письменно!!  р-Ьчи.  Для  дополиен1Я  дашыхъ  къ  сул?ден1ю  по 
этому  предмету  припомпимъ  показан1Я  двухъ  близкихъ  къ  Ка- 
рамзину лицъ.  Дашков!,,  не  назьшая  его,  говорить  однаколчС  съ 
явною  о  иемъ  мысл1ю:  «Языкъ  мол^етъ  образоваться  не  словами, 
но  творен1ями  хорошихт,  писателей,  которые  даютъ  словамъ  по- 
вый  вгьсъ  и  значенге,  опредтляютъ  просодгю  языка»  (то-есть,  те- 
ЧСН1С  р-Ьчи)  «п  обогаш,аютъ  оньн!  множествомъ  выраженш  и  обо- 
2ютосг,  с.1уллащихъ  къ  изобрал;ен1Ю  иовыхъ  нонят1Й,  пзв'Ьст11ыхъ 
однпмъ  просв'Ьш.еннымъ  народамъ»  -.  Еще  гораздо  валагЬе  одно- 
родное свпдГ.тсльство  Дмптр1ева.Разд'Ьливъ  истор1ю  нашего  кнпж- 
паго  языка  на  два  нер10да,  оиъ  считаетъ  пачаломъ  второго  изъ 
нпхъ  посл'Ьднее  дес"ятпл'Ьт1с  царствован1Я  Екатерины  II.  Къ  уче- 
шшамъ  Ломоносова  относптъ  онъ  мелау  прочими  Елагина  и  Фопъ- 
Визпна,  которые,  но  словамъ  Дмитр1ева,  «захотЬли  сами  быть 
пачалыгикамп  школы.  Первьи!  обратился  къ  славяпчизюь...  дру- 
Г011,  хотя  и  съ  большимъ  вкусомъ,  нолагалъ,  будто  въ  высокомъ 
слогЬ  надлежптъ  м'Ьшать  русск1я  слова  съ  славянскими  и  для  бла- 
гозвуч1я  наблюдать  н'Ькоторьпг  размЬръ,  называемы!!  у  Фрашх}'- 
зовъ  кадансированною  прозою.,..    Последователи  ихъ  захотЬли 


^  Гизсузкд.,  стр.  СО.  —  БсЬ  ссылки  на  эту  книгу  зд-Ьсь  по  изданию  1818  г., 
ссгласиому  впрочемъ,  за  искаючсн^еиъ  прсдислош'я,  С7.  изд.  1803. 
2  .7(14.  спосоСъ,  стр.  СО. 
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перещеголять  свопхъ  учителей  п  у;ке  начали  еще  болЬс  употреб- 
лять славяпст  рсчегпя  п  обороты  \...  «Въ  такомъ  состояпш», 
продол;кае'п>  Дмптр1евъ,  «паходплась  паша  -словесность,  когда 
Карамзпиъ....,  возвратись  пзъ  Парп:ка  п  Лондона,  быст}'пплъ  па 
авторское  попрпще.  Ойдуманнап  система  уоюе  предшествооала 
ею  началу:  випкая  въ  свойство  языка  п  вт>  тогдашп!!!  мсханизмъ 
нашего  слога,  онъ  находттлъ  В7>  носл-Ьдпемъ  какую-то  нестрот}', 
неопрсд'Ьлепность  и  вялость  пли  запутанность,  пропсхол{дяпд1я  оп> 
рабол'Ьппаго  подрая^анхя  спнтакспсу  не  только  славяпскаго,  по  п 
другпхъ,  древипхъ  п  новыхъ,  европсйскпхъ  язьшовъ,  п  по  зръ- 
ломо размыгилспш  погаслт,  своей  дохюгой  п  началъ  ппсать  язьпчомъ, 
подходяш,пмъ  къ  разговорному  образовапнаго  общества  се:-шдеся- 
тыхъ  годовъ,  когда  еш,е  родптелп  съ  д'Ьтьзш,  Русск!]!  съ  Рус- 
скпмъ  НС  стыдились  говорить  на  природпо.чъ  свое."\п>  язык'Ь^;  въ 
составлен1И  частей  псрхода  употреблять  возможную  сжатость  и 
прпто.-\п>  воздерл{пваться  отъ  частыхъ  союзовъ  п  мЬстоимонпп 
который  и  которыхъ  ^,  а  въ  добавокъ  еи1,е  и  коихъ^  наконецъ 
наблюдать  естествеиньн!  порядокъ  въ  словорасноложен1и...  Съ 
того  времени  такъ-пазываемый  высок1Й,  полуславяпск1Й  слогъ  и 
растянутый,  вялый  средняго  рода,  стали  мало  по  малу  выходить' 
пзъ  }Т10треблеи1я»  *.  Прпсоедшшмъ  къ  этому  еще  признания  моло- 
дыхъ  писателей  начала  ньнгЬшпяго  в'Ька  (особенно  Макарова  и 
Дашкбва),  которые,  разудпю  сл'Ьдуя  т'Ьмъ  же  указан1я.мъ  и  со- 
Д'Ьйствуя  къ  утвер:кден1Ю  новаго  слога^  открыто  провозглашали 
Карамзина  своимъ  учитслсмъ. 


^  ЗдЬсь  Дмитргепъ  называстъ  нЬсколькихъ  исрсподчиков!.  (см.  выше, 
стр.  7С). 

-  На  этомъ  же  само.мъ  основатпп  и  Подшиваловъ  въ  своем'ь  Кураь  2Юсс. 
слога  гопори^ъ,  что  свойства  русскаго  языка  «можно  бол-Ье  прим-Ьтить  изъ 
обращеигл  сг  людьми  пе  знающими  1:ром1ь  Русскаго  никакою  друшю  языка.  [Со- 
краг!',,  курсъ  руса:,  с.гов.,  стр.  28). 

■'  Точно  тякъ /1;е  Подшиваловъ  совЬтуетъ  «не  лзбЬгать  употрсСлсчпя  прн- 
част1Г|,  который  СолЬе  Российскому  языку  свойствелпы,  нежели  бсзпрсстапное: 
который,  который»  (тамъ  же,  стр.  52,  63). 

■*  Лз1л.1()-ь  на  .мою  жгсзнь,  стр.  60. 

8* 
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Изс.т1'.довя1ПС  прпвсло  пасъ  къ  заключсчпи.мъ,  сходиымъ  съ 
показа1плм11  соврсмепипковъ  Карамзина.  Сущность  этпхъ  заклю- 
чена! можстъ  быть  представлена  въ  сл-Ьдующихъ  общпхъ  и  крат- 
кпхъ  вьшодахъ: 

Карамзпнъ  былъ  нсдоволепъ  языкомъ,  который  опъ  заста.ть 
въ  лптератур-Ь,  приступая  къ  самостоятельной  д'Ьятельпостп. 

Опъ  захогЬлъ  ппсать  иначе. 

Опъ  захот^.тъ  ппсать  такъ  же  «пр1ятно»,  то-есть  сообразно 
съ  здравымъ  вкусомъ,  пзяш.ио,  какъппшутълл'чийсппострапные 

авторы. 

Для  этого  опъ  прппллъ  въ  рлт^оводство  пе  Фра1щузск1й  илп 
англшск1и  спнтакспсъ\  а  русскпг  разговорны!!  языкъ,  развивая 
п  обогащая  его  по  возмолпюстп  пзъ  собствепныхъ  его  началъ, 
по  въ  случа1>  надобпостп  заимствуя  пзъ  другихъ  язьпловъ  отдЬль- 
пыя  слова,  иногда  же  и  обороты,  не  протпвнью  духу  русскаго 
языка. 

Устраютвъ  господствовавшее  прелчде  словосочпнен1е  съ  ча- 
стыми славягазмамп,  опъ  отбросплъ  таклчС  все  шероховатое,  гру- 
бое, устар'Ьлос. 

Ыовьпг,  таки.мъ  образомъ,  по  своему  строю,  а  отчасти  и  по 
составу  язьпгъ  его  былъ  повъ  такла»  по  своей  строгой  нравиль- 
постп  логическо!!  и  грамматическо!!,  по  точности  и  онред-Ьленио- 
сти  словъ  и  вырал;с1И1Г,  но  установлен1ю  твердыхъ  началъ  въ 
словоуправленш". 

Сверхъ  того  и  слогъ  Карамзина  был1.  повъ  по  своей  пластич- 
ности, по  богатству  образовъ  и  ллгвоппси  вырал;сп1Й,  въ  кото- 

1  Ул;с  одииъ  изъ  критикопъ  Шишкопа  опропсргалъ  его  кнЬш'е,  мулто 
вооыс  писатели  начали  вновь  созидать  русский  язг.1къ  на  скцдномг  оспооапхи 
Францу зскаю:  «Я  сссгла  думолъ»,  гопорить  этотъ  крнтик!.,  «что  дучш1е  наши 
писате.:!!  п  пореподчики  заимствуютъ  пзъ  французскаго  и  другихъ  язы.чсвъ 
только  к-Ькоторьш  слова  и  выражения»  п  проч.  (Сие.  В^ьапииI.■ъ,  1804,  ч,  I, 
стр.  19). 

2  Бъ  посдЬднсмъ  отногаеши  зам^Ьчатсльна,  напрпм'Ьръ,  по  внимательно- 
сти к7.  тргСопа1пя11ъ  языка,  фраза  Карамзина:  «слЬдоваль  нхъ  оо.чь  и  за  ихъ 
знаменамио  [Илстн.  Ьор.  1503,  Л»  5:  «О  нопомг.  оиразован1и  иароднаго  проев!;- 
щ<.'111/1  т.  Го<с1и  ■). 
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])1лхъ  слова  являлись  въ  П0В011  свпзп,  БЪ  повыхъ  счастлпвыхъ 

сочста1пяхъ. 

Такъ  возникла  въ  первьпг  разъ  на  русскомъ  язык'Ь  проза 
ровная,  чистая,  блестяпияя  п  музыкальная,  въ  выразитсльиостп п 
пзящсствЬ  ПС  уступавшая  проз'Ь  са>п,1хъ  богатыхъ  лптературъ 

Европы. 

Эта  проза  пм'Ьла  еще  своп  недостатки;  шюгда  С11  врсдпла  н'Ь- 
которая  пскуствениость,  п.лЛЕшая  Ц'Ьл1ю  удовлетворить  особсп- 
нымъ,  свосправиымъ  требован1ямъ  сл^-ха.  И  зам'Ьчателыю,  что 
такой  ыедостатокъ  развился  паибол'Ье  въ  посл11пш  и  самый  важ- 
ньш  пер1одъ  дЬтелыюсти  Карамзина.  Высшей  степени  простоты 
п  естественности  проза  его  достигла  въ  В1ьсттшьЕо]ропы{го.ш 
исключить  «Мароу  Посадницу»). 

Карамзинъ  далъ  русскому  литературному  языку  р-Ьшитель^ 
ное  иаправлсн1е,  въ  которомъ  опъ  еще  и  ньш-Ь  продолжаетъ  раз- 
виваться. 


ПРПЛОЖЕПШ  КЪ  СТАТЬ'Б: 

КЛРАМЗПНЪ  ВЪ  ПСТОРШ  1^УССКЛГ0  ЛПТЕРАТУРИЛГО  ЯЗЫКА. 


I.  (Къ  стр.  70.) 

ОТРЫВКИ  т  пш,  процзоесеномхъ  профессорами  .московснаго 

УНИВЕРСИТЕТА  СЪ  Ш  ПО  1305  ГОДЬ. 

1.  Изъ  «Слова  похвалг.паго  ЕкатсршгЬ  Бторо1'Ь),  Зыбелпил, 
пропзпссспиаго  при  окоичапхп  25-ти-л'Ь'пя  ся  царствиБа1ия,  30-го 
1101Ш  1787  года: 

«Хочу  упомянуть  о  томъ,  что  легко  бм,  хотя  II  ПС  проетптсльпо,  упу- 
стить било  можно.  Какъ  щпоСикш'ю  К'ь  пстскающпмъ  всегда  отъ  солнца 
благод'Ьяшямъ,  едва  и.ш  р'Ьдио  опыл  восиомипаютъ,  хотя  и  главное  вся 
прпрода  отъ  пего  получастъ  оа:ивлсп1с:  равпымъ  образомъ  мплосерд1е 
Беомплостпв-ЬГгшсй  нашей  Мопархпп'Ь  то.ть  есть  свойственно  п  толь  вс-1;мъ 
памъ  опое  нзв'Ьстпо  п  обикповс1гпо,  что  во  мпожсств'Ь  щсдротъ,  безпре- 
стаппо  пзлпвасмыхъ,  какъ  въ  обыкповепхе  вшедгасс,  древнее  п  самоиер- 
в'Ьйшее  двадцатппятил1лпяго  благояолучпаго  Ел  царствосап1л  благод1;яп1е, 
могло  би  пзъ  памяти  вытти;  но  благодарность  многпхъ  тысящсй  обязап- 
ныхъ,  наполняющая  бсзпрестаппо  всЬхъ  слухъ,  заставлястъ  ч)'вствптель- 
пос  сердце  провозв-Ьстять,  пли  по  крайней  М'Ьр^  повторить,  какъ  первой 
зпакъ  чадолюбивой  Матсрп  С1С  Ея  мплоссрд1С,  разум-Ью,  в-Ьрпо  слуягпв- 
шимъ  благод-Ьтслытос  по  :1:изпь  содерл:ап1о  и  паграждсп^с»  {Гпчи  профес- 
соров Шосков.  унив.у  ч.  I,  стр.  1-45). 

2.  Пзъ  Слова  Стглховл  «О  вл1я11Ш  паукъ  въ  общее  п  ка;к- 
даго  чслов'1жа  благодеистехе»,  пропзпссешгаго  30-го  11011я  1788 
года: 

«Торл:сствсппос  восиомииап1е  зна.чепптыхъ  пролсшестгий  тЬмъ  л:п- 
^^Г1исю  радостью  п  уссрд^емъ  паполняетъ  сердца   праздпующпхъ,  ч-Ьмъ 
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больших-].  благ7>  опия  учинились  причиною.  С'ькалсимъже  чупств1с11ъ  ра- 
дости, усср;ия  и  благодарпости  ко  Всеиыишсыу  должсиствуютъ  всЬ  сипы 
отечества  торжествовать  благословсппый  день  босшсств1я  па  ВссросС1й- 
С1ай  Престолъ  Всеавгуст'Ьйш1я  пашея  Ыопархппи!  пбо  колпкихъ  благъ 
источпикомъ  для  Россш  уч]шилось  с1с  важное  п  во  1Лк11  псзабйснпое 
иро11СП1еств1е1  Коль  велик1я  п  пеизречсппыя  милости  всещсдрая  Десница 
Творца  изл1яла  па  пасъ,  оправдавъ  царствоватп  падъ  пами  Великую 
Екатерину»!  (Тамъ  же,  ч,  II,  стр.  228). 

3.  Изъ  Слова  Бряицевл  «О  связп  вещей  во  вселенной»,  про- 

1 

пзиссепнаго  30-го  шпя  1790  года: 

«Естьлп,  по  згп'Ьпхю  общему,  Государи,  нолучивш1е  отъ  Бога  величе- 
ство, власть  и  силу,  суть  па  земли  изобрал;етемъ  Божества,  благод-Ьянхя 
своп  челов'Ьческому  роду  свящепнымп  пхъ  дланьмп  подающаго:  то  въ 
такомъ  случае  ссЬ  ихъ  д1;Г1Ств1я  перазд'Ьльнымъ  соединены  союзомъ  съ 
пользою  вв^'.рсппыхъ  пмъ  народовъ;  п  есть.1ц  отъ  пападсн1Я  вн'Ьшппхъ 
врагов.ъ  преоружеше  мужествомъ  п  силою,  для  безопасностп  отъ  сограж- 
дапъ  ограл:дсп10  законами  и  пра1юсул1смъ,  для  нзгпап1я  пев'Ьжестпа 
расиространеп1С  знай!)!  клонятся  къ  едииой  ц'Ьлп,  т.  е.  къ  благосостоя- 
шю  общества:  то  въ  д-Ьлахъ  Государей,  къ  единому  концу  стремящихся, 
пе  ясно  ли  усматрпваемъ  взаимную  связь?  Чего  для  всеподдапп-Ьйше 
свид'Ьтсльствуя  нашу  благодарность  ЛвгусгЬйшсГг  Монархпп-Ь  п  мыслями 
паиппш  благопрпм'Ьпяясь  къ  связи,  въ  д'ЬПстп1яхъ  Ея  находящейся,  тор- 
жествующему пып'Ь  съ  пами  собран1ю  пазх'Ьренъ  я  въ  поспльпомъ  разсуж- 
депш  предложить  о  чсвлзн  вещей  во  сселенной»  (Тамъ  же,  ч.  111,  стр.  17). 

4.  Изъ  Слова  Чеботарева,  пропзпессппаго  въ   1800  году 
по  случаю  кончпиы  И.  И.  Шувалова: 

«...  II  ПОТОМ)',  пе  возносясь  дерзновенно  выше  сферы  пашс11  и  не 
касаясь  т'Ьхъ  отличпыхъ  добротъ,  т'Ьхъ  высокихъ  министерскихъ,  да  тако 
скажу,  п  государствеппыхъ  своиствъ  патрхотпчсскаго  дз'ха,  —  .которыя 
даровали  Меценату  папгему  то,  чего  и  самая  превратность  щаст1я  похи- 
тить у  пего  была  пе  въ  сплахъ;  —  которыя  въ  течсп1п  ц1'.лаго  полув'Ька 
сохранили  къ  пому  благоволение  чстырехъ  великпхъ  пашихъ  Государей; — 
которыя  II  ироч.»  ...«но  оставляя  вес  с1с,  яко  П'Ьчто  великое  и  к^зугу 
нагаихъ  св'Ьд'1;п1й  песоразм'Ьрнос, — ограничу  себя,  Слушатели,  т-Ьмъ,  что 
м-Ьсту  сему  црплпчд'Ье,  что  дамъ  п  всякому  благомыслящему  любсзн-Ье; — 
ограничу  себя,  при  открыт1и  печальной  сей  бесЬды.  простымъ  п  К2тт1:имъ 
показашсмъ  т'Ьхъ  только  отлищппс.пныхг  доС2ютъ  нашего  Мецената  и  Т'1;хъ 
услугъ   его  къ  отечеству,  —  которыя  въ  лЬтоппсяхъ  Гускихъ,  прсдавъ 
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"МЛ  Ш,оа.гооа  безсмсгт1Ю,  за  любовь  его  къ  Паукам.,  .а  одобрсп:с  „ 
расирост1,аасп:с  „х.  и.  отс.сстМ.  пагпс,:.,  память  его  сод-Ьллюх-ь  любез- 
ною во  ис±  грлдущ.с  родм,  доколЬ  слапа  Росс!.,  слана  Мудрцхъ    Чело- 

.     в-Ьклюбпвыхъ  ся  Мопа])ховт.,  —  „  сл-гш  ^пдгиV■г    и  7 

1    ^'  "^        11   слана   самих'ь   Наукъ   пгзебутутт.   пт, 
подсолнечной»  (Тамъ  же,  ч.  Г,  стр.  332). 

О.  Шъ  Слова  Сохлцклго  «1Га  полув'Ьковой  юбплоп  Москов- 
скаго  уп11нерсптста«,  пропзиосепнаго  30-го  ^юпя  1805  года- 

«Пои  гдЬ  жь- скажите!  гд-1.  есть  толгтко  пелшсодушпмл,  несрав- 
дснпыя,  пстшгпо  царствеяпыя  способстволаШя  народному  нрослЬщоп^ю 
какь  ВЪ  высокомь  прпм-ЬрЬ  знждупигхт.  благодспств1е  Госс1н  му.рьгхъ  оя' 
н  благопромислихельныхь  ГосударейУ  Благословопн„г  будут-ь  *  сердцами 
Россовъ  свящеппыя  имена  Ихъ  пав-Ьки!... 

"Радостотворпыя  мысли  п  '1увст1!оиаи1л!... 

«Зд'1.сь,  погрузясь  въ  глубокомь   безмолшп,  надлежало  бм  совсЬь 
остановиться,  п  ис.ислля  мысленно  спасптельпыя  отъ  того  посл-1;дств1я 
продаться  всею  душою  прхятлымъ  и  иеизъяснимымъ   чувств]ямъ  сертеч- 
яои   благодарности,   заключить   прсдт.  вами,    Почтенн'ЬГхш1е   Слуигателн 
краткое  сю.  по  ирплич1ю  торжества  лашего  пзображепхе 

«Но  се! .-  Ген1й-Покровитель  Паукъ.  коего  пменемъ  вся  Европа  и 
Ц-Ьлми  сп-Ьть  гордится,  предъ  копмъ  осчастливленная  Росс1я  съ  восхн- 
щсшем.  олагогов^еть;^се!  Велик],:  вь  чистой,  небесной  доброте  своей 
Ллсксапдръ  I,  о  семъ  торжссхвующемъ  упиверситегЬ,  въ  сей  самый  в-Ь,по 
достопамятный  годъ,  въ  Высочайше  дарованной  Грамот-Ь  являетъ  отъ 
Престола  свЬту  н  потомству  несказанное  Монаршее  благоволенЮ.,,  и 
проч.  (Тамъ  же,  ч.  Ш,  стр.  92). 

II.  (Къ  стр.  75.) 

ЗА.11Т.Н.1111Я  К.1Р11131Л1]  О  ЯЗЫН1;.  ПЗЬ  РАЗБОРОСЬ  ЕГО,  П011БЩЕ11!!1>1.\Ь  СЬ 
.110С1;0ВСК0}1Ь  г'НУРНАЛ'];  (1791  II  1/1:)  [ОДОСЬ}. 

1 .  Изъ  разбора  коз1ед1п  Оптюшстг: 
"\1то  припадлежптъ  до  перевода  п1есы.  то  онъ  чистъ  л  гладокъ.  Только 
пемнопа  выражения  покритиковать  можно.  Напрпм^ръ:  Ешьли  бы  ,  га- 
хоьшлг  и-г  с.юо!;  прш>,ьпгться,  л  Сы  Со.гьио  его  этимг  уСшг.  Прицепкою 
людей  не  убиваютъ;  а  это  еще  говорптъ  олтнмистъ,  который  вообще 
такъ  1фасцор^чпвъ.-;Г«^«„е.,,  пуссшу.  .а.г  Си  поеу.  с.аОошь  о^.пи, 
говоритъ  Изв-Ьда;  но  говорятъ  ли  такъ  молодыя  женщины?  Ка.-гби  зд-Ьсь 
очень  протиппо. 
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«л  имплг  съ  собою  Руссо.  Эхо  слпшкомъ  ио-фрапцузскп,  Иакъ  Сезстрашно 
онъ  одавалс.ч  въ  оюиъ!  Въ  огопь  можно  броситься,  а  сдаваться  въ  пего 
такъ  л:е  пе.1ь:зя,  1;а1съ  и  въ  воду.  —  Челоспкг  щт  самомг  уже  роокденш 
7иаис}пг  и  производить  соп.т.  Производить  вопли!  —  Оно  (воспомппап1е) 
ничего  произоестъ  не  можстъ,  развл  учшттг  навсегда  маш  несчастною.  Зд'Ьсь 
п  галлицпзмт,  п  славяпизыъ  взгЬст'Ь.  Любезная  Премила,  которая  это  го- 
ворптъ,  перевела  ст.  Фралцузскаго:  II  пе  Гсга  ^ие;  а  рюзвп  —  въ  томъ 
СМЫСЛ']),  въ  какомъ  это  слово  зд'Ьсь  употреблено  —  я  т/'ппггпиь,  вместо  сде- 
лать, нельзя  сказать  въ  разговор-Ь,  а  особлпво  молодой  д'ЬвпцЬ.— Я  б^^ду 
жить,  говорптъ  Злап'Ьтъ,  посреди  .ми.юй  эюспы  и  моей  дочс2т.  .Тучвю  Си 
било  сказать:  «я  буду  :1:пть  съ  милою  моею  ;кслою  1[  дочерью»,  — ;,  то 
зд^'.сь  сообщается  какал-то  пехорогаал  идея.  —  Я  сказалъ  вес  то,  что 
зам4тплъ.  Естьл1[  бы  псреподъ  вообще  пс  такъ  хорохлъ  былъ,  кто  бы 
захот'Ьлъ  пмъ  запиматьсл»? 

Тамъ  л;с  о  содср;ка1П11:  «Тутъ  так;кс  видно  что-то  не  Рус- 
ское»; дал'Ьс  о  нссстсстБсиностп  назвап!!!  ЗлаиЬтъ,  Буремыслъ, 
^Гплоумъ  п  проч.  п  о  нсобходи.мостп  Бвсстн  В7>  комедию  имена  п 
отчества  (Московскгй  Журналд,  ч.  I,  стр.  232 — 235). 

2.  Изъ  ра.збора  перевода  71}х«ш:оГ^  исторт  королевской  швед- 
ской фамилт: 

«Что  касается  до  перевода,  то  для  ппострапца  былъ  бы  опъ  довольно 
хорошъ;  а  Рускому,  казалось  бы,  нельзя  (;ыло  паппсать:  «У  Петсрсберга 
раззорсны  были  Бапперомъ  12  полковъ»,  плп:  «Кр'Ьпость,  которая  стоила 
Императору  столько  тыслчи  люден»  плп:  На  Шмецкой  колокольп'Ь  7/ч2эеэ/с- 
дены  Сы.ш  куранты»  (Таыъ  же,  1.  П,  стр.  84). 

3.  Изъ  разбора  перевода  Гепргады: 

«Зд'Ьсь  надобно  пс  только  выразить  мысли  Поэтовы,  по  и  выразить 
ихъ  съ  такою  л:е  точностью,  съ  такою  :кс  чистотою  и  пр1ятпост1Ю,  какъ 
въ  подлипиик'Ь;  иначе  поэма  иотеряетъ  почти  всю  свою  ц'Ьпу.  По  как1Я 
препятствия  надобно  псреодол'Ьть  псрсводчт:у1  Кром-Ь  некоторой  ксги^?;о- 
шк  пашсго  языка,  м^ра  и  риома  составляютъ  такую  трудность,  которую 
едва  ли  бы  и  самъ  Больтеръ,  переродясь  въ  Рускаго,  преодол'Ьть  могъ... 
2-Г1  переводъ  сен  поэмы  (такъ  же  какъ  п  1-й,  вышедшие  за  п-Ьсколько 
л'Ьтъ  передъ  С1[мъ  въ  Петсрбург'1;)  птг  мало  пе  оп])опергаетъ  моего  мн^;- 
шя.  Читатель  позволить  мпЬ  привести  н-Ькоторыя  м'Ьста  изъ  опаго  и 
сравнить  ихъ  съ  подлпнпикомъ». 

Быиисавъ  начало  подлинника,  Карамзипъ  прпводптъ  и  пср1!ые  шесть 
стпховъ  перевода: 
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Пою  Героя,  кто,  разрушипши  коварство, 
Ор}Ж1Смъ  досталъ  Французско  государство; 
Кто  долго  странстпуя  межъ  сопротппнмхъ  силъ, 
11аслЬд!е  свое  чрозъ  храо^юсть  получилъ, 
Злыхъ  возмутителей  Псманцопъ  быль  гонитель, 
Сталъ  нодданныхъ  споихъ  отецъ  и  покровитель. 

ЗагЬмъ  опъ  продолжаетъ: 

«Чпсло  стпховг  то  л:е;  яо  есть  лп  иъ  исрсвод!;  гладкость,  оирсд'Ь- 
лсипость,  прхятпость,  сила  орипшала? — Бъ  псрьомъ  полуст11Ш1п,  им'Ьсто 
кто;  па,хлел;ало  бы,  по  ГрамматпкЬ,  употребить  возпосптсльиое  м-Ьсто- 
лмсшс  которой.  —  Откуда  зашло  въ  первый  стяхъ  коварство?  Въ  оригп- 
иал'Ь  его  п'Ьтъ.  Да  и  мо"-кпо  ли  разрушить  коварспюо?  —  Второй  стихъ 
■хаковъ,  что  ппой  ис  захочетъ  уже  и  читать  дхтЬе.  Достать  Франиузско 
государство!  Къ  тому  г.е  зд'Ьсь  по  вырал:спо  того,  что  Французская  ко- 
ропа  припадлелгала  Гепрпку  и  по  праву  пасл1;дствеппост11.  Подъ  сопро- 
тивнымн  силами  пе  льзя  разузгЬть  ничего  ппаго,  кром'Ь  пепрхятсльекпхъ 
воПскъ;  п  таиъ  Гепрпхъ  долго  страпствовалъ  между  пспрхятельскпмп 
волоками?  По  Вольтеръ  и  пс  думалъ  сказать  сего.  Исшдстьч,  гопоритъ 
опъ,  цаучили  его  царствовать...  СопГопсШ  зпачитъ  постыОи.п^  а  пе  гна.п: 
съ  чего  же  въ  пятомъ  стих'Ь  перевода  пазпапъ  Гепрпхъ  гопптслемъ,  и 
притомъ  Гпшпапцевъ?  Сего  пе  узпасшь  п  тогда,  когда  всю  поэму  прочи- 
таешь. Въ  шсстомъ  стпх'Ь  не  виралюпо  того,  что  король  побпдилъ  свопхь 
поддаппыхъ,  п  потомъ  ста.гь  пхъ  отцемъ.  Покровитель  есть  зд1)сь  ппчто 
ппое,  яакъ  подставное  слово  (плп,  какъ  Шмцы  говорятъ,  ГИск\У0г1),  лс 
сОЪбщающсо  никакой  повой  идеи  посл'Ь  отца». 

Сравппвъ  сп;е  пЬсколько  м'Ьстъ  въ  подлипппк'Ь  п  въ  переводЬ.  Ка- 
рамзппъ  такъ  заключаетъ: 

«Конечно,  но  всякой  п];спп  сей  Гуской  Генр1ади  можно  пайти  нЬ- 
сиолько  хорошихъ  стпховъ;  но  отъ  переводчика  такой  поэмы,  какъ  Гся- 
р1ада,  требуется,  чтобы  онъ  вес  персвслъ  хорошо,  плп  по  крайней  м'Ьр4 
почти  все».  (Тамъ  же,  ч.  II,  стр.  207—214). 

4.  Из7>  разбора  перевода  Неистоваго  Роланда. 

«Гсцензептъ  съ  своей  стороны  жсластг  того,  чтобы  слогъ    былъ 

пъ  нихъ  (въ  слх.,т>'101ипхъ  часглхъ)  еще  правильнЬс  н  чище,  псжслп  въ 
первой,  гдЬ  по  мЬстлмъ  встречаются  так1я  пиражеп1я:  «Онъ  клялся,  что 
не  иной  какой  тишакъ  будстъ  прикрывать  его  голову,  кякг  «с  тотъ,  кото- 
рой Голапдъ  некогда  отпяль»  и  проч.  «Графъ  былъ  не  .усмьше  учтииъ  и 
чслов-Ьколюбивъ.  сколько  былъ  храбръ»  п  проч.  «Въ  сл1;дств1е  чего,  дабы» 
п  проч.  (Эхо  слпшкомъ  по-прпказпому,   и  очень  протшшо  въ  устахъ  та- 
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кои  жспщппы,  которая,  по  опясапш  Архостоьу,  была  прскраси'Ьс  Вснс- 
р1,г). — «Опа  (т.  с.  Лрхостова  Комсд1я)  пзъ  числа  самыхъ  вольпыхъ  Лри- 
стофаповыхъ  Комед1й . . .»  (Естьлп  п1сса  Лр1осто15а,  то  опа  ис  мо:сет'ь 
быть  пзъ  чпсла  Лрпстофапопыхъ  П1ссъ.  11адлел:ало  бы  сказать:  «Опа 
прппадлслшт'Ь  кт.  роду  так11хъ-17}0  ЕомсдШ')  п  проч.).  Г.  переиодчпк':., 
копсчпо,  ПС  оссрдптся  па  Рсцепзепта  за  С1е  желаше».  (Тамъ  л:е,  ч.  И, 
стр.  324,  325). 

5.  Изъ  разбора  перевода  Опытъ  о  Шаейцарги: 

«Надлс:1:ало  бы  сказать  пс  обиаружют,  а  узнать  илп  угадать  (склоя- 
яостп)».  Похналшзъ  вообще  отрыпокъ,  къ  которому  отпосптся  ото  зам'Ь- 
ча1пс,  Каралзппъ  говорптъ:  «По,  къ  солга.тЬцпо,  пс  г>сс  такъ  чисто  п  ясно. 
Нельзя  па  прпм'Ьръ  похвалить  сл-Ьдующихъ  М'Ьстъ:  «Схе  ув'Ьрсп1с  сильно 
было  другими  отвергнуто.  Л  много  силился  узпать,  правда  ли  С1С.  —  ВсЬ 
частп  учспостп  воздллываютсп  тамъ  съ  усп-Ьхомъ.  (Лучше  бы  было  въ  ссмъ 
смы.гЬ  сказать  ио-Рускп  обраСотыбаютсл).  —  Прогулкп  и  забавы  парода 
см'Ьшапы  съ  1Г0ЛСЗПЫМП  обращснгпмщ  изрпдство  и  чистота  составляхтъ 
прсОмстъ  самыхъ  учсныхг  разсуждсигй  (Р'Г.чь  пдстъ  о  Лсспсв-Ь.  Л  л;плъ  въ 
ссмъ  город'1;  около  пюстп  М'1;сядсвъ,  а  пс  поппмаю,  что  хочстъ  зд'Ьсь 
сказать  Г.  Псрсводчпкъ)»,  и  проч.  (Тамъ  ;пс,  ч.  III,  стр.  221,  222). 

6.  Изъ  разбора  перевода  Клариссы  Рпчардсопа: 

«Всего  трудп'Ье  псрелодпть  романы,  въ  которыхъ  слогъ  составлястъ 
обыкповсппо  одно  пзъ  главпыхъ  достоппствъ»... 

Выппсавъ  пачало  перевода,  Карамзппъ  прпводитъ  несколько  отд'Ьль- 
пыхъ  вырал;еп1Й.  ^Ни  мало  пе  сомюьвасшьсп  въ  томъ,  какое  участгс^  и  П2)0Ч., 
сказано  не  правильно;  какое  пе  мол:стъ  отв-Ьчать  тому.  Надлежало  бы 
сказать:  «ты  копсчпо  пе  сомп'Ьваешься  оъ  то.у.г,  что  я  беру  великое  уча- 
СТ1С.  — ...  Всзпоко'пстоа  возставшгл  въ  тоосмъ  семсйстол.  ])СЗП01;ойс1иа  пи 
лооктпъся,  пп  оозстаоатъ  пс  могутъ.  —  Ко.гико  Оля  тебя  иуостоптс.ппо  и 
проч.  Д'Ьвушка,  пм'Ьющая  вкусъ,  пс  мол:етъ  пи  сказать,  пи  написать  въ 
письм'1)  колико^.  Впрочемъ  Г.  Псрсводчпкъ  хот-Ь-гь  зд'Ьсь  посл-Ьдовать 
мод'Ь,  впедсппоГг  въ  РускоГг  слогъ  ('Г0Л'1;мымгг  прстолковппкамп»  и  проч. 

(см.  выше,  стр.  70).  —  От.исчпвшгй  себя  отмтпными  даровитя.уи  и  П1)0Ч. 
От.тчтпь  и  отмпчпть  все  одно.  Если  Кларисса  отличила  себя  дарова- 
п1ями,  то  оп'1;  конечно  были  ул:е  отмпюш.  Къ  тому  лю  во  Фраицузс]сомъ 


1  Ср.  пь  Ипстигапь  Европы  1802  г.,  .V'  '■),  стр.  22: 

«Попеже,  пъ  си.ту,  поелику, 
Тпорят7^  довольно  пъ  ссЬгЬ  зла». 
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подллпппк-Ь  (подлиплик-Ь  .ь  ра.сул:дсп1л  Рускаго  исрс.ода)  гопорлтсл 
•иь.ь  пе  о  даротнглхг,  а  о  соойстоахг  плл  тчестосисг  (диаШёз)  -  У^и 
нисшГися  преОметомг  оСщшо  поитенЫ  и  проч.  ^'оЬ^се  йи  5о1п  раЬПс  есть 
Сол-Ьс  иредметт.  о^.,;аго  сиимапщ  псжсли  поишпг..  Бь  лростомг  сто1* 
лучше  сказать  сО.ь.гатьсл  прсОмапомг  -юго-п.гбудь,  исжслл  уиипшгы,  - 
•  У.«««;ь  есь  о  томг  поОроОности  п  ^роч.  Подробности  чш^нгсбиОь  а  по  о 
чемг-ниСуоъ»  п  т.  д.  (Тамт.  .те,  ч.  IV,  стр.  113). 

III.  (Къ  стр.  81.) 
КРЫЛОСЬ  ПРОТНВЬ  Н.1Г.13131111.1 

СПетерСур^шй  Меркурги,  по  своему  располохопш,  ир1е.:амъ  п  пре- 
тепз1лмь,  представляль  какъ  будто  сколокъ  сь  Мос.оес.аго  Жур.си.а  ко- 
торый голь.:о-что  прекратился,  когда  Крмловг  п  Клушггяь  иъ  1793  году 
прсдприлялл  свое  попое  иадаЕ1е. 

Уже  г:ъ  прсОислоогщ  подплсашюмъ  имя  обоямя  я  очеяг.   паяолгяпаю- 
щсмъ  пре>)уо.ьоо.м.гете  Каразгзяяа,  вядяа  замавша   поперечлть    ему    осо- 
бепяо  въ  сл1.;^'я^ем-ь  залвлошя:  «Сояяпеп1я  въ  стшсахъ  я  проз*,'потра- 
.ташл  и  „ерсподц  издателей  будутъ  ясчататьсл  сь  яхъ  ямсяамя.  Какат 
Д^ль  скромпячать  ямеяемт,  ежеля  Щ.ль  сочяпслш  пе  протявпа  бтаго- 
правио  п  пе  парушаетъ  пя  чьего   спокойствия?.  Прятомъ   податели    ко- 
печло  также  пе  безъ  памска,  пред^-преждаютт.:  «Иашя  замЬчаяЫ,  папгя 
сужделш  по  сей   частя»  (хо-есть,  по   об^щаялоя  язгл  крятякЬ  ,:«„.  п 
театра)  «яе  есть  сул:дел>л  Осспоши.еЫ:,.:   чятателя   ул:с   вяд1;ля,   что   я 
Зритель  и  Росс,  Шгазинг  обвяялля  Карамзяяа  въ  безусло.шостя  его  яря- 
говоровь.  По  прежде  всего  Кршовг  я  Клуягяць  пыражаютъ  ярятлзалЮ 
издавать  л:урпалт,  подоСпии  окурпалам.  иностранпимг  п   пе   похолая   па 
большую  часть  русскя.чь  пер1одяческях-ь  яздая1я,  въ  которыхъ  «пля  мало 
"ЛЯ  совс1;мъ  пячего  пТ.тъ  своиствеппаго  журяаламъ».  Пдел  этоя  потреб- 
постя  я  яервыя  пря.гЬръ  удовлетворешл  ел  бшя  яодапы  Карамзяпьшъ 
Ц  1.огъ  ямя  пользуются  са.чя  яротявл.кя  его.  Въ  чясг/;  исблагополлщяхъ 
1^  пему  самъ  Ка].амзплъ,  въ  Пясьмахъ  къ  Дмятр^еву  (стр.  33),  яазвалъ 
11рилова,  говоря  о  Зришел^ь;  до  въ  Л/.;.дан  бу,т.уьч1Гх  басяопясецъ  я  члепъ 
шппкооекоя  Ееспды  еще  гораздо  прямее  л  решительнее  высказалсл  про- 
тивъбуд.У1.иагожсястор10графа  я  ядеала  Лрзамасяевъ.  Подпясаппал  ямс- 
ясмъ  Крылова  ..Похва.тьлая  Г-1,чь  Ерма.тафяду,  гопореяпхч   въ  собрап1л 
молодцхъ  лнсателеи.,,  явно  содержптъ  въ  себ*  многш  черты,   которыя 
1'огутъ  относпться  только  и-ъ  Карамзину.  Главное  достоинство  Ермата- 
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I  сй«хгь  и«аи„мь  Ч,а„..«мь  .  -  »  Я    ^_^^.^.^  ^,,^  ,^„,„,,„,,  „рол 
„„еа«.сГ,.  Ош.  .а-ш^аегь  со  ^^   „^,„,„„„,„    Кара.и» 

.,„,о..шшс  «аяъ  ст,.астс"...  ^  '"',„„.  „,„„0  «сего  отступаете  о... 
до„а,„  си.  »  со-.-"--;  »;;;';  ;„^  „,„аоао,.-ь.  Что  «еастся 
1а.п.тъ  (то  есть  отт,  РГ-шты)  п  о  г  е г  1  ^^^^^  „„рйстся  псрс- 

Гтрате  ^..,..»-авпой  Ерзала    ио..»^^^_^^  ^  ^^^,^,^^   ^.  д„,,„. 

'елевая  Кага>,з„ии..  -1-^-  ;;^  ^^  „здатоли  М.....'»  »|.-  - 
„т1я  со„ер..сипо  -Р0"™°™-'»''""-\,  '  "'^.Не  оОъ  Авгл.шсиой  т„ате- 

„р  ,Л..атп  .аоиваетъ  "*'-""  ;^;,^      ,,„.„,  „.„..л. «о„,о,«  суш. 

„,  ,п1о.иШ,  »..  .:о.«»"'.-  '*"  '■"""    „гГрода  пе  =аСита  и  Э«л.-.  Г.ло«,«. 
,„,„■!■,  у,,ом,шае,шкт,  „»  яьс       -      1  ,^^„„„„,,,„„  „,,меци.» 

К„„,асгь  опт,  сло„а.я.  Л  -     ™  ^сп.,  ааатоиакт,?  Или,  что  ош,  во 
■,ра«Фгапцух,™мт.....Пто  «»  '  "  \,^^      ,,„  .„„шгь  самая  драма, 
,„„,„тт,  адаш,лт,  ^оатрал-пихт.   .аи„       ^         ^^^  ^  ^^,.^^^.,,  ^,^,^,,,,да,  ьр- 
„,„  слепое  .птЬют^  „растраст.с  "  "^  „3  „,„„  „о  Г,ил„  ..о=«у- 

„спи  ™  страхов,  п.  "'"»     '  ;       ^,,^  ,„  .„„„.о  оит,  ..о«'..алъ,  «о 
,окаоат,.  столь  вровдаспоо  ^1^^;    '^'^   ^^.^  „„р„„.  „урст,  Матем^тпм.. 

Но  патоСпо  заОш.атц  что  Каравши,  л  _^^^^^^  .^,^,^.^.^,  щ,,. 

„Вслш.;..  дух-.,  сто  по  ■;>-"'.«»"^  ;    ;,^„  ,^^,,,  „  едер:пал-„  сое   сло.о. 
„аио>-у  роду  яисаиш.  Ои,  -  ^-^ -    ^^^   ,^,,„,,„  д„  иоло.я.н  с„о 
уд„ш,тел,.ж.я  слосстость,  ^1".  1г-  ^^^  ^^„„,  „о  „еет    ^Л"- 

со.тпеп1с,  от,  се  по  --•";;;;;,„  ,„„,,„.,„0;  а  .о«т,.  .-.ит.  . 

„олвитслы.ыхъ  приЛчапшхт..  ,.,,,,.),  стр.  2Ч-Г». 
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за  сиори,  къ  ка1:ому  роду  ихъ  прпчпслпть».  .^д^сь  Карамзппъ,  вм'ЬсгЬ 
ст.  и'1жотори.м11  другими  стпхотпорцам»  Шоасооскпю  Журнала.  осул:дастся 
за  пссоОлюдсп1с  и:1])у;1;1шхъ  формт,  ра:^ЛIIчаиx'^.  роп.опь  мо'У'ли,  что  пъ  то 
время  бмло  еще  поио.  По  ••того  мало:  полоишиъ  по  сл'1;долат1.  ппкакимъ 
праипламъ,  Ермалафпдъ  «издумалъ  сиоСодпыс  часы  спои  иосиятнть  удо- 
150Льстс1Ю  Луб-тикп....  II  для  того  то  р'1;11шлся  опъ  1!0  всякое  пооолунхе 
разг1)уз:ать  па  псчатпом'])  стапк'1;  грузпос  судпо  сиосго  иоображеп^я — 
короче  сказать:  пачалъ  журпалъ....  Озабочеппый  11ам'Ь])ен1Смъ  просв'Ь- 
гитг.  'Бсслеппую....  съ  какою  удшиггельпою  С11особоост!10  пишетъ  опт. 
прямо  па  б'1-.ло  сул:деп1Я,  рЬшеп1я  и  опред'1;ле1пя  о  самыхъ  цакпмхт.  пред- 
метахъ!...  Критика  таклгс  получала  себ'1;  покую  пищу:  один  гоюрпли, 
что  от.,  пропов'Ьдуя  доброд-Ьтель,  одппмъ  спопмъ  слогомъ  лъ  состолп1п 
уипозспть  число  отступппковъ  отъ  доброд'Ьтелп;  друг1с  крпчалп,  что 
еа:ем1:сячпил  его  сочипеп1я,  суть  еа:е."и'Ьсячпыя  вылазки  вротпву  безсоп- 
нпцы;  по  его  это  пе  устрашило»  и  про"..  Дал-Ье:  «11р1ятпо  было  смотреть, 
Мм.  Гг.,  сь  какою  иепрппулсдсппою  см'Ьлостхю  брапплъ  оыъ  Мольера, 
Расппа  и  Боало,  никогда  ихъ  пе  чптавъ;  и  съ  какимъ  равподуга1емъ  смо- 
тр-Ьлъ  трагед1и  Корпел1я».  БсЬ  эти  выходкп,  пссомп'Ьнпо,  направлены  па 
Москооскш  Журналъ  с'ь  его  критикою;  посгЬдпее  замЬчап1е  относится  къ 
суждсп1ямъ,  высказаппымъ  въ  разборе  русскаго  подражания  Сиду  Кор- 
пелл  Ч  Зд'Ьсь  Карамзинъ,  показавъ,  что  подлиппая  пьеса  силЬетъ  по- 
роки, и  велишс  пороки»,  выипсыпаетъ  отзывъ  д'Аламбера  о  фрапцуз- 
скпхъ  грагсд1яхъ  вообще,  копчаюиийся  словами:  «Потому-то  пма-Ь  почти 
пикто  ПС  бывастъ  вг.  театр'Ь,  когда  играютъ  Корпелевы трагедии  и  очепь 
пе  много,  когда  Расиповц  прсдставляютъ»,  и  загЬмъ  иропзпоситъ  свой 
собственный  приговоръ  франдузскпмъ  трагикамъ  в'ь  сравнеи!»  съ  Б1ек- 
сппромъ.  «Письма  Русскаго  Путешественника'),  въ  которыхъ  высказано 
цодоСсос  же  миЬп1е  объ  этомъ  прсдмет'Ь ",  такл:е  зад-Ьты  въ  похваль- 
пой  рЬчп  Крылова.  Именно  опъ  говоритъ  о  Ермалафид'Ь:  «Онъ  одппъ 
холько  въ  состолп1и  съ  такою  легкостью  кстат!;  о  ГомсрЬ,  папомппть, 
что  дрова  дороги; — и,  хпаля  Юпгови  нощи,  заметить,  что  Шмиы  обу- 
ваются щеголеватее  Фрапиузовъ».  Вероятно,  это  памекъ  иа  одно  мЬсто 
«Ппсемъ»  пзъ  южпой  Франции,  пансчатаппыхъ  въ  послЬдпсй  ктгжк'Ь 
Московскахо  Журнала  (декабрь  1792):  посл-Ь  разпыхъ  лптсратурпыхъ  вос- 
помлпап1й,  Еъ  которыхъ  прш'.едспы  имена  Петрарки,  Осс1апа,  Гомера 
л  др.,  въ  одпомъ  письм-!;  пстр-Ьчается  такая  зам'1'.тка:   «По  весьма  ис  по- 


*  Моск.  Журн.,  ч.  П1,  стр.  84  и  ст. 
-  '1;1мъ  ;кс.  ч.  VI П,  стр.  &С. 
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любплпсь  мп'Ь  дсревяппые  башмакп  французскпхъ  поселяпъ,  п  л  по  по- 
ппмаю,  какъ  опи  пе  патпраютъ  пин  погъ  спопхъ»  Ч  Протпвъ  Карам- 
онпа  п:е  ваправлспа  сл'Ьдующая  выходка  похвальпой  р-Ьчп:  «Я  зпаю — 
говорптъ  Ермала(1)11дъ — склад|.1  па  ыпогихъязыкахъ,  по  Росс1йск10  склады 
краспор'Ьчпв'Ье  вс'1'.х7.  складовъ  па  са'Ьт'Ь».  Это  отпосптся  къ  одному 
М'Ьсту  письма  русскаго  пугстествепппка  къ  Боипету,  Сбпраяст.  перево- 
дить его  Соп1стр1а11оп  йе  1а  Ха1игс,  Карамзппь  говорптъ:  «Падобпо  бу- 
детъ  составллтъ  или  выдумывать  попыя  сло]!а,  подобно  какъ  составляли 
п  выдумывали  пхъ  И'Ьмды,  пачавъ  писать  па  собствсппомъ  язык'Ь 
свосмъ;  по  отдавая  справедливость  сему  посл'Ьдпему,  котораго  богат- 
ство п  спла  мп'Ь  пзв-Ьстпы,  скал:у,  что  пагаъ  языкъ  самъ  по  себ'Л  гораздо 
пр1ятп'1;е  ^. 

Конечно,  далеко  пс  все  въ  Ер^галафпд'1;  молютъ  быть  прим'Ьпепо  къ 
Карамзину:  иное  относится  къ  другпмъ;  такъ,  папрпм'Ьръ,  подъ  комедхсй, 
папнсаппон  Ермалафпдомъ  посл-Ь  трагедхп,  разумеется,  вероятно,  какое- 
нибудь  современное  подражапхе  Мельнику  Лблеспмова,  плн  Сбитенущку 
Кпял^ннпа:  «Ыа  сцеп'Ь  появляется  ц'Ьлый  народъ  въ  лаптяхъ,  въ  зпгу- 
пахъ  п  въ  гаапкахъ  съ  заломомъ  —  въ  парадизе  раздались  радостпыя 
восклпцашя»  тс  т.  д.  ^.  Т'Ьмъ  не  мен^Ье,  пзъ  всего  вывшприведеппаго, 
калюется,  ясно,  что  похвальное  слово  Ермалафиду  есть  въ  особеппостп 
замаскированная  аттака  па  Карамзина  п  па  мпогочислеппыхъ  привер- 
люпцевъ,  которыхъ  уже  доставнлъ  ему  Московскгй  Журна.и:  оиъ  пропп- 
ческп  выставляется  какъ  образсцъ  «для  подрал1ан1я  молодымъ  пашимъ 
собрат1ямъ,  которые,  пм'Ья  вслпк1л  способпости,  о:кпдаютъ  только  случая 
кому  иосл'Ьдовать,  и  за  педостаткомъ  р-Ьзкихъ  подлиппикоиъ  принуждены 
съ  всликимъ  трудомъ  оттаскивать  погр'Ьшпости  у  Ломоносова  и  ихъ  вы- 
крадывать; или  занимать  их'Тк  у  Сумарокова». 

IV.  (Къ  стр.  105.) 

ОТРЫВОК!)  НЗЬ  БЮФФОНЛ  ВЪ  ПЕРЕВОДАХ^  .1.  9.  .111111110БСКАГ0,  ЛЕПЕХ1ША  II 

НАРА313110А. 

1.  Ллскс'Ья  Ма.таиовскаго,  въ  кппгЬ  Дт/хъ  Вюффона  (1783, 
стр.  1). 

"Я  вспомппато  о  той  исполпеппой  вссслтя  п  смутдептя  минуте,  въ 


1  Моск.  Жури.  ч.  УШ,  стр.  318. 

-  Тамъ  /КС,  ч.  VI,  стр.  д'Ю. 

^  ?1пыловъ  уже  прежде,  въ  разСорЬ  комед1*и  Смпхг  и  Горе  своего  топари- 
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которую  ВЪ  псриой  разъ  возчупстооиал'ь  отмЬппос  мое  бит1о:  тогда  я 
ПС  могь  ссб'Ь  иредставить,  что  я,  гд-Ь  былъ  и  откуда  1К1Ялся.  Я  открилъ 
глаза;  коль  превосходпос  чувотво1!ап1с!  св-Ьтъ,  псбсспая  твердь,  зелс- 
П'Ьющая  земля,  прозрачпия  води,  все  мспя  занимало,  одушевляло  п  пе- 
сказаппимъ  образомъ  чувства  моп  увеселяло.  Пзъ  чего  я  заключплъ,  что 
вс'Ь  С111  предметы  паходплпсь  во  мп'Ь  и  составляли  часть  самаго  мспя». 

2.  Ив.  Лепс.хппа,  въ  1-н  части  Естестоепной  Исторги 
БюФФОна  (1792,  стр.  61). 

«Лсполпсп'ь  вессл1Я  п  смущстя  прпвожу  я  па  память  ту  мипуту,  въ 
которую  я  первии  разъ  ощутплъ  чудпое  быт^с  мое;  я  пе  зпалъ,  что  л 
такое  былъ,  гд-Ь  находился  и  откуда  прпшслъ.  Открипъ  г.1аза  какое  прп- 
ращсп1е  ощутилъ  въ  чукстиовапхлхъ!  Св'Ьтъ,  сводъ  псбеспыи,  зелсп^ю- 
щая  зсмлп  поверхность,  кристал-ювидныл  воды,  всего  меня  занимали, 
ол;ивля.1п,  и  возбулгдалп  во  мп'!;  пеизречспнос'чувствовап1судовольств1я: 
въ  пачал'Ь  мпилъ  я,  что  всЬ  С1и  предметы  во  мп'Ь  паходяся  состав.тялл 
сущсствсппую  моего  сложепхя  часть». 

3.  Карамзппъ.  въ  Лантеоюь  Иностранной  Словесности 
(1798,  кп.  II,  стр.  58). 

«II  теперь  еще  :ппво  помпю  ту  минуту  радости  п  смятения,  какъ  въ 
первый  разъ  ощутилъ  л  чудпое  быт1е  свое.  Ие  зпая,  что  я,  гд±,  откуда 
взялся,  открываю  глаза:  какое  псоппсашюе  чувство!  Св-Ьтъ,  иебеспый 
сводъ,  гелспь  травы,  кристаллъ  воды,  все  заппмаетъ,  трогаетъ,  веселитъ 
меня  псеказапно.  Мп'Ь  кажется,  что  всЬ  предметы  во  мп'Ь  п  составляютъ 
часть  зюсго  существа» 

V.  (Къ  стр.  105.) 

ОБРАЗ^ННП  ЯЗЫКА  ИЗЪ  ;!;УГ11А.10Вг  11АН.1.1А  Ш-М  ГОДОВХ. 

1.  11:л>  московскаго  11зда1ия  Саширическгй  В)ъстии}:о,  «удо- 
боспособствующ!!"!  разглажпвать  ыа-чорщсппос  чело  старичковъ. 
заоавлять  п  купно  научать  молодыхъ  барынь,  д'Ьвушскъ,  щего- 
лей, всртопрахп1гь,  волокпп.,  игроков!»  п  нрочаго  состошия 
людсм'Ё.  ппсаними  исбывалаго  года.  неизв'Г.стнаго  м-Ьсяца,  носвЬ- 


ща,  Клушшса,  высказался  противъ  подобныхъ  комическихъ  оперъ:  «Кг.къ  с^и 
же  рукоп.юскаш'я  не  р'Ь.гко  расточаются  п  въ  шутопс1;ихъ  операхъ,  то  я  мало 
кх  п:ги7.  лсм-копЬревъ».   СиС.  ЗТерпурШ,  ч.  I,  стр.  101. 
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до.Акгго  числа,  иезпас.мымъ  сочппителслъ)).  (Издавался  въ  1700  п 
17'Л  годахъ  Н.  И.  Страховьшъ;  въ  1795  онъ  напечатан!)  вто- 
рично 15Ъ  9  частяхъ,  составнвшпхъ  три  томика.  Ои7>явле1пе  о 
5-й  части  его  см.  въ  31оск.  Видом.  1790,  Л"^  91).  Вотъ  отры- 
вокъ  п.ть  1-н  части,  стр.  63 — 05. 

«Желательно,  чтобъ  т^^,  молодые  людк,  которые  им'Ьлп  прежде  въ 

г.  Псолйбон'Ь  одобрптеля  своего,  иосл'^довали  его  ирпм^ру,  остапя  тако- 
иыя  праадпыл  уира:1:пеп1я;  а  гЬ,  1со1[  1);и!110110доб11о  ему  содерл:атъ  поли- 
куя стаи  собакъ,  число  опыхъ  сод'];лали  бм  соотп'Ьтстмуютизгь  ц'Ьли,  для 
которой  принято  уира:1:пеп1С  сЧе,  или  бы  лучше  соисЬмъ  истребили  та- 
кую склоппость,  которая  шгЬсто  того,  что  долл:иа  была  слу:глггь  11р1лт- 
иою  замашкою  къ  двизкоп^ю,  иоси'Ь]иестиующему  здраихю,  бодрости  тс 
1!ессл1Ю  прапа,  но  злоунотрсблепхю  своему  сделалась  папротивт.  того 
такою  страст1ю,  которая  заппмаетъ  д-Ьлую  жизнь,  растотастъ  ц'Ьлыя 
им'Ьн1я,  разорлстъ  б'Ьдпыхъ  крсстьяпъ,  и  доставляетъ  въ  пасъ  ц'Ьлымъ 
у'Ьздамъ  п  оби1ествамъ  юпоп1ъ  худой  и  растлнтельпой  нримЬръ  добрыхъ 
правов'ь.  При  томъ  колике  удивительно  п. жалко  видеть  такпхъ  .тюдей, 
которые  для  достав.тсп1я  себ!;  зшпутпыхъ  зр-Ьлищъ  па  зайца  п  б'Ьгуищхъ 
за  пямъ  собакъ,  въ  сихъ  упражпенгяхъ  провелп  «сю  жпзпь,  прожплп  все 
им'Ьцхо,  разорили  всЬхъ  крсстьяпъ,  п  не  иное  что  оставплл  въ  пасл'Ьд1е 
б'Ьднымъ  и  безпомоишымъ  своимъ  д-Ьтямъ,  какъ  одипъ  только  хорошо 
устроеоный  собач1Й  дворъ,  по  оиущеппое  жилище;  хорогаихъ  псарей,  по 
разореппыхъ  крсстьяпъ;  миог1я  своры  собакъ,  по  и  миог1Я  тысячи  долгу!» 

2.  Изъ  и^урнала  Д^ьло  отъ  бездтлья,  «или  11р1яп1ая  забава, 
рождающая  улыбку  па  чел'Ь  угрюмыхъ,  ум'Ьряющая  излишнюю 
радость  вертонраховъ  и  кажд<;му  но  его  вкусу,  философичсскимп, 
критическими,  наступП)ШП1  и  аллегорическими  повГ.стьми,  въ  стп- 
хах7)  и  нроз'Г.  состопн1,ими.  угои^дающая».  (Пыходилъ  въ  1Москв'15 
въ  1792  году,  сл'Ьдоватслыю,  въ  одно  время  С7>  Московскимъ 
Жу1таломъ.  Издателс.мъ  Дпла  отъ  безделья  былъ  Андрс!!  Р'Ь- 
шетниковъ,  составитель  нервоначальныхъ  учебниковъ  русскаго 
языка  и  геограФическаго  руководства).  Отрывокъ  изъ  статьи 
Человткъ  (ч.  IV,  стр.  59  —  С1): 

«Мпого  было  прапоучитслеи,  да  п  пыи-Ь  паходятся  между  чолов1;ками 
пресмыкаюицсся  духи,  которые  человеческую  пртроду  столь  страигпо 
упп;каютъ,  что  естьли  бы  возмол;по  было  имъ  нои'Ьрить.  падложало  бы 
стыдиться  быть  челов'Ькомъ.  Иные  думаютъ,   что   божествен поо   смирсп- 

'I'.  1'.  Мат.  дл.т  сЛ'1Г1Г'а  и  !'р.лм.  •' 
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помудр1С  трсбуетт,  даби  о  чсло13'Ьчест1гЬ  им-Ьть  толь  ппзк1я  по11лт1л;  и 
потому  иочитаютъ  ^^а  долзшость  01;010  прсзрптсльп'Ьишими  и  грусп'Ьй- 
шнии  оГ!разопаи1ями  учпипть  чслои-Ьческую  прпроду  пепаппстпою.  По 
челоп'Ькъ  себя  за  ничто  почитаюпиП  по  110л:етъ  и  къ  другимъ  им'Ьть  пп- 
какого  иочтсп1я,  и  въ  обопхъ  спхъ  случаяхъ  лнляетт»  ппзость  мыслей... 
Вп'Ь  челов'Ька  паходптся  Випоитпсъ  и1111роди  и  иось  м1ръ.  II  такъ  есть- 
лп  ми  1;озхотпмъ  разсматршать  челопЬка  иъ  отпои1еп1п  его  ко  вс^М'ь 
лстестиамь,  г.пЪ  еще  существующпмъ;  тогда  дол;иопствуем7.  обозр'Ьть  по 
токмо^  то,  иь  какомъ  отпошсп!!!  паходптся  от.  къ  Богу,  по  п  С1С.  сколь 
т'Ьспо  спязапъ  опъ  со  лсем1рп1.1мъ  здапхсмъ». 

3.  Изъ  пзда1пя  Акадс.М!!!  иаукъ:  Новин  ео1сем)ьслчныя  сочине- 
нгя  (Выходило  съ  1786  по  179С  годъ  иодъ  главпымъ  иаблюде- 
н1ем1)  тогдашпяго  директора  Лкадем111,,  кпягппп  Дашковой).  «При 
пздан!!!  этого  ;кур1шла  не  была  выпущена  пзъ  виду  одна  изъ 
главныхъ  цГ.ле!!  пер10дичсск1!Х1.  нздап!!!  Лкадем1п  18-го  в'Ька — 
вводить  въ  область  наукп  п  тЬхъ  чптателен,  которые  не  нмЬлн 
случая  пр1обрьСть  прочное  учебное  образован1е»^ 

Вотъ  какъ  выражался  въ  1790  году,  ошюывапаккулу,  зна- 
мениты!!  акаде.мпкъ  Ленехпнъ.  непрсм'1:гл1ын  секретарь  Росс1Й- 
ской  акаде.мш  {Нов.  ежемп,с.  соч.,  ч.  ХЬЛ'1,  лай,  стр.  43): 

«Сколь  пи  ул;аспа  с1я  рыба  чслои'Ьку  п  морскпмъ  жппотпымъ,  однако 
не  можстъ  защищаться  отъ  пебольшоГг  рыбкп  задержкою  пазывасмил, 
которая  къ  пей  прилепляется,  п  прсплииастъ  съ  псю  морек1я  прострап- 
ст1!а;  п^^о  ш.  Ипдхйскомъ  мор1;  р'Ьдко  лоилтъ  Аккулъ,  па  копхъ  бм  пе 
были  прид^пп^шись  с1и  рыбки.  Другое  обстолтсльстио,  заслул:и^аI0щсс 
впимаи1с  при  Аккулахъ,  бол'Ьс  удивительно:  ибо,  а  наипаче  въ  и:аркпхъ 
клпматахъ,  впдпы  всегда  вперсдп  въ  п-Ькоемъ  отстояп1п  плывупис  пе- 
рсдъ  Аккулою  провозн'Ьстпикп  пазывасмис  коапера  путеводитель.  Если 
бы  с1е  било  прим-Ьчспо  токмо  изредка,  то  молено  бы  приписать  опое 
случайности:  но  какъ  с1е  пе  токмо  простые  мореходцы,  по  и  странство- 
вавш1е  Природы  испытатели  согласно  уть'срлгдаютъ,  то  не  мо:епо  пе  при- 
плть  сего  за  пстппу;  хотя  въ  прочемъ  заподлипно  утверждать  пе  мол:по, 
какая  причина  побуждастъ  спхъ  ыалыхъ  рыбокъ  сопутствовать,  плп  прсд- 
шестиокать  сему  челов-Ькоядцу:  ибо  обыкпо1:еппос  о  сеыъ  случа-Ь  мнЬп^е, 
будто  с'т  малия  рыбкп  прсдшсствуютъ  Аккул!;  вътомъ  памЬрспш, чтобы 


Учен.  Записки  Ак((дем1н  ТТаукт,  по  I  п  III  Отдп.хеиг.ч.иг,  ч.  I.  стр.  ьххх1х. 
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предуведомлять  ее  о  прцблп:кеп111  ся  гопптеля  Кашалота,  п  будто  опа 
азъ  благодарпостп  къ  ппмъ  пе  токло  пс  д^лаетъ  вреда,  по  п  уд-3'.ляетъ 
пмъ  отъ  своей  добичц,  т-Ьмъ  бол-Ье  походптъ  на  иымышлсплую  баспю, 
что  зуби  у  пее  устроепы  пе  для  раздроблеп1я  добычи,  по  для  прпдерл:а- 
н1я  опия  1г  П0ГЛ0ЩСП1Я  ц-Ьлкомъ;  сл4додательпо  опа  п  пс  мо;1:етъ  ппчсго 
уд-Ьлять  малымъ  свопмъ  соиутдлкамъ)). 

(VI.  Къ  стр.  ЮС). 

ОБРАЗЧИКИ  ЯЗЫК.1  КАР.ШЗПНЛ  ВЬ  иЕРВОЕ  ВРЕМЯ  ЕГО  АВТОРСТВА. 

1 .  Пзъ  «Цв'Ьтка  па  гробъ  моего  Лгатоыа»  {Аглая,  ч.  I,  стр.  1 4): 
«Ыаколецъ  л   возвратился  —  (тотъ  же,  хсаковъ   по'Ьхалъ;  только  съ 

н'Ькоторымл  новыми  опытами,  съ  п'Ькоторымп  новыми  знаниями,  съ  •лт- 
в'Г.йшою  способпостхю  чувствовать  красоты  физпческаго  и  моральпаго 
М1ра)  —  сиЬшплъ  обнять  пов'Ьреппаго  душп  моей;  вообра:калъ  его  врхят- 
пое  удивлепхе,  его  радость....  по  сердце  мое  замерло,  когда  я  улпд^-.лъ 
Агатопа.  Долговременная  бол'Ънь  папечатл'1'.ла  знаки  пзпемол:ен1я  па 
бл'Ьдпсмъ  лиц'Ь  его;  въ  тусклыхъ  взорахъ  изображалось  т'Ьлссное  и  ду- 
шевное разслаблсп1с;  огопь  :кпзпп  иростылъ  въ  его  сердц'Ь,  томпомъ  и 
ырачпомъ.  Едва  могъ  оиъ  обрадоваться  моему  пр1'Ьзду,  едва  могъ  по- 
жать руку  мою;  едва  слабая,  певольпая  улыбка  блеснула  па  лид'1-.  его, 
подобно  осеннему  солнцу,  которое  въ  лучсзарпомъ  С1ЛП1П  па  мппуту 
является  п  въ  облакахъ  псчезаетъ». 

"/Калеваться  ли  памъ  па  участь  б'Ьдпаго,  слабаго  человечества? — 
Увы!  что  есть  мудрость  мудраго,  когда  иадсп1е  соломеп1;и  можетъ  раз- 
рушить ее;  когда  бол'Ьзпь  т'Ьлеспая  затсмпястъ  св-Ьтъ  его  разума,  и  по- 
крываеть  густымъ  мракомъ  псчукствительпости  такую  душу,  въ  которой 
вся  Природа  какъ  въ  чистомъ  ручейк'!'.  созерцалась! — Горестпая  мысль! 
горостпый  опытъ!» 

2.  И.'Пт  статьи  «ТГЬчто  о  паукахъ,  пскусстхзахъ  и  просв'Ьще- 
1ПП))  (Аглая,  ч.  I,  стр.  03 — 05)': 

"оа|''>луждсп1л  въ  паукахъ  суть,  такъ  сказать,  чуждые  паросты,  и 
рано  или  поздно  исчезнутъ.  Опп  подобны  тЬмъ  волпистымъ  облакамъ, 
который  въ  часъ  утра  показываются  па  восток'Ь,  и  бы1!аютъ  прсдтсчамп 
златаго  солнца.  Пзъ  темной  сГ.пи  пев'Ьжества  должно  птти  къ  св'Г.тозар- 


^  ЗдЬс!.,  1:;1къ  и'во  всей  этой  стать-Ь,  ссылки  па  Аиаю  по  2-му  оя  из;  лт'ю, 
П9С  года. 
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пой  псгппЬ  сум1,а,шлмъ  п,го>,г  со,,й„!л,  ча.Шя  „  .а^.лу;,:д,.п1я-  „о  «„ 
пр«омг  кт,  „ролостпой  Согип,,  „р„до>„,  „о  с,,от„„  „а  вс.  "„  „о!" 
вг  ел  о,1„„„шх.  „б.лп„хг  вцхп.ъ  „обесдое  блашспст.о,...  Правда  ^^о 
^с.лсд.л,с  „  ско™.одсг«о  всего  оу.оЮ  для  оашего  с,„.ест„о„ашХ- 
можемг  л„  аапят,,  о™>ш  „с*  чаем  о„о„?  Что  етанемъ  .ш  д1лать  в!  л 
Ьфа,™с  дс„,  .„,да  вся  Природа  е^туотг  „  облекается  въ  траурь:  вотда 

1ворл,.,е  в.тр„  обаажа^т.  ров.,,,  „ув,,,оть,е  спШ  уо.вают.  •  ел1,.у" 
землю,  „  д,„а,„е  хлада  замшсаетъ  двор,,  жолв.цъ  пашвхъ;  когда  «>,^е- 

3    Плъ  перевода  1,1-..т   Порта.тпеа   въ   В,юпиш:,ь  Гу^ропы 
(1Ь02,  Февраль,  стр.  70): 

«Правда,  ,то  для  гоеударствъ  Сываютт,  л1ко1ормя  р^шлтел^дря  эпо- 
^ъъ  которыя  отъ  ,резвы,а,-т,ахх  елу,аевъ  яерейняегся  вхъ  свойство 
«одобпо  какъ  те.яера,.епть  вь  ,елов4й.  Тогда  п,жво  „  яеоОходяно' 
в  одять  яовое;  тогда  „арод.,  яодь  вл,яп!омт,  щастлвваго  Геп!„,  мокст. 
унягтожвть  раая„я  алоуяотройея1я  в  восвргят,.  „.которш,ь  бр  о, г 
яов  „  -квапь.  Но  „  тогда  се.",  народ.,  ествл,,  оя,. , -же  давно еущеетв^т. 
я  давно  занн>,аетъ  .4сто  между  яерв„.„  „ац!я„„,  долженъ  яостун  ь 
осторожно,  „  возв^аяс,  ев  яшкостью  новаго  на  , ода,  сохранят?  "1 
1Г::  *"°";-  ""'  """"  ^""*  '™—я,еекн'д*,-,ствов  ТВ  острю  " 
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Второе  Отд'Ьлс1пс  Акадс.м!!!  Ыаукъ  издало  въ  1852  году 
«Опытъ  Областиаго  Беликорусскаго  Словаря»;  получпвъ  потомъ 
новые  .матер1алы  того  же  рода,  оно  признало  нолсзнымъ  сд-Ь- 
лать  п  нхъ  доступными  публик'Ь.  Трудами  покойнаго  А.  X.  Вос- 
токова  папечатанъ  въ  1858  г.  дополнительны!!  томъ  Областного 
Словаря.  «Оныть»  встр'Ьчснъ  был1>  съ  полнымъ  сочувств1емъ 
Филологами  и  вообш,е  людьми,  нонимаюн1.ими  важность  подобныхъ 
нред11р1ят1Й  не  только  для  разработки  языка,  по  и  въ  этногра- 
ФНческом71  отиошеп1И.  Такъ  какъ  одпако;къ  это  было  у  насъ  д-Ь- 
лом'ь  еп1,е  совершенно  новымъ,  то  не  удивительно,  что  польза  его 
не  тотчас'ь  была  всГ-.ми  оц'Г.нена.  Желая  сод'Ь^гствовать  къ  пра- 
вильному обсуждепио  предмета,  я  пам'1-.ренъ  указать  на  то,  что 
сд'Ьлано  въ  этомъ  отношен1и  у  РИ'.мцевъ,  и  прим-Ьнить  эти  ука- 
зан1я  кь  оц'1л1К'Ь  важности  русскаго  Обласпиого  Словаря. 

Германская  литература  представляе'п>  изумительное  богат- 
ство пособ1й  для  изучен1я  обласпилхъ  пар'1-.ч11[  н'Ьмсцкаго  языка. 
Въ  1854  г.  напечатана  въ  Галле  к-нижечка:  «В1е  Ыиега1;иг  сТсг 
Веи15с11е11  Мти1аг1еп»  (Литература  н'Ьмецкихъ  нар'Ьч11'1)Ч  Это 
спстематпчсск1Й  каталогъ  всЬхъ  сочинен!!'!,  ог!!осяиц1хся  къ  озна- 
че111!0му  в'ь  заглав1и  предмету.  Число  ихъ  111)остирается  тутъ  до 


I  Е1п  Ъ1Ы1одгарЫзсЬег  УсгрисЬ  уоп  Раи!  Тгишс!.  Лиа  Ре12о1(11'8  Ап2с1дсг 
{иг  В11)Ио2гарЬ1с  ипс1  В)Ы101;11ск;у155;сп';сЬаГц  Ьсзоиасгя  аЬ^есЬ-искЧ  ИяПе,  1854. 
Само  собою  разумеется,  что  съ  тЬхъ  поръ  литература  этого  предмета  еще 
значительно  обогатилась;  пъ  Герман!»  ежегодно  полиляются  носие  словари 
м'Ъстпыхъ  нар-Ьч111.  Пзъ  числа  выи1едш11хъ  поел!!  издап1я  пазваннаго  указа- 
теля замЬтпмъ:  1)  08!Гг1сз15сЬе5  ЛУог1егЪисЬ,  уоп  С.  Н.  ЗШгепЪигд  (АшисЬ, 
1857);  2)  "\УЬ.  (1сг  1пес]сг5асЬ51'?сЬеп  М1Ш{1аг1;  Лег  Гйгз^сШЬ.  ОоШп^еп  п.  ОгнЬеи- 
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440.  Сюда  входятъ  конечно  не  только  словари,  грамматпкп  п  дру- 
Г1С  «1'Плологпческ1с  труды,  но  так;ке  сборники  народныхъ  нЬсеш, 
и  ВСЛК1Л  вообн;есочинен1лнапроиинц1альпыхъ  д1алсктах7..  Посл-1; 
нсчпслсчпя  трудовъ,  гд!;  разсмачрпваютсл  вообще  нар'1;ч1я  гер- 
Д1апск1я,  обзорч.  ра.'а'Ьлст^  па  3  больнке  оч-дЬла  но  трсмъ  глав- 
иымъ  отрасля.мч>  н'Пмсцкаго  язьпча:  1о;кно1"г,  средне!!  п  сЬверпоЛ. 
Потомъ  въ  ка;кдо1'1  отрасли  пдутч>  одно  за  другимъ  м'Ьстныя  на- 
Р'Ьч1я,  лапри.мГ,рч>:  алле.чанскос,  швабское,  ншкне-лотарттское, 
вестфальское  п  т.  д.,  всего  44  нар'Ьч1я;  изъ  ьгахъ  н-Ькоторыя 
опять  подразд'Ьляются  па  болЬс  спещальпыя  отлпч1я.  Наконецъ, 
въ  заключен1П,  пом'Ьще1н>1  еще  Г1ар'Ъч1я  н-Ьмецкаго  языка,  упо- 
требляе.мыя  въВенгр1п,Трансильваи1и  п  въ  пашихъ  Остзейскпхъ 
губерн1яхъ.  Самые  первые  опыты,  въ  которыхъ  обнаруживается 
пробудившееся  впимаше  къ  различ1ю  германскпхъ  нар'Ьч11"[,  отме- 
чены первыми  годами  16-го  стол'Ьт1я  п  относятся  къ  нп}кне-сак- 
сонско.му  Д1алекту  (ркИсТеи^зсЬ),  какъ  составляющ,ему  прочтгво- 
поло/шюсть  такъ  пазываемаго  верхпе-п-Ьмецкаго  язьпч'а  (11осЬ- 
(1ет5с11).  Ыо  только  около  средины  прошлаго  в'Ька  труды  подоб- 
паго  рода  пачинаютъ  являться  чаще,  а  еще  многочпсленн-Ье  ста- 
новятся (чш  съ  1770-хъ  годовъ.  Съ  наступлен1емъ  ньнгЬшняго 
стол'Ьт!я  эта  отрасль  Филологической  литературы  бол'Ье  п  бол^е 
развивается. 


Ьа^гси,  У011  С.  ЗсЬатЬасЬ  (Иаипоусг,  1858);  3)  ДУЪ.  О.ег  ЛИтаг1{15с11-р1аи11си15сЬ(.'И 
Ыии1!аг{,  \ои  ^.  Г.  БаипсИ  (8а12\усао1, 1830);  4)  КагпИвсЬсз  Д\'Ь.,  уои  Т.  М.  Ьсхег 
(Ьс1р21г,  1802);  5)  Вс11г:1гс  ги  е1пс1п  ЛУЬ.  (1ег  81с1)СпЬйГ213сЬ-5йсЬ815сЬс11  МипД- 
ап,  уоп  I.  IV.  ЗсЬиИсг  (Рга?,  1805);  С)  1(15оикои  уоп  КигЬсззсп,  той  Л.  Г.  С.  УП- 
шаг  (ЫагЬ.  и.  Ьс1р2!д,  18С8):  7)  \УЬ.  асг  СоЫспгсг  Мииаагг.  (СоЫ.,  1809);  8)  Каг1 
ЛУош11ои1з  Се11гадс  гп  о'тст  8сЫоз15с1)си  "\\'Ь.,  и  9)  ^V.  у.  Си12с115  \\'01ЧсгзсЬа12 
(1ег  с1сп1зс11са  ЗргаоЬс  1>1у1ап(]8.  11ояг.т1ш1сся  въ  1800  г.  труды  этого  рода 
исчислены  пъ  В1Ы1од1ар]'!зсЬс  ГсЬс1^;1сЫ  е1с.  уоп  К.  ВаНзсЬ  (1:31.  Р1с!1Гсг'5 
Ссгтаи1а,  XII,  ЛУ^еи  1307),  гдЬ  въ  отд-Ьл-Ь  У1  (Бси^зсЬс  Мип(1аг1сп)  одни 
словари  паиимаюгь  Л^Л^  09—84.  Указап:смъ  этнхъ  пособШ  обяаанъ  л  А.  Л. 
Ши-мкру.  Между  исчисленными  пыше  слс>па1)ями  осоСсинаго  г.пиипи1я  заслу- 
жипаютъ  .Х.М'  2  и  С.  11ослЬд1ий  состаплспъ  по  образцу  упоыииасыаго  ниже  въ 
пастояшси  статьЬ  шмелдоропа  бава1)Скаго  слог.аря.  Въ  1881  году  явилась  въ 
ЛсГшпигЬ  книга:  В1е  Ьс1р212ег  Ми1и]аг1.  ОгашшаИк  и.  ЛУЬисЬ  Дог  Ьс^р/г-^сг 
Уо1к5зргасЬе.  уоп  К.  ЛИсП.  ЫИ  с1ис1и  Л'ог\уоП  уо:;  Ран!.  Н{!(1еЬглаа. 
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Чтобы  ознакомить  питсресующпхся  вопросомъ  о  собпраигп 
областных'!,  словъ  со  взглядомъ.  гсрмаискпхъ  учсныхъ  на  этотъ 
предметТ),  я  отд'Ьляю  нзъ  ряда  подобпыхъ  юшгъ  тЬ,  которыхъ 
составители  высказали  наиболее  <;пред1'.лптслы10  своп  воззрЬн1я, 
и  11])едлага1о  здГ,сь  въ  иерсвод'1^  некоторый  изъ  пхъ  замГ.чаии'!. 
Начпемъ  съ  нижпе-1Лмецкаго  (р]аи(1си18с11)  словаря,  панечатан- 
иаго  1781  г.  ^  Г^от'ь  что  мс;кду  прочпмъ  сказано  въ  предисловш: 
«Я  ПС  хогЬлъ  оставлять  бсзъ  внимап1я  вырая{еип1,  Фор.мъ  и  по- 
словицъ,употрсбляемыхъпростонародьсмъ  и  да:кс  самою  грубою 
чернью.  Прплич1е  по  дол;кио  изгонпть  ихъ  изъ  книги  такого  рода, 
если  мы  желае:\гь  придать  е1"г  п'ГичОторую  пол[Юту,  Че!'!  и1гя;ньп'[ 
слухъ  не  вт^  С0СТ0ЯН1И  вьпюсить  ихъ  въ  общелштш,  тотъ  воленъ 
миновать  ихъ  С7>  зажмуренными  глазами».  СлЬдующес  за  т^Ьмъ 
зам'Ьчан1е  показываетъ,  какъ  умно  авторъ  смотритъ  на  геограФП- 
ческ1е  пред'Ллы  язьп^а,  которьпг  должетт  входить  въ  составъ  сло- 
варей этого  рода.  «Я  ие  ограничивался»,  говоритъ  онъ,  «особен- 
ностями пп;кне-п'Ьмецкаго  язьп:а,  встр1^ачюи1.имися  исключительно 
въ  пзбрап11ых7>  мною  м'Ьстностях'ь  (Померании  и  Рюген'Ь).  Это, 
кажется,  изгГип  въ  виду  всякИ'!  разъ,  когда  областнымъ  слова- 
рлмъ  давали  заглав1е:  МхоИса.  Но  я  еще  не  знаю  ни  одного  т1\у- 
да,  которьиг  по  справедливости  мог'ь  бы  такъ  называться:  нем.ю- 
гое,  что  въ  Ш1хъ  есть  вполне  особенпаго,  бываетъ  всегда  пере- 
мТ.пгано  С7>  словазт,  употребляемыми  и  в'ь  д])угихъ  м'Ьстностяхъ. 
Я  старался  включить  въ  сво1"1  словарь  весь  пи/кне-п'1'>мсцк11'1  языкъ, 
по  только  1гь  том'ь  вид!;,  въ  какомъ  онъ  употребляетя  у  иасъ  въ 
Померан1и  и  па  о.  ГюгенГ,,  пе  разбирая,  чтб  въ  псмъ  есть  со- 
'гласпаго  или  песогласнаго  съ  изьп^омъ  папшхъ  сосЬдеи.  Иаиш 
ИД10ТИЗМЫ  легко  зам'1угпт7>  всяк!!'!,  кто  въиихъим^стъ  надобность; 
и  что  употребительно  въ  лругих']>  мЬстахъ,  памъ  же  чулсдо,  того 
и  искать  зд'1;сь  пе  сл'Ьдустъ». 

Бъ  1800  году  Шютце  сталъ  п.здавать  въ  Гамбурге  голштпи- 


^  ^.  к.  ВаЬпег1.  ПаП-Вси^зсЬсз  ДУЬ.  пасЬ  (1сг  аИсп  и.  исисп  РоттегзсЬеп 
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ск1й  «1(11о!1коп»  ^  пли,  какъ  о}1ъ  прпоавляетъ  ъъ  лаглав!:!,  мате- 
р1алы  для  пстор1п  пародныхъ  иравовъ.  Заглавие  ото  в'ь  само.мъ  д-Ьл-Ь 
оправдывается  миоиссствомъ  ло.м'Г.щсппыхъ  въ  словарЬ  погово- 
рок'1..  пословпцъ,  яародпыхъ  стпхот.  и  об'ьяснсп!!'!  обычасвъ, 
111)авовъ,  пгръ  п  пралдппковъголштпискпх'ь.  Тако!!  важньпггрудъ 
долисонъ  былъ  получить  довольно  обширны!!  объемъ  п  составплъ 
постспошю  четыре  тома.  Автора  въ  своемъ  вступлеп1п  самъ  го- 
ворить; что  «въ  этомъ  д-Ьл-Ь  никто  прежде  него  не  поставлялъ 
себ'Ь  ц'Ьлп  такъ  серьезно»,  хотя  п  ув'Ьренъ.  что  «послЬ  пего  .мпо- 
г1е  коне^шо  будутъ  ставить  ее  столь  же  серьезно  и  еще  лучше». 
«Впландъ  говорить:  <Духъ  нащп  всего  -лхв^е  0'^)ал;ается 
въ  ся  язык-Ь:  эта  лучшая  ея  характерпстпка.  Францл'зскому  можно 
позавидовать  В7>  тсмт^.  что  опъ  такъ  богатъ  нодсландающпмп  п 
пртфываюш.11мп  оборотами,  которые  прпходятъ  на  помощь  стра- 
ждущему тщеслав1ю  п  пабрасываютъ  легкую  гЬпь  на  предметы, 
для  которыхъ  полньп'1  св'Ьтъ  быль  бы  неблагонр1Ятепъ) ,  Ннжне- 
н-Ьмещай  языкъ  поступаетъ  совершенно  наобороть.  Опъ  не  прп- 
крьшаетъ.  но  подслащаетъ,  а  обыкновенно  называеть  всякую 
вещь  настоящпмъ  оя  пмснемъ.  Дол;кно  ли  это  уменьшать  для 
пасъ  ц'Г.ну  его?  Чтобы  глубже  проппкпуть  въ  орпшнальньп'г  ха- 
рактсръ  этого  язьп;а  (говорю  это  для  г1>х7>,  которые  меня  снра- 
шнвалн:  зачймъ  я  мараю  себя  обраи|.ен1емъ  сь  таким'ь  грялпымъ 
языкомъ),  я  старался  различать  и  ра:зработыва'п.  двоякШ  гол- 
штпнскШ  языкъ.  Одппъ  назыБается  простоиародпымъ,  потому 
что  нанемъ  говорить  низшее  сослов1е,  стараясь  по-своему  укра- 
шать и  обогащать  его.  Другой  употребляется  образовашшхмь 
городсь'имь  общсствомъ  въ  дру;ксскихъ  сношсш'яхъ,  конечно  съ 
П1шлич1емъ,  по  къ  сожал'1:п1ю  не  сь  иадле;1;ащсю  правильпост1ю  л 
чистотою.  Чтобы  ясп^е  показать  дух'ь  па1)0да  въ язьп<Ь  его,  я  не 
хо'Н-,л7>  сг1:спять  правь  ни  той,  ш  другой  р-Ьчп  п  не  .могъ  усту- 
пить уб1:ждеп1ямъ  гЬхъ,  которые  умильно  просили  мс1ьч  об1>а- 
щаться  съ  ребенкомъ  опрятно  и  особенно  соблюдать  строгую 
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разборчивость  прп  сообщспш  иародпыхъ  поговорокъ,  прпсловш 
II  п-Ьсоиъ,  пото-му-де,  что  п-Ькоторыя  пзъ  пихъ  какъ  ип  остроумны, 
по  могутъ  оскорбить  чувство  читателя.  Одпакожъ,  такъкакъ,  къ 
со;кал'Ь111ю,  богатство  и  грязь  В1>  фпзичсскомъ  и  в7)  правствси- 
помъ  быту  человека  бывают7>  въ  гЬспоГг  связи  между  собо11,  и 
большая  часть  простопародиыхъ  речс1пй  п  оборотовъ  именно  и 
составляетъ  богатство  голштпнсь'аго  нар'Ьч1я,  то  я  дол;кснъ  быль 
носл'ЬдоватЬ' мп'Ьн110,  которое  со  3111011  разд-Г.ляют'ь  .м110Г1е  достой- 
ные н  св'Ьдущте  сотруднпкп  мои,  признавш1е  такую  осторолч- 
ность  н  чопорность  неузгЬстными.  В]!  уе1па  Ип^иае!  па1игаИа 
поп  811111  1игр1а!  Для  чистыхъ  все  чисто!  Этого,  пад-Ьюсь,  до- 
статочно В7.  оправдаи1е  богатства  п  непрннуяхденностп  языка, 
который  В1.  этомъ  отношенш  конечно  совершенно  протпвоноло- 
и:енъ  французскому». 

Составитель  геннебергскаго  пд10тпкона '  въ  предислов1п  ко 
2-н  части  этого  сборника  такъ  выражаетт.  н'Ькоторыя  пз7^  пра- 
];ил7^,  припптых'ь  имъ  въ  ])у[;ов()ДСтво: 

«Я  ул;е  въ  1-11  части  замЬтплъ,  что  слишком'ь мЬст11ые  идио- 
тизмы нодо.зрителы1ы,  хотя  бы  они  были  приду]Мапы  Фамил1ямп, 
им'Ьюш,имп  большой  в'Ьс'ь,  и  распространялись  пхъ  нрпвер;кенцамп. 
Нанротивъ,  так1е,  которые  сльпнатся  во  многих!)  областях'ь  — 
если  11ритом71  они  ге])мапскаго  н])онсхои:деп1я  —  посягь  на  ссб'Г. 
отпсчатокъ  истинно!'!  нац1ональностп  и  нри1ншаются  к'Ь  язьи;у.  По 
если  они  —  м'Ьстные  въ  том'ь  смыл'Ь,  что  указывают!^  на  какую- 
нибудь  географическую  или  историческую  черту  края,  то  они 
драгоц'Ьнны  для  пауки,  какъ  памятники  и  свид'Ьтельства.  —  Еще 
я  должснъ  оправдаться  въ  томъ,  что  п])ипелъ  пЬкоторыя  дЬтск1Я 
слова,  особенно  нее  так1Я,  которыми  ьмичуть  животныхъ.  Пусть 
01Н1  до  времени  остаются  на  своемъ  згГхт'Ь:  мо/петъ-быть,  между 
ними  есть  нервобьггнььп  названия,  восходящ1я  далеко  за  начало 
нашего  л'Ьтосчисле1пя,  какъ  нанрпм'Ьр7>  А1;е  (у  Ульфнлы  Л  На) 
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2  ТЫе.  Бег],  п.  ?1е111п.  1793.  1801. 


138  ог.ллстиьп:  словари. 

отсцъ,  1шь]  II  ^V^Ье^1с,  употрсоллсмыл  длл  склпкагпл  гуссч!  и  изъ 
которыхъ  первое — славлнское,  а  другое — нЬюдкое  слово.  На- 
протпвъ  того,  я  псключплъ  съ  па.м-1-,рс!псмъ  .множество  ругатель- 
11ЫХ7>  словъ  п  СП110ПЮ1Ы  вырапссп!!!,  озиачающихъ  побоп». 

Бъ  «ОпыгЬ  швепцарсь-аго  пдютпкоиа  \  псремЬшаииаго  эш- 
М0Л0ГПЧСС1Л1.МП  .зам1-.ча111лмп»  (1812,  ч.  I,  предислов1е),  паходпмъ 
сл'Ьдующ1л  пптерсспыя  длл  пасъ  полспсгпл: 

'  «Пусть  швеНцарск!!!  11Д10Т11К011Ъ  выставлястъ  наружу  разные 
граммат11чсск1е  грЬхп,  разныя  варварсн1я  отступле1пя  отъ  чп- 
стоты  языка:  тЬ.мъ  не  .мснЬе  11-^^0111410  фплологп  на1"цу'п,  зд-Ьсь 
богатую  сонровпщнпц}'  годныхъ  словъ  для  озпачсшя  нопятап.  не 
пм'Ьющпхъ  въ  общеупотрсбптольномъ  язык-Ь  соотв'Ьтственныхъ 
выражен!!!:  онп  на1иутъ  зд1^сь  чисто-н^мецгля  речен1я  въ  почтон- 
11011  нрад^довско!!  ОДС/ЖД'Ь,  заторянпыс  ь-орнп,  кроющ1еся  въ  в-Ь- 
ковыхъ  родникахъ  языка,  п  особенно  овилхс  звуконодражатоль- 
пыхъ  словъ. 

«Подъ  шве1"1царск11мъ  11д1отпзмомъ  я  разз'М'Ью:  а)  всякое  въ 
пародномъ  язык-Ь  еще  теперь  ;кпвущее  слово,  которое  въ  язык-Ь 
нпсьмешю.мъ  плп  вовсе  не  находится,  п.та  и  есть,  но  не  въ  полной 
спл-1;,  п  б)  всякое  да;1;е  въ  обще.мъ  нЬмсцко.мъ  язык-Ь  принятое 
слово,  какъ  скоро  оно  Ш1-Ьетъ  З11ачен1е,  которое  въ  ппсьмс111ю.мъ 
язык-Ь  либо  не  было  пзв-Ьстно,  либо  затерялось. 

«Поэтому  .мною  выпущены:  а)  всЬ  пъ  м-Ьстпомъ  11ар'Ьч1П 
только  искажег.ныя  плп  пспорчонпыя  слова  ппсьмеппо!!  рЬчп,  а 
равно  позначительныя  отъ  и-Ьмецскаго  языка  отступле1пя,  напр. 
Ат1)е1Б,  АтЪе1!?к1  вм.  Лте18е,  В1гге  в.м.  В1гпе  п  т.  п.;  б)  про- 
с-гыя  ме;1;,г}'.мет1я  плп  и  члснораздЬльные  зв}1:п,  выражающ1е 
чувство,  такъ  какъ  онп  почти  одинаковы,  п  в)  сокраще1пя  крест- 
ныхъ  пмепъ,  унотрсбп-гелынлл  в  ь  нростор'Ьч1и,  панр11.м-Ь])ъ  Е151 
им.  Е11!чаЬо111. 

«То,  что  я  кос-гдЬ  от.мЬчалъ  о  11роисхождо1ип  словъ,  считалъ 


*  Гг.  Лоя.  ЗиЫег.   УсгзисЬ   счисз  5сЬ\\-о12епзсЬеи  ЫюИкопз  шЛ  сгушо1. 
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Я  д'Ьломъ  второстспспиымъ.  II  ;ксла1о,  чтобы  крптпкп  такъ  л;е 
смотр'Ьли  па  эти  отрывочный  заигПча1пя.  Никогда  оы  я  не  ре- 
шился предпринять  опытъ  обще-швейцарскаго  ндхотпкопа,  еслп  въ 
доллсенъ  былъ  прпсосдпнпть  къ  нему  этплюлогпческ!!!  глоссар1н, 
плп,  какъбсзсзшртныйЛснбннцъ  удачно  переводить  это  иностран- 
ное выражеи1е, — ключъ  языка  (е1пе  ЗргаскаиеНе)». 

Употребляез1ыя.въ  Бавархп  нар-Пчхя  рГипааг^еп)  разсмотр-Ьны 
грамматически  незабвешттмъ  Шмеллеромъ\  умершимъ  въ  1852 
году.  Вотъ  как7>  онъ  между  прочимъ  разсуждаетъ: 

«Излишне  было  бы  распространяться  о  валлюстн  нодобиыхъ 
изсл'Ьдован!!!  и  о  значе111и  народныхъ  нар'Ьч1н.  ]\1ыслящимъ  лю- 
бптелямъ  языкоз11а1ия  я  бы  ничего  новаго  не  могъ  сказать.  Т1-,хъ 
же,  которые  привыкли  считать  слово  и  духовтп'ю  жизнь  девяти 
десятыхъ  народа  за  ничто  въ  сравнен1и  съ  тЬми  же  проявле1пямп 
въ  остальной  десятой  части  его,  трудно  было  бы  з^б^дить,  что  свой- 
ственньп!  масс'Ь  народа  языкъ,  нереходящИг  изъ  рода  въ  родъ  съ 
своими  изм-Ьне1Йя.ми,  есть  «х-актъ,  въ  которомъ  бол'Ье  негкелп  въ 
чемъ-либо  другомъ  выражается  какъ  духовная,  такъ  и  Физиче- 
ская жизнь  п  Д'Ьятельность  народа  во  времени,  и  что  поэтому 
так1е  Факт1>1  столько  же  заслуживаютъ  быть  передаваемы  гря- 
дущимъ  110кол'Ь1пямъ  ДЛЯ  сравне1пя  и  110}-че1пя,  сколько  МН0Г1е 
друг1е,  составляющ1е  обычный  нредметъ  такъ  называемо11  поли- 

ТИЧеСКО!!  ПСТ0р111. 

«Для  меня  народный  нар'Ьч1я  псредъ  письмспнымъ  языкомъ 
го  же,  что  богатьпг  рудникъ  нередъ  занасомъ  добытаго  уже  п 
очищеннаго  металла  или  нетронз'тый  тысячел'Глчпй  л'Ьсъ  передъ 
такою  частью  его,  которая  обращена  въ  рощу.  Если  на  лвлегг'я 
м-Гютныхъ  пар'Ьч]!!  обыкн(1Вснно  смотрятъ  такъ,  какь  простолю- 
динъ  Итал!!!  пли  Грсщ'и  смотрптъ  на  окру;каю1Ц1е  его  повсюду 
обломки  и  развалины  .здан!!'},  т.  е.  съ  леалкою  мыслью,  какъ  бы 
}брать  ихъ  пли  нолсалу!!  употребить  съ  пользою:  то  они  могутъ 

^  ^.  Аиа.  ЗсЬтеИег.  В!о  МткЬПс-п  Бауегин  егашшаИзсЬ   аагдсзЮП!  ею 
^\1ипс]1еп  1821. 
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1)аг{с.м;1Т1Л1ваться  п  иначе,  именно  С1.  'гГ-.мь  чуествомъ  благогов'Ь- 
1ПЯ,  какое  н})обу;кдаютъ  остатки  сГ.дон  старины,  —  ])азу.м'Ьстся 
В1)  томъ,  кто  11()1П1.мает1.  их'ь  :и1ачсн1е.  Признаюсь,  что  нЬчго 
подобное  внушило  .м1тГ.  лю«и)1!ь  1Г1.  эгому  ])оду  п:{е.г1.дован1п  и  тер- 
н1.1пе,  бе.ть  кото1)а1'о  они  иеио.'гмоинп.!;). 

Топ.  ;кс  Ш.меллср'1.  позди'Ьс  (1827  — 1837)  издалъ  Банар- 
СК1Й  слова])!,'.  Изъ  и])едпслов!л  К1.  этоЛ  превосходной  кнпгЬ  вы- 
пишу лишь  н'Ьскольк'о  строкъ,  ."\шогозначитсл1.ны.ч'1.  для  Су/КДе111Я 
объ  однородно.Ап.  труд'Ь  Отд'Ьлеп1л  ])усскаго  яз1.н:а  и  словесности. 

«Сборнкковъ  такого  рода  1Шкогда  нельзя  сш1татькоычснны."\ш; 
для  ипхъ  много  у;кс  сд'Г.лаио,  когда  пмъ  положено  начало,  п 
д-Ьлается  все  возможное,  когда  работа  хоть  сколько-нибудь  про- 
должается». Передъ  эти.м'ь  авто])1.  говорить  о  песовершенств'Ь 
своего  труда  п  въ  г1<)ДК])Ьплеп1е  такого  созцан1Я  прсдлагас'п>  вся- 
кому, кто  пр1обр'Ьте'п>  его  книгу,  прибавить  къ  не!!  н-1:сколько 
б'Ьлыхъ  ЛИСТОВ!,  и  занисьшать  па  пихъ  всЬ  слова,  который  ока- 
жутся педостающпмп  плп  неудовлетворительно  занесеиньош  въ 
словарь,  для  понолпен1я  и  иснравлеп1м  его  при  новомъ  издап1П. 
/Кела1пе  это  выражаетъ  от,  особенно  относцтелыю  т'Ьх7,  экзем- 
п.тяровъ,  которые  будут!,  находиться' для  обш;аг()  употрсблен1я 
въ  публичныхъ  библ1отокахъ,  присутствеппыхъ  мГ.стахъ  и  кан- 
целя1)1яхъ. 

Швабск1Й  слова1)ь  Шмида  (1831)^  спабжснъ  этимологиче- 
скими II  исгоричсски.ми  11риз1'ъча1пя.ми.  Авторь,  как'ь  самъ  опъ  вы- 
сказывастъ.  старался  стать  въ  уровень  съ  совре.менпьшъ  состоя- 
Н1смъ  ФИЛОЛОГ!!!  И  Н1)ибавлмс'п,,  что  опъ  счелъ  бы  потерянным!, 
время,  у1!о'^)ебленно('  на  этотъ  г])удъ,  если  бъ  туп,  не  было  нп- 


'  Шнеллер!.,  котораго  высоко  ц^ии.п.  Лиовъ  Грпммъ,  и  поел!,  того 
усердно  1!родо.1я;ал1.  собирать  ыЬстиыя  слоиа,  лополнллъ  и  пспрапля-тъ  спой 
трудъ.  РГакоаивипсся  такимъ  оСразомь  рукописные  матср1алы  доставили 
г.  Фроммапу,  по  смерти  Шнеллера,  возможность  ырсдпрппять  попос,  значи- 
тельно распространеиное  11з.1.а1пе  его  словаря,  которое  уже  и  начало  поя- 
вляться в-ь  1809  году  (13ауг1^с]105  ДУбг1егЬи('Ь). 

^  ^.  Ср.   Зс11т1(1.  5с1пу;и)    ЛУЬ.   тк  е{уто1.   и.  Ыз^ог.  Лпшегк^г.  (2-е  нлд. 
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чего  кро.м'Г,  соб1)а1ПЯ  слов7.  в  ь  ал'1>аБ1ГГ110мъ  порлдк-Ь,  хотя  п  'п^гда, 
1;1)11сч11(^  —  .'{амТ.частъ  опъ  —  словарь  по  былъ  бы  осзполозеиъ. 
Зд'Г.сь  ;кс  ьхтати  привести  несколько  строкт.  пзъ  ипижь'п,  хотя  п 
совс'/Ьгь  другого  рода,  по  по  содер;|;а1П1о  близь"01"1 1п.  заип.макпцо.чу 
иас'ь  вопросу:  «Бег  ОЫопЬпг^^С!'  111  Ъ])1'пс110  шк!  8р1Ч1с]п\'(Л"Ъ)  \ 
'1'а1;о1!а  оеоосмпю  периал  глава  ся:  «Я.л.пгь  есть  па])одь)),  вь 
когор(Я1  паходп:\гь  сл'Ьдующсе  зам'Ьчап!е:  «Ь"аи;дая  особенность 
язьп.чг — состоп'П)  ли  она  въ  псобьичповспполп.  выговг1р'1;  пли  з'да- 
реп1П,  от1;])ываем'ь  ли  се  у  ц'1'Лаго  парода  или  у  п'1-.1;')тг)р()11  части 
его, — не  должна  казаться  памт^  одной  случа1п1011,  см1ллпо1"г  при- 
вычкой или  ч'Ьмъ-либо  подобпым'ь;  не  надобно  никогда  забывать, 
что  всякая  такая  особешюсть  язьн;а  находится  въ  связи  ст^  свое- 
образною духовною  жизнью  ц'Ьлаго  народа  или  части  его.  Слу- 
чайная особенность,  не  соотв'Ьтствуя  нотрсбпостямъ  духа,  не 
могла  бы  распространиться,  или.  сслибъ  но  какотг-нпбудь  мод!"  и 
сд'Ьлалась  до  н-йкоторой  степени  общею,  —  все-таки  была  бы 
вскор'Ь  оставлена,  какъ  неловкая  и  сгЬснительная». 

Авторъ  нпжнсн-Ьмецкаго  словаря,  издапнаго  1858  г.  вт.  Ган- 
новер'Ь  (см.  выше  па  стр.  133),  выставляетъ  еще  новую  научную 
сторону  важности  подобныхъ  трудовъ.  «Въ  пихъ»,  говорить  онъ, 
«удовлетворяется  не  одинъ  литературньн!  тнгтересъ....  Как7>  ни 
высок'О  доляпю  ц'Ьнить  .м'1;ст1П)1я  нарГ.Ч1Я  для  бо.т1;с  г.тубокаго 
изучсн1Я  всего  язьн:а, — о]Н1  имЬюгь  ен1,е  высшее  значсн1е  для 
разпообраз1г1я"1Ншх7>  областей  истор1и,  особенно  лссдлявознпкаю- 
щт  только  въ  наше  время  культ\'рпой  истор1и.  Для  разыскаи1я 
дрсвнпхъ  племспных7>  отнонген'лг  кроется  въ  на])одпыхъ  нар1-,- 
ч1яхъ  бога'г1л1ши1  исгоч1ппл]>,  и  будуний  бытописатель  н])и  по- 
мопщ  ихч.  мо:кетъ  проникнуть  въчак'уютюху,  к'отораявосходитъ 
далеко  за  пред'Ьлы  нисьменныхъ  памятпиковъ>>. 

Сравнивая  всЬ  эти 'вьп1иски,  :\1ы  находпмъ,  что  п'ЬмешМс 
мысл1тел1г,  которыхъ  труды  не])едъ  памп.  соверше1П10  сог.таспы 
мсуКДУ  собою  въ  глав1юмъ,  т.  е.  въ  обн;емъ  воззр1'.н1и  па  язьпгь 
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иа])0Д11Ы1"1,  па  м-Ьстпыл  иарЬч!^,  какъ  на  драгоценное  и  суще- 
ственное, даже  необходимое  донолне1пе  кънзьпчТ  лптерат^'рному. 
Только  въ  нодробностяхъ  вынолнен1и  задачи  .мн-Ьн!?!  лсьхикогра- 
Фовъ  н'Ьсколько  ])асходятси,  и  именно  гут'1>  .можно  отличить  два 
главныя  направлен!;!:  одни  вносятъ  въ  словарь  всЬ  безъ  изъпт'т 
слова  мЬстнаго  нар'Ьч1я,  находя,  что  только  въ  массЬ  всЬхъ 
разнообразныхъ  явлеп1Й  языка  можно  вид'Ьть  отра;кен1е  парод- 
наго  духа;  друг1е  исключаютъ  изв'Ьстпые  разряды  словъ,  напри- 
м1:ръ  слова  ругательный,  или  вообще  слу;нащ1н  для  выра:кен1я 
слишкомъ  нпзкихъ  понят1й,  мсждуме'пя,  сокращепныя  имена  соб- 
ствеппыя,  звуки,  употребляемые  для  склпкап1я  жпвотныхъ,  слова 
слишкомъ  м'Ьстныя  или  повпдпмому  недолгов^чныя,  также  тЬ,  ко- 
торый въ  звукахъ  нредставляютъ  только  видоизм-Ьпенхе  другпхъ 
пзв'{:стныхъ  словъ.  Сверхъ  того  одни  ограничиваются  нростымъ 
объяснеи1емъ  значен1я,  друг1е  присоединяютъ  къ  тому  заметки  о 
пропсхождентп  словъ,  о  м'Ьстныхъ  обычаяхъ,  играхъ  п  пр.  По- 
пятно, что  так1Я  дополпеп1Я  могутъ  придать  словарю  много  инте- 
реса и  достоинства;  но  отсутств1е  пхъ  не  отппмаетъ  ц-Ьпы  у  та- 
кого труда,  Еъ  осповак1е  котораго  положенъ  меп'Ье  слолпгьпг  плапъ. 
Л  что  касается  до  опущен! я  разнаго  рода  словъ,  то  также  ясно, 
что  оно  требуетъ  большой  осторожносш,  потому  что,  отбрасывая 
повпдпмому  только  лпппюе,  легко  наложить  руку  п  на  так1я  слова, 
который  им'Ьли  бы  свою  относительную,  а  иногда  и  безусловную 
важность  для  полноты  соображен111  изсл-Ьдователя.  По  этому  пред- 
мету приведу  мпЬп1е  совремсппаго  скапдпнавскаго  Филолога  Осена 
(Лазеп),  выраженное  имъ  ъъ  зам'Ьчательномъ  словаре  пародпаго 
норвенхкаго  языка  ^  Газсуждая  объ  исключеп1и  словъ,  отли- 
чающихся только  впдопзм'Ьнен1емъ  звуковъ,  опъ  такъ  оговари- 
вается: 

«ОднаколчЪ  часто  случается,  что  слово,  которое  такшп>  обра- 
зомъ  кажется  певаи^пымъ  по  значеп1ю,  бываетъ  важно  по  ФормЬ, 


1  ОгЛЬо^  оусг  с1е1  Хогзке  ГоЦсезрго?,  аГ  1уаг  Аазеп.  Кг1511аша  1850.  —  2ъ 
1873  году  напечатано  2-е,  зплчптольно  распространеиное  110'дан1С  этого  сло- 
варя. 
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когда  пмъ  поясняется  како11-1габудь  псреходъ  зв}т<овъ  въ  языкЬ  плп 
ц'Ьлос  ссме1Ютво  словъ.  Поэтому  надо  быть  ос.мотрптельнымъ  въ 
такпхъ  011у1це1пяхъ:  въ  отвергпутомъ  слов'Ь  зюжетъ  впосл'Ьд- 
ств1п  оказаться  польза,  какой  в'ь  ие.мъ  сперва  не  подозревали. 
Въ  иачал'Ь  моего  труда  я  былъ  очень  склонеиъ  къ  нсключентю 
подобпыхъ  словъ,  опасаясь,  что  пхъ  наберется  слншкомъ  большое 
мно/кество  и  что  онп  повредятъ  достоинству  лзьпча.  Но  по  м'Ьр!^ 
того,  какъ  мн'Ь  становилось  яснымъ,  что  мнопя  слова  этого  рода 
БМ'Ьютъ  глубокое  основан1е  въ  законахт^  языка  и  находятся  въ 
связи  съ  истинно-древними  Формами,  я  все  мен'Ье  п  мсн'Ье  брсз- 
гал'ь  излипнитми  на  первый  взглядъ  словами;  птакъ  онп  у  меня 
включены,  но  съ  возмолаюю  краткостью  въ  объяснен1яхъ,  от- 
части съ  одною  ссылкою  на  другое  бол'Ье  изв'Ьстное  слово  того 
же  значен1я». 

Представленный  мною  сул.-ден1я  пностранныхъ  лтпггвистовь 
достаточно  ноказываютъ,  какъ  дол;кно  смотр'Ьть  съ  точки  зр-Ьн1я 
европейской  паз'ки  на  нреднр1ят1е  2-гоОтд'Ьлен1яАкадем1инаукъ 
собрать  всЬ  областпыя  слова  велпкорусскаго  язьп^а;  сл'Ьдовательно 
Бопросъ  только  въ  тозгь,  какъ  это  предпр1ят1е  выполнено?  Опытъ 
Областного  Словаря  былъ  изданъ  до  моего  поступлен1я  въ  Ака- 
демию; я  не  прпнадлежалъ  къ  не1'г  и  тогда,  когда 5';кеприготов.тя- 
лись  Дополнен1Я  къ  Опыту:  итакъ  могу  говорить  объ  это.мъ  Д'Ь.тЬ 
совершенно  безпристраст1Ю.  При  обширности  съ  одной  стороны 
плана,  обнпмающаго  всЬ  великорусс1пя  нар'Ьпя,  а  съ  друго11  — 
пепом'Ьрнаго  пространства,  въ  прёдЬлахъ  котораго  онп  :кивутъ 
въ  устахъ  парода,  Отд'1>лен1ю  предлежалъ  трудъ  огромньпг,  воз- 
моушьпг  только  при  т'Ьхъ  способахъ,  как1с  предоставлены  были 
А1;адем1П  сод'Ьйств1смъ  Мтишстерства  1кчроднаго  просв'1:п1ен1я. 
Изъ  нанечатаннаго  при  Словар'Ь  указания  источниковъ  видпо, 
какое  множество  лпцъ,  по  большей  части  учплпп;наго  ведомства, 
'занималось  на  .м1хтахъ  собиранхемъ  слов7>  и  сл'Ьдовательно  при- 
готовлен1емъ  матер1аловъ  для  задуманнаго  пздан1я.  При  всемъ 
томъ  эти  матер]алы  не  могли  быть  полны,  и  Огд'11лен1е,  какъ  по- 
казывастъ  ном'Глценнос  нередъ  Словарсмънредисловхс,  само  ясно 
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со:]11авало  ихъ  недостаточность.  По  каьп.мъ  111)авила.мъ  ОтдЬлсчпс 
следовало  въ  подробностях'ь  труда  своего,  обт.  этомь,  къ  сол;а- 
Л'Ь1П10,  оно  не  сочло  пу;кнылъ  распростаняться.  Из7>  его  преди- 
слов1;1  мы  узпас.мъ  только  сл'Г.дующсе  относительно  состава  Сло- 
варя: «Меи^т^у  областными  словами  яныковч,  обьп.иовенно  раллп- 
чаютъ  три  рода  рсчен111:  нервьп!  родъ  составляютъ  слова,  укло- 
нивии'яся  огь  нормальнаго  уног1)еблен1я )1зыь'а, пер-Ьдко псиа;кеи- 
пыя.  до  крайности,  или  иноземныя  слова,  заимствованным  оть 
сос'Ьдпихъ  пиородцсвъ,  част110В'1>рносохранивш1яся,  част11о  изя!;- 
пеипыя;  ко  второму  род}'  относятся  слова,  нГ.1;()гда  прпнадле;кав- 
ш1я  К7>  обп1,сму  язьпл'  народа  и  вытЬсиеииььч  изь  нег'о  други.ми. 
а  уц'Ьл'Ьвш1я  в'1>  народ'Ь  вм'ЬстЬ  съ  зав'Ьтною  прародительскою 
п'Ьспыо,  сказко1"г,  пословицею;  третьяго  рода  слова  родились 
всл'Ьдств1е  Н0НЯТ1Й,  образовавшихся  отъ  нредметовъ  окружающей 
челов1л;а  природы  п  отттОСобснпыхъзанятКг  народа.  Издаваемьп'1 
Словарь  содерил1тъ  въ  ссб'Ь  рече1пя  всЪхъ  трехъ  родовъ.  Такое 
собран1е  безъ  сомп'^лпя  драгоц'Ьнно;  въ  иемъ  далчс  удер;капы 
слова,  обезобраяхспныя  м'Ьстпымъ  выговоромь,  гЬмъ  ие  меп-Ье 
подтверя.-дающ1я  определенные  законы  звукосочетания». — По 
употреблены  ли  въ  д'1ио  всЬ  безъ  изъят1я  слова,  доставленнььч 
въ  Отд'Ьлеи1с,  илп  оно  пользовалось  пмп  съ  п'11Которыми  ограгга- 
чси1ямп,  II  вообще,  какими  сообра/КСИ1ям11  оно  руководствовалось, 
поступая  так'ь,  а  не  иначе,  все  это  вопрось».  которые  вь  Н1)еди- 
слови!  ие  разрешаются.  ])прочедгь  многое  объяспастънамъ самый 
текстъ  Слова])я,  Ка/кдое  слово  обозначается  въ  иемъ  трояки.мъ 
образом'!.,  т.  е.  мы  узнасмъ:  1)  его  ударен1е,  2)  его  значсн1е, 
пср'Гцко  подкрепляемое  фразами,  о) губерн1и  и  иногда  з'^зды,  гд'1; 
слово  подслушано  собирателями.  Изт^  этихъ  трехь  указан!!'!  на- 
пмсн'Ьс  удовлс'1'воряетъ  пасъ  посл'Ьднес:  памь ва;кно  знать  не  то, 
гд'Ь  слово  случайно,  такь  сказать,  уловлено,  а  далеко  ли  употре- 
блеп1е  его  распространяется.  Конечно,  на  первый  случай  необхо- 
димо и  то  неполное  указание  м-Ьстностей,  какое  намъ  даетъ  Сло- 
варь, но  на  это  указа т"е  п;1Доб110  смотрЬть  только  1иакъ  на  мате- 
1)1алъ  для  болТ;е  п»ч1н.1Х1.  и  нолныхь  но  :пому  Н1)сд.мету  (чзЬдГ.Н!!! 
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впосл'1цств1п.  Покуда  мы  можсмъ  только,  по  характеру,  образо- 
ва1пю  НЛП  пропсхо;кдеп1Ю  слова,  догадываться  о  степспп  оошпр- 
постп  его  геограФпчсскпхъ  пред'Ьловъ.  Въ  этомъ  отпошеп111 
слова,  ВХ0ДЯ1Д1Я  въ  составь  Словаря,  разд'Ьляются  повпдпмо^гу  па 
3  категории:  1)  слова,  пр1тпадле;кащ1Я  д'Ьпствптельпо  одно!!  только 
плп  пЬсколькп.мъ  мЬстпос тя.мъ — слова  областпыя;  2)  слова,  упо- 
трсбляе.мыя  велпкорусскимп  п1)остолюдт1амп  по  всему  плп  почти 
по  всему  пространству  Росс1п  —  слова  пародпыя,  п  3)  слова,  не 
чуждыя  да;ке  п  яльичу  образовапиыхъ  сослов11ПЗеликоросс1ят) — 
слова  обп1:супотребптельпыя.  Словъ  этого  посл'Ьдняго  разряда 
вълскспкоп'Ь  конечно  немного  и  Отд'йлеп1е  вноспло  пхъ,  В7>  впд'Ь 
псключен1я.  только  1п.  тако.мъ  случа'Ь,  когда  они  оп^тцены  въ  ака- 
демнческомъ  Словар-Ь  общеупотребптельиаго  язьша,  плп  хотя  п 
находятся  въ  пемъ,  по  не  во  вс']Ьхъ  свопхъ  значен1яхъ  объяс- 
нены. Поступая  такъ,  Отд-Ьлснге  безъ  сомн'Ьн1я  побуждалось  т-Ьмъ 
соображен1емъ,  что  всЬ  его  лскспческ1е  труды  составляютъ  какъ 
бы  одно  ц-Ьлое  и  должны  пополнять  другъ  друга.  Этотъ  взглядъ 
оправдывается  практическою  его  пользою  нрп  уногреблеи1П  ле- 
кспкограФпческпхъ  пздан111  Лкадемш.  Сказанное  мною  до  сихъ 
поръ  о  разсматрпваемомъ  Словар-Ь  прпводптъ  къ  заключстю,  что 
заглав1е  его  не  внол1гЬ  соотв'Ьтствз'етъ  содер;кан1Ю,  и  именно  въ 
двухъ  отношен1яхъ.  Во-нервыхъ,  это  въ  собственномъ  смыслЬ 
не  областное  словарь,  а  словарь  народнаго  язьп^а  плп,  еще  в1-.р- 
нЬе.— г/ь  совокунностп,  народнаго  вслпкоруссг^аго  языка  п  об- 
ластныхъ  его  различ!!'!.  У  насъ  на  всемъ  огро.^пюмъ  простран- 
ств'Ь,  за1П1маемомъ  Г)еликоросс1янамп,  сльшттсп  одпнъ  п  тотъ 
же  народньнУ  язьипИ,  п  отлпч1п  его  въ  отд'Г.льныхъ  м1хтностяхъ 
ограничиваются,  вообще  говоря,  либо  оттЬнкамп  выговора,  либо 
частностями  въ  грамматическомъ  и  лсксическомъ  отношсн1/1Х'ь. 
Во-вторыхъ,  въ  настояш,емъ  своемъ  вид-Ь  это  издан1е  предста- 
вляет!. НС  бол'Г.е  1.ак1>  материалы  для  полна  го  словаря  такого 
рода. 


'  Та  ;кс  мысль  пыгказапа  Да.юи!.  т.  статьЬ,  еще  пенипЬстпон  мнЬ  въ  то 
время,  когда  я  писалъ  эти  строки.  См.  выше,  стр.  27  н  23. 


■I'.   I'.   Мчг.  для  слпидрл  II  грам. 
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По  этп  матс1)1алы  такъ  драгоц-Ьппы,  что  пзда111с  пх1.' всегда 
будстъ  составлять  пиоху  въ  псто])!!!  разработки  1)усскаго  языка 
п  одппъ  пзъ  валпгЬЛшихъ  памятппковъ  д'Ьятелыюста  2-го  ОтдЬ- 
ЛС1ПЯ  Акадсм1П  иаукъ.  Такое  З11ачс1пс  Оиогга  Областного  Сло- 
варя, какъ  псрваго  иачпнан1я  въ  дГ.л!:,  которое  должно  п.м'Ьть  об- 
шпрное  разв11т1с  въ  будущемъ,  —  кажется,  налагало  на  Отд-Ь- 
леи1е  обязанность  сообщить  собранные  Ш1ъ  матср1алы  во  всей 
Бх>ъ  полнот-Ь  п  цЬлостн.  Въ  виду  разнообразнаго  нри.м'Ьисн1я,  какое 
подобньп'1  словарь  можетъ  пм'Ьть  нрп  всякпхъ  разыскан1яхъ  надъ 
языкомъ,  еще  весьма  недостаточно  пзсл'Ьдованны.мъ,  не  должно 
было  пренебрегать  ннкакимъ  словомъ,  нпкакимъ  11зм'Ьнен1смъ  зву- 
ковъ  плп  ударен]'я  въ  словахъ  у;нс  пзв'Ьстныхъ,  нпч'Ьзп^,  что  мо- 
жетъ послул;пть  сколько-нибудь  полезнымъ  указанхемъ  наблю- 
дателю, желающему  нзучпть  современньп"!  намъ  язьн^ъ  во  всЬхъ 
его  явлен1яхъ.  Повпдн.мому  ОтдГ.леп1е  такъ  п  ностунпло.  Если 
нрп  этомъ  въ  словарь  вошлп  кос-как1я  нев'Ьрностп  плп  излише- 
ства, то  съ  нпмп  легче  примириться,  нежели  съ  невознаградпмы- 
мп  пропусками  п  недомолвкамп,  которые  былп  бы  непзб'Ьжны  прц 
большей  забот.швостп  объ  очищен1и  словаря  отъ  словъ  сомни- 
тсльиыхъ.  Слова,  который  внослТ.дств1п окажз'тся  невЬрно  занп- 
са]шымп  плп  пзлишнпмп,  легко  могут!)  бьггь  исправлены  плп  от- 
брошены: для  пр1обр'Ьтсн1я  бол'Ье  Д'Ьятелыюй  помощи  въ  этомъ 
отпошен1П,  а  так;ке  для  постояынаго  нополпеп1я  словаря,  падле- 
;кало,  кажется,  разослать  экземпляры  его  ко  всЬмъ  мЬстамъ  и 
.тпцамъ,  отъ  которыхъ  получаемы  былп  матер1алы,  —  съ  прось- 
бою заняться  просмотромъ  словъ,  относящихся  къ  местности, 
гд'1-.  лпшетъ  ка;кдьп1  пзъ  этихъ  сот1)удп1НчОвъ. 

Такпмъ  образом!^  Олытъ  Областного  Белтшорусскаго  Сло- 
варя улсе  и  въ  настояще.мъ  своем.ъ  вид-Г.  представласп.  трудъ 
чрезвычайно  полезшлй  дляизучен1я  русскаго язьша  п парода.  Бъ 
кра ткомъ- предислов1п,  напечатанномъ  нрп  СловарЬ^  объ  этой 
ПОЛЬЗ'!',  говорится  съ  замечательною  сдеричапностью  п  даже  какъ 


1  Оно  б'.гло  состаплоио  покойным-ь  II.  И.  Давыдовымъ. 
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будто  бсзъ  полпагосозпашя  всей  ва;к110стп  труда.  Если  б1>  нужно 
было  точи'Ьс  опред'Ьлпть  услугп,  об'Ьщасмыя  подобнымъ  слова- 
рсмъ,  то  можно  бы  обозначить  пхъ  сл'Ьдующпмъ  образомъ: 

1)  Областныя  слова  дополняютъ  ппоясняютъ  о бщоу потное бп- 
тсльныя,  указывая  часто  пхъ  корень,  составъ  или  первоначаль- 
ное значенхе.  Вотъ  несколько  то.чу  нрпм-Ьровъ: 

Въ  общеупотребптельномъ  язык'Ь  часто  слышится  прилага- 
тельное безалаберный ^  но  п'Ьтъ  слова,  отъ  котораго  можно  бы 
пропзвестп  его;  въ  нашсмъ  Областномт.  Словар'Ь  иаходнмъ  суще- 
ствительное алаборг,  норядокъ,  записанное  въ  Тверско11  губсрн1И. 

Бъ  общеупотребптельномъ  язьпгЬ  не"  видимъ,  откуда  взялось 
имя  оскомина',  въ народпомъ  же  открываемъ глаголы  скомить — 
пм-^ть  боль  въ  какой-либо  части  тЬла  —  и  скомлпть  —  страдать 
объ  болезни:  лошадь  скомйтъ  на  заднюю  ногу,  опъ  что-то  ско- 
.Л1итъ  л'Ьвой  рукой. 

Изв'Ьстный  глаголъ  угомонить  объясняется  областнымъ  сло- 
вомъ  1омоно  —  громк1й  говоръ,  шумъ  въ  толн'Ь  людей,  крикъ. 
Въ  томъ  ;ке  смысле  слышится  местами  гомь,  и.1П  10Мо.  а  это — 
тоже  самое,  что  бо.тЬе  употребительное  слово  гал/г,  отъ  котораго 
въ  народпомъ  язык'Ь  произведены  еще  глаголы:  гамшпь,  гампть 
и  гамнть.  Переходъ  отт,  значен1я  имени  гомонъ  къ  значси1ю  об- 
щеупотребительнаго  глагола  угомонить  объясняется  памъ  об- 
ластнымъ безпрсдло;кпьппз  гомонить  въ  смысл'Ь  говорить  поти- 
хоньку,, дружески:  что  вамъ  за  д'Ьло?  мы  гомопимъ  про  себя,  а 
ПС  про  другихъ. 

Первоначальное  зпачеп1е  глагола  страдать  —  работать — 
является  еще  очевидн'Ьс  въобластномъ  язык'Ь,  нежели  въ  изв'Ьст- 
ш,1хъ  словахъ:  страда  и  страдная  ])абота.  Бъ  Лрх.  губ.  гово- 
рятъ:  сей  годъ  у\ъ\щ\10  пострадалгс,  вм'Ьсто:  рано  кончили  рабо- 
ты. Тамъ  л;е  имя  страдаль  озпачаетъ  работника  в'ь  пол-Ь,  и  та- 
кимъ  образомъ  вполп-Ь  выяспяеп>  пам7>  старинное  употреблеп1е 
слова  страдалецг  въ  смысл!;  подвижника. 

Мы  знаемъ  слово  опое7:ъ  только  въ  значении  выд'Гптапной  те- 
лячье!!  кои:и,  по  Областно1г  Словарь  зпако.мптъ  пасъ  съ  пастоя- 

10* 
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щпмъ,  корсипымъ  зпачси1емъ  этого  пмоип  —  телснокъ  (оппваю- 
ииися  молокомъ).  В'ь  1>итско11  губсрп!!!,  гд'Ь  оно  лам'Ьчсио,  гово- 
рят!) опойчипа  пм'Ьсто  телятина. 

Въ  сЬвсрнон  же  Госс1п  сохранилось  древнее  значеи1с  пменп 
стогг>,  т.  е.  куча  вообще,  тогда  как1.  до  снх!.  поръ  это  слово  было 
известно  намъ  только  въ  своем!)  частномъ  прпм'Ьнеп1П  къ  означе- 
и110  кучи  с1'Л1а.  Подтверлцен1е  того,  что  имя  стогъ  нервона- 
чал^.по  означало  вообще  1;учу.  представляют!)  намъ  языки  гер- 
манскхе  въ  своихъ  подобозвучныхъ  пмеиахъ  51оск  (н^^м.).  з^аск 
(шв.)  п  нр. 

Происхожден1с  нменп  рычагъ  ясно  видно  пзъ  областной  бол'Ье 
Ч1ТСТ011  его  Формы  ручагъ  (отъ  руки).  Есть  язьши,  въ  которыхъ 
понят1е  1)ычага  выражается.  .ме;кду  прочпмъ,  сложпымъ  суще- 
ствительны.мъ,  первою  част1ю  котораго  служить  именно  слово 
2)ука  (ср.  англ.  11а11(15р1ке). 

Въ  акад.  Словаре  Церковно-Славянскаго  и  Русскаго  языка 
слово  тло  объяснено  так'ь:  «то  же,  что  тл^ъно',  употребляется 
только  въ  выраженик  до  тла.  Пожаръ  истребилъ  мои  домъ  до 
тла».  Это  же  слово  встр-Ьчаемъ  въ  ОпыгЬ  Областнаго  Словаря 
съ  таки.м'ь  объяс11е111емъ:  «Дно  вьульГ.».  Далы1'Ьйш1я  изс.гЬдова- 
1ПЯ,  къ  которымъ  это  указан1е  привгцнП)  насъ,  при  помоп1,и  дру- 
гпхъ  славянских!)  нпр'Г.ч!!'}.  убГ.л.-даю'П).  что  тло  но  имЬстъ  ни- 
чего общаго  съ  тлп>но.мо,  а  значитъ  и  въ  приведенномъ  выра- 
жен1п:  Омо,  земля:  домъ  сгорЬлъ  до  тла,  значитъ  —  до  самаго 
основан1я.  до  поверхности  земли  ^ 

Г1]И1всдснных'ь  прим'1-,ровъ  у;ке  достаточно,  чтобы  доказать, 
ка1хое  обильное  средство  для  иолн'Гипиаго  пониман1я  общеупотре- 
бптельнаго  язьп^а  П1)едсгавляютъ  слова  областныя. 

2)  Посредствомъ  областунлхъ  словъ  объясняются  также  мно- 
г1я  имена  собстпеииьш,  который  вс.тЬдсти1е  того  иногда  оказы- 
ваются на])инательными  или  но  крайне!!  мЬрЬ  тьмГ.ющими  корень 

'  Ср.  вышо  стр.  39. 
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въ  язык'Ь.  Такъ  въ  имспахъ  Ильмень,  Гяса^  Солооки  откры- 
вается опред'Ьлепное  311аче1пе:  ильмень  есть  озеро,  поросшее  ка- 
мышо.мъ;  ряса,  пазванхе  мпогпхъ  р-Ьчекъ  въ  Рязанской  гуоерн1П, 
означаетъ  вообще  топкое  нлп  просто  мокрое  мЬсто  (то  ;ке,  что 
Нева,  по-ФПнскп  пе^Vо).  Слова  соловки  собственно  н-Ьтъ  въ  06- 
ластно.мъ  Словар-Ь,  иоыы  находпмъ  тамъ  ночтп  то/ксственное  съ 
нпмъ  посБОС!!  Фор.м'Ь  п  в'Ьроятно  нодобозначаюи;ее  солооци — б'Ь- 
лые  валы  на  р-Ьк-Ь  во  время  в'Ь'ра.  Не  называются  ли  волны  на 
Б-Ьломъ  мор'Ь  въ  бурную  погоду  соловками  у  прпбре;кныхъ 
жителе!!?  Любоньггно  также  объяснен1е  пменъ  Кострома,  Ка- 
луга. 

3)  Областныя  русск1я  слова  дополняютъ  и  ноясняютъ  друг1я 
славянск1я  нар-Ьч^я  н  вообще  доставляютъ  важньп'г  матерхалъ  для 
сравнительно!!  фнлолог!!!.  Въ  общез'потребптелыюмъ  язьнч'Ь  п'Ьтъ 
многнх7>  1:орнс]1,  которые  отыскиваются  въего  нар'Ьч1яхъ.  Т  л^ъ 
для  выражен1я  понят1я  кусоко  употребляется  въ  н'Ькоторыхъ  м'Ь- 
стахъ  Росс1п  слово,  котораго  корень  встр'Ьчается  во  всЬхъ  сЬ- 
верпыхъ  языкахъ,  но  которое  у  пасъ  вл-.  лнтературномъ  нар'Ьч1и 
неизвФ.стно.  Это  слово — ковалокъ,  находящееся  и  въ  нольскомъ 
язык'Ь  (ка^Vа1,  ка\уа'1ек);  —  въисландск.каШ,  въфинск.  карра1е. 
Подобный  наблюдешя  иногда  могутъ  всспг  къ  интерес1плмъ  ре- 
зультата м'ь. 

4)  Област1П.1я  нар'Ьч]я  служатъ  къ  пояснен1ю  ста1)ннных'1>  на- 
мятннковъ  языка,  представляя  слова,  хранянцяся  въэтихъ  нись- 
менных1>  памятникахъ.  но  нсчезнувния  нзъ  образованной  р'Ьчп: 
такпмъ  образомъ  нпшоН  народные  )1зьи;ъ  нодтверждастъ  н  какъ 
бы  воскрешаетъ  пхъ  настояи1,ее  зпачеп1е.  Вь  этомъ  от1юшен1И 
любопытно,  напримЬръ,  что  слово  навье,  которое  недавно  еще 
пзв'Ьстно  было  только  нзъ  остатковъ  древняго  язьп:а,  ;кнветъ  и 
ньнгЬ  въ  устахъ  народа  въ  нашнхъ  цептральныхъ  губерн1ях7): 
«навье  —  мертвецъ  (Орл.);  нав1й  —  относящ1нся  къ  мертвецу 
(Кур.,  Тул.)».  Сравиен1еже  съчеш.  11а\у111  (уто.млпть)  нрнводитъ 
насъ  къ  заключенхю,  что  эти  слова  въ  этпмологическомъ  срод- 
ств'Ь  съ  нашими  ныть,  унывать  (слава,  слыть).  Слова  туга' (то- 
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ска)  II  Суесть  (отвага),  осл1;дств1с  110лвлс!пл  Областного  Словаря, 
должны  быть  также  исключены  пзъ  числа  обветшалыхъ,  п  даже 
про:шап1е  псрваго  велика  го  князя  Московскаго  —  ка.гшиа  упо- 
требляется до  спх'ь  норъ,  какъ  нарицательное  имя,  въ  разных!» 
губерн1яхъ. 

5)  Въ  областныхъ  нар'Ьч1яхъ  можно  найтп  пногда  указан1е, 
что  то  плп  другое  общеизвестное  слово  искажено  унотреблен1е.мъ 
и  первоначально  пмЬло  другую  болЬе  правильную  Форму.  Такъ 
по  зпачен1ю,  въ  которомъ  м-Ьстамп  употребляется  слово  сланецъ 
(мелкШ  кзстарникъ,  стслюиийся  но  земл-Ь),  становится  очевпд- 
нььмъ,  что  собственно  это  слово,  пзв'Ьстное  у  насъ  въ  другомъ 
смысл'1^,  должно  писаться  стланецъ  (вм'^^сто  постлать  такимъ  же 
образомъ  слышится  послать).  А  по  аналогхи  можемъ  предполо- 
яшть,  что  слова  слой  п  слюда  того  ;ке  11ропсхожден1я  п  по-на- 
стоящему также  доляи1ы  бы  пм'Ьть  Форму:  стлой,  стлюда  (слюда 
состоптъ  пзъ  Т01гча11шпхъ  пластппокъ  плп  слоевъ). 

0)  Находимый  въ  Областномъ  Словар'Ь  ударсн1я,  то  сход- 
ыыя  съ  ударен1язп1  общсупотребптельныхъ  словъ,  то  отлпчаю- 
Щ1ЯСЯ  отъ  нихъ,  составляютъ  весьма  существенное  пособ1е  прп 
пзслъдованш  законовъ  просод1п  русскаго  языка, 

7)  Областныя  нар1-.ч1я  могутъ  слулшть  къ  обогащен1ю  обще- 
употрсбптельнаго  лзьпла,  представлял  часто  матер1алы  для  удач- 
паго  выражен1я  такпхъ  понят1п,  для  которыхъ  въ  нсмъ  недо- 
стастъ  соотв'Ьтствуюншхъ  словъ.  Въ  при.м'Ьръ  подобныхъ  слу- 
часвъ  приведу  два  слова ,  означающхя  довольно  обыкповенныя 
сстественныл  явлен1я:  подина  —  ледъ,  находяпц1"1Ся  въ  зсм.тЬ  п 
тающ1й  ноздн^^е  прочаго, — п  охкжнить  \и\\  времениться  — 
пзм'Ьплть  впдъ  сво!!  вдали,  отъ  преломлен1я  луче11  въ  воздух-Ь: 
острова  врсменлтъ,  Такпхъ,  не  только  не  пзлишпихъ,  по  п  необ- 
ходпмыхъ  1ювыхъ  речен1й  для  попят111  всякаго  рода  можно  оты- 
скать въ  Областномъ  СловарЬ  очень  много. 

8)  Областныя  слова,  выражая  часто  черты  м'Ьстпо!!  фпз1оно- 
м1п  к-рая  плп  населен1я,  гфедставляюп.  драгоцЬнныя  указан1я 
для  пзучен1л  правовъ  п  обычаевъ  народа. 
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Накопсцъ,  чтобъ  однпмъ  слово.чъ  опрсд'Ьлпть  всю  важность 
Опыта  Областного  Словаря,  несмотря  на  его  относительное  не- 
совершенство, скажемъ,  что  безъ  помощи  его  не  мо;кетъ  з'же 
об01'гтпсь  нп  одно  пзсл'Ьдован1е  въ  области  русскаго  язьпча,  сколь- 
ко-нибудь полное  и  основательное. 


по  поводу  тмЕцкои  брошюры  проф.  к.тлусл  грота 
О  М^СТНЫХЪ  НАР^ЧШХЪ. 

СЬег  Мип(]аг1еп  ипс1  титКчгпгс  Б1сЬ1ипк.  Уоп  С1аиз  6го1Ь.  ВегИи  1873. 


Лвторъ,  11р1обр'Ьтш11'1  СВОИМИ  стпхотворе1ия.мп  на  ипжпеп'Ь- 
.мецкомъ  11ар'Ьч1П  громкую  пзв'Ьстпость  въ  ц'Ьлой  Гермапхп  (его 
«С^ихскЪоги»  пм'Ьлъ  п'Ьсколько  издаьпй),  собралъ  всЬ  своп  преж- 
1ПН  статьи  по  этому  вопросу  и  является  въии5:ъ  горя^тмъ.^ащпт- 
ппкомъ  областпыхъ  иар'Ьч1й  противъ  гЬхъ,  которые  призпаюгь 
за  ними  слишкомъ  з1ало  зпачехпя  вт^  общем7>  двп;кси1И  литера- 
туры. По  м1гЬп1ю  автора,  общезиотребительпьп!  письме1П1ый 
языкъ  есть  пе  бол-Ье  какъ  равпымъ  образомъ  пар'Ьч1е.  по  только 
пскуствешюе,  въ  которо.мъ  .М1юг1я  особеппыя  и  истпииыя  Формы 
языка  пска;кеиы  неум-Ьстнымъ  усерд1емт>  п  произволомъ  преобра- 
зователей кки:киой  р'Ьчи.  Къ  числу  пхъ  опъ  отпоситъ  особенно 
Опица  п  Готшеда,  и  упрекаетъ  самого  Якова  Грим.ма  вт,  несо- 
вершенно лрави.тьномъ  поплманхп  настоящаго  отпошеп1я  образо- 
ваннаго  нпсьменнаго  язьи:а  к!.  м'Ьс'П1ьв1Ъ  нар'Ьч1ямъ.  Эти  пар'Ь- 
41  я,  говорить  авторъ  брошю]}ы,  вовсе  не  суть  отрасли,  посте- 
пешк^  образовавш1яся  иска:кен1емъ  изъ  одного  цй1аго,  а  соста- 
вляютъ  скорЬе  корни,  если  смотреть  на  нпсьмснньпг  язьжъ  какъ 
на  стволъ;  это  естественные  притоки,  постоянно  должснству1он;1е 
приносить  ЛШ31Н.  и  обил1е  общеупотребительному  языку.  Онъ 
изсякнетъ,  если  отъ  него  0'^)•Ьзать  нар'Ьч1я,  доставляющ1Я  ему 
;кпзпснные  сокп. 
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Очеиь  любопытны  въ  разсматрпваемой  брошюр-Ь  св-Ьд-Ьпгя, 
сообщаемыя  авторомъ  о  развпт1и  въ  пос.гЬдпее  десятп.гЫе  лп- 
тера-п-ры  гермапскпхъ  пар'Ьпй,  не  толыю  сЬверпыхъ,  давно  улч.» 
разработывае.мыхъ,  по  и  юлчпыхъ,  пробудпвшпхся  къ  лптератур- 
пой  жпзпп  особенно  всл'Ьдств1с  пояклсп1я,  въ  начал'Ь  ньпгЬш- 
няго  в-Ька,  зпаз1енптаго  Гебеля.  Его  стпхотворен1я  на  аллемаи- 
скомъ  нар'Ьч1п,  пзв'Ьстныя  отчастп  п  у  насъ  по  переводамъ  Жу- 
ь-овскаго,  доказали,  что  м-Ьстпыя  Формы  язьпча  не  могутъ  .мешать 
распрост1)анен1ю  въ  образовашюмъ  св-кгЬ  про11зведен1Й  зам-Ьча- 
тельнаго  таланта.  Гебель  прпчпслснъ  къ  общсгерманскпмъ  ппса- 
телямъ,  п  стпхамъ  его  даютъ  .М'1зсто  въ  поэтпческнхъ  сборнпкахъ 
па  1)яду  со  стпха.уп  Гэте  п  Шпллсра. 

Такп.мъ  образомъ  въ  Гср.мап1п  областныя  нар1;ч1я  не  только 
нодвсргаютс!  113сл'Г;довап1ю  нъучсныхъ  трудахъ,  которыхъ  оби- 
лие было  показано  зшою  въ  предыдущей  стать!,,  но  разрабо- 
тываются  п  въ  художественной  литератур-Ь.  Еслп  отъ  Герман1и 
•  юрати.мся  къ  Росс1н.  то  на1'це.мъ,   что  у  иасъ  д-Гло  областпыхъ 
нар-]вчш  находится  совершенно  въ  другомъ  ноложеп1н.  На  обшир- 
ной русско!!  равнкн'Ь  такое  раздроблен1е  нар'Ьч1Й  вовсе  невоз- 
можно, и  литературы  на  нпхъ,  за  ис1;лючен1о.-\1ъ  .малоросс1Йскаго 
язьич-а,  мы  не  знаемъ.  Но  что  касается  научнаго  из}'чоп1я  нантхъ 
м-Ьстныхъ  говоровъ,  то  въ  этомъ  отношен1и  ;келательно  было  бы 
ъихЬть  бол-Ьа  деятельности.  Бо-нсрвыхъ,  и  въ  самомъ  собнраи1п 
словъ  н  в'ь  пов'^рк'Ь  собранныхъ   остается  еще  весьма  много 
сд-Ьлать;  во-иторыхъ,   столько  л;е  ваилю  было  Сял  изучать  наши 
пцуЬчт  въ  <1>онетичсскомъ  и  грамматическомъ  отношен1яхъ.  То, 
что  у  насъ  до  спхъ  норъ  сдЬано  но  этому  предмету,  слишкомъ 
маловажно.  Весьма  полезно  было  бы,  еслибъме;кду  разсЬяпнымп 
по  нашнмъ  губерн1ямъ  преподавателями  русскаго  язьн,а  пробу- 
дилась охота  подм-Ьчать  особенности  м'Ьстныхъ  говоровъ,  соби- 
рать, сличать  ихъ  и  доставлять  своп  наблюден1я  Отд'Ьлсн1ю. 


.      СЛОВАРЬ  ОБЛАСТНОГО  АРХАНГЕЛЬСКАГО  ВАР^ШЯ 

въ  его  Оытовомъ  п этпограФпчсскомъ  примЪпеи!».  СоОраль  на  м1>ст1> 

II  составплъ  Ллексаидръ  11одиысоцк1й,  Рукопись  лпстоваго  Формата, 

559  стр.  кромЬ  ирсдислос1я '. 


ИзвЬстпо,  како11  важный  элемснтъ  въ  пзучепхп  родного 
языка  составляютъ  м-Ьстныя  пар'Ьч1я.  Отд'Ьле1пе  русскаго  языка 
п  словсспостп  давно  сознавало  это,  какъ  доказываетъ  пзданный 
пмъ  въ  1852  году  «Опытъ  Областного  Вслпкорусскаго  Слова- 
ря». Впрочсмъ  значеп1е  м'Ьстныхъ  нарЬч!!!  понимали  унасъ  еще 
гораздо  ран'Ьс:  свидетельство  тому  мы  видпмъ  въ  Трудахъ  .мо- 
сковскаго  Обндсства  любителей  РоссНюкой  Словесности,  гд'Ь  еще 
въ  начал'Ь  1820-хт>  годовъ  печатались  списки  словъ.  собранныхъ 
въ  разиыхъ  частяхт,  России.  Късо;кал'1'>111Ю,  въ  ЗОл'Ьтъ,  нротск- 
шпхъ  со  времени  издан1я  помянутаго  словаря,  сд'Г.лано  въ  этомъ 
отношеиш  очень  мало.  Единственпымъ  трудомъ,  существенно  обо- 
гатившпмъ  съ  тЬхъ  портэ  нашу  лексикограФхю,  является  безспорно 
словарь  Даля,  хотя  и  ему  однимъ  пзъ  главныхъ  источнпковъ  но- 
слу;гл1ли  академичсск1с  словари,  и  мея:ду  нрочимъ  нашъ  Областной 
Слова])ь.  Нападая,  иногда  очень  р^-.зко,  въсвоихъ  нодстрочныхъ 
прим'1;чан1яхъ,  па  лексикогра<1>пчсск1е  труды  Академ1п,  Дальчер- 
палъ  одпакожъ  пзъ  нихъ  полною  рукою;  такъ  пзъ  Областного 


'  Па  основан1н  этого  разбора  г.  Подвысоцкому  пъ  1831  гохт  присуждена 
Ломоносовская  прем1я.  Паосл1-,дстп111  словарь  этотъ  доставленъ  въ  акадеигю 
по.  переработанном ъ  ппдЬ  идовою  составителя,  уисршаго  22-го  Фспраля  1353  г. 
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иашсго  Словаря  запмствовапо  п.мъ  не  только  большинство  нахо- 
ДЯ1ЦПХСЯ  у  него  провинщальпыхъ  словъ,  но  п  самые  прпм-Ьрыкъ 
пп.мъ,  равно  какъ  пмъ  извлечены  пзъ  большого  акадсмпчсска;о 
словаря  вс'Ь  выражен1я,  служаш;1я  подтвср;кден1смъ  старннныхъ 
словъ.  Еслп  кром'Ь  словаря  Даля,  мы  назовемъ  еще  Б-Ьлоруссий 
словарь  Носовпча  п  п'Ьсколько  краткпхъ,  далеко  не  полныхъ  ма- 
лорусскпхъ  глоссар1евъ,  то  этнмъ  псчерпается  почти  вся  наша 
лекспкограФпческая  лптсратура  за  носл'Г>дн1я  трп  десятпл'Ьт1я. 
Касательно  архашельскаю  нарьчгп  напечатано  у  насъ  до  спхт> 
норъ  лпшь  н'Ьсколько  нсбольшпхъ  сппсковъ  нрпнадлел;аш,нхъ  ему 
словъ.  Н'Ькоторые  пзъ  этпхъ  сппсковъ  относятся  къ  годамъ,  пред- 
шествовавшпмъ  издание  нашего  Областного  Словаря.  Такъ  въ 
Архангельскпхъ  Губернскпхъ  В'Ьдомостяхъ  за  1847  годъ  (часть 
неО'1'ПЦ1альная)  съ  Л?;  4-го  но  41-й  помещено  составленное  Па- 
вломъ  Кузмпщевымъ  довольно  значительное  «Собран1е  особен- 
ныхъ  словъ,  употреблясмыхъ  :кптелямпАрхангельско1"[  губернш 
и  мореходами  па  Б'Ьломъ  вюр-Ь  и  С'Ьверномъ  океан-Ь».  Въ  Заппс- 
кахъ  Императорскаго  Русскаго  Географпческаго  Обп^ества 
(книга  IV,  1850  г.  стр.  121 — 1С7)  мы  паходимъ  весьма  д'1;ль- 
нз'ю  статью  нокойпаго  Л.  И.  Шрснка  ^  со  сппскомъ  3 74-хъ  словъ, 
под7>  заглав1смъ:  «Областныя  вырая:еп1я  русскаго  язьп^а  въ  Ар- 
хангсльсг^о!!  губерп1П)).  Бъ  нов'Мшсе  же  время  въ  «Трудахъ 
Арханг.  Статнстическаго  Комитета»  (кн.  I,  18С0,  стр.  45  —  49) 
напечатано  небольшое  собран1с  нровинщалпзмовъ  это11  губ.  п 
въ  особенности  Кемскаго  уЬзда,  доставленное  Р.  Колновски.мъ. 
Къ  списку  словъ  приложено  некоторое  число  пословпцъ  и  пого- 
ворокъ,  загадокъ,  прибауток7>  и  баекъ  или  колыбельныхъ  н-Ь- 
сенъ  (стр.  50 — 59),  сооби;сппыхъ  А.  К.  Шешеппнымъ.  Иако- 
иецъ.  В7>  Сборник'Ь  Отд'Ьленхя  русскаго  языка  п  словесности  (то.мъ 
VII)  въ  18С9  г.  напечатаны  изв-Ьстнымъ  нашпмъученымъН.Я. 
Дапплсвскимъ  дополпсн1я  къ  академическому  областному  словарю, 
въ  которых!-,  всего  мпогочислсннПе  словй,  за1П1саппыя  имъ,  но 


'  Брата  нашс."о  академика  Леопольда  Ипаиоинча. 


15С  '  СЛОВАРЬ  иБЛЛСТНОГО  агхлпгоьскаго  нагьчш. 

просьбЬ  Отд'Ьлс1пя,  во  время  путсшеств1я  по  Архангельской  гу- 

бер!пп\ 

Нынче    нредставлспъ    въ    ()тд'Ьлс1пс  рукописны!!  «Словарь 
областного  архангельскаго  нар-Ьпя  въ  его  бытовомъ  п  этногра- 
Фпческомъ  нрпмЬнен1П», составлониыИ унравляющпмъ Архангель- 
скою конторою  Государственнаго  банка  Александромъ  Осиповп- 
чсмъ  Подвысоцкнмъ.  Зд-Ьсь  количество  словъ,  занпмаю1дпхъ450 
стрЛнпцъ  въ  лпстъ,  простирается  до  н-Ьсколькихъ  тысячъ;  въ 
конц-Ь  на  8  странпцахъ  пом'Ьщено  собран1С  употребптельныхъвъ 
губерн1И  загаюкъ.   Составитель  этого  труда,  уроженецъ  Мало- 
росс1П,  нроживш1Й  Юл^^тъ  бсзвыЬздно  ВЪ  Архатн^ельскоп  губер- 
шп  п  таки.мъ   образомъ    обладающ1н   преп.муществомъ  нолнаго 
нрактпческаго  знакомства  съ  двумя  главными  нар'Ьч1Ямпрусскаго 
языка,  изучилъ  этотъ  кра^^  въ  разныхъ  направлен1яхъ,  бывалъ 
на  Мурманскомъ  берегу  идан^е  нрошелъ  СЬверньнг  океанъ,  отъ 
11орвел1СКо1"1  границы  до  11ово1'1  Земли  включительно.  Во  время 
своихъ  нере-Ьздовъ  онъ  постоянно  занисывалъ  норажавш1Я  его 
своими  особенностями  слова,  обороты,  поговорки  и  т.  п.,  и  та- 
кимъ-то  образомъ  составился  находянцйся  нынЬ  въ  рукахъ  на- 
шпхъ  словарь.— Собранный  г.  Подвысоцкнмъ  народныя  изречения, 
пословицы,  загадки  и  пр.  послужили  ему  прим'Ьрамн  длягюдкр!;- 
плен1я  расположенныхъ въ азбучпомъ  1юрядк1-,  свовъ.  КромЬ того 
оиъ  пользовался  въ  этомъ  с.1учаЬ  академическимъ  Областнььмъ 
Словаремъ  и  ТолковымъСловаремъ  Даля,  насколько  оп]1  предста- 
вляли подходянщхъ  късисщалыюн  ц'Ьли  его  .магср1аловъ,  и  вдо- 
бавокъ  отм'Ьтилъ  соотвЬтственными  объяснен1ями  гЬ  нзъ  словъ 
арха1Н'ельскаг()  нарЬип,  к-оторыя  въ  томъ  же  видЬ  и  значен1п 
встречаются  та)х;кс  въпольскомъ  язьнгЬ  ималорусскомъпа})Г>ч!П. 
Но  особенны!!  иптсрссъ  его  труду  придаютъ  ном'Ьщенныя  при 
.мнол;ествЬ  словъ  бытовыя  подробности  по  разнымъ  отраслямъ 

I  Но  упоминаю  о  спискЬ  словъ,  собранныхъ  въ  Вологолской  губерн!» 
Суровцовыиъ  и  Фортунатовымъ  и  помЬщспныхъ  въ  Трудахъ  моек.  Обще- 
ства лоб.  р.  слов.,  такъ  какъ  между  говорами  употребительными  въ  дпухъ  го- 
с±диих1.  губсгц1яхъ,  при  многихъ  сходныхъ  ировнишализмахъ.  могутъ  Сыть 
II  значите  11.И1.П1  шадм'пи 
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иародпой  жпзип. — НамЬрсваясь  представить чт-Ьсколько  образчи- 
ковъ  содер;кан1я  словаря  въ  это.мъ  отношс1пп,  займемся  напередъ 
вопросомъ  о  степеип  полноты  его. 

У;кс  II  самое  поверхностное  сл11чеи1с  этого  труда  съ  тЬ.мп 
сппскамп  СЛ0В7,  архапгельскаго  нар'Ьч1я,  которые  выше  мною 
псчпслены,  ноказываетт^,  что  они  но  количеству  содержащихся 
въ  НИХ!)  словъ  немогутъ  да;кс  н  и тти  иъ  сравнен1е  с1)Словаремъ 
г.  Подвысоцкаго.  НозатЬмъ  можстъ  оставаться  сомн'1>н1е,  неза- 
ключаютъ  ли  онп  въ  себ'Ь  такпхъ  словъ  или  поясне1пй  къ  нпмъ, 
которыхъ  н'Ьтъ  въ  настоящей  руконпсн.  Чтобы  отв'Ьчатьна  этотъ 
вонросъ,  я,  при  разсмотр'Ьн1и  словаря  г.  Подвысощлаго,  безпре- 
станно  обращался  то  къ  тому,  то  къ  другому  нзъ  номянутыхъ 
сппсковъ  п,  наоборотъ,  отыскпвалт^  въ  немъ  слова,  разсЬяпныя 
въ  снпскахъ,  п  уб'Ьдился,  что  за  весьма  рЬдкнмп  пскл10чен1ямп 
онъ  соедппяетъ  въ  себ'Ь  не  только  все,  что  разбросано  въ  этнхъ 
снпскахъ,  по  по  большей  части  при  тЬх'ь  ;кс  словахъ,  который 
помещены  пвънихъ,  содержитъ  нояснен1Я,  болЬе  обстоятсльпыя 
п  бол'Ье  полпыя.  Приведу  тому  111;сколько  нрим'Ьровъ,  при  чсмъ 
однакоже  и  должепъ  зара1г1Ье  сд'1^лать  оговорк}*,  что  разультатъ 
сравиеи1я  никакъ  не  можетъ  слз'жить  въ  укоръ  нредшественпи- 
камъ  г.  Подвысоцкаго,  такъ  какъ  они,  при  собиран1И  слов1>,  и  не 
пм-Ьли  въ  виду  того  сравнительно  обширпаго  плана,  ггакпмъ  онъ 
задался,  записывая  слова  большею  част1ю  тольь'о  случайно  и, 
такъ  сказать,  лшлюходомъ. 

Г)  словЬ. пахать.  и.мЬю1Ц1'.мъ  в'ь Лрхапгельско!! губерн]И свое 
особенное  ;и1аче1пе,  па  которое  ул^с  было  обращено  внима]ис  въ 
нашсмъ  Областномъ  Слова])'^,  у  одного  пз'ь  нрсжппхь  С()бп]1ате- 
лей  (Ш.)  сказано  только:  «л^<?С7?г«;  -хм^иподпао'ать.  выпахать  вм. 
подмести,  вымести,  напр.  оыпагаидоо2}^»;  у  другого  (К.):  «кромЬ 
известной  земледельческой  работы,  зпач1гп>  еще:  мести  полы, 
подметать  сор'ь  въ  комнатГ..  И  съ  предлогом!):  оы,  под.  Лодпах- 
нутъ  полъ  въ  11зб1;.  Трубу  пахать — очии1ать  отъ  сора  дымовую 
'ГРУ^'У  У  чечкп».  Г.  Подвысощпй,  не  довольствуясь  этими  поясн'> 
1иями  и  прпм-1фами,  н])пвод1ггь  подъ  с. лотмъ  пахать  ц'Ьлыйрядъ 
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Ф1)азъ,  въ  которыхъ  сыралсаются  любопытный  народный  нрпм^ть! 
II  иовЬрьл:  со]}ъ  при  паосаньи  оыпссти  на  улицу — оынесиш  бо- 
ттстао  изг  дому  (сл'Ьдустъ  солспгать  В'ь  псчп);  избу  пагии,  сору 
па  улицу  не  мечи;  поели,  оштзда  кого-либо  изг,  домаишихт,  не 
пашу /По  три  дня  уюлу,  а  оьташешь  —  у1ьхаошгп  не  ооротится; 
пахать  полъ,  когда  об)ьдаю7}17^  —  къ  губытку,  кто  не  С011дс7пъ  съ 
М)ьста  когда  пашуть  полг,  и  его  обметут?^  оокругг,  —  того  бу- 
дуть  обходить  люди;  не  чисто  пашеть  д1ьоушка  полъ,  —  муо/Со 
будетг  бп^дный  и  оъ  долгахъ;  отойдетг,  д)ьоугака,  не  окончись 
паханье  пола,  къ  другому  дгьлу — муоюь  будетг  буйный  и  натер- 
пится она  ото  побоееь». 

ЗагЬмъ  прпведсио  еще  унотрсблен1е  того  же  слова  въ  вы- 
раженш:  «пахать  смолу» (нропзводпть  смолокуренные  промыселъ). 
Это  посл-Ьднсе  употрсблен1е  указано  впрочсмъ  уже  п  нашпмъ 
Областнымъ  Слова1)емъ,  а  зат1^мъ  отмЬчсно  п  Далемъ. 

Слово:  доорг  въ  Лрхангсльскихъ  ГуОсрнскнх'ь  БЬдомостяхъ 
объяснено  только  сл'Ьдующпмъ  образомъ:  «]\ГЬсто  на  мор'Ь,  ого- 
роженное с'Ьтямн,  когда  нромышляютъ  б'Ьлзтъ».  У  г.  Данплев- 
скаго  сказано:  «тоже,  что  р)(гз)ьздг:  широкое  отвсрст1е,  образуе- 
мое большпмъ  обруче:мъ  или,  лучше  сказать,  передняя  часть  ме- 
ре;кп))...  Г.  Подвысощан  соедпнлегь  оба  эти  ;значе1пя  слова  въ 
сл'1иуюш.смъ  нодробномъ  толк()ван1п:  «Двор7.:  1)  Огороженное 
С'Ьтямн  пространство  вь  морЬ  для  ловли  бЬлух'ь  обмётнымн  не- 
водамн  (составное  изъ  многпхъ  сЬтей  ставно11  неводъ).  Осв-Ьдо- 
мпвшнсь  о  мЬс1"Ь,  гд-Ь  ноявплпсь  белухи,  промышлешшкп  отпра- 
вляются туда  съ  норядочнымъ  числомъ  ка1)басовъ  съ  неводами,  и 
о};ружая  осто])о;кно,  чтобы  не  спугнуть  звЬря,  данную  мЬстность, 
обставляютъ  ее  со  всЬхъ  сторонъ  невода.ми  как7>  бы  стЬною.  Ов- 
ходить  такпмъ  образо.мъ  м'Ьстность  карбасами  и  обставлять  ее 
певодамп  называется:  С(9«?«^г«?яшь,  й,обхол.ъ  —  сдоариоанге.  Когда 
начинается  сдварпван1е,  два  средш1хъ  карбаса, — такъ  называе- 
мые ногтевые  карбасы^  —  сблизившись  ме;кду  собою,  остаются 
несколько  назади,  между  тЬмъ  какъ  остальные  карбасы  продол- 
жаютъ  обходное  дви;кеи1е,  г^одаваясь  справа  п  сл-Ьва  вперсдъ; 
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1]зъ  числа  пхъ  два  краиппхъ  карбаса,  т.  е.  по  одному  съ  той  и 
ел,  другой  стороны,  называются:  плпчеоые  лл^] за7ьздиые  }Шр6асы , 
п,  какъ  руководящее  всЬ.м'ь  д^-ломъ  сдварт1вап1я,  управляются 
самыми  0НЫТ1П.1МП  нрозп.пплснппкамп  (Кем.  Оне;к.).  2)  Мотня  у 
невода,  сажня  въ  четыре  длины,  ширины  п  вышины,  для  ловли 
сельдб!!  (Онеж.  Кем.  Кол.)». 

Бозьмем'ь  еще  слово  манйха,  которому  у/КС  прежнимп  соои- 
рателями  дано  доволыю  полное  онред'Ьлсн1с,пносмотримт,,  чтбвъ 
этомъ  случа'Ь  говорить'  отъ  себя  г.  Подвысоцк!!!.  Маиисса,  по 
объяснсн1ю  Купмищева,  —  «ло;кньп'1,  кратковременный  отливъ 
моря,  зам'Ьчасмьп!  на  нрибрсл;ьяхъ  Б'Ьлаго  моря.  Около  сере- 
дины прилива  вода  нр1остановптся  в'ь  своемъ  возвышепш  или, 
какъ  говорится,  дрогнетъ  на  убыль  ненадолго  п  потомъ  опять 
продолжаетъ  приливать  до  максима». 

Г.  Дапилевск!!!  говорить:  «явлен1е  зам'Ьчаемое  въ  части  Б'Ь- 
лаго  моря,  прилел;аш,е11  къ  устью  Дв1нн>1:  въ  половин'^  времени 
прилива  вода  останавливается  и  даже  унадаетъ,  а  потомъ  снова 
нродол;каетъ  возвышаться».  Почти  то  ;ке  самое  иаходимъ  въ 
словар'Ь  Даля.  А.  И.  Шренкъ  для  объяснен1я  разсматрп- 
ваемаго  термина  пользуется  путешествхемъ  къ  Новой  ЗсмлЬ  на- 
шего мастптаго  президента,  адмирала  Литке,  и  выписываетъ 
изъ  его  описан1Я  следующее:  «Бъ  устьяхъ  Двины  и  дал'Ье  отъ 
оныхъ  къ  морю...  периодическое  течен1е  ноказьшаетТ)  весьма зам'Ь- 
чательпыя  явлен1Я.  Три  часа  носл'Ь  начала  прилива  вода  остана- 
вливается на  одном'Ь  горизонт'Ь  и  потомъ  падаетъ  на  Уз  пли  на  2 
дю11ма,  при  чемъ  иногда  зам'Ьчается  в'ь  глубь  напраБле]Н10С  течен1с. 
Такое  замедлен1е  прилива  нродол;кается  отъ  30  до  45  минутъ  и 
называется  манихою.  Посл'Ь  того  прилпвъ  возобновляется,  п  го- 
ворятъ:  идетъ  Сольгаица^  которая  въ  2  или  въ  2У2  часа,  или  ровно 
черезъ  О  часовъ  по  иачатш  прилива,  приводить  полный  при.тивъ». 
Г.  Подвысоцк1Й  съ  своей  стороны  такъ  опред'Ьляетъ  маниху: 
«случающаяся  на  нобре;кьяхъ  Б'Ьлаго  моря  неправильность  при- 
лива, состоящая  въ  томъ,  что  вм'Ьсто  постояннаго  въ  продолло 
н1е  шести  часовтт  Еозвышеи1я  воды  отъ  малой  до  полной,  —  воз- 


100  СЛОВАРЬ  ОБЛАСТНОГО  АРХА11ГЕЛЬСК.\Г0  иАРИЧШ. 

вышс1ис  это  ирололжастсп  только  около  2%  часовъ,  посл-Ь  чего, 
въ  111)одолжс111е  около  часа,  вода  возвышается  чуть замЬтио,  пли 
же  вовсе  не  возвышается,  а  иногда  даже  понижается  вершка  на 
трп  (это  называется:  манйха  гг«лял,  — говорптъ  въ  такомъ  слу- 
ча-Ь:  вода  дрогнула  па  убыль)  и  затЬ.мъ  снова  правильно  возвы- 
шается до  окончан1Я  прилива  (это  называется:  манйха  прибы- 
лая). Въ  устьяхъ  С-Ьвсрпой  Двины  образуется  прибылою  мани- 
хою.на  мелкихъ  м'Ьстахъ  опасньнг  для  судовъ  ложный Фарватеръ 
НЛП  такъ  называемая  заманиха».  Мы  видпмъ,  что  наблюдатель- 
ность нашего  лекспкограФа  дала  ему  возможность  сообщить  отно- 
сителыю    этого    явлен1я  н-Ьсколько  любопытныхъ  дополни. ель- 
ныхъ  подробностей.  Но  кром-Ь  того  ему  изв-Ьстно  еще  другое 
значсупе  слова  манйха,  ускользнувшее  отъ  внпман1я  остальныхъ 
собирателе!!:  «Глубокое  замкнутое  съ  трехъ  сторонъ  отмелимп 
м-Ьсто  въ  морЬ,  откуда  зашедш1Я  но  невЬд'1;н1Ю  суда  вьп1у:г.дены 
направляться   обратно».    Что    касается   упоминаемой   грач^омъ 
.  Литке  болышщы,  то  и  это  слово  не  пропущено  г.  Подвысощ^имъ 
п  записано  пмъ  въ  своемъ  м-ЬстЬ  съ  такимъ  пояснен1Смъ:  «Д'Ьп- 
ствительпая.  правильная  пос.тЬ  .манихи  прибылая  вода». 

Кром'Ь  СЛИЧСП1Я  подлежащаго  суду  нашему  словаря  съим-Ью- 
щпмися  списками  словъ  Архангельской  губ.,  я,  длянов'Ьркп  пол- 
ноты и  точности  его,  прпб'Ьгалъ  къ  появившимся  въ  разное  время 
онисанхямъ  этого  края  п  упоминасмььч  въ  ншхъ  провинщализмы 
разыскивалъ  въ  доставлепномъ  намъ  труд-Ь.  Такъ,  много  такихъ 
словъ  на11дено  мною  въ  IV  части  «Путешеств1й»  Лепехина,  кото- 
рый напр.  .шннху  называетъ  «малымъ  прпливомъ  и  отливомъ» 
(стр.  35).  У  него  ;ке  встрЬгались  мп'Ьме:кдупрочимъсл-Ьдующ1я 
слова,  которыл  исЬ  нашлись  и  у  г.  Подвысошиаго:   1)  а.1апсра. 
По  объяснсмпю  Лепехина  этикожнцанатЬлЬб1'.лухъ(2Г)).  Г.Под- 
ВЫС0ЩС111  опред'Ьляетъ  это  слово  съ  большею  точностью.  2)  Би- 
луха  1и\\  б)ьлуга.  .  1епехинъ  подробно  описываетъ  ловлю  этого 
морского  зв-Ьри  (22  —  25).  Г.  Подвысощай  правилыю  приводить 
научный  термпнъ  его  (Ве1рЫпор1еги'>  1еисо5).  но  напрасно  ото- 
жсствляетъ  его  съ  морской  корово!!,  видомъ,  который,  какъ  из- 
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вЬст1ю  давно  уже  вымеръ^  разв-Ь  можетъ-быть  пазвагпс  его  сохра- 
нилось въпеточномъ  значсн1п  у  иромышленнпковъ  с'Ьвсрпаго  Океа- 
на. 3)  Весновальпый  карбасъ—г1}евпое,  парусное  судно  для  весел- 
няго  промысла  трескп  п  морского  зв'Ьря,  къ  чему  г.  ПодвысоцкИг 
прпбавляетъ:  «ко  дну  его  прпд-Ьлываются,  для  удобнЬ11шаго  вы- 
таскпвашя  наберегъ  плппаледъ,  два  въ  впд'Ь  полозьевъ,  върав- 
помъ  разстоянш  отъ  кплево1г  части,  бруса,  называемые  крень, 
кренъяп.  4)  Же.шзныя  ворота  —  морскозг  залпвъ,  м'Ьсто  кото- 
раго  опред-Ьлптельно  указано  г.  Подвысоцкпмъ.  5)  За.юо1ска— 
стадо  моржей  п  тюленей,  отдыхаюпдпхъ  папрпбрежиыхъльдахъ. 
Къ  этому  значсн11о,  сходному  съ  гЬмъ,  какое  находпмъ  у  Лепе- 
хпна,  г.  Подвысоцк1й  присоедпняетъ  еще  два:  а)м'Ьсто,  гд-Ьзале- 
гаютъ  моржп  п  тюленп;  б)  засада,  гд']^  охотники  подстерегаютъ 
дпкихъ  оленей  или  другую  дичь.  6)1Слетчина.  Лепехпиъ  говорить 
(стр.  5):  «Помо1)ки  довольно  искусны  въткан1и  узорныхъ  скатерт01г 
и  салФетокъ,  что  все  они  подъ  пменемъ  клетчипы  нродаютъ  въ 
город'Ь  Лрхангельскомъ  и  весгюю  съ  сноимъ  пзд'Ьльемъ  ходятъ 
по  городу  стадами».  У  г.  Подвысоцкаго  находимъ  такое  же  объяс- 
неп1е  этого  слова.  Такпмъ  же  образомъ,  согласно  съ  учснымъ 
путсшсствснникомъ,  хотя  совершенно  самостоятельно  и  иногда 
подробн-Ье,  объяснены  у  г.  Подвысоцкаго  слова:  ;;о»ия«а  (артель 
промышлопгаковъ),    коршки   (корюхи),    путгш   (острога'  для 
битья  морскаго  зв']^ря),  угокрученикъ  (работникъ,  нанятый  изъ 
•условленнаго  пая  на  промысловое  сз'дно),  рявца  (порода  рыбы) 
и  МП.  др.  Н'Ьсколько  разъ  зчютреблено  Ленехпнымъ  слово  юрка. 
по  для  читателя  остается  не  совс-Ьмъ  яснымъ  его  значен1е:  «слу- 
чается» говоритъонъ  (12),  «что  па  одномъ  торосЬ  (льдшгЬ)  столько 
зв'Ьрей  побиваютъ,  что  одинъ  карбасъ  всего  юрки  къ  берегу  при- 
тащить неможетъ»  илидалЬе:«вс'Ьпромышлепныясз^дасъ  своими 
юрками  выгребаютъ  къ  берегамъ».  У  г.  Подвысощиаго  читаемы 
троко,  оьюроко,  юрка  —  связка  сырыхъшкуръ  морскпхъ  зв'Ь- 
ре1г,  папизанныхъ  па  веревку  или  ремень  пзъ  моржовой  кожи; 
въ  такомъ  видЬ  шк^-ры  эти  тянутъ  по  льду  до  берега  и.та;ксбук- 
спруютъ  по  вод'Ь,  привязавъ  къ  прикрепляемой  у  кормово1г  части 

'I'.  ''^.  'Глт.  ллл  ?л(:>вг1').1  п  гпаи.  1  | 
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судна  стят».  Ш])е11къ  дастъ  слопу  Ю2ЮК1  болЬе  обширное  зна- 
чсмпс:  но  его  тол]и>Бан1ю.  ото  —  «извЬстное  количество  в.м'ЬстЬ 
сои1)анныхъ  одно^зодпыхъ  прсдмстовъ,  напр.  юрокъ  оленей,  юрокъ 
зв'Ьрпныхъ  ко/къ.  юрокъ В1!це1"1  (прутьев!.)».  За.мЬтп.мь  нриэтом'ь 
случаЬ,  что  пзъ  прелчнпхъ  собпрателс!!  словъ  Архангельско!! 
губерп]и  нокойньн'г  Шренкъ  даетъ  нанболЬе  полныя  п  обстоя- 
тельиььч  объяснен1я. 

•Педостаетъ  у  г.  Подвысоц1:аго  сл'Ьду10Ш.ихъ  трехъ  слов7., 
нрлводпмыхъ  .1спех11иымъ:  щапо,  смолье  и  тькг  {Путеш.  IV, 
стр.  435,  440  п  450).  Ща7гъ  —  это,  пословамъ  ученаго  путе- 
шественника, топорная  зас'Ьчка,  напскось  въ  дерево  углубляе- 
мая; смолье  —  расколотьш  и  расш,снленньш  нрп  смолокурен!» 
нол'Ьнья,  наконецъ  «/ь;гг  есть  очевидно  п'Ьсколько  пзм'Ьненное 
нЬмецкое  Рес11  п  означаетъ  такую  смолу,  которая  кпнячен1емъ 
совершенно  освоболцена  отъ  всякой  вланнюстн. 

Гядомъ  съ  Лутсшествгемъ  Ленехпна,  я,  для  пов'Ьркп  словаря 
г.  Подвысоцкаго,  пользовался:  1)  Появившимся  в'ь  1828  г. 
Четы1оехкратнымъ  путешестокмъ  Флота  капптанъ-леитенапта 
6.  Литке  въ  С'Г.верпый:  Ледовитый  океанъ,  2)  Очерками  Архан- 
гельской губсрнт,  сочинен1емъ  молодого,  весьма  даровитого,  но 
къ  сожал'1:1пю  ра1Ю  умершаго  литератора  Берещагина,  изданньшъ 
въ  1849  году,  и  3)  книгою  г.  Максимова:  Годо  на  С)ьоер)ъ.  И 
результатъ  мопхъ  сличен!!!  былъ  тотъ  л:е.  Прим'Г-р'ь  изъ  Путе- 
шеств!я  графа  Литке  былъ  ул^е  прпведепъ  выше.  Укал^у  зд-Ьсь 
1ка  2-3  слова,  встрЪчаюп!!яся  въ  остальныхъ  двухъ  сочинен!яхъ. 
1;срещ,агинъ,  исчисляя  разпыя  роды  судовъ,  у1ютрсбитсльныхъ 
на  Поморь'Ь,  уно.мпнаетъ,  послЬ  изв'Ьстныхъ  шнякъ,  раньшгшы^ 
легк!я  палубныя  суда  с!.  двумя  мачтами.  «Имя  свое,  прпбапляетъ 
онъ,  1юлучилп  опЬ  отъ  того,  что  на  нпхъ  ранг^ше  всЬхъ  прочихъ 
судовъ  промышленники  привозятъ  рыбу  Д.1Я  продалчп».  Г.  Под- 
высо!;к!й  даетъ  этому  слову  Формы :  раньитиа  и  ранытна  съ 
такимъ  бол'Ье  обстоятельнымъ  объяснен!емъ:  «Небольшое  въ 
род'Ь  шнякп  мореходное  судно  съ  возвыше1П1ыма  бортами,  шюгда 
съ  нав-Ьсомъ  посредп1гЬ  п  съ  двумя  мачтами.    Называется  такъ 
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оттого,  что  ходнтъ  напро.мыслъ  раннею  веспою  праи'Ье  другпхъ 
судовъ  Бозвращаетсл  С1.  промысла.  На  ппхъ  ;кс  привозить  въ 
Архапгсльскъ  первую  вссспплго  укола  св'1-,;кепросолы]ую  трссг.т. 
Габоч!!}  па  ргми.шии-Г>  иазывастся  ххмьишкг,  ^шньщико)). 

Г.  Максп.мовъ  (стр.  405  п  400)  въ  разсг:а.з1^  о  дру;кслюб- 
пыхъ  спошсп1яхъ  Лопаре11  съ  Русскими,  говорптъ  ме;кду  про- 
чимъ:  «патрхархальио  гостепр1Пмпьп'1  В7.  своей  в'Ьр'Ь  Лопарь  лю- 
битТ)  заводить  (съ  Гусскчгми)  тЬсиую  дру;кбу,  родъ  братства, 
одппмъ  словомъ,  любптъ  блюсти  в'Ьково!!  обыча11  щоестооапья)) 
п  предлагаетъ  зиакомцу-помору  ипопрсстоватьсп)^,  то  есть  обм'Ь- 
ияться  крестами,  сд'Ьлаться  крестовыми  братьями».  Этотъ  обы- 
ча1"[  упомяиутъ  и  г.  Подвысоцкпмъ  при  слов^Ь  крестооанье.  Отъ 
пего  мы  узпае.мъ  сверхъ  того,  что  кресшовымг  бршпомъ  пли 
нрестовт/гикогс  называется  такл:е  муишина,  пм'Ьющ111  одппхъ  и 
т-Ьхъ  ;ке  С7>  к'Ьмъ-либо  воспр1смпиковъ.  Часть  этихъ  поясиеи!!! 
находпмъ  уже  п  въ  пашемъ  Областпомъ  Словар'Ь.  Даль  приба- 
вляетъ:  «Еслп  у  забол'Ьвшаго  па  ходу  бурлака  есть  на  суд'Ь  кре- 
стовый братъ,  то  этотъ  покидает!^  судно,  лишаясь  заработковъ 
покол'Ь  не  прпстроптъ  брата»,  при  чемъ  одпакож'ь  не  объяснено, 
къ  како11  м'Ьстностп  0Т1ЮСПТСЯ  это  зам'Ьчап1е:  мои:етъ-быть  тотъ 
;ке  обыча11  встр'Ьчается  не  въ  одпо1г  Архангельской  губернии.   . 

Изъ  сд'Ьлапныхъ  сличеп1й  мы  уб'Ьждаемсл,  что  словарь 
г.  Подвысоцкаго  относительно  нолопъ  и  въ  такъ  называемой 
номенклатур'Ь,  пвъсообщаемых7>  нмъ  объяспенхяхъ  слов'ь.  Упо- 
требляю выражен1е  относительно,  потому,  во  1-хъ,  что  совср- 
шенно1'[  1ЮЛП0ТЫ  трудно  и  едва  ли  возмопаю  достигнуть  въ  та- 
комъ  д'Ьл'Ь  даже  соединенными  силами  ^пюгихъ,  а  тЬмъ  болГ.е 
трудомъ  одного  лица,  а  во  2-хъ,  что  д-Ьйствительно,  у;ке  и  въ 
находящихся  неред7>  памп  спискахъ  слов7^  Лрхангельско!"}  губер- 
и1п  есть  н'Ьсколько  такпхъ  речен!!!,  которыя  не  вошли  въ  разби- 
раемьп'г  словарь,  напр.  вънсмъ  пронуще1Ю  слово телснозсъ,  озпа- 
чаюш,ес  оленя  на  1  -.мъ  году.  Это  оказывается  изъ  сл'Ьдуюш,аго 
зам'Ьчаи1я  Верещагина  (65):  «оленп  отъ  своего  рол^денш  до  5-.'и 
.тЬтъ  им'Ьютъ  особеиньш  назвап1я;  пме1пю:  па   ]-мъ  году  ол'.'пь 
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называется  теАснкомъ,  на  2-мъ  самецъ  —  уракомъ,  самка  — 
обндслпою;  па  3-.мъ  самецъ  — убарсомг,^  самка  —  вонделважен- 
кою;  на  4-мъ  самецъ  —  кундусомъ^  самка  —  оаженкою,  и  это 
НМЛ  остается  с!!  па  всегда;  самецъ  же  си  5-го  года  посптъ  па- 
звап1С  Сыкап.  БсЬ  эти  термины,  кром^  перваго  п  пятаго,  пока- 
заны въ  томъ  /КС  значен1п  п  г.  Подиысоцкпмъ.  Мы  узнаемъ  у 
пего  вдобавокъ,  что  ^яз/сся^гого  собствеппо  называется  телившаяся 
ул:е  самка,  п  что  для  озпачеп1Я  трехл'Ьчюй  вполн'Ь  развившеЛсл 
самкп  употребляется  еще  слово  ярица.  1-1азван1я  ;ке  оопделоа- 
оюепка  въ  словар-Ь  п-Ьтъ.  За  то  г.  Подвысоцк11Г  прибавлястъ  слова: 
лопанка  (такъ  пазываетсл  олень  молол;е  годового  возраста)  п 
хора  —  трехл'Ьтн!!!  взросльп'г  самецъ  Ч 

Иропускъ  п-Ькотораго  количества  словъ  ъъ  труд-Ь  г.  Подвы- 
соцкаго  произошелъ,  очевидно,  отъ  того,  что  опъ  работалъ  со- 
вершенно одппъ  п  не  пм'Ьлъ  въ  рукахъ  трудовъ  свопхъ  предше- 
ствепппковъ  по  собиран110  провшпалпзмовъ  Лрхангельско!!;  гу- 
бершп.  Но  этого  недостатка  нельзя  считать  особенно  важпььчъ, 
такъ  какъ  нрп  печатанш  словарь  легко  мол^сстъ  быгь  дополнепъ 
составителемъ  но  тЬмъ  пособ1ямъ,  который  указаны  въ  нашемъ 
разбо1)'Ь.  За  то,  съ  другое  стороны,  въ  совершенной  самостоя- 
тельностп  труда  г.  Подвысоцкаго  нельзя  не  признать  своего  рода 
достоинства:  почти  весь  содержащ1Йся  зд-йсь богатый  матер1алъ  со- 
брапъ  пзъ  перваго  источника,  пзъ  устъ  яшвыхъ  люде1'г,  и  такпмъ 
образомъ  можетъ  служить  иезам'Ьппмымъ  ]матер1аломъ  для  по- 
в'Ьркп  собран1т1хъ  другими,  ран'Ье  г.  Подвысоцкаго,  словъ  п  вы- 
рал:ен1Й  пзъ  народнаго  быта  въ  то1"1  лес  губернш. 

Перендемъ  теперь  къ  той  сторон'Ь  словаря  г.  Подвысоцкаго, 
которая  заключается  въ  приведешп)1хъ  имъ  нодъ  .'\н10лчествозп> 
словъ  при.м'Ьрахъ  п  придаетъ  его  словарю  особеш1ую  Ц'Ьпу,  д'Ьлал 


^  0Сил1емъ  пазва1пй  олспя  въ  разпыхъ  позрастохъ  особснио  отличается 
списокъ  Шрспка  (стр.  148  и  149).  У  него  также  приведено  .слово  теленокъ; 
вм.  уСарсъ  пишсгь  опъ  уоарсъ;  вм.  купдусъ  —  коитусг.  Пзъ  назван!!}  этого  раз- 
ряда, отмЬченпыхъ  Шрепкоиъ,  у  г.  Подвысоцкаго  недостаетъ  только  шала- 
мать  —  сли'иь  па  ^-мъ  го.ту  нозряста. 
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его  валшымъ  пособ1емъ  для  блп/ка11шаго  11зучси1я  прпроды,  обы- 
чаевъ,  правовъ  и  пов'Ьр111  11аселе1Йя  сЬвсрпоп  части  Европейской 
Росс1П.  Въ  этомъ  отиошешп  св'Ьд'Ь1пя,  почерпаемыя  изъ  словаря 
г.  Подвысоцкаго.  могут7>  быть  распрсд'1к1С11ы  по  сл'Ьдующпмъ 
группа.мъ:  1)  Естсствов'Ьд'Ьп^е,  2)  Бытъ:  обычап,  пгры,  въ  осо- 
беппостп  свадебные  обряды;  3)  прпм'Ьты,  заклипаихя,  пов'Ьры!; 
4)  морсплавап1е;  5)  охота  п  рыболовство ;  С)  землед'Ьл1е.  По  части 
быта  особенно  много  св'Ьд'Ьн1Й  представляютъ  слова,  касающ1яся 
женитьбы,  такъ  что  по  пп.мъ  легко  состаыггь  довольно  полное 
оппсате  относящихся  сюда  обычасвъ.  Остаиовпмся  н'Ьсколько  на 
это.А1ъ  предмет'Ь  п  выппшемъ  для  прпм'Ьра  ц'Ьльпг  рядъ  словъ  съ 
пом'Ьщенны.чп  нодъ  ипшг  объяспеп1я.мн,  чтобы  показать,  какой 
богатый  ыатер1алъ  для  .■ч'Ьстной  этнолог1И  можно  извлечь  пзъ  раз- 
сматрпвае.маго  словаря.  Подъ  выраженхемъ  барина  оюенить  мы 
узнасмъ,  что  такъ  называется  употребительная  па  вечсрп- 
пахъ  игра  съ  хоровыми  п'Ьснямп,  въ  которой  одппъ  пзъ  пар- 
ней, при  сод'Ьйств1и  другпхъ  участвующпхъ,  прод-Ьлываетъ  всЬ 
отъ  начала  сватовства  свадебные  пр1емы.  Подъ  словомъ  за- 
])ученге  паходпмъ  сл'Ьдуюп;1я  подробности:  «обрядъ  благословен1я 
жениха  и  невесты  родителями  этой  посл-Ьдие!!  при  Формальномъ 
пзъявлеши  соглас1я  на  ея  замужество;  также  устраиваемое  по 
этому  поводу  домашнее  празднество.  Обьпчновепно,  когда  сватъ 
является  сватать  нев'Ьсту  ппросптъ  дать  емупрпказъТтлпотказ!), 
родители  нев-Ьсты  не  даютъ  р'Ьнштельнаго  ответа,  а  просятъ 
отсрочки,  чтобы  посп^^шнымъ  отв'Ьтомч>  не  подвести  себя  подъ 
сомнгънге  пли  не  оскорбить  жениха,  если  им'Ьется  въвпду  отказъ. 
Еслп  по  собрапнымъ  св-йд'Ьпхямъ  женпхъ  оказывается  подходя- 
щимъ,  то  родители  невЬсты  пзв'Ьщаютъ  его  о  днЬ,  въ  который 
онъ  мо:кетъ  узнать  прнказъ,  приглашая  въ  то  ЛчС  время  къ  ссб-Ь 
свопхъ  родствепппковъ  пзиакомыхъ,  п  когда  прпходптъ  жсггахъ, 
то,  вм'Ьст'Ь  СЪ  объявлсп1емъ  соглас1л,  предъявляютъ  ему  невЬсту 
{позооляютъ  смотртпь  ее),  при  чемъ  конечно  пропсходптъ  п 
посильное  угощен1е.  Этотъ-то  домашн1й  обрядъ,,  празднество,  п 
иалыпается:  заручельс,  также:  рукобитье,  пропой  (говорятъ: 
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пропиваютъ  пеоисту).  смотрины,  маленькое  смошрпнгс^  смо- 
триньице;  просватать  ;кс  иев-Ьсту  называется:  ?г;)оп/^?нь,  просан- 
дсишпь  д)ьвпу.  Обьпсиовсппо  лсеипхъ  лвллетси  на  смотрины  въ 
сопроволщмпп  своих'ь  родствепнпковъ,  предварительно  соб111)аю- 
щнхсм  въ  его  дом'Ь  (у  Кореловт.  въ  Кем.  у.  пхъ  сзываюгь  ру- 
лсеЛны.мп  выстр'Ьламп).  С.могр-Ьн1е  ;ке  псв-Ьсты  начинается  съ 
того,  что  нсв'Ьсту,  прячущуюся  обьпчновснно  в'ь  такл»  называс- 
ух^тъ  баСьемъ  углп),  выводятЛ)  1;а1;ъ  иы  насильно  къ  и;сниху,  при 
чсмъ  д'Ьлаютъ  они  другъ  другу  подарки». 

«Заплачка: — старинньн!  предсвадебный  обрядъ,  состоящИ!  въ 
томъ,  что  нсв'Ьста,  въ  про.ме:кутокъ  времени  менцу  сговоро.мъи 
свадьбо!!,  оплакиваетъ  свою  судьбу  и  прондается  съ  родителями, 
родственнтнчамп  п  д-Ьвушкамп-подругами.  Это  необходимьн"!  об- 
рядъ прплпч1я,  и  каждая  порядочная  д'Ьвушка,  хотя  бы  выходила 
замужъ  вполнЬ  добровольно  п  по  горяче!'!  любви,  непременно 
должна  плакать  и  даже  биться  по  модп,  такъ  чтобы  руки  и  йоги 
опухли  п  посин'Ьли  (говорится  такисе:  убиваться).  Это-то  д^И- 
ств1е  п  иазывается:  заплачка,  также:  плактк^е,  голошете  (гово- 
ря'п>:  сегодня  упевтьсты  платпце,  голошете),  такъкакъ,  вм1'.С'гЬ 
съ  'гЬмъ  невеста,  обращаясь  къ  отцу,  приплакивастъ,  б1ьднится: 
отдалъ  ты  меня,  батюшка,  да  приневолило. — аотецъ  отв'Ьчаетъ 
па  это:  нскуда'тебя  пастлс.  дитятко,  съ  Во10МЪ,  о/сиви  хоро- 
шенько». 

«Пара:  стариннаго  покроя  крытая  штофомъ  шубейка  (на- 
зываемая полушубокъ)  съ  юбкою  къ  нему.  Оделчда  эта,  вм-ЬсгЬ 
съ  повязкою,  падЬвается  нсз-Ьстою  во  время  зап.шики  и  передается 
выходящею  замулп,  слЬдующс!!  за  нею  по  лЬтамъ  сестрЬ;  по- 
ел Ьдняя  л;с  выходящая  памулгь  сестра  остаг.ляетъ  себГ.  ее'  въ 
собственность,  въ  вид'Ь  приданаго.  Какъ  обычная  оделаа,  па2)а 
ул;е  вьштла  изъ  унотреблен1я,  и  д'ЬвуппчИ  над'Ьваютъ  ее  шюгда 
только  на  гуляньях'ь.  Такь-то  уокь  баско.  очень  басисто  какъ 
наша  К2)аля  .материнску пару над)ьла».  Обрядъ. соблюдаемьп'гпе- 
редъ  свадьбой,  оппсапъ  лодъ  словомъ  7о.^ьлгг>/:а; — «большой  пла- 
1«)!л..  дп])п.мьп"г  л;е1П1хомъ  невЬсг!;  передъ  оть'Г.здомъ  къ  вЬнь'у. 
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Ь'мгда  псрсдъ  опЛэдомъ  къ  вЬпцу,  родители  благословляютъ 
нев'Ьсту,  жеппхъ  пабрасывастъ  на  нес  гомыльку,  такъ,  чтобы 
лицо  было  закрыто  п  въ  это  время  свадебнпды  поютъ:  пйла  го- 
мыльт  на  буйную  голову,  ее  отпромь  не  сдуетъ  и  частымъ  доою- 
демо  не  смочитъ.  П])п  вход'Ь  въ  церковь  сватьп  снпмаетъ  го- 
мыльк}^,  а  посл-Ь  окрутки  снова  пакрываетъ  ею  иевЬсту,  кото- 
рая НС  открывается  п  по  пргЬзд'Ь  молодыхт,  въдо.м'ь  жениха, — даже 
н  на  свадебно.мъ  об'Ьд'Ь,  пока  не  постав)гП)  па  стол'ь  сладк11'г  пп- 
рогъ.  Тогда  свекровь  благословляетъ  молодыхъ  хлЬбомъ,  обра- 
И1,ается  къ  гостя.мъ  съ  слова.мп:  свадсйники  и  соадсбтщы.  су- 
аъди  и  суоьдуиши,  смотрите  на  мою  нсоъстушку,  какова^  п 
загЬмъ  снпмаетъ  съ  молодо!!  гомыльку.  Что  сл'Г.дуетъ  дал']Ье,  объ- 
яс!1е!!0  подъ  словомъ  Приоодно:  «обрядъ  вступлс111л  новобрачной 
в'ь  домъ  мунха  посл'Ь  в'Ь11чаи1я.  Новобрач1п.1хъ  встрЬчатртъ  род!1- 
тслп  молодого  съ  пко1!010  п  благословля!Отъ ;  нотозп^  МОЛОДО!!  са- 
дится, а  молодая,  у  которо1г  лицо  за1;рыто  платкомъ,  стоптъ  пс- 
редъ  нпмъ  п'Ькоторое  время,  кланяется  ему  и  паконецъ  садится 
рядомъ  съ  ппмъ.  Посл11  этого  начинается  об'Ьдеп1шп1  столъ  (на- 
зывается привод!101'1  столъ),  ВЪ  продоля^енхс  котораго  голова  мо- 
Л0Д011  при1чрыта  платкомъ,  а  по  око11ча111п  об'Ьда  оьоюлноый,  по- 
махавт.  падъ  головами  новобрачныхъ  хлыстомъ,  спимаетъ  пмъ 
платокъ  съ  МОЛОДО!!  и  спра1пиваетъ  у  прпсутству10!цихъ:  какова 
молодая?  па  что  всЬ  отв'Ьчаютъ  одобрительно». 

аСторожъ  —  одно  изъ  ва;к!1ыхъ  долж1!ОСГ11Ь!хъ  лицъ  при 
свадьб'Г,.  то  я:е  что  въ  другихъ  м'Ьстностяхъ  втюлнвый.  Состоя 
глав1!ымъ  образомъ  при  же1И1х1'.,  онъ  распоряжается  брачнымъ 
обиходомъ  II  по'Ьздомъ  въ  впдахъ  предохра11ен1я  жениха  п  невЬ- 
сты  отъ  порчи:  устраивастъ  столъ  для  брачнаго  пира,  и  при 
этомъ  пепрем'Ьнно  самъ  разстилаетъ  скатерть;  разсаживаетъ 
участ111п,-овъ  пира  па  11адлсл:аш,ихъ  м^Ьстахъ;  рЬ:кетъ  хлГ.бъ, 
благословясь  предварительно  у  хозяина  и  хозя1Пчи;  читаетъ  :\ю- 
лнтву  передъ  столо.мъ;  распоря;кастся  подачей  1{ушаньсвъ,  пако- 
нецъ отводитъ  новобрачныхъ  па  подклЬть  !съ  брачному  лол{у, 
11|)11  чемъ  даетъ  им'ь  напиться  вина,  пошептавъ  предварител1>но 
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пзв^стиыя  слова,  долигсиствующ!;!  внушить  молодымъ  страстную 
на  всю  ;кпзнь  взапмпую  любовь». 

«Лодилмт — одпт>  нзъ  свадебных!.  об1)лдовъ,  именно  встр'Ьча 
возвращающихся  о  гь  в'Ьнда  1ювоб])ачных'ь  родителями  л;епиха  С7> 
хл'Ьбом!.  и  солью,  нодъ  которьпш  долж1н,1  0Ш1  нройтп  въ  домъ 
молодого, —  а  затГ.мъ,  когда  молодые  стан}'тъ  иасвопхъ  м'Ьстахъ 
у  свадсбнаго  стола,  отецъ  молодого  бере  гь  два  калача,  обводить 
ими  вокругъ  головъ  новобрачныхъ  и  открываетъ  закрыт}'ю  до 
того  времени  гомылькою  новобрачную». 

((Почсстный  столг,  почёстъе:  1)  обыденный  столъ  у  ;кеипха 
посл-Ь  зарз'^юнья,  2)  об'Ьденнып  столъ  у  новобрачныхъ  на  дрлтой 
день  пос.тЬ  свадьбы,  въ  нГ.которыхъ  :ке  м'Ьстностяхъ  у  родите- 
лей молодой  для  родственниковъ  молодого». 

((Х.тСины,  Красный  столъ — об'Ьдепньп!,  дня  черезъ  два  или 
три  ностЬ  свадьбы,  столъ  у  отца  нев'Ьсты  для  новобрачныхъ; 
посл'Ь  этого  стола,  молодая  по.1учаетъ  окончательно  приданое  отъ 
своихъ  родителей». 

Теперь  приведемъ  п-Ь'сколько  прим'Ьровъ  объясненш,  относя- 
щихся къ  другпмъ  сторонамъ  народнаго  быта. 

нЕорода  завить  —  окончить  полевыя  работы  по  уборк-Ь  сЬна 
пли  хл'Ьба.  Суьннап  борода  завить — сгрести  и  поставить  въстогп 
С'1:но.  Хлибная  борода  завить  —  сжать  и  убрать  съ  поля  хл-Ьбъ. 
Обьшповешю,  во  второй  половпн'Ь  пли  въ  конц'Ь  августа,  для 
уборки  остающагося  еще  на  поляхъ  хл'Ьба,  зажпточп'Ьйш1е 
крестьяне  заколачпваютъ  д1-.вушекъ,  жонокъ  п  парней  на  бороду^ 
т.  е.  нросятъ  доллать  общими  силами  въ  одпнъ  день  остающ11"1Ся 
па  пол1>  хл'Ьбъ  пли  убрать  на  пбжн'Ь  сЬно.  Такая  уборка  назы- 
вается: борода,  а  звать  на  помочь  д.1я  уборки — звать  па  бороду. 
Говорятъ  нанрим'Ьръ:  у  дтУушки  Лан7пел7ья  сегодня  борода,  пли 
бороду  завили,  т.  е.  окончили  л^атву  плп  уборку  сЬиа.  Прпокоп- 
чателыюмъ  дожин-Ь  хл^-.ба,  оставляютъ  на  пив!;  кз'^н.у  стебле!!  съ 
колосьями,  горсти  въ  три  объемомъ,  связываютъ  всЬ  стебли 
лентой  п  ср'Г.зываютъ  колосья,  а  оставшуюся  солому  разгибаютъ 
сверху  въ  стороны  и  кладуп,  туда  горсть  земли,  посл'Ь  чего  дЬ- 
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лается  собственно  завпт1е  бороды:  д'Ьвушкп,  расп'Ьвая  веселыя 
п'Ьспп,  собпраютъ  на  моя;'Ь  около  поля  цв'Ьты,  убпраютъ  пмп  оста- 
вленную кучку  соломы  п  землю  вокругъ  нея,  пзагЬмъ,  вм-ЬсгЬсо 
вс'Ьмп  участвовавшими  въ  помочп,  лдут'т.  въ  домъ  хозяина  н  но- 
здравляют'ь  его  съ  окончан1Смъ  работы,  а  тотъ  предлагает!»  пмъ 
угощен1е,  въ  заключен1с  котораго  водятъ  хороводы,  ноютъ  н'Ь- 
снп  н  пграютъ  въ  разпыя  пгры». 

Подъ  словомъ  Влжпя  узнаемъ,  что  на  С'Ьвер-Ь  до  спхъ 
поръ  употребительна  въ  народ'Ь  игра,  похожая  па  метайте  дп- 
сковъ  у  древнихъ:  «каждыИ'  участвующхй  бросаетъ  нокатомъ  по 
земл'Ь  деревянньп'1  кружокъ,  называемьп'1  Спжия^  п  догоняетъ 
его:  кто  дальше  закатитъ  п  прежде  всЬхъ  дого1штъ,  тотъ  вы- 
пгрываетъ».  Молить  впшеръ — суев'Ьрный  обрядъ,  соблюдаемьп! 
укенщпнамп  прпбрелшыхъ  селен1й  Кемскаго  у'15зда  по  случаю 
ожпдаемаго  осенью  возвраш,ен1я  пхъ  мул:ей  и  родственшшовъ 
съ  мзфманскихъ  промысловъ:  вечеромъ  выходятъ  он'Ь  всЬмъ 
селен1емъ  молить  вптеръ,  чтобы,  не  сершлъ  и  даоалъ  льготу 
дорогпмъ  Л7ьтни?шмъ;  на  сл'Ьдующую  я;е  ночь  отправляются  къ 
берегу  р'Ьчкп  пли  ручья,  .^юютъ  котлы,  бьютъ  пол'Ьномъ  Флюгеръ 
(чтобы  тянулъ  пов'Ьтерье),  и  при  этомъ  стараются  насчитать 
трилчды  девять  нл-^^шпвыхъ  одпосельчапъ  шш  пныхъ  знакомыхъ, 
отм'Ьчая  числа  пхъ  углемъ  налучинахъ  С7>  крестообразною  вверху 
поперечкою;  загЬмъ  всЬ  отправляются  съ  этими  лучина.ми  на 
задворки,  вьнчрпкпваютъ  тамъ  во  все  горло:  остокъ  да  обшУникъ 
пора  потянуть,  западе  да  гиалоникъ  пора  покидать,  тридевять 
пл1ьшей,  сс1ъ  сосчитанныя,  пересчитапиыя,  остокова  плтиь  па- 
передъ  погила,  ■ —  бросаютъ  лутанкп  назадъ  себя  чсрезъ  голову, 
обратясь  .тацомъ  къ  востоку,  п  прип'Ьваютъ:  встоку  даоСп)дт1ку 
каши  наварю  и  Слиповъ  напеку,  а  западу  шалонику  спину  оголю, 
у  сстока  да  оСгьдяина  о/сена  хороша,  а  у  запада  шалоника  о/сена 
померла.  По  окончан1И  этого  припева  осматривают!»  брон1сн1П)1я 
лучины,  такъ  какъ  въ  которую  сторону  леглп  онЬ  крестомъ,  съ 
той  стороны  будетъ  в-Ьтеръ;  если  же  по  которо]"[-ппбудь  лучпнЬ 
окажется  в'Ьтеръ  неблагопр]ятньнг,  то.  посадивъ  на  щепку  тара- 
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капа,  11ус1:п10тъ  сч*  па  поду,  11рпп)па1)пиа)1:  пода  таракана  оъ 
соду,  подними  таракант,  аьоерй,  т.  с.  сГ.псрпг.ю  в1п1>ы,  самые 
благопр1/'1тпые  для  по;;п1)ап1.а101цпхся  съ  ЗГурмапси'аго  берега». 

нУ.тчный  устаот,.  \)ъ  Лрхапгельсь'ой  губе])И1П почти капцып 
крестьлпппъ,  пелпппсп.мо  оп. <1'ампл1И,  подь  которое  лаппсапъ  въ 
рсвпзсппх'ь  сказк'ахъ.  пмЬеп.  сию  такъ  называемы!'}  улпчпы!! 
устав'ь,  т.  с.  прозипще  по-улпчпому,  даваемое  перЬдко  еще  въ 
рсоЛчествЬ  своими  собратами.  иногда  въ  пасмЬшпу,  а  иногда  по 
каио!!- нибудь  вн'Ьшне!!  особенности.  Так1я  ;ке  вторыя.  толы;о 
.мсицу  крестьянами  употребительиыя  названия  им'Ьюгъ,  помимо 
0'1'Ид1альпыхъ,  и  весюка  мног1я  населеннььч  мЬстпостп». 

Иаконсцъ  остаповимся  на  зам'Ьчательномъ  слов'Ь<?ы;«ь,  кото- 
рое обратило  па  себя  впимап1е  уже  со  времетт  пздап1я  академи- 
ческаго  Областного  Словаря,  пото.мъ  нолп'Ье  объяснено  Далемъ, 
а  теперь  въ  труд'Ь  г.  Подвысоць'аго  является  еще  въ  бо.тЬе  точ- 
номъ  толкован1И  и  обширнЫгшемъ  прп.м'Ь11ен1п.  • 

иВыть.  1)  СтЛриппая  земельпая  .лгЬра  (Об;ка). — 2)  'Ьда.  ко- 
личество употребляемой  заразъ  -Ьды  (фрапц.  гераз).  Д«<?а;«ьо()«?/ 
оы7пь  вг  день  —  кор.мить  по  ра.зу  ъъ  день.  За,ьло  три  оыти  — 
С'Ь'Ьлъ  втрое.  '1)и(ь,  не  тиь,  а  за  оыть  сочтутъ,  т.  е.  будутъ 
считать.  что'Ьлъ.  Но  три  пыти заразъ  охлестывать.  Позолотить 
выть — нолаь'о.митьсл  чЬмъ-либо  послЬ  'Г.ды.  Маловытное  содер- 
01сате.  —  харчп,  недостаточная  скудная  нища. —  3)  Пора  'Ьды  и, 
Еъ  связи  съ  этимъ,  такъ  какъ  нотреблен1е  пищи  происходптъ  въ 
различные  часы  дня.  извЬстпое  пространство  времени;  говорить 
нанримГ.ръ:  въ  три  оыти  дрооа  соозилг,  т.  е.  въ  пер1одъ  вре- 
мени, въ  продоля;еп1с  кото])аго  обьнаювснно  три  раза  'Ьдяп.;  по 
зимамъ  оыти  коротки,  т.  с.  короткхе  дни.  Крестьяне,  смотря  по 
больше!!  пли  меньше!!  продоля;п тельпости  рабочаго  дня,  'Ьдятъ 
3 — 4  раза  въ  день,  или.  по  туземному  выражсп11о.  у1шхъ  3 — 4 
выти  въ  дсиь:  1-я  выть  —  зав^)акт>,  между  4  и  С  часами  утра, 
смотря  подосугу  пработ-Г^;  2-я  выть — обйп.;  3-явьггь — между 
об1;домъ  и  уиеипомъ;  4-я  выть — у;кипъ.  У  про.мышленников7>  въ 
.м'ЛгГ.  дпь  1млв1:ыл  пыпг:   Т-л.  ь'пг.тл  шшдстъ  кт.  '-^бГлипку.  т.  е. 
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1п.  !)  ч;1со15Ъ  у1Ч)а.  и  2-л.  когда  солнце  на  н]ало1пн;'1;,  т.  с\  лътрп 
часа  пополудни.  Во  шору  оыть  Сылъ  п  у  сво,  а  онъ,  сказывали 
во  до.му,  уоюъ  сотри  выти  спгтг  (т.е.  три  четверти  дня).  Пого- 
ворки: хоть  звать  не  зовы,  только  оытью  корми;  каковъ  у  выти, 
таково  и  у  дша:  съ  выти  на  выть,  и  не  зпаемъ  какь  быть;  для 
одной  оыти  да  руки  мыши;  за  кажду  оыть  да  руки  мыть.  Бъ 
прпглашсн1яхъ  па  угоп;ен1е  поморы  :}оиутъ  на  оыть  (т  такую- 
то;,  напр..  т,  с.1уча1;  спуска  повоност1)оеппаг()  судна,  является 
къ  приглашаемому  мальчишка-подростокъ  и  говоритъ:  дпдя  (по- 
ложимъ  Паптолсй)  на  первую  оыть  звалъ  тебя  на  лодейку  спу- 
таться, поо/салу'й~ко.  —  4)  Бсяк1с  вообпде  съ'Ьстпые  припасы. — 
5)  ГТозьп]ъ  па  '1;ду,  аппетитъ.    У  сво  за  все  больша  оыть.  Коли 
нптъ  оыти,  пущай  и  не  жтъ.  Заморить  оыть — уто.гать  аппе- 
титъ. Маловытной.  не  им']^ющш  аппетита.  Съ  измала  от  у  нагл 
тако  й  ма.моытно  т . 

Въчисл!^  прим'Гфовъ.  п])пводимыхъ  дляподтвер;кдеп1ясловъ, 
иъ  труд'Ь  г.  Подвысрцкаго  разсЬпо  множество  м1;стпыхъ  пого- 
Борокъ,  въ  копц'Ь  же  пом-Ьщенъ.  расноложснпьп'г  въ  азбучпомъ 
порядк'Ь  по  первоз1у  слову,  списокъ  загадокъ,  унотрсбительпыхъ 
въ  Лрхангсльско!"!  губсрп1п. 

Кь  достоииствамъ  словаря  г.  Подвысод1;аго  сл'Гцуетъ  отне- 
сти и  то,  что  падъ  каи;дымъ  словомъ  означено  его  ударсн1с, 
весьма  ваясиое  руководство  для  правильпаго  воснроизведеп]я  его,' 
и  что  кро.м'Ь  того  прикаждомъ  слов'Ь  показано,  въкакпхъ  именно 
У'Ьздахъ  гуоср1пи  оно  слышано.  Конечно,  с.товарь  еще  значитель- 
но вьшгралъ  оы  въ  паучномъ  отношен]и,  если  бы  составитель 
11])п  слозахъ,  запмствованныхъ  у  инородцевъ  (которыхъ,  особен- 
но Фипновъ,  .много  въ  Архангельской  губерп1и),  озпачалъ  как'ому 
именно  племе1П1  они  принадлежатъ,  по  съ  другой  стороны  надо 
согласиться,  что  такое  д-Г^ло  во.мпогпхъ  случаяхъ  нрсдставлястъ 
больш1п   трудности  и  трсбуетъ   обширпыхъ  лингвистическихъ 
позпаи1й,  не  легко  соединпмьгхъ  съ  Д])угимп  услов1ями,  которыя 
нужны  были  для  доставлен!»  возможности  къ  но;1влен1ю  такого 
словари.  Задача,  какую  предположи.п.  геб'[;состапптел[..  сама  т 
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себ'Ь  удовлетеоряетъ  весьма  важпо!!  потрсбностп:  пмсшю  она 
состояла  въ  томъ,  чтобы  «пзъ  лепного  источппка  собрать  .ма- 
.  тер1алъ  областного  пародпаго  языка  въ  томъ  впд'Ь,  какъ  опъ 
н;пвстъ  па  м-ЬсгЬ  п  въ  связп  съ  д'Ьпствующпмп  па  говоръ  этно- 
графическими услов1ям11».  Эта  задача  выполнена  составптелемъ 
вполпЬ  усн'Ьшно:  мы  обязаны  емупервымъ  въ  русской  фплологп- 
ческоп  лптератур'Ь  ц'Ьлымъ  словаремъ  значптельпаго  объема  по 
одному  областному  нар^ч^ю.  Если  бы  прп.м'Ьръ  этотъ  нашелъ 
посл-Ьдователеп  п  мало  по  малу  явились  так1е  же  словари  и  по 
другпмъ  м']Ьст1П)1мъ  говорамъ  нашего  парода,  то  какпмъ  бога- 
тььмъ  матер1аломъ  могла  вы  располагать  русская  фплолог1я1  — 
Дальнейшая  паучная  разработка  пхъ  была  бы  ун:с  д-Ьломъ 
сравнительно  легкпмъ  п  не  замедлила  бы  последовать.  Поэтому 
нельзя  не  ц^ипть  высоко  пастоящаго  труда,  какъ  перваго  въ 
своемъ  роде  опьгга,  могущаго  сделаться  пачаломъ  весьма  л^ела- 
тельнаго  развпт1я  у  насъ  д1алектолопи,  столь  богатой  у  н'Ькото- 
рыхъ  дрзтихъ  пародовъ,  особешю  у  Шмцсвъ  и  Итальяпцевъ. 
Трудъ  г.  Подвысоцкаго  представляетъ  гЬмъ  бол-Ье  интереса, 
что  въ  немъ  разработано  нар'Ьч1е  края,  бывшаго  родиной  отца 
иашо!!  повой  хз'дол:сствеппой  литературы.  —  пар'Ьпе,  котораго 
сл^ды  легко  отыскать  и  въ  собствеш1ыхъ  сочпнешяхъ  Ломо- 
носова. 

По  вс^мъ  выставленпымъ  здЬсь  качествамъ  словаря  г.  Под- 
высоцкаго, Отд'Ьлеп1е  русскаго  языка  и  словесности  не  обинуясь 
признало  его  достойнымъ  Ломоносовской  П1)ем1п,  которую  и  при- 
суждаетъ  ему  гЬмъ  съ  б6льши.'\1ъ  удовольств1смъ,  что  этотъ 
трудъ  конечно  заслужплъ  бы  полпое  сочувств1е  и  одобрен1е  со 
стороны  гсн1алы1аго  виновника  находяще11Ся  въ  распорялачпи 
нашсмъ  прем1и. 


КЪ  СООБРАЖЕППО 

БУДУЩИХЪ  СОСТАВИТБДЕЙ  РУССКЛГО  СЛОВАРЯ. 


I,  ШБЕДСК1Й  АЩЕМЙЧЕСКШ  СЛОВАРЬ.     ,  - 

Въ  Швец1п  есть  несколько  академ1п  и  учеиыхъ  обществъ, 
какъ-то:  Академ1я  наукъ,  Академ1я  словесности,  псторш  п  дрсв- 
иосте!!,  Акаде>пя  свободиыхъ  цскуствъ,  Академ1я  воеьшыхъ 
паукъ,  Землед'Ьльческая,  Музыкальная,  Общество  для  пздан1я 
рукогшсей  отпосптельно  скандинавской  11Стор1П — все  это  въ  Сток- 
гольм-Ь;  кром-Ь  того  Ученое  общество  вт^Упсал^,  Фпз1огра«1'Пчс- 
ское  общество  въ  Лунд'Ь,  Общество  паукъ  п  словссносгп  въ  Го- 
тепблфг-Ь,  Общество  военнаго  дюрскаго  пскуства  въ  Карлскро- 
п'Ь,  II  .множество  другихъ  частныхъ  обществъ  для  разныхъ  спо- 
ц1алы10-учепыхъ,  нсдагогпческпхъ,  религшзныхъ,  худоячсствен- 
ныхъ  п  нромышленныхъ  ц'Ьле!!. 

Изъ  всЬхъ  этпхъ  академп!  п  ученыхъ  обществъ  для  насъ 
особенный  пнтересъ  представляетъ  такъ  называемая  Шосдская 
академгя,  о  д'Ьятелыюстп  которо1г  п  считаю  ш'яашшъ  сообщить 
н-Ьсколько  св'Ьд'Ьшй.  Эта  акадешя  основана  въ  1786году  Густа- 
вомъ  Ш.  Уже  самое  назван1е  еяпоказываетъ,  что  поц^лиучрс- 
;кден1я  она  сходствуетъ  съ  академ1ями  Фра1Щ}'зскою  и  нашею  Рос- 
сийскою, т.  е.  С!!  была  дана  двоякая  ц'Ьль  или,  в'ЬрпЬс,  даны  двЬ 
цЬлп,  трудно  соедпнпмыя  въ  д'Ьятельностп  одного  и  того  же  обще- 
ство.: академ1я  обязана  заниматься  краснор'Ьчхемъ  и  поэз1ею,  воз- 
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1$сл11Ч1!с;и1  па.мить  слпьных'ь  {•оотсчсс'плчмип.-оиъ.  II  1!ъ  то  л;с  ирсмя 
не  только  заботиться  о  чистог!-.,  сил-!;  и  олагородстиЬ  родио1-о 
лзыь.1,  но  II  состпипть  сго  слопарь  II  грамматшсу.  Число  члсноиъ 
дол;ы1о  ьссгда  простираться  до   18.   Трудность  соединить  пСу1: 
разнородный   ц'Г.лн  —  111)11ЧП11010,   ЧТО  Швсдская    акадс.м1я  лы- 
нуя.-дсна  главны.мъ  образомъ  посвящать  себя  одно11  пзъ  нпхъ: 
пменно   она,   и   но   составу  своему  съ   самаго  своего  учре;к- 
дсн1;1,  п  но  духу  того  времени,  и  но  общественны.мъ  трсбова- 
ш'ямъ,  поставила  ссб1;  на  нервом'ь  нланГ.  литературную  задачу. 
Она  задаетъ  худо;кественныя  темы,  разбпраетъ  нредставлепныя 
на  судъ  ея  сочинс1пя,  награ;кдаетъ  ихъ  11рем1ЯМ11,  нишетъ  по- 
хвальный слова  своимъ  умершпмъ  членамъ.  Бнрочсмъ  п  другая 
цЬль  Шведской  акадс.м1и,  т.  с.'  Филологическая,  никогда  не  была 
вполп'Ь  выпускаема  ею  пзъ  виду:  еще  въ  конц-Ь  нрошлаго  стол1> 
Т1Я  она  трудами  свопхт,  члепов'ь  .Теопольда  и  Чельгрена  (Ке11- 
^гсп),  хотя  II  1!о:)тов'ь  НО  нрспмуществу,  способствовала  къ  уяс- 
нспио  и  унро1це1ию  нравилъ  нравонисащ'я,  а  въ1830-хъ  годахъ 
издала  грамматику  отечественнаго  языка.  Что  касается  до  сло- 
варя, то  эта  задача  находилась  въ  мен'Ьс  благонрхятныхъ  усло- 
В1яхъ.  п  до  сихъпоръ  остается  еще  далеко  перазрЬшепною;  сд-Ь- 
лано  только  начало  п  пдутъ  подготовптсльпыя  работы,  хотя  сток- 
гольмская акадсм1я,  з'чрелсдеппая  только  тремя  годами  позже  Рос- 
С111СК011,  существуетъ  уже  07  л'Ьтъ.  Своею  мед.штелыюстыо  въ 
:/гомъ  Д'Ь.тЬ  она  вновь  доказала,  что  напрасно,  для  достп;ке1пя 
окоичательпаго  совершенства,  отлагать  выполнепхе  труда,  кото- 
рыГг  п  въ  меп'Г.с  безукорпзненномъ  впд-Ь  могъ  вы  удовлетворить 
псрвымъ  потрсбпостямъ  и  послуигпть  110бу;кдсп1емъ  къ  д-Ья тель- 
ному продолжсш'ю  Д'Ьла.  Бъ  1850-хъ  годахъ  поко1П1Ы11  пенре- 
.мЬнный  секретарь  Шведской  академ!!!  баронъ Бесковъ  (Бсзко\у) 
Н1)едставплъ  отчетъ  о  ходГ;  ся  словарнаго  труда,  и  зд^сь  сооб- 
щается въ  нсревод-Г;  извлечение  изъ  это1(  любопытно!!  запискп. 

Баронъ  Бесковъ  умеръ  въ  18С8году,  72-хъ  .тЬтъ  огьроду. 
Имя  его  пезабвешю  въ  псторш  швсдско!!  лптератз-ры,  п  особенно 
а1;адем1И.   Онъ  нрпнад.те:калъ  этому  учре;кде1пю  сорокъ  лГлп,.  п 
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ит.  этого  числа  оь'оло  т[)ИД1игпг  пяти  оылъ  псирс.м'Ьппьпп^  сскрс- 
'гарелъ  акаде."\пп.  По  своему  независимому  поло>коп]ю,  опъ  смо- 
лоду могъ  посвятить  сеоя  почти  исключительно  литератур-^;  будучи 
близокъ  къ  королевскоЛ  <1>амил1и,  онъзанималъ  п])пдво1)ну10  дол;к- 
иость,  а  въ  18о0-х7)  годахъ  приппл'ь-было  и  м'1;сто  директора 
театра,  но  трудности  -этого  управления  не  согласовались  ни  съ 
характеромъ,  ни  съ  главными  занпт1ямн  его,  и  онь  съ  нсболь- 
ншм'ь  чорез'ь  годъ  попросилъ  увольнения  отъ  театра.  Авторск'ая 
дГ.ятелыюсть  Бескова  была  очень  разнообразна;  въ  молодости  оп'1 
не  безъ  усп']зха  испьггывалт>  себя  въ  разныхт.  родах7>  поэз1И,  но 
особенным'ь  увая:еп!ем'ь  пользуются  его  историческая  драмы  и 
читап!н.1;1  нм'ь  п'ьак'адем'и  и  вн'Ь  ея,  прпразныхъ  случаях'Ь,  б10- 
гра<1чи  :!11ам1']штыхъ  соотечественпиковъ.  Поздн'Ьйшая  половина 
его  поп1)пн1,а  была  преимущественно  носвяп1,еиа  но.сл'Гинему  роду 
сочинен!!!:  опъ  1!аписалъ  около  сорока  б10граФ11'1,  отчасти  го- 
сударствеп11Ь!хъ  людс!!,  но  болЬс  писателе!!  и  учспых'ь;  всЬ  опЬ 
отличаются  исти!11п>1мъ  о])аторск]1мъ  тала1!томъ,  большимъ  оби- 
л1омъ  полола1телын>1хъ  свТ'.д'Ьн'!'},  в'1;р1ЮСтыо  оц'Ьпки  всякаго  Д'Ья- 
теля  и  прекрасн1,1мъ  язь1комч,.  По  это!!  отрасли  литературы  за, 
Бесковомъ  приз!1ано  од!10  изъ  первыхъ  7,1'Ытъ  между  шведскими 
писателями.  Какъ  чле!1ъ  академ1П,  опъ  во  все  продолжительное 
время  С1юего  секретарства  былъ  душою  этого  учреигдеш'я,  по  и 
в!1'1;  академ1и  опъ  пр1обрТ;лъ  большое  зиаче1пе,  какъ  человЬкъ, 

КОТОрТЛ!!,    и    но  своему  обп^ССТВеННОМу  110Л0;кеН110,    и    !!0    СВОИМ'Ь 

средствамъ,  мо1'ъ  д'1;лать  мнот'о  добра.  Горячо  любя  литерату^зу  п 
искуство,  опъ  поддержпвалъ  иачи]1аюш,1е  тала1ггытодружсскпмъ 
нр1смомъ  и  ободрс1немт>,  то  матер1аль!1ыми,  часто  оче1!ь  значи- 
телы!ымп  пожертвован1ямп.  Такимъ  образо.мъ  сме1)ть  барона  Бе- 
скова была  для  Шведско!!  академ1п  очень  чувствительною  по- 
тер С!!. 

Множество  иачатыхъ,  но  11екопчеш1ыхъ  словаре!'},  говорптъ 
одинъ  стокгольмск!!!  лсур1!алъ  1ю  ПОВОДУ  сго  записки,  з''Ке  дока- 
зь!ваетъ,  как1я  усил1я  д'Ьлаемы  были  въ  Швец!И  для  составления 
сколько-1П1будь  нолнаго  лексико!1а;  ото  еще  би.гЬе  нодтве]1я;даютъ 
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старагйя  учспыхъ  обществъ  съдавипхъ  прсмспъ:  особенно  эпоха 
Густава  III  от.шчалась  усердьемъ  въ  разработк'Ь  родного  языка. 
Т'Ьмъ  не  мен-Ье  ея  стремлеп1я  не  ^-в-Ьичалпсь  желанньшъ  усп^- 
хомъ,  такъ  какъ  вс^  пзв-Ьстные  Д0сел1з  шведск1е  словари  сравнп- 
тельпо  не  полны.  Еще  не  усггЬлп  собрать  той  богатой  ;катвы 
словъ,  какую  могутъ  доставить  разнообразныя  областныя  нар-Ь- 
ч1я.  Объ  этомъ  давно  уже  помышляли,  и  Ире  въ  свое  время  .много 
сд-Ьлалъ  поэтому  предмету,  нов-Проятно  ещеболЬе  остается  сде- 
лать. Еще  въ  1720-хъ  годахъ  Лппдестолыю  говорплъ:  «Очень 
желательно  было  бы,  чтобъ  заботливое  правительство  избрало 
ученыхъ  и  толковыхъ  людей;  въ  провшщ1яхъ,  пзъ  судей,  пасто- 
ровъ,  бл,гомистровъ  и  др., ^которые  бы  записывали  вс^  доб-  ' 
рьш  старинныя  слова,  еще  поньнгЬ  упот1)ебптельныя  въ  про- 
стомъ  народ'Ь,  и  пд1отизмы,  господствующхе  въ  каждой  м'ктыо- 
сти,  а  также,  чтобы  изъдрев1шхъ  сагъ,  хроникъ  п  уложен1й  со- 
бирали годньш  къупотреблешю  слова:  посл'Ьчего  можно  бы  учре- 
дить асас1ет1е  5иёао15е  (по  примеру  парижской)  для  разсмотр^- 
пш  отысканныхъ  словъ».  Однакожъ  это  патр1отичсское  и  бтаго- 
разумное  предноложен1е,  въкоторомъ  выразилась  первая  мысть 
о  Шведской  академ1и,  долго  оставалось  безъ  исполнен1я   Отова- 
рен посл'Ь  того  издано  не  мало,  но  между  низш  1гЬтъ  ш  одного 
вполнЬ  удов.тсвторптельиаго. 

Бол1,ш1я  — чтойъ  не  сказать  пепреодо.тамыя  трудпостп  — 
(такъ  „ачппаетъ  Босковъ)  сопряжены  съ  работой,  которая  Оо- 
л-Ье  всякой  др^тои  трсо-уя  едппства,  поручается  оо-ществу  „е 
только  состоящему  пзъ  члеповъ  съраз.шч.1,.ьмпп  часто  даже' про- 
тпвоположпьиш  взгляда.™,  по  пер.одпчоскп  из.мЬпяющемуся  въ 
свослъ  состав!  Этп  трудности  по  .адглп  укрыться  отъ  вш1«ап1я 
члоиовъ,  съ  которыми  учредитель  академш  король  Густавъ  III 
сов-Ьщался  о  задач*  составле/пя  словаря.  Въ  соображеп^я  пхъ 
В.Х0ДПЛ0  .межд)-  прочит,  то  обстоятстьство,  что  члены  Шведской 
академш  пе  жпвуть,  подобно  Франц.узскпмъ  акадсмшсамъ  почти 
вс-Ь  въ  сто.,пц4,  аразс*яны  по  всему  краю,  такъ  что  вопросы  по 
составлепш  словаря,  дан;е  раз.гачпыя  мн-Ьпя  о  нравоппсап1п  иш 
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лиачсмпп  слов7>,  должны  бы  разсматрпваться  не  пначс  какъ  норе- 
нпскою.  Дал-Ье  было  приводимо,  что  число  членов'ь  Швсдско!} 
а1;адсмш,  18,  пе  равняется  и  половин'Ь  состава  «1>ранцузскаго 
учрс/кден1я,  которое,  несмотря  па  то,  употребило  60  л-Ьтъ  на  п^ш- 
ГОТ0ВЛСН1С  перваго  илдаи'я  своего  словаря;  почему  п  мояию  бы 
ожидать,  что  иашведск1й  потребуется  вдвое  бол'Ье  времени  (!); — 
что  при  Французско!!  академ1и  находился  для  этой  работы  полу- 
чазшИг  особое  л:алованье  словарпьп'г  комитетТ),  члены  котораго 
т^сключптельно  занимались  своим'ь  н()])учен!ем1.,  тогда  какъ  члены 
1]1педско1"[  академпг  почти  всь  либо  нссутъ  разнььч  долипюстн 
по  служб'!:  граи;дапсь'0Й.  духовгил'!  пли  учебно!!,  либо  лл1вутт> 
частиым'ь  лптсратурным'ь  т])удомъ  и  пото.му  могут'ь  посвян^ать 
а!>аде.мпческой:  дЬятельпостп  пемног1е  только  часы;  —  что  Фран- 
цузская академ1я  въ  д'ЬлЬ  лексикограф1и  изгЬла  н'Ьсколько  счаст- 
ливыхъ  прсдшественпиковъ,  мел;ду  гЬмъ  как7^  Шведская  на  пред- 
стоящемъ  ей  нопршц-Г:  не  :\1о;кетъ  воспользоваться  чужими  при- 
готовительпы.ми  работами'; — что  въ  Швец111  тогда  не  было  ка- 
кого-нибудь лексикограФическаго  геп1я,  ксторьи'!  подобно  Д;кон- 
сопу  или  Аделунгу  ^  могъ  бы  взять  па  себя  главное  наблюден1е  за 
такимъ  т1)удомъ,  пчтокъсожал'Ьп1ю  превосходные  лексикографы 
вообще  р'1дки  во  всякой  литератур-Ь;  —  что  поэты  и  ораторы, 
составля1ощ1е  двЬ  трети  всего  числа  члсновъ  ШведскоГг  акаде- 
1.ПИ,  меи-Г^е  всЬхъ  годны  для  работы,  въ  которот/  .много  мехашт- 
ческаго,  и  болГ.е  способны  создавать  и  обогап1,ать  яз1>п;'ь  пел;елп 
собирать  и  распред'Плять  входяпдхя  въ  составъ  его  рсчен1я.  На 
остальную  л;е  треть  членовъ,  какъ  любителей  словесности,  рав- 
1П.ПП1  образомъ  .нельзя  разчитывать  для  такой  задачи; — что  въ 


^  Это  олнакож7>  не  сопсЬма^  точно:  есть  очень  хоропл!"!  шпсдско-латин- 
сган  словарь  ЛнпдФОрса,  есть  шсслско-русск!Г1  слопарь,  изданный  иъ  Фшглян- 
Д1И  при  ПОГ0С111  прапитсльства:  пакопсцъ  посл-Ь  состаплсн1л  иастолщеИ  записки 
нлпсчатанъ  г,ъ  СтокгольуЬ  допольно  полный  словарь  Д;и1'ша  (на  одномъ 
шведскомт.  язык'Г.),  иэъ  котора1"0  сампыъ  состапнтслсмъ  впослЬдстп1и  извле- 
чонъ  словарь  меньш1:х7.  разиЬровъ  (т.  с.  безъ  Фразсолог!!!),  но  затосъкорне- 
слозпьпгн  П0ЯСНСП1Я1ГИ.  Дали1п>  ум.  пъ  1^73  году. 

2  Или  Литтро,  имени  котораго  иъ  настоящее  гремя  нельзя  зд-Ьсь  не  при- 
бавить. 

Ф.  г.  Мат.  для  словаря  и  грлм.  !-• 
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члены  гюстунаютъ  люди  гл)  бсхн.шс!!  части  уи;с  по;1;11лые,  дли- 
тельность которых!,  или  у;ке  вполп'Ь  опред'Ьлплась.  или  закопчена 
совершенно  (из'ь числа  герылхг. а!.аде.мпков7>  чствсрыдп> было бо- 
Л'Ьс  70  л'Ьтъ,  дру1Т1.мъ  около  50  и  СО),  когда  зисе  нсвоз.моилю 
ол;пдать  новыхъ,  незнакомых!^  имъ  Н1)ел;дс  уто.мительныхъ  тру- 
дов1>;  —  что  наконецъ  языкъ.  которымъ  учредитель  справедливо 
висхпщалсл,  язык'ь,  пргобрГ.тавшШ  тогда  новьп!  блескт.  нодт.  нс- 
ро:.]ъ  иисателеИ  Густавовав'Ька,  еьче  лродолягалъ  развиваться, — 
за.м-11чан1с  тЬ.мъ  болЬе  основательное,  что  лн:ог1е  изъ  лучшихь 
произведен!!!  этахъ  талантовъ  тогда  плп  еще  не  были  иаипсаны, 
или  по  кра1П1С11  м'Ьр'Ь  оставались  лепзв'Ьстнымп  публпк'Ь.  Моллю 
сказать,  что  лзьпп^,  на  которые  король  сзютрЬлъ  ь-акъ  на  основу' 
преднолол:е1пкаго  словаря,  еще  ГаС  вполн'Ь  выработался,  когда  надо 
было  приступить  къ  этому  Т1)уду. 

Между  гЬмъ,  для  иснолпен1я  воли  своего  покровителя,  окру- 
1кавш1е  его  писатели  тотчасъ  занялись  существеннымп  вопросамп 
по  составлен1ю  лексикона.  Ескор'Ь  сов'Ьщашя  коснулись  спорнаго 
пункта,  предмета,  окоторомъ  п  теперь,  по  прошествш  столькихъ 
л'Г.тъ,  мн1лпя  еще  не  вполн-Ь  согласились  и  но  которому  мел;ду 
лекх'пкогра«1>ами  конечно  всегда  будетъ  разномысл1е,  —  именно 
вопроса  о  томъ,  какъ  поступать  С7)  вошедшими  съ  язьгкъ  ипо- 
страппыми  словами.  Бстр'Г.тилось  разноглас1е  и  подругимъп1)ед- 
хметамъ.  Черезъ  пЬсколько  времени  Густавъ  III  ск'опчался;  из- 
брание одного  понаго  члена,  не  нонравпвшагося  правительству, 
послужило  поводомъ  къ  тому,  что  Академ1п  приказано  было  пр1- 
остановить  свои  занят1я. 

По  возобновлеп1П  ихъ  чрезъ  два  года,  Шведская  акадсм!я 
пргзнала  пуллплм'!)  преи.де  всего  определить  начала  правониса- 
ш*я.  Она  издала  по  это.му  предмету  сочипсн1е,  стоившее  он  мпо- 
гольтпихт.  сообрал;сн1й;  трудность  рЬшеп1я  это!! задачи  оц-Ьпитъ 
ВСЯ1ЛЙ,  кто  знастъ,  что  для  образоваппаго  язьпса  правила  не  мо- 
гугь  бьггь  составляемы  произвольно,  но  доллпП)!  быть  результа- 
том!. в'1-,рныхъ  наблюден!!!  п  совершеннаго  по!!има!!1я  духаязьпга, 
Б'Ьрояп!и,  без!,  .отого  издап]я  устаповлепхе  точ!1ыхъ  ороограФи- 
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чссччПХ'].  закопивъ  замедлилось  бы  еще  надолго;  ваиаюсть  труда 
академ1п  легко  попять,  сравппвъ  разнообразие  п  пропзволъ,  го- 
С11одствовавш1е  въ  правоппсап!!!  до  иолвлеи!;!  его,  съ  гЬмъ  по 
крайие11  м-ЬрЬ  отпосптельпымъ сдппообраз1ез1ъ,  какое зам'Ьчаетсл 
у  хорошпхъ  шведскпхъ  писателей  нашего  времени.  Можетъ-быть, 
вл1Я1пе  этого  труда  было  бы  еще  рЬшительн'Ье.  если  бъ  чсрезъ 
несколько  л'Ьтъ  не  было  повел'1:но  академии  и  другпмъ  обще- 
ственнымъ  учреигдеп1ямъ  снова  изм'Г.нить  правописапте  и  писать 
ипостранпыя  слова  такъ,  какъ  издавна  было  принято,  всл'1цств1  .• 
чего  правительствениыя  мЬста  удс1);кали  старинное  правописа- 
П1е;  а  въ  обпдЦ}  обычай  вошло  предло;кенное  акаде."\пею^  Одна- 
1;()',1Л1  вТ)Пов'1л;шсс  время  всзд'Ь  стали  брать  вер хъ  прпнятыя  ака- 
дезпей  осиовап1Я. 

Другой  важны!!  трудъ,  долженствовавппй  предшествовать 
словарю,  составляла  грамматика,  которая  поэтому  и  была  издана 
акадсм1ею  всл'Ьдъ  за  сочипсп1емъ  о  правописап1п.  Фраппз'зская 
академ1я  но  истечении  200  л'йтъ  еще  п-е  издала  грамматики, — 
чтб  доказывает!,  какъ  трудно  обществу  пзъ  разпомысляш,ихъ  д'Ья- 
телсй  согласиться  въ  основан]'яхъ  труда,  трсбующаго  въмал'Ьй- 
пшхъ  частяхъ  своихъ  единства  и  посл'Ьдрвательпости.  Бъ  при- 
м'Ьръ  затруднен]  11,  всегда  встръчающпхся  при  совокупной  работ'^, 
мпогпхъ.  мо;кпо  вы  еще  привести  датское  Ученое  общество,  ь*о- . 
т(^рое  в'ь  ц'Ьлое  стол'Ьт1е  не  окончило  своего  словаря,  хотя  могло 
пользоваться  мно;кествомъ  приготовительпых'ь  работт>  и  им-Ьло  въ 
своем'ь  расноря;кен1и,  мея;ду  нрочимъ,  изв'Гхтнаго  лексикогра«!>а  -. 

Ксли  бъ  Шведская  академия  была  основана — такъ  какъ  Ьа 
Сп18са  и  академия  Испанская  —  главнымъ  образомъ  для  разра- 
бот1;п  ;;:!;.п:а,  то  она  могла  бы  исключительно  посвятить  себя  фи- 
лологическ'ому  труду.  Ио  мы  видимъ  совершенно  противное.  Пред- 


^  Ил  старинному  способу  греческая,  Фраицуг5С1П!1  п  другая  нпостраиныя 
слона  пишутся  у  Шпедоиъ  съ  точныдп.  соол1одС1псм'ь  ыоргоначалг.поп  пхъ  ор- 
оограф1и,  напр.  рЪЛозорЫе,  Иси1спап{,  сар11а1пс;  академ1я  же  установила  пи- 
сать: й1о5ой,  1б]1пап1,  кар1ёп  — по  пронзношсн1ю. 

2  См.  об'ь  этомъ  ниже  осоСу'о  замЬтку. 
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иазнамсиплп  съ  сама  го  качала  слуллпъ  лптсратурмымъ  судилп- 
щемъ,  она  долпсна  была  и  г.ь  д^'.итслыюстп  своеЛ,  п  въ  избран!!! 
свопх'!)  членов'!.  ру1лОводствоват!>сп  прсл.де  всего  :/п1.м!>  паз1[аче- 
1иемъ,  Съ  наступлеп!!!  октября  .■ч'1>слцадо!'одовщ1П11.1  свое!!  (О-го 
апреля)  а1-;адем1я  бь1ваетъ  11епрер!.1В11о  занята  чтен1смъ  и  раз- 
с.мотр'Г.н1С.м1.  соч!Н1е1П1"г,  11рсдставле1Н1!>1хъ  1;ъ  со11С!:а11по  на1'радъ: 
ч!1Сло  !1хъ  простирается  П!101^да  до  30,  40  II  даи;е  50- гл.  Посл'Ь 
1Ч)Д!1чпа1:о  тор;1:ества  мнохче  нзъ  получшлннх!.  премш,  а  часто  \: 
!!.">ъ  неудостоенных'!.  шш  писателе!"!  просятъ  о  сооб1де11111  н.мъ  за- 
мЬчан!!'!  а1:адемп1;  сов'Г>ща111я  по  этому  предмету  наполняют'ь  боль- 
шую часть  засЬданШ  В1>  посл'Ьду10Щ1е  м1:сяцы;  ь'ъ  чему  надобно 
прибавить,  что  п  другхс  авторы  литературныхъ  со^пн1е1П1"1  пли 
словарей,  грамматп1Л.,  разсуигден!!!  о  правон11са111п  и  т.  п.  про- 
сятъ отзывовъ  акадсм!!!  о  свонхъ  трудахъ:  сл^^дователыю  п  пхъ 
необходимо  подвергать  разбору  и  составлять  онпхъ  нксьмениыя 
мл-Ьнгя.  ЗагЬмъ  на  бол'Ье  постоянный  занят1я  по  словарю  только 
II  мо;кетъ  быть  употреблено  остальное  время  до  1-го1юня,  когда 
начинаются  академ11чес1ая  вакацш^  Ыо  само  собою  разум-Ьется, 
какъ  медлс1П10  тако11  обхппрны!!  трудъ  должеиъ  подвигаться  при 
столь  ог1)а1П!че11номъ  времени  и  какъ  вредить  успеху  его  продол- 
жптельныя  остановки.  Ые  говорю  уже  о  томъ,  что  БСтр'Ьчающ1яся 
недоу.м'1и11я  разсматрпваются  въ  общемъ  собранп!  и  что,  такъ 
1:а1;ъ  въ  случаЬ  разпо1\7ас1я  во11])осы  рГ.шаются  болыппнствомъ 
голосовъ,  то  окончательный  прпговоръ  зависптъ  отъ  случайнаго 
обстоятельс'1'ва,  сколько  на  лицо  члс1ювъ,  разд'Г.ляющихъ  такое-то 
М1г1и!1с.  Гораздо  благоп1)1ят111>е  для  строго!!  1юсл'Ьдователы10ст!1 
!гь  частностяхъ  было  бы,  если  бъ  работа,  какъ  во  <1'ранцузской 
а1:адсм111,  исполнялась  1;ом11тетомъ  и.зъ  од110М1.1Сля!цих1>  по  глав- 
иымъ  вопросамъ  членовъ:  только  въ  такомъ  случаЬ  и  моипю  бы 
достигнуть  (сколько  вообще  подобный  трудъ  донускаетъ  это) 
двойственно!'!  цйш  —  единства  и  скорости  въ  рабогЬ. 


'  Вакаши  Шпедской  акадсмп;  продо.1жаются  отъ  1-го  11оня  до  1-го  ок- 
тября. 
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Ме;кду  гЬ.мъ  въ  посл-Ьди!;!  дсслтилЬт]?!  швсдскШ  языкъ  оОо- 
гатплся  .многими  рсчепзямп  и  оборотами,  извлеченными  взъ  бпб- 
Л1П  п  нзъсагъ,  плп  запмствованнымп  пзъ  н'Ьмецкаго  язьпча,  1:а1л> 
прежде  слова  почерпались  пзъ  «ьрапцузскаго.  Составъ  академ1П 
не  могъ  не  подвергнуться  изм'Ьнен1ю  сообразно  съновымъ  лпте- 
ратурнымъ  направлен1смъ.  Изъ  членовъ,  участвовавшихъ  вт,  пер- 
выхъ  сов'Ьщатяхъ  о  словаре,  почти  никого  ул:е  не  было  въ  ;ки- 
выхъ.  1/1хъ  замЬпилп  повыя  лица,  явились  тпи.те  образцы  красно- 
рЬч1я  п  П0Э31П,  пред'Ьлы  отсчестве1П1агоязьпиараздв]Н1улись,  фи- 
лолоп1ческ1я  изсл'Ьдова1пя  проложили  себ-Ь  иев'Ьдомььч  прелие 
стези,  п  потребность  въ  бол-Ье  обширномъ  лекспкон-Ь  сд-Ьлалась 
настоятельною. 

Изв'Ьстно,  что  при  составлен1и  такого  пособ1я  для  живого 
языка  есть  два  исходные  пункта:  можно  либо,  по  прюгЬру  Фран- 
цузской академ1и,  довольствоваться  объясненхем'ь  употреблеи1я 
словъ  посредствомъ  придумапныхъ  самими  составителями  прпм'Ь- 
ровъ,  либо,  поступая  какъ  Ьа  Сшзса,  какъ  Испанская  академ1я, 
какъ  Джонсопъ,  Рпчардсонъ  п  др.,  молено,  такъ  сказать,  пзвле- 
};ать  словарь  изъ  классическпхъ  писателе!!  приведен1емъ  прим'Ь- 
ровъ  изъ  ихъ  сочппенш.  Находя,  что  поел  Ьд]ий  способъ  вшже  къ 
настояще!!  ц-Ьлн  словаря,  Шведская  академ1я  решилась  изменить 
СВ011  первоиачальньп'1  планъ.  Всл'Ьдств1е  этого  необходимо  было 
просмотреть  вс'Ьхъ  хороипгхъ  писателей  какъ  въ  проз!;,  такъ  и 
въ  стихахъ,  за  тотъ  пер1одъ,  въ  которьп!  слол^ился  шведск!!! 
языкт.,  т.  е.  отъ  короля  Густава  I  и  введенной  имъ  рсФорма- 

цш  до  настоящаго  времени;  при  чсмъ  падлел^ало  вьпшсывать 

во  1-хъ,  старипныя,  теперь  забытыя  слова,  которььч  заслужи- 
ваютъ  быть  возстановлепнымп;  во  2-хъ,  годные  и  по  возмол;- 
ностп  полные  образцы  правильпаго  }71отреблен1Я  современныхъ 
словъ,  и  въ  3-хъ,  указан1я  на  истор1ю  языка,  который  молено 
было  получить  этимъ  путсмъ.  Ясно,  что  прпготовительныя  ра- 
боты для  словаря  такого  рода  требуютъ  песравнсшю  болЬе  труда 
и  времени,  нел:слп  означен1е  словъ  съ  особо  составленными  для 
ппхъ  прим■^рами  изъ  современнаго  язьи:а.  Сколько  изв-Ьстно  ака- 
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Д0.М111,  ип  ДЛИ  какого  швсдскаго  словаря  еще  ис  было  изгото- 
вляемо такихъ  сборппковъ  словъ,  которые  дол;кпы  загиночап.  въ 
себ'Ь  какъ  бы  псресмотръ  всего  языка  за  300  л-Ьп,  слггшкомъ. 
Такое  пзмЬпепхе  илапа  принято  окопчателыю  посл-Ь  академнче- 
€каго  торя{сства  183 С  года,  и  легко  понять,  что  академ1я  не 
пначе  какъ  всл'Ьдств1е  продоллштельпыхъ  разсу;кдеп1Г1  могла  р-Ь- 
шпться  па  закл1очеп1е,  посл-Ь  котораго  она  не  только  должна  была 
по;кертвовать  большею  частью  преллшхъ  приготовптельныхъ  ра- 
ботъ,  но  п  отказаться  отъ  бол'Ье  плп  .мсчгЬс  блпзкаго  окончан1л 
своего  нрсдпр1ят1я.  Итакъ  прпступлепо  было  къ  составлен1ю  вы- 
ппсокъ  пзъ  произведен!!!  старпшюн  п  новой  литературы;  до  спхъ* 
ниръ  просмотр'Ьно  400  томовъ  и  пзъппхъ  извлечено  до  128,000 
образцовъ  языка,  въ  которыхъ  мпол^ество  словъ,  не  вошедшпхъ 
въ  пздашгые  досел-Ь  словари.  Такъ  какъ  пр1искан1е  прпм-Ьровъ 
для  употреблен1я  од1юго  лишь  слова  въ  разпыхъ  его  значеи1яхъ 
иногда  требуетъ  просмотра  н'Ьсколькпхъ  писателен,  то  легко  су- 
дить, сколько  времени  и  труда  потребно  на  эти  выписки.  Безу- 
словной полноты  невозможно  олшдать  въ  первомъ  опыгЬ  подоб- 
ной работы,  особенно  въллпвомъ  язык'Ь,  котораго  составныя  ча> 
сти  бсзпрсстанно  обновляются;  это  всего  уб'Ьдптельн'Ье  доказы- 
вается образцовымъ  словаремъ  Ьа  Сшзса,  5-еиздан1с  котораго, 
вышедшее  черезъ  200  лЬтъ  посл-Ь  учрежден1я  этой  академ1П, 
потребовало  весьма  значительныхъ  дополнен!!!  и  поправокъ. 

!к1ежду  гЬмъ  собранныхъ  образцовъ  оказалось  достаточнымъ 
для  приведеньч  матср1аловъ  въ  порядокъ,  посл'Ь  чего  надлел^гло 
продоллч-ать  отд-Ьльные  сборники  для  кал;дой  буквы,  чтобы  по 
возмоллюстп  пополнять  пропуски.  Бсяк1Й,  кто  знакомъ  съ  подоб- 
ною работою,  можстъ  засвидЬтельствовать,  что  всЬ  бол-Ье  зам^. 
чательныя  сочинен1я  надобно  перечитывать  по  н-Г'.скольку  разъ 
(иначе  .Анюг1я  частности  ускользаютъ  отъ  вниман1я)  и  что  очет 
часто  чтснхе  остается  безплодпымъ,  потому  что  Фразы,  заключа- 
Ю1Ц1П  въ  себ'Ь  искомое  слово,  либо  оказываются  слишкомъ  длин- 
ными и  не  могутъ  слулчить  призгЬрами  въ  словар'Ь,  либо,  отд-Ьлен- 
нг.тл  отъ  ц1;лаго.  не  довольно  ясны.  Случается  так/ке,  что  вы- 
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писанные  образцы  пзлпшнп  оттого,  что  у:кс  происканы  друг1е 
прнм'Ьры  для  того  /КС  слова,  такъ  какъ  и  самая  счастливая  па- 
мять прпчтснш  разпыхъ  ппсателс!!  въ  разное  время,  шюгда  сп}'- 
стя  ц'Г.льп'1  годъ,  не  можетъ  удержать  всего  заппсаппаго.  Та- 
кпмъ  ооразомъ,  но  расноложен1П  выппсокъ  въ  алФавптномъ  по- 
рядк-Ь,  мног1с  превосходные  прпм-Ьры  приходится  отбрасывать, 
тогда  какъ  радп  словъ,  для  которыхъ  ещ,е  пс  найдено  образцовъ,^ 
необходимо  снова  перечитывать  гЬже  сочпнентя,  а  для  этого  тре- 
буется панря;кен1е,  на  которое  не  всяк11г  способснъ.  Съ  другой 
стороны,  носредствомъ  приведен1я  прим'Ьровъ  словарь  пускаетъ 
въ  оборотъ  мпо/кество  прекрасныхъ  мыслей  п  важныхъ  пстппъ, 
выражеш1ыхъ  на  родномъ  язьпч'Ь;  образцы  же,  почерпнутые  пзъ 
старпнныхъ  памятниковъ,  объясняютъ  производство  п  образован1е 
словъ,  ауказан1е  ударен1я  прика;кдомъ  реченш  составляетъ  так- 
же важное  дополнен1е  къ  пзучен1ю  его. 

Всяк111,  кто  сколько-нибудь  ознакомился  СЪ  лптсратурою  сло- 
варей и  нонимаетъ  трудность  пли,  в-Ьри-Ье,  невозможность  соста- 
вить совершенно  удовлетворительный  лексиконъ  лшвого  язьжа, 
конечно  не  можетъ  ласкаться  надеждою  произвести  трудъ,  кото- 
рый былъ  бы  псключен1емъ  пзъ  общихъ  правплъ,  гЬмъ  бол^е, 
что  лексиконъ  непм-Ьетъ,  какъ  всяк111  друго!'!:  }-ченьп"1  или  литера- 
турный трудъ,  своего  особаго  круга  читателей,  а  находитъ  судей 
на  вс'Ьхъ  возмо;кныхъ  стунсняхъ  образован1я;  то,  что  одному  ка- 
жется пзлишнпмъ,  другой  считаетъ  не  досказаннымъ,  не  говоря 
у;ке  о  безчисленномъ  множеств'Ь  другихъ  разноглас!!!  въ  су;кде- 
П1яхъ.  Если  вы  задача  была  такъ  проста,  какъ  многхе  вообра- 
л:ают11,  тобезъ  сомн'Ьн1я  онау;ке  давно  была  бы  р'1ш1ена  какпмъ- 
пибудь  однимъ  литераторомъ,  которьп'г  могъ  бы  посвятить  е!!  все 
свое  время  и  всЬ  своп  силы,  и  которому  при  единств-Ь  и  ностоян- 
помъ  ход'Ь  работы  легче  было  бы  достигнуть  ц-Ьли.  Если  бы  Шве- 
Ц1Я  произвела  Дл;онсопа  пли  Аделупга,  или  если  бъ  Ире  принадлс- 
лчалъ  нашему  времени  и  академ1я  не  воспользовалась  такпмъ  та- 
лантомъ  для  вьп10лнсн1я  поручепнаго  ей  Д'Ьла,  то  конечно  она  за- 
слулшла  бы  обвинен1я,  иногда  на  нее  возводимый  за  нспздан1е 
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словари.  Въ  пастоящпхъ  и:с  обстоятельствах!,  она  сд'Ьлала  все, 
что  отъ  иея  зависало.  Чрспвыча1"1110  рЬдко  случается,  чтобы  лп- 
тсратуриьп"!  талантъ  .могъ  С7>  усггЬхомъ  быть  употреблеи'ь  па  со- 
ставлси1е  словаря,  и  пепзбЬичИос  протпвор'Глпе  меи;ду  составомъ 
академ!!!,  какь  литсратурнаго  общества,  п  лексикографическою 
ея  задачею  въ  высше]"!  степени  затрудпяегь  зам'Ь1цеп1е  открыва- 
ющихся в.ъ  пей  вакаис1Й.  Копеч]ю,  естествеппо  желать,  чтобъ 
достошгЬйш1е  члены  ся дЬятельпо  участвовали  въсоставлепш  ле- 
кспсона;  но  этого  нпкак7>  нельзя  обратить  н.мъ  въ  непрем'Ьнпую 
обязанность.  Она  не  исполнила  бы  возло^кеннаго  па  нее  перваго 
долга  пещпсь  о  поэз1и  и  краспор'Ьч1п,  если  бъ  стала  требовать 
чтобы  так1е  писатели,  какъ  папризгЬръ:  Чельгрепъ,  Оксепшерна, 
Фрапцепъ,  Валлппъ,  Тегнеръ,  Гейеръ,  оставили  лиру  пли  каое- 
дру,  или  отказались  отъ  трудовъ,  украшающихъ  отечественную 
словесность,  и  паперекоръ  своему  ]1ризваи1ю  подвергли  бы  себя 
тяжело-му  труду  пзъ  старыхъ  и  повыхъ  сочппеп1и  откапывать  и 
выписывать  слова,  разставлять  пхъ  въ  азбучпомъ  порядк-Ь,  отмЬ- 
чать  ихъ  гра.м.ма'П1ческ1я  свой'ства  и  т.  д.;  что  все  конечно  до- 
стойно увал;ен1я,  но  для  мыслителя  и  поэта  так'ь  же  .мало  С(;- 
образпо  С7>  его  назначеп^емъ,  ь'ак1>  если  бъ  зодчаго,  создавшаго 
идею  прекраснаго  зда1пя,  заставили  самого  складывать  матер1алы 
для  сгроен1я.  Вс-Ь  пзлолченныя  трудности  достаточ1юобъяспяютъ 
замедлсн1е,  происшедшее  въ  изготовлеп1П  шведскаго  словаря. 

Но  теперь,  когда  академ1я,  несмотря  на  огранпчешпля  сред- 
ства своп,  уже  приготовила  значительную  часть  своего  труда,  для 
пего  начинается  новьп'г  пер10дл>.  Приведеп1е  въ  систему  образ- 
цовъ  и  с1тсков7>  речен!!!  (тЬ  и  друг1е  составляютъ  у;ке  около 
трехъ  тысячъ  лпстовъ),  а  также  переписыван1С  ихъ  въал«1>авит- 
помъ  порядк'Ь  требуютъ  особыхъ  сотрудпиковъ,  которые  могли 
бы  упот1)ебить  на  это  всю  свою  д-Ьятельность.  Стбитъ  тольк'о 
взглянуть  на  списокъ  академиковъ,  чтобы  уб^циться,  что  ньпгЬ, 
какъ  и  прежде,  согласно  съ  основан1ями  учреи;ден1я  академии, 
оказывается  чрезвычайно  мало  такихъ  членовъ,  которым!,  посто- 
ронняя обязапносто  или  друг1е  лптератл'рные  труды  не  мЬшалп 
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бы  заняться  этп.мъ  л1;ломъ.  и  что  сверхъ  того  этп  немногие  по 
.гЬтамъ  свопмъ  уже  выслужплтт  право  па  пепс1ю,  а  сл'Ьдователыю 
п  па  отдыхъ.  Прптомтз,  такая  почти  совсрше1П1о  мехаппческая 
1)абота  справедливо  покажется  мпогп.мъ  педосто1П10ю  академика, 
еслпбъ  даже  время  п  здоровье  не  служили  къ  тому  препятств1е.мъ. 
Птакъ  пеобходп.мо  прибегнуть  кт,  помоищ  сторопппхъ  лицъ.  Од- 
нако;къ  зд'Ьсь  нельзя  упо11)сбпть  обыкновеппыхъ  ппсцовъ:  прп 
редакц'п  ка;кдаго  слова  ]1адобно  наблюдать  много  мелочс]!;  ну;кпо 
много  вппмательпостп  къ  каждой  части  труда,  въ  которомъ  встр-Ь- 
чаются  безпрестаппыя  ссылки,  и  мал'Ьишая  неисправность  можетъ 
произвести  неясность  и  замешательство;  поэтому  для  окопчатель- 
И011  редакщп  ц-Ьлой  работы  ну/кепъ  чслов1;к7>,  которьп'г  съ  лекси- 
кограФпчсскпмъ  тактомъ  соединялъ  бы  общее  образован1е,  особ- 
ливо если  предпололчить,  что  для  большаго  удобства  ему  ;кс  впо- 
сл'Ьдств1и  поручено  будете  чтен1с  перво!!  корректуры  при  псча- 
тан1и  словаря,  такъ  какъ  соблюден1е  .множества  об1.яспителы1ыхъ 
зпак-ов'ь,  сокращеп1й,  особенных!,  шриФтоыэ  для  разныхъ  слу- 
чаевъ  нодъ  каждымъ  словомт,  и  проч.  требуетъ  н'Ькотораго  па- 
вьп;а  въ  лекспкограФпческомъ  дЬл'Ь.  Изъ  опьгговъ  известно,  что 
такому  сотруднику  по  редакц1п  нельзя  назначить  въ  вознагражде- 
н1е  мен'ЬебООруб.  въгодъ.  Помощника  е.мудля  переписки  словъ 
и  прим'Ьровъ  въ  алФавитномъ  порядке  мо;кно  найти  за  300  руб. 
Если  прибавить  100  руб.  на  паемъ,  по  мере  надобности,  пере- 
ппсчиковъ  для  тсхническихъ  и  паучныхъ  словъ,  то  составится 
годовая  сумма  въ  1,000  руб.  для  приведеи1я  ;матер1аловъ  въ  по- 
рядок!, псредъ  окончательною  редакщею  словаря.  Ясно,  что  ес.ти  бъ 
можно  было  иметь  более  сотрудппковъ,  то  дело  1ЮШЛ0  бы  еще 
скорее.  Помянутому  комитету  Французско1'г  акадсм1И  ассигно- 
вана была  немаловажная  сумма.  :\1ы  въ  основа1пе  своей  сметы 
положили  самый  умерепньп'г  разчетъ  (КВ.  переведенный  здесь  па 
русск1я  деньги),  чтобы  хоть  сколько-нибудь  ускорить  работу. 

Однакожъ  эти  сторопн1е  сотрудники  должны  будугь  работать 
подъ  надзоромъ  особо  пзбраппыхъ  аь-адемпковъ,  которымъ  нрсд- 
стоитъ  не  только  продоллсать  отделку  некончепныхъ  часте1"г  ело- 
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варя,  по  п  просматрпвать  весь  трудъ  и  заниматься  окончательной 
его  рсдакц1е11.  Уже  давно  предполагалось  составить,  по  прпмкру 
Фра11ц\'зско1"1  аь'пдем!!!.  словарпьп"!  ио.мптст7>;  но  огь  отои  мысли  на- 
добно было  отказаться,  потому  что  не  нредвпд'Ьлось  возможностп 
Доставить  члонамъ  его  шг  необходпмаго  при  этомъ  увольнен1я  отъ 
Д1)угпхъ  вал;11ыхъ  обязаппостс!'!,  ии  справедлпваго  вознаграждс- 
]п:1  за  11рекрап1.сн1е  частноЛ  лптерату1)ио1'1  д'Г.лтсльноспт.  По  на- 
стояп^ему  положснио  прпготовптсльных7>  работт.  конечно  жела- 
тельно было  бы,  чтоб7>  образование  такого  комитета  состоялось; 
по  пздерлаш,  которыхъ  оно  бы  потребовало,  не  позполяютъ,  по 
кра11нс1![  м1-,р'Ь  впредь  до  врсменп,  думать  объ  осуш;ествлен1П  этого 
плана.  ^Гсжду  тЬмъ,  зд'Ьсь  не  пзлпшне  упомянуть,  что  Фрапц}'з- 
ская  академ1я,  какъ  впдно  пзъ  собрапныхъ  св-Ьд-Ьнттг,  получаетъ 
3,000руб.  сер.  для  своего  словарнаго  комитета,  да  сверх7>  того 
почтп  столько  ;кс  па  уплату  сторопнпм7>  сотруднпкамъ,  на  по- 
купку кипгъ  п  проч.,  всего  около  С, 000  руб.  ежегодно,  па  рас- 
ходы по  этой  статье;.  Такая  сумма  не  покажется  слпшкомъ  зпа- 
чптелыюю,  если  сообразить,  какъ  трудно  между  литераторами, 
у;ке  избравшими  опред^^ленный  кругъ  д-Ьйствхя,  пайтп  готовыхъ 
принять  на  себя  однообразны!!  трудъ  составлеп1я  словаря.  Много- 
летняя опытность  достаточно  показываетъ,  что  изъ  всЬхъ  ро- 
довъ  авторства,  участ1е  въ  это.мътруд-Ь,  даже  и  при  сравнительно 
выгодпыхъ  услов1ях7>,  привлскаотъ  паимсн'Ье  д-Ьятеле!'!.  При  всемъ 
томъ  теперь  представляется  уже  неизб'Ьяагымъ  назначить  опре- 
д-Ьлешюе  жалованье  одному  члену  пли  и  н11Сколькимъ  совокупно, 
С1>  'гЬмъ  чтобы  0Ш1  бол^с  д'Ьятсльно  5'частвовали  въ  труд'Ь  п  на- 
блюдали за  работою  сторопних7>по.мощниковъ.  Калчстся,  наэтотъ 
П1)едмстъ  надлелчало  бы  назначить  по  меньше!!  м^р!:  500  руб.  въ 
годъ.  Таки.мъ  образо.мъ  птогъ  расходовъ  па  изготовлен1е  словаря 
составлялъ  бы  по  1,500  руб.  ежегодно. 

Желательно  было  бы,  чтоб'ь  академ1я  могла  пзъ  собствен- 
ныхъ  срсдствъ  покрыть  этотъ  расходъ.  Но  это  къ  сол{ал-Ьп1ю  не- 
возможно, потому  что  доходы  ея,  особливо  въпос.т1ин1я20летъ, 
б'.мп])гсгл1Н1о  были  умсньшасмы,  тогда  каш.  и.здоржки  увстичи- 
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вались,  п  то  II  другое  по  прпчппам!.,  отъ  пся  не  зависЬвшпмъ.  Въ 
доказательство  ирсдставпмъ  кратк1й  обзоръ  ся  экоиолгпческаго 

11ОЛ0;КС1ПЯ. 

Первоначально  па  содсри;ан1е  Шведско1"[  академ1И  асспгио- 
вано  было  пзъ  государственно!!  казны  около  2,000  рубле1г  сер.; 
по  мало  по  малу,  всл^цствхс  разныхъ  обстоятельств!»,  сз'мма  эта 
у.М1Ч1ьпп1лась  почти  па  цЬльтл  дв'!;  трети.  1'];кегодпы;1  п.'церлпп! 
академии  па  награды  и  медали  .^а  лз'чш1я  сочппсп1и.  па  и;цап1е 
ея  запнсокт^,  напублпчныя  собран1я,  иапасмъ  квартпры  для  бпб- 
лк)тек11,  па  ;калованье  секретарю  п  друггоп»  лпцамъ,  у;ке  рав- 
нялись означенной  сумзгЬ,  п  потому  академхя  давно  была  бы  вы- 
пз'ждена  объявить  себя  несостоятельной  къ  псполнетпю  возложеп- 
пыхъ  па  нее  обязанностей,  если  бъ  з'чредптель  ея  не  даровалъ  ей 
др}того  источника  доходовъ,  который,  хотя  и  назначался  изп»  на 
частное  вспомоществован1е  академикамъ,  по,  составляя  ея  соб- 
ственность, могъ  быть  добровольно  употребляемъ  ею  п  на  по- 
крыт1е  пздерл;екъ,  необходимыхъ  для  досгп;кен1Я  предлс/кавшей 
ей  цЬлп.  Такимъ  псточникомъ  доходовъ  было  право  располагать 
газетою,  которая  вначале  пользовалась  исключительной  привв- 
лсг1е1'1  сообщать  полптическ1я  пзв'Ьст1я,  распоря;кец1я  правитель- 
ства, п  освоболчдепа  была  отъ  взноса  паночт'й  в-Ьсовыхъ  денегъ, 
всл'ЬдстБ1е  чего  число  нодппсчш^овъ  въ  самое  б.тагопр1ятпое  время 
возросло  до  7,000.  Но  когда,  нос.тЬ  пзв'Ьстпаго  переворота  1800 
года,  право  11здан1я  полптпческихъ  газетъ  сд']Ьлалось  общпмъ  и 
Бм-Ьст-Ь  съ  гЬмъ  распространены  на  нпхъ  т'Ь  л^е  льготы,  кр}Т1> 
читателей  оФпщальноы  газеты  уменьшился  въ  четыре  раза,  п  пзъ 
выручаемой  съ  пея  суммы  ул^е  ничего  нельзя  было  откладывать 
въ  академическую  кассу.  В7>  такихъ  обстояте.тьствахт>  тогдашн1Й 
попечитель  академ1П  разр-Ьшилъ  отдать  эту  газету  на  откупъ  за 
2,500  руб.  въ  годъ. 

Съ  помощью  этой  добавочной  суммы  и  съ  пол^ертвова1пемъ 
гЬхъ  денелгныхъ  иособш^  которыми  до  сихъ  поръ  пользовались 
достой н'Ыгш1е  члены  академ1п,  она  могла  пополнять  педостатокъ 
въ  ассипюваппыхъ  ей  доходахъ.   Ио  для  значительпыхъ  пздср- 
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;кск'1.,  трсбующихсл,  какъ  выше  показано,  но  пзда1П10  словаря, 
она  не  пмЬет'ь  срсдствъ,  будучи  нрслгдс  всего,  на  осиованп!  сво- 
его устава,  лптсратурп ыдп.  'обн^оство.м'^.,  учреждетн.ьмт.  для  но- 
()НЦ)еп1я  лучших'!,  иисагелс!!  н  поотовъ,  для  ув'Ь!1чан1и  нрем'ямп 
превосходн'Г.Лшнхъ  сочинен!!!  и  для  сохранен1я  въ  б1огра«1»1яхъ  на- 
мят знаменптыхъ  заслугами  соотечественппковъ.  Она  не  должна 
вмЬсгЬ  съ  т'Ьм71  забывать,  что  одною  нзъ  цЬлеИ  Густава  III  нрп 
учрежден111  ея  было:  въ  стран'Ь,  гд'Ь  лптерату1)11ая  деятельность 
рЬдко  обезпечпвает!,  безб-Ьдиое  состоян1е  п  гдЬ  молодые  таланты 
часто  изнемогаютъ  нодъ  бремепемъ  1гаш.еты  плп  отъ  недостатка 
поощрентй,  —  доставлять  вспомо;кен!е  лпцамъ,  оказавшпмъ 
услуги  шведской  лптератур'Ь,  или  неш,псь  о  дальн'Ы1ше.дгь  восни- 
тан1П  талантлпвыхъ  юноше!!.  Такпмъ  образомъ  академ1я  сп(;- 
собствовала  къ  тому,  что  так1е  люди,  какъ  Гюллеиборгъ,  Чель- 
гренъ,  Леопольдъ,  Розенстейиъ  п  друг1е,  моглп  въ  лучшую  пору 
лшзнп  почттт  псключптельпо  посвяш.ать  себя  лптерату1)'Г>.  ПослЬ 
нихъ  подобный  пособ1я  пропзводплись  Валлппу,  Францёну,  Тег- 
нёру  п  др.,  въ  так1я  эпохи  ихъ  д'Ьятелыюстп,  когда  это  хотя  и 
незначителы!ое  вс110мо1цсствова111е  было  пмъ  очень  валено.  Н'Ьтъ 
!!ад(>б110СП1  прибавлять,  что  так1я  пособ1я  въ  !1астоя1цее  время 
столько  же  1!ли  С1!1.е  бол'1.с  нулсны  и  л:ела'1'ель1н.1:  всякому  люби- 
телю лптератур1>1  пзв'Ьстпо,  что  академ1я  !1ри  Густав!;  III  и  вь 
посл'Ьдуюш.ее  время  состояла  на  половину  изъ  членовъ,  которые 
по  своему  обш,ественному  п  экоцомическо.му  поло;ксп1ю  находи- 
лись В7>  столь  благо!1р1ягныхъ  обстоятельствахъ,  что  моглп  пзъ 
собствен1!1лхъ  средствъ  производить  1!енс1и;  теперь  же  большая 
часть  сочлсновъ  не  могутъ  обойтись,  если  по  постояшю,  то  по 
крайней  м-Ьр'Ь  врсме1Н10,  безъ  выдаваемыхъ  ею  1!Особ1!1.  Такъ 
академ1я  главнымъ  образомъ  изъдоходовъ  съ  0ФПЦ1алы1ыхъ  объ- 
явлеи1й  въ  вЬдомостяхъ  доставляла  п'Ькоторымъ  пзъ  пзв'Ьст1гЫ1- 
шпхъ  писателе!'!  Швсц1п  пособ1я,  па  который  въ  другпхъ  стра- 
нахъ  ассигнуются  значительный  суммы  изъ  государственно!!  казны. 
Но  акадсм1я,  при  пазначе1!1и  такпхъ  вс1?оможен11'1,  !!е  ограни- 
чивалась св(шмъ  собствеппымъ  составомь:  она  поддерживала  п 
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т;пао  та.'кип'ы,  1лЧ)то1)ыс  къ  ней  не  1!р11падле;кали,  каковы  иаири- 
,А11:р1  г-л:а  .  1спррсиъ,  Галлспбсргъ,  Ипкапдсръ;  не  говори  о  дру- 
гихъ,  С1ДС  ;к11Быхъ  писателяхъ.  К.ром'Ь  того  академия  выдавал;-. 
1!осо(и;1  оставшимся  въ  б-Ьдностп  вдонамъ  и  ссмсйствамъ  заслу- 
женных'!- лнт('])аторов1>.  Наь'онсцъ,  акадсм!;!  нмГ.ла  воз.мпи;ност1. 
воздвигать  памятники  нЬкоторым'ь  нл'ь  ноэтосъ  Швсц1н.  напр. 
Бсльмапу,  пли  но  краНис!!  м-Ьр-Ь  участвовать  в'ь  соору;кен1и  мо- 
иу.меитовъ  другимъ,  как'ь-то:  Тегнс])У,  Б1'рцел1усу  и  Гс11еру, 
или  ;ке  сохранять  черты  гсн1альных'ь  нисателеИ  въ  мраморныхъ 
изваян1яхъ,  выполненных^.  отлпчн'Ы'гшими  худолчниками  Швец1и. 
Г>с1;  так1е  знаки  ува;ксн1я  к'ь  литсрат}'рнымъ  заслугамъ  отрал;а- 
ютъ  на  ссб'!^  духъ  учредителя;  все  это  долги,  уплаченные  име- 
иемъ  отечества,  согласно  съ волею  Густава,  чтобы  акадезпя  д-Ын 
ствовала  для  «славы  и  бсзсмертхя»,  почему  и  суммы,  которыми 
располагала  она,  конечно  были  употребляемы  сообразно  съ 
своп:.п>  назначен1емъ. 

Таково,  съ  н-Ькоторыми  сокращешями,  содерлсан1е  записки 
Бескова.  Изъ  донессн1я,  внослГаств1и  нрсдставленнаго  ака- 
демхею  королю,  видно,  что  во  вниман1и  къ  затруднен1ямъ.  кото- 
1*ьь1  она  встр'Ьчала  В7>  своемъ  прсднр1ят1и,  государственные  чины, 
В'ь  1854  году,  ассигновали  еЛ  на  четыре  года  допол1Н1тсль1!ую  сум- 
]\1у  но  1,200  ])у6.  ел:егодно.  Получнв'ь  таки.м'].  об]!азомъ  срсд- 
сгва  назначить  особое  вознаг])алце1пе  одному  нз'ь  члснош.  сво- 
их'ь,  который  будетл.  им'Ьгь  возмоллюсть  11остоя1И1о  заниматься 
редакщею  словаря,  Шведская  академия  предлолсила  эту  1)аботу 
нроФессо])у  Лундскаго  унивс])ситста  Гагбергу  (ИазЬег^^О  и  для 
того  испросила  ему  па  нсрвьи!  случа!!  двухл'Ьтнее  увольпсн1с  отъ 
долллюсти.  Отдавая  королю  отчстъ  въ  дальп'Ь1Ш1емъ  ход'Ь  тру- 
довъ  ио  словарю,  она  указывастъ  на  число  листовъ  (2,500),  на- 
нолненныхъ  выписками,  и  статей  (30,000),  обработанпыхъ  въ 
тсчсп1е  т1-)ехъ  л'Ьтъ. 

Ио  какъ  шло  составлен1е  и  и.здан1е  словаря  со  времени  порз'- 
чешя  названно.му  профессору?  НьнгЬ  ул;е  поко1"пнлй  Гагбергъ, 
пзвъстньп'!  очень  удачными  перевода.ми  изъ  Шексг1И])а,  не  был7> 


1!10  ШВЕЛСК1Й  ЛКАДЕМПЧЕС'НИ"!  СЛОВАРЬ. 

въ  собствеипо.чъ  смыслЬ  'мполого.м!..  По  м1]уЬ  плготовле1пя  слс- 
варныхъ рабо'гь,  оиъ  дол-'кеиъ  былъ  посылать  ихь  въ  Стокголь.мъ 
па  1)азслотр'Ь1пс  учреждепиаго  между  тГ.мъ  особаго  аг:адс.мпче- 
скаго  комитета.  Главиы.мъ  члепомъ  этого  ко.дштета  был'ь  покоЛ- 
пыЛ  Рюдквпстъ  (Ку(1г1У181;),  пр1обр'Ьтш11'"1  съ  1850  года  почетное 
п.ми  свопмъ  обшпрпымъ  Ф11лолоп1чес1;ь'М7>  соч111:сн1емъ  «Законы 
шведскаго  язьпча»  (Зуепзка  зргаке^з  1а^^аг).  Непривычна  Гаг- 
берга^къ  лекспкограФпческпм!)  труда.мъ,  отсутств1е  свстемы  въ 
его  рабогЬ  н  произвольность  п'Ькоторых'ь  его  г.зглядовъ,,  кот1)- 
рыхъ  не  -могъ  разд'Ьлять  стокгольмсгай  ко-мнтетъ,  естественно 
замедляли  ходъ  д-Ьла.  Нак(!нсцъ  однакожъ  нроФессоръ  предста- 
вилъ  итдЬланное  нмъ  собрание  слов'ь  на  букву  А,  которое,  по 
пересмотр!',  комнтетом'ь,  н  было  издано  въ  1870  году  въ  вид;!, 
нсрваго  выпуска  Шведскаго  академпческаго  Словаря,  нодъ  за- 
глав1емъ:  «Огс1Ьо1с  оГ\'ег  Зуснзка  ЗрГсИ^е^  111'^1Ь'С11  аГ  8усп8]са 
Лкаск'ннсп».  Между  тЬм'ь  Гагбергъ  у.мер'ь,  и  главное  ведение 
труда  перешло  въ  руки  Гюдквиста;  онъ  ;ке  нервымъ  услов1ем'ь 
поставилъ  чтобы  прелгде  всего  удовольствовались  составлен1емъ 
нолнаго  алФав1ггнаго  списка  словъ,  который  должны  воСггп  въ 
лексикопъ,  съ  главными  грамматическими  обозначен1ямп,  но  безъ 
всякихъ  далы1ъ1'1шпхъ  нояснспИ"!  и  нодробиосте!!  \ 

Изданный  въ  1 870  г.  нервьн'г  вьп1ускъ  Шведскаго  академпче- 
скаго словаря,  содержащ1й,  какъ  сказано,  словака  букву  А,  за- 
ключаетъ  въ  ссбЬ  358  стр.  1п  4'^  среднего  Формата.  Изъ  ино- 
странныхъ  словъ  приняты  только  внолн'1:  усвоенный  языко.мъ,  пе- 


^  Начало  этого  труда  и  пояиллогь  въ  Стокгольме  подъ  заглав^емъ:  ОгйИз- 
1а  ОГусг  Зчеазкя  Зргаке!,  1иг1Г\сп  лГ  Зуспзка  Лкас1с'11иоп.  Въ  1874  году  оно 
вмшло  уже  2-1П>  !1здан1('Х1ъ.  Ргодкпист!.  умсръ  въ  СтокгольмЬ  въ  концЬ  1&'77 
года.  За  ц-Ьсколько  лсдЬль  до  его  кончины  я  пндЬлъ  тамъ  иростарЬлаго  '^ило- 
лога,  но  уже  на  одрЬ  нснзл^'пшои  болЬзни.  Это  оыло  вскорЬ  иосл!.  четырех- 
сотнаго  юбнле)г  Унсальскаго  университета,  па  которомъ  я  присутствовалъ  г.ъ 
качсстпЬ  делегата  отъ  нашсГ!  Лкадем1п  паукъ.  Зд!;сь  слЬдустъ  упомянуть 
такя;е  объ  этимологическомъ  слопар'Ь  шведскаго  языка,  составлясмомъ  до- 
центомъ  Упсальскаго  университета  г.  Таммомъ.  Сколько  мнЬ  ипвЬстно,  до 
сихъ  порт,  вышло  его  два  вьшуска  (1874  и  1?75  г.},  содсржаиис  ДвЬ  первый 
буквы  алфавита. 
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ред-1-.ла1!11ыи,  издавна  В7,  немъ  обращаюпияся  пли  вошсдипя  1п, 
составь  соиствешю  шведскпхъ  словъ.   Остальныя  чу;ксязыч11ыя 
слова,  запмствовапныя  въ  повЫшсе  время,  устранены  до  окоича- 
П1Я  словаря  п  будутъ  позгЬщены  въ  особо.мъ  къ  нему  пр11бавлеи1п. 
Что  касается  плана  п  состава  вышедшаго  вьп1уска.  то  объяспс- 
н1е  каллдаго  слова  в.м'Ьщаетъ  въ  себ'Ь  сл'Ьду1ощ1я  части:  1)  крат- 
кая грам.-матпчесгая  за.мТ;ча1пя;  2)  производство  слова  п  «1.ор.мы 
его  въ  родствеипыхъ  языкахъ;  3)  011рсд'Ьлсп1с  значен!!!  слова  съ 
прпзгЬра.дш  пзъ  соврс.иеннаго  язьи^а  п  пзъ  писателей,  начиная  съ 
прошлаго  в^ка;  4)  указаи1е  употрсилен1я  слова  въ  разныхъ  со- 
четан1яхъ  его  или  нрш1'Ьпен1яхъ,  опить  съ  '1>разеолог1ею,  иногда 
съ  приведеш'смъ  пословицы  или  поговорки;  5)  въ  случа'Г;  надой- 
ностп за.АгГльи  по истор1н  слова.  Изъ  древняго  н  старпннаго  язьг..-а 
въ  алФавптномъ  порядк'Ь  позгЬщены  только  так1я  слова,  котс- 
рыя  логутъ  слуллггь  къ  объяснен1Ю  словъ  совре.мсннаго  язьп;а 
или  К(ггорь1я  бы  заслуллшалн  бьпт,  возстановлеппыли  в'ь  употре- 
блеп1и.  Итакъ  начало  слоиаря.  по  полопхчпк^му  вч,  ос]1оиап1е  его 
плану,  близ!хо  П(|Дходи;гь  ш,  трсб()вап1я.м'ь  настояние!"!  лсь'спкогра- 
«1'1И,  И  самое  вы1К)Лпен1с  вообще  удовлетворнгел ыю;  но,  късо;1:а- 
л1лп1о,  мало  ручательствъ  за  приведен1с  нредпр1ят1я  къ  оь-онча- 
П110,  какъ  мо;кно  заключить  пзъ  сл']Ьдз-ющихъ  словъ  предислов1я 
къ  первому  выпуску:  «Исполнепхе  возло;кепноп  па  академ1ю  за- 
дачи остается,  какъ  оно  и  до  сихъ  поръ  бьыо,  т,  зависимости 
отъ  обстоятельствъ,  падъ  которыми  она  невластна,  особенно  и:о 
отъ  недостатка  не  только  матер]алы1ыхъ  средствъ,  но  и  значи- 
тельпо!!  руководящей  силы,  которая  могла  бы  направлять  все 
Д'Ьло  въ  области,  все  бол'Ье  расширяющейся  въ  паше  время  при 
безпрестаппо  возрастающпхъ  требовап1яхъ  какъ  въ  самой  паргГ-,, 
такъ  и  ви'Ь  ея,  трсбован1яхъ,  шгсколько  по  уменьикаемыхъ  въ 
прпло;кен1п  къ  литературному  обществу,  которое  нып'Ь  всего 
мепПе   им'1:етъ   возмо/кпостп   совершить  подобное    предпр1ят]е. 
Добросов'Ьстпо  взв'Ьспвъ  все  это  и  лел;ащ1я  въ  основ-Ь  того  об- 
стоятельства, академ1я,  при  пздан1п  настоящаго  1-го  вьшуска 
словаря,  не  можетъ  принять  па  себя  передъ  публикою  положи- 
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тсльнаго  обязательства  (тгосппмг.ио  111)одол;кепь'1  или  окончания 
сч'о,  и  обЬщаегъ  только  с*)  всего  .'{аботлпвостыо,  по  улучшенному 
плану,  вести  дал'Ье  приготовительные  трудг.1  для  окончательное 
обработки;  однако;къ  и  это  только  по  м'Ьр'Ь  денежныхъ  С1)едствъ 
и  рабочпхъ  силъ.  Первыя,  въ  доволы[о  кругломъ  размЬрГ.,  со- 
ставллютъ  необходимое  услов1е  для  надлежащаго  выполнен1я 
дЬла,  но  не  всегда  могутъ  доставить  нослЬдн1я,  для  вызова  ко- 
то1)ых7ч  ну;кпы  часто  особенно  счастл1п$ыя  обстоятельства  или 
друг1я  неизчислимыя  нанередъ  случайности». 

Чтобы  внолп'Ь  понять  смыслъ  этихъ  СЛ0В7),  надобно  знать, 
чго  Шведская  академ1я  давно  была  прехметомъ  парекан1и  кунре- 
ковъ  за  медленность  въ  составлении  словаря,  и  что  всльдств1е 
того  она,  па  одиомъ  изъ  носл-Ьднихъ  сеймовъ,  отказалась  отъ 
суммы,  которая  е;кегодно  отпускалась  С!!  отъ  правительства 
(5,000  риксд.  =  2.000  руб.  сер.).  Т'Г^мъ  не  мен-Ье  хЬло  въ  то 
время  певполн'Ь  остановилось,  какъ  видно  изъ  уномянутаговыше, 
изданнаго,  согласно  съ  об1:и1.ан1емъ  академ1п.  томика. 

1Ъъ  всего  зд-Ьсь  сообн1,е1пкаго  .моипю  заключить,  что  нричи1И)1, 
почему  Шведск'ая  академ'я  до  сих'ь  иоръ  еще  не  кончила  давно 
начатаго  сю  слова])я,  главным!,  образом7>  состоятъ  въ  стЬдую- 
щемъ: 

1)  Изготовлеп1е  слопа1)п  соединенными  силами  многи.чъ  во- 
<>бш,е  представляегь  больипя  затруднс.чмя  по  педоо'ап.'у  при  та- 
комъ  услов1и  единства,  нсобходимагововсяко.мъ  сло:кно.мъ  нред- 
пр1ят1и,  а  особишо  у.ъ  преднр1ят1и  отого  рода. 

2)  Такая  совокупная  работа  тГ.мъ  бол'1^е  т])удна  для  стоь'- 
го'льмскоЛ  акаде.м]и,  что  :)то  обп|ество  основано  нреимупи'ствеп- 
но  для  поо1цреп!я  въ'1Пвсц!и  изяниЕоЛ  лигерату1)ьг, — что  всЬ 
члены  его  об])еменепы  другими,  болЬе  обязательными  занят1ями 
либо  по  госз'дарственноИ  слу;кб'Ь.  либо  по  литс]1ату1)Ь,  которььч 
доставляютъ  и.мь  средства  къ  существован1ю  или  болЬе  удо- 
влетворяютъ  ихъ  духовнымъ  потребпостямъ;  —  что  ?пюг1с  изъ 
пихъ  у;ке  въ  та1Л1хъ  лЬтахъ,  к-огда  человГ.къ  ие  чувствуетъ  въ 
себ'Г.  пи  сил7>.  ни  охогы  г.-ь  па11])я;кен1юи  д+.ятсльносттг,  и  что 
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пак-оисцъ,  между  ними  иЬтъ  чело1г1-,ка,  ь-оторг^!:,  „одобпо  ^жои- 
соиз',^Аделу11гу  плп  .кттрэ,  соедппялъ  бы  ,п.  себЬ  псЬ  качества 
для  оошприаго  лекспкограФичсскаго  труда. 

3)  При  такпхт.  обстоятсльствахъ  и  такомъ  взгляде  па  д^то 
Шведская  академ1я  приб'Ьгла  къ  единственному  средству  кото- 
рое еще  могло  ночетнымъ  образомъ  вглвестп  сепзъзатрV:^нен^я• 
она  передала  весь  трудъ  одному  н:п,  ллнзуни.хъ  внЬ  Стоктотьма 
членовъ  свопхъ,  пазначивъ  особыя  денен;ныл  1юзнагра;кдсн1я  какъ 
ст^  такъ  п  другпмъ  сторонннмъ  сотрз'Д1пн<амъ,  которые  бз'дутъ 
въ  его  расноря;кен1Н  для  окончателынлхъ  работъ  но  ре;акцп1 
словаря. 

Прпм'Ьръ  Шведско!!  академИг  въ  этомъ  д-ЬлЬ  чрезвычайно 
поучптеленъ  для  всЬхъ  учоныхъ  обществъ,  которымъ  предлежптъ 
р1^шен1е  однородной  задачи.  Вннкнувъ  во  всЬ' затруднен! л   стоть 
откровенно  сю  самою  сознанныя,  нельзя  не  согласиться,  что  они 
въ  большей  плп  меньше1г  степени  неизб'Ькны  для  всякой  коллег1и 
п  что  если,  несмотря  на  то,   задача  составлен1я  словаря  пногда 
усн^ннно  вьпюлняласьакадем1язп1,  то  такое  яплен1е  нрннадлежитъ 
1"ь  числу  исключен!]!  и  было  всегда  ])езультатомъ  особенно  бтаго- 
прштныхъ  обстоятельствъ.   Составлен1е  словаря,  какъ  п  всяшй 
другой  обнтрньп!  н  многосложньнг  трз'дъ,  требуетъ  со  стороны 
занявшагося  пмъ  воодун1евлен!я,  нзъкотораго  ролгдается  другое 
«•■'•"•'ь  лее  р1;д1хое  и  ллп  такчлч)  11редн])!;1т!л  необходимое  свойство  — 
пи1стони1мое  са.моотиерл:еп!е  ите])п1;н!е.  Та1;ое  плодотворное  во- 
одлневлсню  къ  д-Ьу,  для  большей  части  люде!г  вовсе  не  нрпвле- 
котельному,  дается  то.н,ко  то.му,   кто  къ  тгому  д-Г.л-  щтзват 
т.  е.  соединяегь  пъ  себГ;  всЬ  пеобходимыя  дллуснЬннктговьпют- 
ПСН1Л  его  св011ства  п  надлелиян^ую  подготовку.  ].слн  и  п])едноло- 
лшть,  что  :)тн  услов!я  въ  равной  степе]ш  соединяются  В7,  нЬсколь- 
кихъ  членахъ  да1П[аго  обн^ества,  то  все-таки  ра;;.п1ч!е  ихъ  взгля- 
довъ,  началъ  и  Д1)угпхъ  особенпостс!'!  составптъ  почти  неп])еодо- 
лпмое  препятст1е  къ  единству  и  равномерности  совокупнаго  тру- 
да. Съ  друго!!  стороны,  сам1Л1!  снособъ  раздЬлен!я  работы  между 
сотрз'днпкамп  нредстав.тястъ  .задачу  нелегкую.  Ксгь  дпа]маспыс 
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р«да  такого  разд'1-.лс1пя.  Молпю  либо  раздать  ьсю  работу,  па  ц'1;- 
л()М1.  ел  11ротя;кс1П11,  по  разпородпьшъ  прсд.мстамъ,  какъ-то:  1) 
по  собпраш'ю  п  размЬп;сп1ю  слов'ь;  2)  по  грамматическому  пхъ 
опродЬеп1ю;  3)  по  обълспоп11о  пхъ  апачепШ;  -I)  по  пр1пскаи1ю  къ 
ппмъ  прпмЬровъ  п  т.  д.,  смотря  по  принятому  плану.  Либо  можно 
раздать  работу  по  частямъ  впПшпяго  ея  состава,  по  буквамъ,  съ 
тЬгь.  чтобы  1;а;].-дьп1  сотруднтпчЪ  обработалъ  порученный  ему 
буквш  по  вс'Ьмъ  впутрснппмъ  отд'Ьламъ.  Сравнивая  оба  способа, 
нельзя  не  убедиться,  что  если  первьп'1  въ  сущности  рашональн-Ье 
въ  отпошен1П  къ  цЬлп  единства,  то  опъ  па  практпкЬ  меп-Ье  удо- 
бепъ  не;кели  второй,  который  доставляетъ  возможность  бол-Ье 
скораго  п  жпваго  труда,  но  за  то  подвергаетъ  словарь  той  опас- 
ности, что  опъ  мо;кстъ  состоять  пзъ  частс'г,  не  совсЬмъ  равно- 
м'1;рпыхъ  мелцу  собо1Г  по  внутреппему  содер;кап11о  п  достоинству. 
Собственно  говоря,  если  д'Ыгствптсльно  дороя:пть  услов1смъ  стро- 
гаго  единства,  то  коллективны!!  трудъ  надъ  словаремъ  мо;кетъ 
быть  допущепъ  только  разв'Ь  въ  приготовптельныхъ  къ  нему 
работахъ,  пме1П1о  въ  чтенш  разлпчпыхъ  писателе!!  пли  памят- 
ппковъ,  съ  выборкою  пзъ  нпхъ  словъ  и  прим'Ьровъ.  Окончатель- 
ная /кг  редакц1я  словаря  доллчпа  быть  предоставлена  одному 
.ищу,  разумеется,  при  помощи  н'Псколькпхъ  отданпыхъ  въ  его 
распоря;кен1е  помощппковъ.  Если  бъ  Шведская  академ1я  въ  са- 
момъ  нача.тЬ  своего  предпр1ят1я  поступи.та  такъ,  какъ  она  р-Глип- 
лась  сд'Ьлать  послЬ  долговременнаго  опыта,  то  по  всс1'г  в-Ьроятпо- 
стп  задуманньпг  ею  словарь  давно  былъ  бы  у;ке  издапъ. 

Кончая  зд'Ьсь  первый  отд-Ьлъ  предлагасмыхъ  мною  сообра- 
жен1й,  не  могу  не  упомянуть  о  трехъ  статьяхъ  И.  И.  Срезнсв- 
скаго,  относящихся  къ  этому  же  предмету  и  пом'Ьщенныхъ  пмъ 
въ  Пзоъстгяхъ  1854  года  подъ  общпмъ  заглав1емъ:  «ОбозрЬше 
зам'ЬчательнЬйшпхъ  пзъ  совремеппыхъ  словарей».  Этп  статьи  нп- 
какъ  не  дол'л;пы  бьггь  выпущены  изъ  виду  при  настоящемъ  во- 
прос-Ь.  Въ  ттхъ  азторъ  сперва  разсматрпваетъ  общ1я  требовап1я, 
которымъ  въ  паше  время  долл^епъ  удовлетворять  словарь  отсче- 
ствеппл гс»  языка,  а  потомъ  разбпраетъ  вал:н1л1ш1с  труды  этого 
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нал  главпьш  начата   котолмм.  .,г     '^^'''"  ^  ^^^-^^^^въ,  сраыш- 
сгоропь,  „1,сплу1цсс™о,„ю  оСращчю  вшппТ  ''""' 

>.яоть  систооло,„-„  ело.аро!(  „рсшС,.  •"'''  "^''"^•™™''<У» 

вопроса,  .Лкъ  вести  Д'Ьло,  п  ра.,с>,атрш.а,о  ™  ,  '  '" 

Срсз„.,„,.  такп.;.  „ара  :  ;  р  Г:  Л'"™"^ ''  ^• 
С--Д.сь  3.  оо-я;е«  сеос.,!;  -„раза  <  "  ^ Г^  Г '"^' 
Ч)М.ш,  съ  которое  ка;кдьпЪзъ,исъс^,отп,т        Г  '" 

обходило  дополпяютъ  др,тъ  дтта  пъ  7Т  '■'"'""''  "  "^'■ 


II.  ПРОГРАММА  СЛОВАРЯ  ЕРАТЬЕВЪ  ГРЕКМОБЪ, 

СОСТлПЛГ.ННЛЯ 


Все,  что  зпгЬ  надо  сказать,  пзложу  я  отъ  своего  собствспнаго 
имеии;  когда  Бильгель.мъ  впосл'Ьдствш  возьметъ  свое  бол^Ье  зшг- 
кое  перо,  ему  легко  будетъ  подтвердить  п  дополнить  мое  первое 
объяспеп1с.  Прсдаппьп!  безпрерьшиому  труду,  которьп!  прпвле- 
каетъ  меня  гЬмъ  спльп^Ье,  чЬмъ  болЬе  я  съ  нпмъ  зпако.млюсь.  чув- 
ствую въ  преклонные  годы,  что  падъ  нп.мъ  обрываются  пнтп  дру- 
гпхъ  начатыхъ  мною  работъ,  другпхъ  кнпгъ,  съ  которыми  л 
,  долго  носился  и  которыя  теперь  еще  держу  въ  свопхъ  рукахъ. 
Какъ  снЬгъ,  иногда  по  цй1ымъ  днямъ  надающ1Й  съ  неба  мел- 
кими, частыми  хлопьями,  наконецъ  непом'Ьрнымъ  слоемъ  по- 
крываеть  всю  окрестность,  такъ  меня  засыпаеп^  масса  словъ, 
которыя  тЬснятся  ко  мп'Ь  изъ  вс'Ьхъ  угловъ  и  щелей.  Иногда 


'  Предлагается  зд-Ьсь  въ  нзплсчсн!!!  изъ  Оеи15сЬе8  ЛУОгКгЪисЬ.  1!г5*ег 
Ва11(1.  Ьс1р2!2,  1554.  Въ  пыводахъ  предыдущей  статьи  утвердился  я  ещо 
Сол1;с,  наИдл  имъ  пол1;рЬплсн!с  въ  мысляхъ  Як.  Грлмма,  разпптыкъ  имъ  во 
встуиле1пц  къ  нЬмс  Ц1;ому  его  сдопарю.  Вопрось  чрезвычайно  пажет.  для  1:а- 
шеП  молодой  литературы,  и  мы  при  разрешен!!!  его  не  можемъ  т.-  принимать 
въ  соо«!;ражсн1с  взгляда  одного  изъ  зпамсингЬйшитъ  «миологов!,  нашего  вре- 
мени. Ото  НС  зпамитъ,  чтобъ  мысли  его  ио  этому  предмету  во  вгемъ  могли 
служить  для  насъ  непреложиымъ  руководствомъ;  папротивъ,  есть  «ожду  ними 
та1ая.  съ  которыми  трудно  сог.'.лситьсн,  др)т]я  у  пасъ  непри«1-.пимы;  ио  за 
всЬмъ  тЬмъ  иъ  идеяхъ  Як.  Гримма  остается  еще  довольно  такого,,  чЬзсъ  мы 
можемъ  п  должны  воспользоваться.  Къ  н1.которымт.  м-Ьстамъ  его  программы 
:1п:;г:-лю  огобыя  ар:1м!.чрч1я. 
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л1гЬ  хогЬлось  бы  подняться  п  разомъ  все  стряхнуть  съ  себя,  но 
чрезъ  .минуту  не  могу  не  опомниться.  Бсзразсудно  было  бы  стре- 
мпться  упорно  къ  мен-Ье  Еалг1н>1мъц'Г;лямъ  и  упустить  высшую. 
И  если  я  достигну  это1г  ц'Ьи,  зиачсп1е  которое  кроется  бо- 
л-Ье  въ  самомъ  предпрпнятомъ  Д'Ы1  не;кели  въмоихъ  снособахъ, ' 
какая  б•^.да,  что  я  не  пойду  по  потаеннымъ  стезямъ,  по  которымъ  " 
хогЬлъ  птти,  что  будетъ  недоставать  подтвержден!!!,  ь-оторыя 
привели  бы  къ  тому  же  результату?  Они  могли  бы  прпсоедп- 
нпться.  но  въ  нпхъ  н-Ьтъ  1;ра!!не!!  надобности.  Я  убЬдился,  что 
основа  органовъ  челов^Ьческаго  слова,  нриро;кденпыя  иамъ  усло- 
вия языка  подшнюны  тапнственпымъ  законамъ,  которые  естество- 
знан!е  везд-Ь  нвляетъ  нам7,  неизм'Ьннымп ;  но  въ  то  же  время  я 
понялъ,  что  въ  язьпч'Ь  есть  еще  другой,  бол'Ье  теплы!!  и  подвиж- 
но!! элементъ  развит!я  его,  усвоен!я,  перехода  изъ  рода  въродъ 
и  усовершенствовашя,  —  элементъ,  которьп'!  вводит-ь  его  въ  об- 
ласть истор!п  и  даетъ  начало  всему  вел1шому  разнообраз!ю  лите- 
ратуры.  ()тпошен!е  язьнла  къ  естественнымъ  звукамъ  на  безчп- 
сленныхъ  ступсняхъ  должна  показать  преимущественно  грамма- 
тика, а  изобразить  приливъ  и  отлпвъ  ихъ  явлен!н  во  времени  есть 
Д'Ьло  словаря,  для  котораго  богат1;йш!е  сборуппчи  запасовъ  языка 
такъ  я:е  необходимы,  какъ  акты  для  истор!и. 

Подобньп"!  трудъ  тогда  только  молгетъ  итти  усп'Ьппю,  если 
начало  его  озарено  свыше  благодатиылъ  созв'П.зд!емъ.  Такое  свЬ- 
тило  стало  ш1)  ясно  въ  двухъ  знакахъ,  которые  обьн^новенпо 
далек-и  другъ  отъ  друга,  по  па.тгогъ  разъ  сблизились,  дви;кимыс 
однимъ  и  тГ.мъ  же  впутре1нп1мъ  побу;1;ден!смъ,  —  въ  быстромъ 
развит!т1  н'Ьмецкой  филолог!и  и  въ  ялшомъ  соч}-вств!и  парода  къ 
родпо.му  слову,  возбу;кденпыхъ  укрТлпшшеюся  любовью  къ  отече- 
ству и  нсугаспмымъ  яселап!емъ  ему  болЬс  твердаго  единен1я.  Что 
;кс  у  насъ  общаго,  если  не  язьи^ъ  и  литература? 

1"1елик!е  нооты  доказали  предъ  ц'1;лымъ  па1)одомъ,  к-акая  сила 
въ  нашсмъ  языкГ;,  а  иноземное  иго  въ пачалЬ пьнгЬ1пняго  столГ,- 
т!я  уб'Ьдило  всГ.хъ,  съ  какОю  гордостью  мы  дол;кны  держаться 
сокровища  родного  языка.  Съ  той  поры  созпан!е  искони  крою- 
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щпхся  II  въ  нсмъ  осиопиыхъ  закоиовъ  было  такъ  облегчено,  что 
оно  вдругъ  могло  сд'Ьлаться  пагллдиымъ  прп  самыхъ  простыхъ 
средствахъ.  Это  радз'шио  принятое  созиан1е,  гл,  счаст11о,  встр!;- 
тплось  съ  появлсн1С.'\п>  вызванпой  санскрптом7>  сравнптсльнон  фп- 
Л0Л0Г1П;  НС  гнушаясь  никакою  нрпнадлсжностью  языка,  она  тЬгъ 
болЬс  НС  могла  не  отдать  справсдлпвостл  отечественному  слову, 
которое  многими  струнами  еще  откликалось  па  бол-Ье  полные 
звуки  достопочтен1тго  прародителя.  Такт»  при  разных7>  благопр!- 
ятныхъ  и  исблагопр1ятпыхъ  обстоятольствах7>  постепенно  Г)б1)а- 
зовалась,  въ  болыисмъ  объем-Ьч-Ьм!,  когда-либо  прежде,  н'Г-.мецкая 
ФПЛ0Л0Г1Я.  Бывало,  все  что  сътрудомъ  было  издано  пзъпамятга- 
ковъ  наше11  старины  .могло  совм'Ьститься  въ  какпхъ-ппбудьдвухъ 
Ф0Л1антахъ  пли  квартантахъ;  теперь  же  въ  библ1отскахъ  ц-^^лыя 
пблкп  уставлены  древне-н'Ьмецкимп  книгами,  и  уже  книгопродавцы 
издатели  не  боятся  это1г  литературы.  Сколько  вы  ни  оставалось- 
еще  сд'Ьлать,  видно  похвальное  усерд1е  пополнить  всЬ  проб-Ьлы  и 
вытЪспить  ПЛ0Х1Я  пздан1я  бол-Ье  удовлетворительными.  Ул;е  источ- 
ники нашего  языка  не  остаются  закрытыми;  пхъ  ручьи  и  р-Ьки 
можно  иногда  проследить  досамаготого  м'Ьста,  гд-Ьонп  впервые 
пробились;  но  за  то  впредь  н'Ьмсщ:ая  грамматика,  п1;мсцк11"[  сло- 
варь, чу;кдые  этихъ  изыскап1й  и  всЬхъ  вызванныхъ  пми  трсбо- 
ван1й,  не  могутъ  пи  имЬть  значен1я,  ни  служить  къ  д'Ь1'1ствитель- 

11011  пользе. 

Въ  настоящее  время  уже  и  серьезное  пастроен1е  народа  на- 
чпнастъ  отвращаться  отъ  всякаго  поверхностнаго  труда.  При 
распс)ложе1пи  къ  разработке;  сстественныхъ  наукъ,  который  за- 
нимаютъ  умъ  п  самыми  простымтг  средствами  пропзводятъ  полез- 
1гЬйш1я  д'Гл'1ств1я,  народъ  нашъ  вообще  гнушается  всЬмъ  безпо- 
лезнымъ  и  дурнымъ.  Ыачто  е.мув'Ьчные  ручные  словари  и  пзвле- 
чен1я  пзъ  сокровищницы  нашего  могучаго  языка,  нашего  древ- 
ыяго  насл-Ьд1я?  Этп  пособ1Я  только  отталкиваютъ  оп,  него  и  пред- 
лагаютъ  бсзвкусньп'1  отвар7>  его  силы  и  полноты,  неспособньп"! 
пи  питать,  ни  насьш;ать,  какъ  будто  нельзя  нодо1}ти  1:ъ  языку 
прямо  и  наблюдать  его  лицомъ  къ  липу.  11зслЬдован1е  силъ  без- 
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конечно!!  природы  успокотшастъ  п  возвышастъ,  но  не  есть  лп 
самъ  челов'Ькъ  благороднейшее  ея  иро113всден1е,  не  составляютъ 
лп  плоды  его  духа  высшую  цЬль?  Теперь  народъ  бол1:е  пре;княго 
жслаетъ  наслаждаться  своюиг  поэтами  и  писателями,  не  только 
пьш'Ьшнимп,  по  и  отжившими;  надобно  открыть  шлюзы,  чтобъ 
волны  старины  доходили  до  пастоящаго.  11емног!с  чувствуютъ 
прпзвап1с  къ  изслЬдован1ю  свойствъ  дрсвипго  язьн^а,  но  въ  массЬ 
есть  потребность,  влечеп1е,  любопытство  узнать  весь  объемъ  ;кп- 
во1'1  р'Г^чи,  НС  раздробленно!!  и  ПС  разлол:с!1ио1"!.  Граммат!!ка  для 
ученыхъ,  словарь  для  всПхь;  рядомт,  съ  ученою  п  вм'ЬсгЬ  живою 
осново!!,  опъ  пм'Ьетъ  ц-Ьль  и  !1аз!1аче111е,  которыя  въ  благород- 
11'йЙ1лемъ  смысл'Ь  заслз'живаютъ  пазвапхя  нрактическихъ. 

Теплое  участ1е  народа  было  псобходпмымъ  услов1емъ  появле- 
п1я  этого  1гЬмецкаго  словаря,  которы!!  такпмъ  образомъ  соста- 
влястъ  р'Ьз1{ую  !1ротиву110ло;кность  съ  словарями  другихъязыковъ, 
возникшими  въ  ученыхъ  обществахъ  и  изда1!ными  на  счетъ  пра- 
витсльствъ,  какъ  было  во  Францш,  въ  Испанш  п  въ  Данш;  ны1{че 
акадсмхя  словесности  въ  Стокгольм-^  готовптъ  шведсшй  словарь. 
Па  такое  сотрудничество  надоб1!о  смотреть  различно,  смотря  по 
11еодп11а1;овому  положен1ю  !1ародовъ.  Гд^,  ка1;ъ  во  Фра11Ц1П,  языкъ 
вполн'Ь  опред'1>лплся  утонченностью  общсственнаго  быта,  тамъ 
опъ  едва  ли  I!  можетт^  И!!ымъ  путемъ  !1аитп  и  выяс1!ить  сво11  св-Ьт- 
Си1й  тонъ:  по  1;ра1П!СЙ  м'Ьр'Ь  В1с1юппа1гс  с1е  Гасайеиис  утвер- 
дилъ  его  на  н'Ьсколько  1!Окол'Ь!11й;  когда-нибудь,  конечно,  сбро- 
сятъ  его  1!ев111носимыя  оков1)1;  отъ  исти1!паго  же  П01!ят1я  словаря 
(11с11оп!!а1ге  съ  самаго  1!ачала  былъ  далекъ.  Но  въ  другихъ  стра- 
пахъ  выгоды  совокуппаго  труда  псчсзаютъ  псредъ  сопря;кениымп 
с ъ  !1имъ  1!репятств1ями  И  недостатками:  1!0среди  д'Ьятслы!остп  п 
соглас1я  могутъ  возникать  предлоги  къл'Гжи  п  ^Уаздору.  Поэтому 
вся  д'Ь1'1Ствптелы1ая  тягость  труда  должна  бы  быть  предоставлена 
въ  РУ1Л1  од1!Ого  ПЛИ  н'Ьсколькихъ  лицъ,  сознаю1цпхъ  въ  себ'Ь  1!а- 
стоя1цсе  прпзва!!1е  1{ъ  дЬлу.  По  тогда  тако!!  трудъ  могъ  бы  раз- 
виваться !!  1!езавис!1.мо,  В!!'!;  1чруга  обш,ества,  которое  бь!  взяло 
на  себя  только  покрыт1е  впол1гЬ  пли  отчасти  пздержекъ  по  пред- 
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11р1ят110  II  таким!,  образомъ  стало  бы  нъ  главЬ  всего  дЬла.  Съ 
этой  стороны  нельзя  конечно  отрицать  благотворнаго  участ1П  учс- 
наго  общества  въ  составлен1П  словаря.  Ио  въ  Герман111,  прпма- 
ло.мъ  уважешп,  которы.мъ  пользовался  отсчсствсннын  языкъ,  ака- 
ДСМ1П,  охранлюиия  преимущественно  классическую  и  восточную 
Ф11лолог1ю,  естественныл  науки  и  пстор1ю,  никогда  не  оказывали 
сод^^^ств^я  пи  къ  начертан1ю  новаго,  ни  къ  поддер;кан1ю  начатаго 
уже  н'Ьмецкаго  словаря.  Отъ  пе1)вых7,  паших'ь  лсксикограФовъ 
до  Лделупга  п  Камне,  вообще  всГ.  паши  словари  печатались  безъ 
всякаго  общсствсппаго  поощрен1Я  или  пособ1я,  и  къ  стыду  на- 
шему, памятники  отечественнаго  язьпча,  по  большей  части,  изда- 
вались при  самыхъ  скудныхъ  средствахъ,  чуть  пе  противъ  воли 
бравшпхъ  па  себя  издержки,  почти  безъ  всякаго  возпаграждеп!я 
издатолдмъ'. 

Перехожу  къ  частпымъ  зам'Г.чап1ямъ: 

1 .  Словарь  есть  азбучная  роспись  словъ  какого-нибудь  язы- 
ка. Попят1е  о  немъ  обнаружпваетъ  основную  ра.зьюсть  древнихъ 
п  новыхъ  времепъ.  Выражешя  ЛУог1:егЪис]1  пе  знало  еще  17-е 
сто.гГ.т1е;  сколько  мтЛ  пзв'Ьстпо,  первьп!  употребплъ  его  Крамеръ 
(1719)  но  образцу  пидерландскаго  луо(лч1е11Ьоек;  отъ  пас7>  01ю 
перешло  къ  Швсдамъ  и  Датчанамъ.  Но  прекрасн'Г.е  несло;кное 
славянское  словарь,  словникт,^  рьчникт,  отъ  слова,  1)1ьчь.  Грече- 
ское огаат'.хсу  (т.е.  {З^^X^'сV)  соотв-Ьтстаовало бы  1п.пгГ.шпему  зпа- 
чезию,  но  древними  оно  такъ  пе  употреблялось. 

Греки  и  Гпмляпе  не  знали  словаре!!,  и  назван1я,  впосл'Ьдств1и 
образовавшаяся  въ  их1.  язык'Г,:  1ех1соп,  ^^о^яапиш,  (11с11опа1'1ит, 


*  Въ  русской  литератур-!-,  нельзя  ис  признать  благотсорпаго  зн.'1чсн1*п  ака- 
ДСМ111  в'ь  д-Ьл-Ь  ПЫП0ЛНСН1Я  -задйчи  состаплен1я  слог.аря.  Кажется,  Л.  Грнммъ 
випустплъ  тутъ  изъ  виду  весьма  саипгую  сторопу  вопроса,  именно  степень 
литературнаго  разспт1я  наши.  Безъ  Росс1Г|Скгч"|  акал,ем!и,  1;оторая  въ  11  л^.тъ 
состалила  свои  псрвыГг  словарь,  у  насъ  можеп.  Сыть  еще  и  до  снхъ  порь  не 
было  бы  иодобнаго  труда.  По  точно  такъ  ;ке  думается,  чтотспс1)ь,  постЬ  псЬхъ 
издаи!!!  ака1ем1п  по  этому  предмету,  д-Ьло  усопсршснстповаи!)!  русскаго  сло- 
вари усп-(.шно  ыожсгь  быть  ведено  частными  лицами,  лишь  бы  патлись  прп- 
готоилснммо  къ  тому  люди,  которые  им'Ьли  бы  возможность  посвятить  ему 
всю  свою  дЬятольность. 
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уоса1)111пг1иш,  зяключаютъ  въ  себЬ  другой  смыслъ:  ХгН'.хсу 
(^фло'^)  отъ  "кф-;,  сИс11011аг111т  отъ  (ИсПо,,  есть  сборппкъ  оборо- 
товъ,  выра>ке1пй:  §1о!?8апит  ооъясиястъ  стариппыя,  иепоиятпыя 
рече1пя,  содержптъ  в'ь  ссбЬ  глоссы;  уоса1)и1аг1ит  предлагаетъ 
11еАЛ10г1я  только  слова,  собратп.ьч  для  учащихся  или  вообще 
съ  какою-нибудь  особсппо!!  ц'Ьлыо.  Такъ  Дюкаплгь  и  Орбслппъ 
справедливо  пазываютъ  свои  труды  глоссар1я.ми,  <1>рапцузск1е 
академики  свою  превосходную  выборку — с11с11о11па1ге;  по  отд'Ьль- 
ные,  къ  изданию  какого-нибудь  писателя  приложенные  реестры 
не  должны  бы  называться  словарями.  Если  Французы  когда-ни- 
будь дождутся  нолнаго  словаря  своего  язьнча.  то  они  конечно  да- 
дутъ  ему  бо.тЬе  в'Ьрное  назван1е  не;ксли  (11с1;10ппа1ге  или  1сx^^ие. 
Понят1е  словаря,  во  всей  его  обширности,  часто  вырал;али  еи1,с 
заглав1емъ:  Июзапгнз,  1еяого,  ■1ге§ог,  8ргас]18с]1а1:2,  или  присое- 
динен1ем'ь  нрилагательнаго  (1:о1:1и8  1а111н1а^13  1ех1соп). 

Самимъ  древнимъ  никогда  не  приходило  па  мысль  собирать 
ооь  слова  своего  языка,  а  Т'Г^.мъ  бол'Ье  язьи;овъ  сосЬдштхъ  варва- 
ровъ;  они  люби.га  только  объпсипть  отд1".льные  слои  или  ряды 
словъ,  пресл-Ьдовать  въ  нпхъ  изв'Ьстпые  грам.матическ1е  законы 
обра::овап1Я  или  выяснять  тсмныя,  .забьггыя  выражеп1я.  Ихъ 
ЭТИМ0Л0Г1Я.  1нюгда  замысловатая  и  мудреная,  но  большей  части 
не  знала  п])авил'ь  науки.  Са.мая  твердая  памучть  не  могла  бь1 
З^дср^кать  всЬхъ  выра;1;сн11'1,  которььч  у  Грековъ  ибозъ  того  спо- 
собны были  къ  безгюнечиому  развитио;  а  если  бъ  до  этого  и  мо:к1Ю 

было  НОСТепеНПО  Д01ГПГ  С0В0Ь*уПНЫМИуСИЛ1ЯМИМН0ГИХЪ,  то  оно  1Н1 

къ  чему  не  повело  бы.  Какая  была  бы  польза  отъ  собран1я  .массы 
с.ювъ,  которое  никого  не  интересовало  и  могло  быть  расп])остра- 
нено  не  иначе  какТ)  носредство.мъ  списковъ,  стоившихъ  и  много 
труда  и  большихъ  пздерл;ек1>?  Греки  и  Римляне  еще  и  не  думали 
о  сравнсп1и  языковъ;  ошт  не  ч}'вствовали  1;ъ  тому  ни  ма.тЫгшей 
охоты;  не  то.  конечно  сд'Ьлали  бы  1гь  ото1'г  облает  изу.дштсльньья 
открьптя. 

Р'Глнительпую  перем'Ьну  произвело  толы;о  т;пигопечатан1С, 
преобразовавшее  пс!'.  науки;  посл'Ьдств1Я  .этого  великаго  изобр-Ь- 
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тсчия.  какъ  и  паровой  сплы,  до  спхъ  гюръ  пепсчпслпмы.  Какъ 
въ  глубокой  древности  ппсьмо  впервые  доставило  людямъ  воз- 
можность употреблять  руну  самымъ  духовиымъ  образомъ.  дало 
нмъ  средства  пересылать  своп  мы?лп  и  передавать  пхъ  потом- 
ству, такъ  распрострапеп1е  письма  въ  печати  удесятерило  эти 
средства.  Безъ  этого  пзобр'Ьтсп1я.  посльдовавшее  за  нимъ  воз- 
ро/Кдеп1е  классической  литературы  и  ре<1'0рмац1я  были  бы  невоз- 
можны пли  по  крайней  м'Ьр'Ь  не  вполн'Ь  успЬшпы.  Съ  тЬхъ  поръ 
какъ  писанное  печатается  п  повсюду  читается,  возникли  словари, 
п  для  язьп;ознан1Я  проложены  совершенно  новые  пути;  это  про- 
изошло конечно  не  вдругъ.  а  д-Ьлалось  мало  по  малу,  сперва  слу- 
чайно, потомъ  все  созпательн1^е:  наконецъ  поняли,  какъ  ва;кны 
полный  храии.гаш.а  язьпловъ.  Бъ  фплологпчсскомъ  направлеп1П 
ньпгЬшнпхъ  мисс1оиеровъ  языкоз'чеше  можетъ  со  временемъ  пр1- 
обр'Ьстп  такую  опору,  что  оно  часто  будетъ  въ  состоян1п  зам'1^- 
нятъ  отсутств1е  пли  ут1)ату  псторическихъ  памятниковъ  богат- 
ствомъ  и  остроум1емъ  своихъ  соображенИк  это  мы  у;ке  и  теперь 
предвкушасмъ  въ  некоторой  степени.  По  на  участ1е  въ  это11  но- 
вой «1'Илолог1п  всЬ  язьп^и  земного  П1ара  им-Ьютъ  равное  право,  и 
1Н1  одпнъ  не  долл;енъ  быть  нрсзираемъ,  точно  таь-ъ,  какъ  всЬ 
слова  равно  принадлежатъ  словарю  и  въ  немъ  пользуются  одина- 
ковыми нрава.ми.  Итакъ  стремлен1е  къ  полногЬ  вт>  собпран1н  и 
разработке  составляетъ  для  словаря  первую  пот[)ебность  п  этимъ 
обусловливается  всесторонность  его  унотреблен1я.  Ибо  все  что 
выходптъ  и.зъ  печати  назначено  для  всЬхъ  безъ  исключеп1я;  что 
вс'Ьмъ  должно  и  .люжстъ  слу;кпть,  не  им-Ьетъ  права  исключать  или 
отвергать  что-либо. 

Столько  же  необходимъ  для  слова1)я  азбучньи"!  поряд(1ГЛ>,  отъ 
котораго  зависитъ  съ  одно11  стороны  возмол;1юсть  полнаго  зане- 
сен1я  и  ра.зработкп  словъ,  а  съ  другой  —  в'Ь1)1юсть  и  скорость 
упот1Ч'блен1я.  Кто  располагаетъ  богатыми  матер1аламп.  дол;ке1гь 
Бъ  точности  знать,  куда  пхъ  помЬстить,  и  не  бьпь  прину- 
и.деннымъ  искать,  чтобъ  удостой  Ьриться,  включено  ли  у;ке  такое- 
то  с.К'Во.  или  !гГ.п.:  пчела  нпперодъ  знаетъ,  въ  каьлю  ячейку  ей 
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положить  ,,едъ.  Кому  оь.ла  оь,  охога  рыться  въ  слоьахъ  когда 
"о.шЬст,ю,  гд*  „хъ  „аит„?  Уже  д„ев„1с  ,п.  свопхх  о™„3 
.ь.хъ  сао,„шкахъ  соал,одал„  ал„.авпп,ь,й  с„осоо-ь  разХГ 
кто  теперь  оть  пего  отступает,.,  тот.  .решить  ^ротовГ"™! 

Но  „„какой  „орядокъ  такъ  пе  „ротивепъ  ^Ъпчъ  совппп 
ьакъ  рас,ю.шж«Че  словь  „о  кор„,г,„.,  ,а  которьпп,  с       Г 

г^осс^п^е«т.  ,т  л„™  1«-'Ч11'1,  .ипоио  да.ке  прп  составленш 

глоссарювъ  и  сппсковъ  „емо.ттъ  воздержаться  о  п.  страсти  сп 
с™ровать,  „  от,ш,.а,оть  утр.п.ятш.то,  что  ей   ;  ад    . 

«^  г::  ""'""""'  оо'.зпшолопп  естоствеико  „ 
иепзоЬжпо,  по  такъ  какъ  оиа,  безостановочно  развиваясь    во 
вс^хт.„а„равлен1ях.  расширяете  позиапЮ  коряе,     то  л^^'о,. 
ъ  „е  долженъ  бь.ть  е,о  сйшасмг;  иначе  всяка   этшш  гич" 
екая  находка  влеклась,  за  собой  нз.*,си1я,  и  въ  словаре    ,'   о 
слово  не  стояло  о'ь,  прочно  на  свое.ь  .-^  Когда  ,1      с 
ДРУпе  словари,  можно  с.  нользо.о  располагать  по  а]  ■    и    " 
изслГ«оваи.е  надъ  корнями,  кактО.апр.  Мпклошнчъ  „здап,  ,т- 
ш   трудь,зтогорода,  „ли  Розепь  собрал,  особо  сане,,;  то 
о    „     Ноодипъазбучиьн-1  порядокъ  упрочивает,  за     тдЪь- 
ными  словами  до  времени  их.  независимость  и  пснтра  п.ност 
.|о™рь,х.ь  „с  до.,;кно  „арз-„,ать  прежде  завсршен;л  ;  ' 

не  отпосящпхся  къ  словарю.  ^"кьлкиг, 

-.    Что    СОСТавЛЯетЪ    пЬгг.    гтгттм!^    Пг       ' 

^        слова1)я.''  Но  оош11])лост11  своего 
"азиачеп,я  опт.  должень  „м1,ть  цЬь  вел„ку.о  и  далекгю 

ство  ёгоТ''""  ""■"  '■'"™-""'^°'-  ---^-  Ч.аиип:  вес  богат- 
ство его  и  содержать  открь,тьп'1  къ  нему  дост,нъ.    С«бп.„,1 . 
в.  растет,  как.  соть:  и  стаповится  драгоц.ппь.м.      Г    Г 
ком.^,н.рода,  котораго  прошедшее  „  „астояшее  в.  нем.  ™ 

■™^-^™о,    он.   возбуждает,  н  п.   толнЬ    естествен„ос 
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къ  себЬ  сочувствие  и  охоту:  «Ь'акъ  Опшь  такое-то  слово,  кото- 
рого п  не  прппомпю?^ ....  «Этотъ  человЬкъ  странно  выра^кается: 

что  01.1  онъ  хотЬлт,  С1;а:1а!ъ?» «Па  это  слово  молию  на^'ггп 

лучш1е  нримГ.ры:  поипю.мь  въ  слоиарЬ». 

Такая  охота  много  облегчае-п.  нои11.мап1С.  Словарю  вовсе  не 
ну;1;но  стремиться  къ  ношло11  ясности;  онъ  можетъ  спокойно  прп- 
б'Ьгать  къ  обычно!!  обстановк-Г.,  безъ  которо!'!  наук!*,  такъ  и;с 
трудИо  0б01'1тпсь,  какъ  п  ремеслу,  н  чптатсль  либо  у;кс  приносить 
съ  собой  нужное  ум'Ьнье  обращаться  съ  нпмъ,  либо  нр10бр-Ь- 
тао тъ  къ  тому  навыгл.  безъ  особсниыхъ  успл!!'!.  Снросптс  о  чемъ- 
нкбудь  сапожника  пли  булочника,  п  онъ  отв'Ьтптъ  вамъ  своими 
словамп,  который  р'Ьдко  нотребуютъ  толковатя. 

Да  и  нЬтъ  никакой  надобности,  чтобы  все  было  вс-Ьмъ  по- 
пятно, чтобы  каицое  слово  было  объяснено  каждому;  пусть -опъ 
пройдетъ  мимг)  Гхепонятого:  можеп>-быть,  оно  въ  сл'Ьдуюгшп 
разъ  сдЬлается  ему  доступп'Ье.  Назовите  хоть  одну  хорошую 
книгу,  которой  поппман1е  было  бы  всякому  легко  и  не  оставляло 
за  собо1'1  неизмЬрпмо!'!  бездны  смысла.  Содержан1е  словаря  обык- 
новенно бываетъ  такъ  полнов'Ьсно,  что  многое  и  у^юнЬйшихъ 
ставпчъ  въ  тупнкъ.  или  по  ь-ра^'ню!!  м'Ьр-Ь  затрудпяеп>.  Въ  без- 
чпсленныхъ  случаяхъ  пдруг1с  читатели  могуп.  оставлять  въ  сто- 
ропЬ  то,  что  имъ  не.  нодъ  силу,  что  не  входптъ  в1>  ихъ  круго- 
зоръ  пли  даже  о'ггалкиваетъ  ихъ.  Читате.ш  всякаго  званая  и 
во.зраста,  на  необозрпмыхъ  пространствахъ  языка,  должны  но- 
ст}Ч1ать  но  обычаю  пче.1ъ,  спускаться  только  на  тЬ  травы  и  цв-Ь- 
ты.  к-оторые  ихъ  привлекаютъ  и  нравятся  имъ. 

Есть  множество  книгъ  съ  пеудачно-придуманными.заглав1я- 
мп,  который  ходят'ь  по  бЬ.ту  св'Г.ту  и  п])сдлагаютъ  самую  пест11ую 
п  неудобоваримую  смЬсь  разнородныхъ  знан11"1.  Если  бъ  раснро- 
страни.!ся  вкусъ  къ  нросто1г  нищ'1-.  родного  языка,  то  словарь 
МОП,  бы  сделаться  предметомъ  домашняго  обихода,  п  его  сталп 
бы  читать  съ  охотой,  иногда  даже  съ  благогов-Ьн1емъ.  Только  не 
надо  сравнивать  привлекательную  силу  рога  п.зобпл1я,  какъобык- 
нпсеннг»  пазысаютъ  словарь,  и  оказываемую  имъ  пользу  съ  л:;и- 
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1л:.м11  услуга.мп  сьтднаго  ручного  словаря,  которьп!  рс1за  дьа  въ 
годъ  спп.маютъ  съ  запылепно!'!  полкп,  чтобы  р-Ьшпть  споръ,  какое 
пзъ  дв}хъ  плохпхъ  правописап!!!  заслу;кпвастъ  прсдпочтсмпя.  и.тп 
отыскать  патлиуты!!  псфег.од'ь  ^сЬгь  извГ.стнаго  иностранна  го 
выражсп1Я. 

Какъ  вслпь-о  благотн()рпое  вл1;1П1е  словаря  въ  том'ь  смысл'Ь, 
что  онъ  нротпвод'1л'1ствустъ  людлзгь,  которые  и;сч'оля10Т7,  чуже- 
земпымп  языками,  и  заставляетъ  ллт'Ьс  чувствовать  достоинство, 
часто  да;кс  превосходство  своего;  а  запасъ  наглндныхъ  н])11м-Ь- 
ровъ.  псзависп.мо  отъ  прямо!!  пхъ  ц-Г-лп,  усиливаетъ  любовь  къ 
отечественной  литсратур-Ь.  Блескъ  дрсвпнхъ  языковъ  возвышалп 
п  поддерживали  поэз1я  и  произведеи1я  духа;  кажется,  словарямъ 
предназначено  способствовать  къунрочен1ю  пов^йшихъ  языковъ: 
вотъ  еще  причина,  почему  надо  стараться  о  раснространсп1и  хо- 
рошихъ  словарей.  Если  они  не  въсплахъ  охран-ять  всЬхъ  сло:.ъ. 
то  по  крайне!!  м-Ьр'Ь  оберегаютъ  большую  часть  ихъ;  пе  многхе 
•  пзъ  .читателей  1иакого-1П1будь  словаря  станутъ  отрицать,  какъ 
много  они  ему  обяза!п.!  въ  част1!остяхъ.  Ко11еч!1о,  всего  ллгвЬе 
слова  передаются  изъустъ  въуста;  и  смотря  поразлпч1ю  странъ. 
одно  1!лемя  бываетъ  развязн-Ье  другого  и  ловч'Ье  справляется  съ 
язьпюмъ,  ис/кели  другое.  Но  б])оше1П1ое  сЬмя  мо;кетъ  оплодотво- 
рять п  запуст'Ьвш1я  поляны. 

Усп'Ьхамъ  языков'1:д'1л11я  благо11р1ятпо  все,  что  д'Ьлается  для 
памятппковт,,  п  попр!!!де  его  неизм'1:римо.  Ио  без'!,  вслкаго  срав- 
псп1я  валт-Ьйщую  помотд,  оказь!вает'ь  ему  словарь.  1;оторый  всЬ 
рече111я  представляетъ  па  опрсд'Г.ленномъ  м1-,стЬ  въ  такомъ  удоб- 

ПОМЪ  для   обзора  ПОрЯД!:-!-,,  1;аК0Г0  П  СаМЫ]'!  11еуТ0М![М1,111  Т]1уДЪ  !!И- 

ч1;м1,  не  мо;кетъ  зам'Ьнпт!,.  Слова])ь  !10хо;къ  1!а  воо])у:кенное,  го- 
товое къ  битв'Ь  войско,  съ  которымъ  мож!10  совершать  чудеса  п 
противъ  котораго  безспльпы  отд^;лыII,Iе,  хотя  и  сам'ые  отбо])ныс 
от1)яды.  Я  .ото  пспыталъ  !1а  себ'Ь,  когда  хот'Ьлъ  построить  древ-' 
тою  грамматику  С1де  без'!,  1!омо1дт1  словаря,  а  теперь  !!])!!  !1ол1!011 
т^збучпо!!  разработь-'Ь  язьпча  зам-Ьчаю,  что  тол1,1:о  так'пмъ  твер- 
дымъ  и  равпом'Г.рп!,1мъ  1пагомъ  можно  Д01"1ти  досамыхъ  отдален- 
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пыхъ  м'Ьстъ,  киторыи  иначе  осталпсь  бы  въ  стороп'Ь.  Подобно 
часамъ,  словарь  п  дл/1  простолюдина  долженъ  быть  устроснъ  съ 
тою  же  точностью,  къ  како!!  стремится  астроиомъ,  п  вообще  онъ 
мо;кет1.  быть  вполн'Ь  полезнымъ  только  тогда,  когда  удовлство- 
ряетъ  строгпмъ  требовап1я.м'ь  паукп. 

3.  Досихъ  норъ  понят1е  п  зиачеи1е  словаря  разсматрпвалпсь 
столь  общп.мъ  образо.мъ,  что  выводы  отсюда  могутъ  быть  прп- 
мЬпЯе.мы  ко  вс'Ьмъ  языкамъ;  теперь  поговорим!»  о  нЬмецкомъ 
словарь  въ  особенности. 

(Зд'Ьсь  считаю   пул:пимъ  передать  только  вкратце  слпшкомъ 
частаыя  для  пасъ  зам'Ьчаа^я  Якопа  Грпмма). 

Объемъ  словаря,  говорить  онъ,  определяется  границами  самого 
языка.  Подъ  н'Ьмецкпмъ  языкомъ  въ  собствеппомъ  смысл^  надобно 
разум'Ьть  употрсб.тяемьп'г  тЬмп  Шмцамп,  которые  осталпсь  въ  по- 
лп тпческомъ  союз'Ь.  Этотъ  язьп^ъ  разд'Ь.ляется  на  верхне-  п  1П1;кне- 
иЬмецкое  нар'Ьч1е,  между  которыми  передвп;кка  звуковъ  нолагастъ 
такое  р'Ьзкое  разлпч1е,  что  посл'Ьднее  изъ  обопхъ  бол'Ье  сходно 
съ  другими  германскими  языками,  нежели  съ  верхнен-Ьмецкпмъ  на- 
Р'Ьч1емъ.  Поэтому  нпжненЬмещая  речен1я  не  могутъ  на1"1ти  м'Ьста 
въ  н'Ьмецкомъ  словар-Ь.  Но  за  то  для  пего  чрезвыча^'гно  важно 
познан1е  всЬхъ  верхнен-Ьмсцкпхъ  народныхъ  говоровт^,  и  зд'Ьсь 
Яковъ  Грпммъ  съ  особенно!!  похвало!!  отзывается  объ  област- 
пыхъ  словаряхъ:  баварскомъ  Шмеллера  и  шве^щарскомъ  Сталь- 
дера,  изъ  которыхъ  первьп!  онъ  ставитт^  еще  гора.здо  выше  по- 
сл-Ьдияго.  Упомя1!увъ  1!Отомъ  объ  ользасскомъ  I!  а.тлема!!Скомъ 
отлпч1яхъ,  онъ  прибавляетъ:  «однакожъ  изъ  всЬхъ  этихъ  11ар'Ьч1п 
нел113я  заимствовать  1!С!10средственно,  т.  е.  безъ  устра11С111я  зву- 
ков(л-о  разлпч1и,  съ  которымъ  отчасти  теряется  и  прелесть  ихъ». 

4.  !Мь!  вид-Ь-ти,  какому  огра1!Иче111ю  подлежитъ  поият1е  п'Ь- 
мецкаго  словаря  по  пространству;  спрашивается,  как1е  пред-Ьлы 
должны  быть  положены  ему  во  времени? 

Берх11е1!'Ьмсцк1Йязыкъ  распадается  на  три  периода.  ДревнЬн- 
ш1е  памятники  его,  отъ  7-го  до  11-го  сто.гЬт1я,  образуютъ 
древне -верхьепГ.меш;!»   пер10дъ;  отъ' 12-г()  же   до  середины 
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15-го  идстъ  срсдпе-верхпеп^мецк!!!;  псобходпмо  отлпчать  оба 
эти  пср10да  какъ  ме;кду  собой,  такъ  п  отъ  иово-всрхпси'Ьмсц- 
каго,  потому  что  Фор.мы  стараго  языка  поли'Ье  п  благородп'Пе 
Формъ  срсдияго,  а  эти  чистотою  далеко  превосходятъ  11Ы1гЬш1пе. 
Въсловар'Ь  часто  нужно  было  прпбЬгать  къ  древне-всрхпсп'Ьмсц- 
кому  п  дал;е  къ  готсколу,  чтобы  добраться  до  самой  древне!!  п 
правпльн'Ьйшей  Формы  какого-нибудь  рсчен1я.  Еще  чаще,  п  осо- 
бе1шо  ради  жпвостп  выра;ксн1й,  вносимы  были  средпе-верхне- 
н'Бмещч1е  прим-^ры,  такъ  что  иному  читателю  можетъ  дан:с  пока- 
заться, что  пхъ  слпшкомъ  много.  Необходимость  ихъ  нопималъ 
иногда  уже  Лделунгъ,  по  древне-верхнен'Ьмецк1е  приводитъ  онъ 
Р'Ьдко,  готскихъ  у  него  вовсе  н-Ьтъ. 

Главное  д-Ьло  въ  томъ,   чтобы  по  возмол:ностп  исчерпать 
объемъ  всего  ново-верхнен'Ьмещхаго  перхода  и  тамъ  не  только 
достигнуть  понимап1я  отд-Ьльныхъ  выражен!]!,  но  и  возбздпть 
снова  любовь  къ  забытымъ  нисателямъ.  Всего  ошибочнее  было 
бы  отвернуться  отъ  старины  и  самодовольно  отмежеватьн'Ьмец- 
кому  словарю  гЬспое  пространство  пастоящаго,  какъ  будто  ка- 
кое-нибудь время  можетъ  быть  понято  только  изъ  самого  себя  п 
обойтись  безътого,  что  устар'Ьло,  вышло  изъ  унотреблен1я.  Уже 
п  у  Гэте  надо  часто  отличать  прежн1Й  снособъ  выражешя  отъ 
по-здн-Ьйшаго,  потому  что  онъ  въ  течение  своей  долго!!,  богато!! 
жизни  постепенно  обращался  къ  другпмъ  Формамъ  и  словамъ. 
Еще  чаще  попадаются  у  Билапда  слова,  которыхъ  1юв'1и1и11е  пи- 
сатели почти  никогда  или  даже  вовсе  не  употребляютъ  Ч 

Каждьп'1  языкъ  находится  подъ  вл1ян1емъ  не  только  ближай- 
шаго  къ  нему  круга,  но  отчасти  и  бол-йс  отдалегпгыхъ,  обширтгЬй- 
шихъ  круговъ,  которыхъ  созпа1пе  еще  невполн1з  имъ  укачено, 

'  Вопросъ  о  ие])юхЪ  времени,  какой  долженъ  войти  въ  прсдЬы  словаря 
осоСевно  важенъ  у  насъ.  МЬра  включения  въ  пего  исрковпо-сливяискихъ  словъ 
всегда  оудетъ  самыиъ  затруднителы.ыиъ  пупктомъ  задами.  Кажется,  всего 
справодлив-Ье  и  проще  было  бы  отделить  па  первый  случай  всю  ту  часть  ли- 
тературы, котора.1  отм-Ьчспа  цсрковпымъ  шриФтомъ,  и  ограничиться  тою,  ко. 
торая  живетъ  въ  гражданской  грамотЬ.  Русский  словарь  обнялъ  бы  слЬдова- 
тсль.ю.  собственно  говори,  только  18-й  н  1П-Й  п1;къ.  Но  къ  нему  пато  бы  опц- 
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какъ  иногда  псрсдъ  памятью  внезапно  возе  гаютъ  самые  отдален- 
ные предметы.  Невьнюспмымъ  стЬснен1емъ  длн  язьи.-а  было  бы 
лпшен1с  его  нрава  брать  назадъ  свою  собственность  и  пользо- 
ваться знаменательнымп  словами,  отъ  древности  получившими 
тори;ественность.  }1зьп<ъ,  которьн!,  сверхъ  своего  налпчнаго  хо- 
дячаго  запаса,  не  им'Ьлъ  бы  прибереженной  денежки  и  кое-ка- 
кпхъ  рЬдкихъ  монстъ,  былъ  бы  б-1;дньп'1  пзыкъ;  выставить  эти  . 
сокройг.ща  есть  дЬло  словаря. 

Сът-Ьхъ  норъ,  кагл,  мы  познакомились  съ  забыгымп  поэтиче- 
скими произведен1Ями  среднихъ  в'Ьковъ,  а  за  ними  еще  открываем!. 
угасаюп1,ую  древне  верхненемецкую  ноэзш,  намъ  вдругъ  пред- 
ставились въ  благопр1ятн-Ы1ше.мъ  св-Ьт^  п  всЬ  посл'Ьдую1Д1Я  сто- 
л'Ьт1л,  потому  что  точное  познан1е  старины  не  допускаетъ  нробЬ- 
ловъ  II  въ  поздн-Ышсмъ  времени.  Гсллсрта  п  Гагедорна  мы  не 
понимаемъ  безъ  Капица  и  Гюнтера,  а  этпхъ  безъ  Опица  п  Фле- 
минга: какъ  уке    намъ  отглзаться  отъ   большаго   могущества 
1С-Г0  стол1т1я?  Языкъ  Лютера,  доселЬ  живущп!  въ  бпбл1п. 
не  могъ  бы  быть  вполн!^  пзученъ,  если  бъ  былъ  вырванъ  пзъ 
цЬпи  явлен111  своего  времени.  Никако11  н-ЬмещиИ  словарь  не  мо- 
;кегь  обойтись  безъ  Лютера  и  Гансъ-Сакса;  следовательно  ему 
принадле;катъ  и  современники  этихъ  му:пе1г,  а  еслибъ  онъ  не  вы- 
полнилъ  такого  требован1я,  то  не  имЬлъ  бы  существеннаго  до-  ' 
стоинства  и  значен1я. 

5.  Как1е  у  насъ  предшественники  и  что  1от  сдЬлано? 

(Пропускай  зг1-сь  пало  поучительпыя  для  пасъ  зам'Ь1ап1я  Якова 
Гримма  о  пс1)имхъпачаткахъ  и  оиитахъ  п-Ьмоцкихъ  словарсГг,  обра- 
Т1ГМСЯ  1:ъ  тому,  тгб  от.  го1:оритъ  о  трудахг  Лделупта.  Кампе  п 
ихъ  послФ.доиатолеи). 


присоегиипть:  I.  1п-оск1л  слопи  пзъ  дрспнихъ  памитникопъ  пстор!..  м  пародноГ, 
литоратуры,  гга^.отъ.  пЪсенъ,  сказокъ,  послот.цъ  и  т.  п.  2,  корп..  церкоппо- 
славянскЮ,  пстрЬчиюийсси  пъ  пропзвод!.ихъ  или  составныхъ  русскихъ  сло- 
пахъ  Само  собою  разумЬетс.ч.  что  гл.  это.-ь  олог.арь  должны  бы  пойти  и  гЬ 
цсрког.ю-слап.м.ск!..  ^лопа,  котор...и  употрсол..лчсь  нашими  спЬтскими  ипса- 
тслммп  послЬ  пведсн!..  гражданской  печати.  Что  касаетси  до  писателей  духоп- 
ным.,  то  изъ  ихь  тргдоиъ  ел иопало  .'и  изчлскать  сл-па  съ  осмотрительностью. 
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По  смсртп Готшеда  (1700),  который  незадолго  персдъ  тЬп> 
пздалъ  пеудовлетворптелыые  образцы  прострапнаго  п'Ьмецкаго 
словаря,  Аделупгъ  взялся  за  это  д-Ьло  п  въ  110сл1-.ду101цее  врсуя 
трудился  пад!)  ип.мъ  неутомимо.  Мо;кно  нр1ншть,  что  оно  псклю- 
чптелыю  занимало  его  во  все  продолгкшпс  70-хъ  годовъ;  второе 
пздаи1с,  появившееся  постепенно  въ  90-хъ  годахъ,  стоило  угке 
меньших7>  УСПЛ111.  Оно,  по  мпогпмъ  пропускамъ,  которые  невоз- 
награлгдаются  кое-какими  дополнентями,  стоит71  ни;ке  нсрваго,  а 
въ  языкоизсл'Ьдован1п  не  подвигаться  внерсдъ,  но  стоять  на  ъЛ- 
С'гЬ  —  почти  то  ;ке,  что  птти  пазадъ. 

Несмо11)я  на  употребленный  пмъ  неном'Ьрньп"!  трудъ,  скром- 
ный ученый  назвалъ  первое  пздан1е  опытомъ.  Надо  согласиться, 
что  никогда  еще  не  было  столь  тщательно  и  настойчиво  выпол- 
ненпаго  труда  по  Н'1змещч0му  язъпчу,  и  этотъ  словарь  дол;кенъ 
былъ  произвести  самое  благонр1ятиое  впечатл'Ьи1е.  Его  главное 
достоинство  заключалось,  во-псрвыхъ,  въбогатомъзапасЬсловъ, 
которьп"!  составленъ  былъ  хотя  съ  н'Ькоторою  сдерланностью,  но 
за  то  въ  ст1)0Л1айшемъ  порядк'Ь,  п  превосходилъ  по  обил110  всЬ 
прелаие  сборники,  а  во  вторыхъ  —  въ  снокойномъ  и  осмотрп- 
тельном7.  развпт1п  значеп1Й,  правда  улчъ  слишком!»  широкомъ, 
по  подкрЬплепномъ  хорошо  прибранными  примерами.  Все  зд'Ьсь 
носптъ  отпечатокъ  невозмз^тимаго,  равном-Ьрпаго  труда,  кото- 
рьп1  скоро  достпгъ  вьтсшс!!  ТОЧКИ,  како11  только  могъ  достигнуть, 
п  остался  свободным!»  отъ  всякаго  вл1ян1я  <1>аптаз1и. 

Зд-Ьсь,  посл'Ь  долгаго  времени,  снова  соблюденъ  былъ  строгш 
азбучный  порядокъ,  ивсЬ  увид'Ьли  его  преимущества;  но  первый 
законъ  для  словаря  —  безпристрастпое  прш1ят1е  и  охрансн1е 
вс'Ьхъ  вырая;сн1ы  —  прпнесенъ  былъ  въ  л:ертву  ошибочному 
ВЗГЛЯД}'  Лделунга  па  свойства  нашей  письменной  'Р'Ьчп.  По  его 
мн'Ьн1ю,  только  употрсбительпьш  въ  верхней  Саксоп1И  утончен- 
ный н'Ьмецк1й  язьп;ъ,  какъ  бы  придворный  язьп^ъ  }'^1епости,  мо- 
л^етъ  слул^ить  нормою,  хотя  пи  одпнъ  классическ1Й  писатель  не 
употреблялъ  его.  Изъ  высокаго  тона,  такъ  думалъ  опъ,  язьшъ 
спускается  въ  благородный,  изъ  благороднаго  въ  Фамильярньш, 

Ф.  р.  Улт.  для  словаря  и  грам.  1'1 
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а  пото.мъ  въ  шокШ  п  111)0стопа1)()Д11Ы1"|;  простонародны!'!  ;кс  ис- 

ДОСТОПШ.  В1111Ма1ПЛ   ЛЗЫКОП.ЧСлЬдОВаТСЛП,    КОТОрЬИ!  низкое    П1)ПНИ- 

маетъ  въ  сообра;ксн1с  только  юъ  увал^сиьн  къ  ко.мпчсско.му: 
словъ  этого  рода,  говорить  онъ,  въ  псрвомъ  нг.1лу  допущено  въ 
словарь  слншкомъ  много.  Сверхъ  того  словарь  не глоссар!!!  пне 
дол/кеиъ  бьпъ  слншкомъ  щсдръ  на  устар'Ьлыл  слова.  Так7>  рал- 
суждалъ  Лделунгъ. 

Между  т^мъ  и'Ьмсцкая  поэз1л  достпгла  блестнщаго  развпт1я, 
а  опъ  не  показалъ  пп  мал'Ь11шс11  воснр1пмчпвостп  къ  не11,  п  второе 
пздаи1е  его  словаря  нисколько  не  обогатилось  т-Ьмъ,  что  всЬхъ 
воодушевляло.  Его  равнодуш1е  должно  было  пепр1ятно  поражать 
всЬхъ  людеИ  С7^  поэтпческпмъ  настроеи1емъ;пакопецъФоссъвы- 
сказалъ  долго  сдержанную  хулу,  —  высказалъ  ее  умно  п  р'Ьзко, 
но  песправедлпво,  потому  что  не  умГиъ  оцЬнпть  то!1  обпльпо!! 
общеполезной  /катвы,  какую  собралъ  Аделупгъ  въгЬспыхъ,  до- 
бровольно назпачепныхъ  ссб'Ь  прсд-Ьлахъ.  Фоссъ  лучше  его  былъ 
знакомъ  съ  лптературой  1С-го  п  17-го  стол'Ьтш,  но  въ  дрсв- 
немъ  язьнч^  познахпя  обопхъ  былп  слншкомъ  недостаточны,  п 
нельзя  назвать  удачною  такую  хулу,  пзъ  которо1"г  для  хулящаго 
нропстскаетъ  еще  большее  осу;кдсн1е.  Несмотря  на  частые  про- 
махи Аделунга,  доказывающ1е  незнакомство  съ  старинными  Фор- 
мами язьша,  словарь  его  выдеряштъ  еще  не  одинъ  порывъ  в'Ь- 
тра,  еще  Д0.1Г0  будетъ  сохранять  свое  значен1е,  и  долго  пзыска- 
тс.та  будутъ  съ  нимъ  сов-Ьтоваться. 

Вскор'Ь  по  око1пан1п  второго  издап1я  Лделупга  и  посл11  дол- 
гпхъ  нриготовитсльныхъ  работъ,  явился  въ1807 — 1811годахъ 
пЬмсщай  словарь  Камне, — тяжелый,  далеко  уступающ1П  преды- 
дущему трудъ,  вызванпьш  желап1емъ  съ  одной  стороны  попол- 
штть  сборнтжъ  недостающими  у  Лделупга  словами  (которыя,  при 
алФавитномъ  порядк'Ь,  легко  было  отыскать),  а  съ  другой  сторо- 
ны, пзъ  уго7кден1я  неосновательному  пуризму,  изгнать  изъ  н'Ь- 
мещ^аго  языка  всЬ  И1юстранныя  речен1л.  У  Лделупга  все  какъ 
будто  вылилось  съ  разу  и  зр'Ьло  обдумано;  здЬсь  ;ке,  вм^ЬстЬ 
съ  1га.мпс,  работа.тп  двое  сотрудпиковъ  разпыхъ  свойствъ  п  спо- 
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сибпостоЛ;  они  старались  наскоро  сработать  словарь,  которьп"! 
могъ  обо11Т11сь  бсзъ  учспости,  такъ  накъ  отбросплъ  ВС'Ь  этпмоло- 
Г1ГЧССК1Л  производства,  п  «р-Ьчь  с;кемп11ут]ю  31учащался  вт  ро- 
дах7>))  слу;к11ла  нтдею  торопливо  схватывающс!!,  а  не  споко1и1о- 
лрплежноЛ  дЬлтсльпостп  собирателя.  , 

Бъ  самомъ  д'ктЬ,  нельзя  не  сказать,  что  многая  изъ  нропу- 
щснпыхъ  Лдслунгомъ  словъ  пом'Ьщоны  уК,амне  и  что  вънабро- 
санпо.мъ  со  вс'1;хъ  сторош,  сор'Ь  могутъ  скрываться  годныя  зер- 
на, которыхъ  расноло;кен1С  въ  азбучномъ  порядк-Ь  заслужпвастъ 
благодарностп;  по  не  впдно  пп  плана,  ни  точностп  въ  занесеши 
какъ  старпшюй,  такъ  п  повой  лптератз-ры;  выппскп  же  обезобра- 
л^епы  множествомъ  опечатокъ.  Масса  дополнешй  состоптъ  преиму- 
щественно изъ  слоягныхъ  словъ,  какпхъ, по  свойству  нашего  языка 
мо;кно  образовать  ц-Ьлыя  сотни.  Р1счпслен1е  пхъ  въ  словар-Ь  дока- 
зываетъ  не  богатство  язьп<а,  а  только  паспл1е  синтаксису  его. 
Что  касается  до  частпцъ,  то  конечно  допустить  присоедииен1е 
кал{Д01г  изъ  нихъ  къ  простымъ  словамъ  во  всЬхъ  возможныхъ 
случаяхъ  значило  бы  открыть  шпрокИг  путь  произволу:  тогда 
язьжъ  сталъ  бы  походить  па  неестественное  дерево,  у  котораго 
сучья,  вЬткп  и  листья  разрослись  во  всЬ  стороны.  Въ  аналопп 
данъ  язьнчу  могущественны!!  закопъ;  но  въ  исключешяхъ  и  от- 
ступлен1яхъ  отъ  нея  опять-таки  скрываются  правила,  которыя 
должны  быть  соблюдаемы.  Я  не  утверждаю,  чтобы  трудпвш1еся 
надъ  словаремъ  Камне  хогЬли  собрать  всЬ  возмолчньп!  словосо- 
ставлетия  съ  частицами,  но  для  многихъ  словъ  этого  рода  они  до- 
вольствуются тЬмъ,  что  сл-Ьдуютъ  0ДН01Г  аналог1И  или  приводятъ 
так1е  примеры,  которые  не  въ  состоянти  доказать  живого  проис- 
хо;кден1я  сло;кнаго  слова.  Не  всЬ  подобный  слова  рЬшптельно 
негодны,  т  они  ненр1ятны,  когда  не  могутъ  быть  достаточно 
нодкр'Ьнлены,  п  большая  часть  ихъ  возбу;кдаетъ  сомн'Ьн1е.  Если 
лрпбавимъ,  что  сверхъ  этой  страсти  употреблять  во  зло  способ- 
ность н'Ьмещчаго  язьпч-а  къ  пропзведен1ю  и  составлен!ю  словъ, 
Камне  прпдерлшвается  несноснаго  пуризма,  о  которомъ  скоро 
будетъ  говоре1Ю  подробпЬе,  что  онъ  съ  другой  сторош,!  не  вос- 

14* 
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пользовался   бОлЬе    бЛП31:П.МП    и  существенными  Д01!0Л11е1ПЛ.МТ!    къ 

Лдслуигову  труду,  которыя  представляетъ  паша  лптератл'ра,  то 
трудно  будет!,  признать  ])азсматрпвае.'\1ьп"1  словарь  д'ЬЛствнтельпо 
годньшъ  1П.  упот1)еблсн110  и  полезны.мъ  для  усп-Ьховъ  пЬмецкаго 
языка.  Поставленные  передъ  словами  знакп  конечно  пе  застл'- 
/кпваютъ  одобрен1я  и  только  увеличпваютъ  безлчизнешюсть,  ко- 
торою эта  кшга  безъ  того  страдастъ. 

НЬтъ  надобности  распространяться  о  прочпхъ,  со  времепп 
Аделунга  явившихся,  нЪмецкпхъ  словаряхъ,  ручныхъ,  нолпыхъ 
словаряхъ  Морпца,  Гепнз1уса,  Ге11зе,  Кальтшмпдта  п  другпхъ. 
Опп  разлпчнаго  впда  п  устройства,  предприняты  съ  благимъ  иа- 
м'Ьрси1ем1>  и  составлены  отчасти  съ  ум'Ьи1емъ;  по  я  сомп'Ьваюсь, 
чтобы  хоть  одинъ  изъ  пихъ  оказалъ  пстиннььч  и  прочпыя  услуги 
самому  язьплу.  Они  счптаютъ  потребностью  описывать,  извлекать 
п  сокращ,ать  добытые  досел'Ь  результаты,  вместо  того,  чтобы 
возвьшзать  п  зтзелпчивать  ихъ.  Зач'Ьмъ,  въ  отсутствхп  землед^Ьль- 
цевъ,  столькпмъ  ногамъ  утаптывать  обширную  ниву  слова?  лучше 
бы  ей  было  пролежать  н'Ьсколько  времени  въ  пару. 

С.  Ппозсмныя  слова. 

ВсЬ  язьнш,  пока  ош1  въ  здоровоз1Ъ  С0СТ0ЯН1И,  им-йютъ  есте-" 
ственпое  побу;кден1е  отстранять  отъ  себя  чужое,  а  если  оно  разъ 
ул^е  вторглось,  —  выгЬснять  его  снова  пли,  по  крайпе1"[  м-Ьр!;, 
сглаживать  туземными  элеме1гга.ми.  НЬтъ  народа  способпаго  къ 
развит1ю  всЬхъ  возмолшыхъ  звуковъ,  и  всяк1й  язьшъ  изб-Ьгаегь 
тЬхъ,  которые  ему  несвойственны  и  противны.  Что  справед.таво 
о  звукахъ,  то  еще  бол-Ье  относится  къ  словамъ. 

Когда  чулцое  слово  случа1ню  западетъ  въ  воды  какого-ни- 
будь язьпча,  то  оно  носится  по  нпмъ,  пока  пе  приметь  его  цв'Ьта 
и,  наперекоръ  своей  патурЬ,  не  станеп,  похол^е  па  туземное. 
Это  видно  въ  особенности  на  мнол^еств'Ь  м-Ьстныхъ  названш,  по 
таклхс  и  на  другихъ  словахъ:  АЬеп1еисг,  АгшЬгиз^,  Е1с11110гп 
прсдставляюп.  совершенно  н'Ьмецк^е  звуки,  хотя  пе  им'Ьютъ  ни- 
чего общаго  съ  ноият1ями:  АЬепс!,  Июиег,  Агга,  Вги51,  Е1с11е, 
Погп.   Все  равно,  что  они  повидимому  значатъ;  всяшй  зпаетъ, 
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что  опп  д-Ьйствптслыю  выражаюгь,  п  слухъ  пашъ  не  возму- 
щается п.мп.  Иногда  п  чпсто  н-Ьмещая,  по  затемш1вш1яся  вы^а- 
жен1я  этпмънчс  способомъ  становятся  яся'Ье,  хотя  п  безъ  смысла: 
такъ  МоиштгГ,  съ  тЬхъ  поръ  какъ  псрссталп  понимать  его,  пре- 
вратилось В7>  МапИунгГ. 

Путемъ  хрпст1анства,  латш1ско1г  учености  и  сношен!!!  съ  со- 
С'Ьдямп,  иноплемепныя  слова  врывались  къ  памъ  во  мнол^еств-Ь. 
Н'Ькоторыя  были  удачно  и  см-Ьло  передаваемы  по-п-Ьмецки,  какъ- 
то:ТанГе,  81т(1е,  НоПе,  081егп  и  др.  Гораздо  большее  число 
удср;ка.:10сь  съ  перед'Ьлкою,  напр.  Еп§е1,  ТеиГе!,  Рг1С81;ег,  х\11:аг 
и  проч.;  изъ  реге^г1пи8  сд'Ьлалось  рИ^пт,  изъ  ругеШгит  Вег1- 
гат  -.  Ассимиляция  была  всего  сильнее,  когда  словамъ  придава- 
лась и  наша  своеобразная  Флекс1я,  напр.  глаголы  8сЬге1Ьеп  и 
ргехзеп  спрягаются  въ  прошедшемъ  зсЫеЪ,  ргхез. 

Къ  припят11о  пноземныхъ  реченш  наша  старина  нобз^кдалась 
НС  только  ихъ  связью  съпредашямн  церкви  и  школы,  вмЬст-Ь  съ 
разптельнымъ  сходствомъ  искони  родственпыхъ  словъ,  нотак/ке 
ихъ  благообраз1емъ  и  удобство.мъ,  или  л'Ьпью  пр1искивать  па 
своемъ  язык'Ь  соотв'Ьтствующ1я  имъ  выражешя. 

]\Гало  по  малу  отвращепхе  къ  чулаымъ  звзъ-амъ  стало  осла- 
б-Ьвать  и  уступать  м-Ьсто  педантической  забог^  о  сохранен1п  пол- 
наго  ихъ  выговора;  съэтимъ  чутье  къ  родному  язьп^у  еще  бол-Ье 
притупилось,  п  ипозсмнымт,  словамъ  бсзъ  пулцы  облегчепъ  до- 


■  ^  1  Есть  и  у  насъ  прим-Ьры  словъ,  осмыслснныхъ  народнымъ  употрсблс- 
Н1емъ  или  просто  изм-Ьиснных-ь  по  11сдоразум-Ьн110.  Таковы  взятыя  первона- 
чально изъ  дртгахъ  языковъ:  високосный,  иш^ювары,  крылосг.  Подобное  не- 
мецкому МаиЬгигГ  прсдставлястъ  паше  ирнлаг.  близорукш,  асрсдЬлапиос  изъ 
Слизоропш  или  правильнЬс  Слиззорокш  (порк^п).  которое  до  сихъ  поръ  сохра- 
нило спою  настоящую  <1-ор.му  въ  Псковской  губ.  (см.  Опытъ  областного  слова- 
ря). Такое  пзм-Ьнен1с  словъ,  по  требован1ю  народной  эти.молопц,  зам-Ьтно  у 
насъ  особенно  въ  собственныхъ  имснахъ;  такъ  изъ  Сарскаю  се.мг  пародъ,  еще 
прежде  ОФиц1альнаго  переименования  этого  города,  сдЬлалъ  Царское  село; 
такъ  въ  нашихъ  историческихъ  актахъ,  вместо  Стокюлъмг,  изстари  писалось 
до  самаго  Петра  Воликаго  Стско.ша. 

'  У  насъ:  налоп,  просвира,   паникадило,  псполать,  вмЬсто:  аналопй,  про- 
СФора,  поликандило,  нсполлетн. 
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ст}'пъ:  считали  1:ако11-то  заслуго!'!  оставлять  свое  п  зам1111ять  его 

Ч}'Лч11МЪ. 

Языко113сл'Ьдова111С  п  въ  особсипостп  словарь  обязаны  нротп- 
вол'Ь1"1Ствовать  бсзм'1:1)ио.му  п  исзакоино.му  наплыву  чу;клых'ь  эле- 
ментов!, и  полагать  строгое  различие  ме;кду  двумя  весьма  несход- 
пымп  видами  шюзсмпыхъ  словъ,  хотя  граница  мсл;ду  нпмп  пногда 
довольно  неопред'Ьлениа. 

•  Невозможно  исключить  всЬхъ  т-Ьхъ.  которыя  давно  з'корепп- 
лпсь  на  почв'Ь  нашего  языка  п  пустпли  пзъ  ися  новые  отпрыски; 
иосрсдствомъ  мпогообразныхТ)  пропзводствъ  п  составлен!!!,  они 
такъ  срослись  съ  и1:мецко10  р'Ьчыо,  что  мы  безт,  нихъ  ул;е  не  мо- 
жемъ  обойтись.  Сюда  относятся  напр.  имена  всЬхъ  завезепныхъ 
къ  памъ  пзъ  другихъ  странъ  живо'шыхъ  и  растеп1й,  для  кото- 
рыхъ  н-Ьтъ  нЬмецкихъ  пазванш:  кто  бы  хогЬлъ  напрпм.  отка- 
заться отъ  словъ  Гсозе.  ЕОзсЬеп,  Л^1о1е,  Л^еПс11е11?  Сюда  припад- 
лен;атъ  такл^е  он'1змечивш1яся  ул:е  л'Ьтъ  тысячу  тому  назадъ  ре- 
чешя,  какъ-то:  Геп51ег,  Каттсг,  Тетрс1,  РГог1е,  §с11111е,  Ка1!зег, 
Ме151ег,  Агг^,  которыхъ  туземныя  имена  либо  забыты,  либо  за- 
м'Ьпепы  бол'Ье  онред'Ьлптельнымп  чулшмп  назван1я.дп1. 

РТанротпвъ  того,  н'Ьмецк1и  словарь  отвергаетъ  мнол^ество. 
изъ  греческаго,  латинскаго,  Франц}'зскаго  и  другихъ  языковъ 
заимствова1П1ыхъ  словъ,  которыхъ  употреблеп1е  у  насъ  сильно 
распространилось,  или  по  крайней  .м'Ьр-Ь  допускается,  хотя  они 
п  не  могутъ  считаться  окончательно  усвоешИ)1ми  нашему  язьшу. 
Правда,  01га.  пыта.тись  утвердиться  и  занять  м'Ьсто,  которое  оста- 
валось свободнымъ  и.ш  пзъ  котораго  они  ул;е  выгЬсштли  было 
туземное  слово;  по  имъ  не  удалбсь  въ  собственномъ  смыслЬ  во- 
двориться. Они  у  насъ  во  многих7>  сл}'^1аяхъ,  кал;ется,  только  го- 
сти и  никто  не  зам'Ьтптъ  пхъ  удален1я,  какъ  скоро  настоящее 
слово  займетъ  принадлел^ащее  ему  м'Ьсто.  Хотя  так1я  пноземныя 
вырал:ен1я  и  слышатся  калцый  день,  по  п'Ьмецкому  языку  до 
нихъ  д'Ьла  н'Ьтъ,  пото.му  что  у  него  есть  своп,  столь  тс  хорош1Я 
слова,  или  что  онъ  не  старается  обозначать  заключающихся  въ 
нихъ  ноияпй:  для  чего  напр.  сталъ  бы  онъ  пускать  въходъболь- 
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шос число  шюстрапиыхъ цвПточпыхъ  иазвапШ,  употрсбптельпыхъ 
въ  садахъ  плп  тсплпцахъ?  Пусть  остаются  въ  ооорогЬ  латпдгк1я 
техпичесгая  1газва1пя.  Друг1я  конечно  бол'Ьс  касаются  иасъ;  въ 
паук'Ь  II  учплпщЬ,  11аво111гП  II  нссрсдп  .мп])а,  вовседпевполъ  обп- 
ход'П,  завелось  такъ  много  ппостранныхъ  словъ,  что  только  съ 
П0М0Щ1Ю  пхъ  можно  заставить  понять  себя.  Когда  сдЬастся  яс- 
и^е  соз11а1пе  въ  достопнствЬ  нашего  языка  п  усилится  знаком- 
ство со  всЬмп  средствами,  который  опъ  прсдлагаетъ  намъ  для 
нр1пска1пя  бол-Ье  опред'Ьлптелы1ыхъ  и  соотв-Ьтственныхъ  выра- 
же1пн,  тогда  уменьшится  и  употрсблен1е  шюстранныхъ  словъ. 
Вообще  не  надо  забывать,  что  чужеземныя  стпх1и  занесены  въ 
нашъ  языкъ  не  пзъ  среды  народа,  а  введены  къ  намъ  княже- 
скими дворами,  пртзержениыми  къ  иностраннымъ  обычаямъ,  при- 
нужденнымъ  слогомъ  присутственныхъ  м'Ьстъ  и  канцеляр1Й,  а 
также  ст1землетемъ  всПхъ  наукъ  приноравливать  свои  термины 
къ  пноземнымъ  и  предоставлять  носл^Ьднимъ  преимущество  пе- 
редъ  ка;кдымъ  своимъ  словомъ. 

Это11  привязанности  къ  иноземному,  этого  см'Ьшенхя  языковъ 
словарь  не  долженъ  поддер;кивать;  онъ  долженъ,  напротш^ъ, 
честно  противод'Ьйствовать  имъ,  стараясь  одпакожъ  вмкгЬ  съ 
гЬмъ  изб'Ьгаты-Ьхъ  ошибокъ,  въ  которьш  вводятъ  непризнан- 
ные очистители  слова.  НеумЬя  вполн'Ьц-Ьнить  красоту  и  богат- 
ство нашего  языка,  этотъ  докз-чный  1п-р11змъ  преслЪдуетъ  и  пс- 
требляетъ  чулсое,  гд1^  бы  оно  ему  ни  попалось;  неуклюжпмъ  мо- 
лотомъ  куетъ  онъ  свое  негодное  оруж1е.  Что  языкъ  давно  уже 
шгЬлъ,  или  пъ  чсмъ  вовсе  еще  не  нуждается,  то  этотъ  пл)измъ 
старается  навязать  ему,  над-Ьая  на  него  силою  платье,  выворо- 
ченное на  изнанку  \ 


Браты!  Гриммы,  какъ  и  нЬкоторые  друпе  изъ  н-Ьмецкихъ  лексикогра- 
фовъ,  соссршеппо  изгнали  изъ  слопаря  иностранный  слова,  кромЬ  т*хъ  кото- 
рыя  искони  _  слились  съязыкомъ:  такъ  выупи.хъ  напр.  не  лапдетс  пмскъ- 
ТТшГогт,  Ь^шусгз.ии.  Другому  правилу  слЬдовала  наша  Академ! л  въ  свосмъ 
словарь:  въ  иомъ  иом•I;п;с^.ы  пс-Ь  вои.сдш!л  у  иасъ  пъ  общее  употребление 
нностраниыя  слопа.  Такая  метода  русской  лексикограФ1„  вполиЬ  опрап^ы- 
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7.  Собствсппыя  имена. 

Нашъ  словарь  строго  осуждали  за  то,  что  опъ  опускаетъ 
собствсииьш  имена  н^мецк1я.  Ынкакое  другое  оивпнсн1е  не  могло 
обиарулаггь  такого  нсзнаи1я  д-Ьла;  но,  говоря  объ  дтоыъ  пред- 
мсгЬ,  я  дол;кенъ  отлпчпть  имена  м'Ьстъ  отъ  имснъ  лпцъ. 

Имена  странъ,  городовЪуМ-Ьстечекъ,  деревень,  р-Ькъ,  р^чень, 
горъ,  долппъ,  1газменносте1г,  холмов!.,  нолей  п  л-Ьсовъ  очень  мно- 
гочисленны, и  такъ  катгь  наш7.  словарь  доляхснъ  бы  заняться  пмп 
съ  большею  осиовательност11о,  нелхелп  съ  какою  разсматрпваютъ 
пхъ  пм'Ью1ц1еся  геограФПческ1е  словари,  то  отъ  этого  слпшкомъ 
увеличился  бы  объемъ  пздап1я.  Конечно,  познан1е  п  объяспен1е 
этпхъ  пменъ  чрезвыча1ню  важно  для  язьпха  вообще ;  по  при  нз- 
сл'Ьдован!!!  пхъ  встр'Ьчается  великое  зат1)удиеп1е.  Этп  папмено- 
вап1я  згЬстъ  произошли  въ  разньш  времена,  п  п'Ькоторыя  пзъ 
ппхъ  восходятъ  за  эпоху  пересслен1я  н'Ьмецкаго  племешт  въ  наши 
страны.  Когда  дЬло  идетъ  о  кельтскихъ  п  рпмскпхъ  остаткахъ 
въ  пред'Ьлахъ  Герман1и,  то  нреячде  всего  слЬдусп»  искать  ихъ 
въ  именахъ  мЬстъ.  Сверхъ  того,  въ  больпю]!  части  нГ..А1ецкихъ 
земель  племена  въ  разное  время  сменялись,  и  удаляюш,1яся  или 
выгЬспяемьш  налагали  па  отд-йльныл  м'Ьста  печать  своего  осо- 
беннаго  нар'Ьч1я.  Отсюда  сл-Ьдуетъ,  что  исчислен1е  именъ  съ  ббль- 
штп>  основан1емъ  долиню  бы  воЛти  въ  средне-  или  дрсвне-верхнс- 
п'Ьмецк1п  словарь,  не;кели  въ пово-всрхненЬмецк1'1Г,  отъ словъ ко- 
тораго  они  бы  слпшкомъ  р-Ьзко  отличались,  несмо1'ря  па  ихъ 
многократное  нодиовлен1е.  Но  если  впослЬдствтп  кому-ш1будь 
удастся,  всего  лучше  въ  особомъ  сочпнен1и,  пзсл'Ьдовать  пхъ  точ- 
1гЬе,  то  ново-всрхпен'1:мсцк1Г1  словарь  извлечетъ  пзъ  ппхъ  бо.тЬе 
пользы,  чЬгь  могъ  бы  извлечь  теперь  въ  отдЬльныхъ  случаяхъ. 


вается  потребностью  нашей  публики  пъ  слопарЬ,  который  бы  загслючалъ  въ 
сеСЬ  ВСС1.  заиасъ  язы1;а.  У  яасъ  еще  иЬтъ  удопдстсорнтсльныхъ  сборликопъ 
ипострапиыхъ  словъ,  которые  у  Н'Ьмцспъ  издаются  подъ  пменемъ  ГгсшЛ- 
^огСегЬисЬ  и  такниъ  образомъ  дополняютъ  словари,  исключительно  посвящен- 
ные нхъ  собственному  языку.  Русск!»  словарь,  пъ  которомъ  не  было  бы  упо- 
трсбительпыхъ  ииостранныхъ  словъ,  прсдставлялъ  бы  весьма  сущсстисппый 
нробЬлъ. 
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Лпчпымп  пмспамп,  даваемыми  при  К1)еще1пп,  поБо-верхпс- 
1гЬ1сцк1й  языкъ  чрезвычапво  б'Ьл^епъ.  Къ  чему  послужпло  бы  по- 
м'Ьстпть  зд'Ьсь  пятьдесятъ  или  сто  иЬмецкпхъ  пмспъ,  л:алк1Йоста- 
тотъ  безпред'Ьлышго  богатства  пашей  старпиы?  Нельзя  лге  было 
бы  допустить  ппоземпыхъ,  по  больше!!  часты  библейскпхъ,  кото- 
рыхъ  число  почти  такъ  же  велико.  Отпоситслыю  собствеппо-п-Ь- 
мецкпхъ  надо  повторить  то,  что  зам'Ьчепо  было  о  мЬстиыхъ  па- 
звап1яхъ:  паши  личпыя  имена  так;1;е  возникли  у  разпыхъ  племеиъ 
п  потомъ  уже  распространились  далЬе,  напр.  СпгФрпдъ  произо- 
шло Бъ  другой  м^Ьстпости  нежели  Густавъ,  Конрадъ  не  тамъ, 
гд1'.  Фердинандъ;  ихъ  разсмотр-йн1е  не  входитъ  въгПспьп'г  кругъ 
ново-верхнен'Ьмецкаго  словаря.  Хотя  они  моложе  прпросшихъ  къ 
самой  земл'Ь  именъ  м'ктпостей,  однакол:ъ  также  принадлежать 
отда.теш1ой  старип'Ь.  РГЬкогда  ихъ  насчитывались  пе  сотни,  а  ты- 
сячи, такъ  что  одно  собрате  пхъ,  еслибъ  оно  обнимало  вс15  Формы 
п  видоизм'Ьнен1я,  составило  бы  бол-Ье  тома  и  только  полнотою 
могло  бы  Д']з1"1ствптельно  оживиться.  Тако1г  сборпикъ  прольетъ 
когда-нибудь  пеожпдан1п,п-1  св-Ьтъ  навс'Ь  части  и  времена  нашего 
языка.  Бъ  словарь  должны  войти  только  н'Ькоторьш  ласкательньш 
Формы  именъ,  какъ-то:  Вет,  Кипг,  ОШ  п  друг.,  которьш  бо- 
л'Ьс  въ  связи  съ  особенностями  пьпгЬшпяго  язьжа.  Все  прочее 
надо  было  исключить. 

Ыаконецъ,  поздп'Ь]1Ш1я  прозван1я  или  ])одовьш  имена  (Фампл1п), 
какъ  образоваппьш  изъупотребитсльныхъ  словъ,  существитель- 
ныхъ  или  прплагательпыхъ,  мало  поучителыш!,  по  весьма  М1ЮГ1Я 
состоятъ  изъ  назвап11г  м'Ьстъ,  передъ  которыми  вьп1ущеио  озпа- 
чепхе  лица,  напр.  Уо;?еЬ'е1(1е,  Ке15ег8Ьег^  означаютъ  че.тов'Ька 
изъ  Фогельвейде,  изъ  Кейзерсберга. 

8.  Язьп;ъ  настуховъ,  охотппковъ,  птичнпковъ,  рыболововъ 
и  т.  д. 

Я  тщательно  отыскпвалъ  вс'1:  слова  древнЬйшпхъ  состояп!!! 
народа,  находя,  что  они доставляютъ  самые  обильные  материалы 
для  ИСТ0Р1И  язьп:а  и  нравовъ.  Главные  сл'Ьды  пастушескаго  быта 
нашей  старины  на1"цутсяко1ЮЧ1Ю  въЛльпахъШье1щар1и,  Тироля 
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пШтпр111;  уШтальдсра  пуШмеллера  есть  драгоц'Ьпиыя,  но  еще 
псдостаточпыя  пзвЬст1я:  кто  сообщить  миЬ  повыя  св'ЬдЬп1Я,  за- 
слуиштъ  /кпв Глпную .мою  признательность.  ТусЬ выраи;с1ия  егс])е1"1, 
сокольииновъ  п  птпчппковъ  11])пвлс1йтгслы1ы  ПО  свосИ  сиЬп;ссти  и 
простоте;  опптакяге  восходятъ  до  глубоко!'!  древности  и  требуютъ 
вппмательпаго  разсмотр'Ьп1я;  бЬдн'Ьс  повпдпмому  язьпчъ  рыболо- 
Бовъ,  которые  какъ  будто  так'ь  ;кс  пЬ.мы,  какъ  жнвотпыя,  ими 
преследуем ыя.  ТЬ.мъ  олшвлепн'Ье  по  все1Г  в'Ьроятностп  бытъ  мо- 
ряковъ,  по  пово-всрхнсп'Ь.чсцкое  пар'1;ч1е  представлястъ  весьма 
скудпьп!  запасъ  словъ  этого  разряда:  пзт^  пи;кне11  Герман1П  п 
Нпдерлапдовъ  заимствованы  мало  помалу  почти  всЬ  слова,  отно- 
СЯ1Д1ЯСЯ  къ  мореплавап110,  в.м'Ьсто  которыхъ  наша  старппа  ко- 
нечно п.м'Ьла  .^Н10г1я  собствеп1и>ы,  ыесходныя  съ  ньнгЬшыпмп  на- 
звап1я.  Но,  паравп'Ь  съ  другпмп  пплаюгсрмаискимп  словами,  п 
большая  часть  морскпхъ  речеи1й  не  могли  найтп  .мЪста  въ  словар1>. 
Бьшш1я  у  меня  въ  рукахъ  пособ1Я  для  язьп;а  виноградарей,  кото- 
рьп1  мн'Ь  бы  хот'Ьлось  изслЬдовать,  не  облегталп  употреблепнаго 
па  эту  часть  труда.  Жаль,  что  п  изданные  по  горнозаводскому 
языку  сборники  не  псчерпываютъ  его  и  составлены  безъ  учепььхъ 
объяснен!».  Бол'Ье  сд'Ьлано  для  словъ,  отпосящ,пхся  къ  пчеловод- 
ству, садоводству  и  вообще  къ  землед'Ьл110,  словъ,  которьш  не 
такъ  р'Ьзко-  отд'Ьляются  отъ  остального  состава  язьпла  и  бо.гЬе 
пзвЬстпы  въ  народ-Ь.  То  ;ке  моячпо  сказать  и  о  ремесленнььхъ 
выражсн1яхъ,  па  которьш  еще  Лделунгъ  обращалъ  внимап1е. 
Поваре1П1ыхъ  и  врачебныхъ  книгъ  издавна  очень  много,  и  между 
ппмп  есть  полезньш  для  язьшопзсл'Ьдован1Я.  СмЬшанпьпЁ  язьшъ 
ншцпхъ,  воровъ  и  мошепниковъ,  которьп'г  отчасти  состоитъ  пзъ 
н-Ьмещ;ихъ  стпх11г,  былъ  собпраемъ  въ  нов'Ьйшес  время  часто  п 
всего  удовлстворительп'Ье;  я;слательпо,  чтобы  языкъ  стариннаго 
ратнаго  д-йла  подвергнуть  былъ  особенному  пзсл-Ьдован1ю;  Н'Ь- 
которы.мп  сторонами  от>  сблия;ается  сь  язьнчомъ  стариннаго 
рьщарскаго  сослов1я,  другими  —  съ  охотнпчьимъ. 

.Въпашсмъ  ученомъ  сослов1И  нЬтъ  ул^е  бо.гЬе  своеобразнаго 
навыка  въ  употребленш  п  развпт1и  пкмсцкаго  слова.  Духовное 
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краспорМс  совершенно  подчинено  закону  общаго  хода  язглка  п 
само  себя  лпшпло,  въ  нзречен1яхъ  п  п'Ьспяхъ,  большей  частп  сво- 
его древняго  могущества.  Однакожъ  между  духовнымп  какъ  про- 
тестантско1"[,  такъ  и  католпческо1"г  неркви,  нродолжаетъ  обнару- 
живаться похвальное  вппман1е  К7,  народному  язьнчу  п  заботли- 
вость о  собиран1и  его.  ]Ме;кду  законовЬдами  почти  совс])шенно 
изгладились  всЬ  сл'Ьды  стариннаго  богатагосудебнагоязьп;а,  ко- 
торьп'г  сохранялся  еще  до  10-го  или  17-го  стол'Гпъч;  пьпгЬшн11'г 
1орпдическ111  язьпчъ,  болЬзнснньп!  и  сухо1"[,  сильно  обременеиъ 
римской  терминолог1ей. 

Долгое  время  врачи,  бол'Ье  всякаго  другого  сослов1я,  заботи- 
лись о  разработк'Ь  н'Ьмецкаго  язьпча,  мо;кетъ-быть  оттого,  что 
ихъ  подстрекали  къ  то.му  туземныя  пазван1я  бол-Ьзней  пли  л'Ь- 
карствъ,  въособешюстпже  травъ  и  Лчивотньгхъ;  пр1ятпо  вид-Ьть, 
что   со  времени  изобр'Ьтеп1я  книгопечатан1я    преимущественно 
врачи  переводили  ипостранпыя  книги  на  н'Ьмещч1й  язьшъ;  соста- 
вители пашихъ  древн'1л1шпхъ  словаре!!  были  врачи  ;ке  или  есте- 
ствоиспытатели. И  въ  ньпгЬшнее  время  врачи,  при  частыхъ  сно- 
шен1яхъ  съ  людьми  всякаго  рода,  съ  которыми  они  разговари- 
ваютъ  о  самыхъ  обыкновенныхъ  предметахъ,  могли  бы  въ  точ-  ' 
]10стп  узнать  весь  объемъ  язьп:а  и  взять  простое  пзложепхе  Гип- 
пократа за  образец!,,  какъ  сд-Ьлать  разсказъ  о  бол-Ьзняхъ  ноучи- 
тельнымъ  и  для  искуства  и  дляяшзни;  но,  сколько  мн'Ь  изв'Ьстно, 
въ  посл'Ьдгпя  сто  л'Ьтъ  мел;ду  ними  не  было  ни  одного  язьнхоиз- 
сл-Ьдователя.  Вошедш1е  во  всеобщее  употреблен1с  латино-грече- 
ск1е  термины  еще  затрудняютъ  ихъ  двпжен1я  па  родпо!!  почв'Ь  и 
отбиваютъ  у  нихъ  охоту  возд'Ьывать  ее.  —  Хим1я  выражается 
на  ломаномъ  латинскомъ  и  н'ЬмещчОмъ  язьж'П;  только  въ  устахъ 
Лпбиха  она  мастерски  влад-Ьетъ  словомъ.  —  ФилосоФамъ,  кото- 
рые понимаютъ  точную  связь  между  представлен1лми  и  словами, 
должно  бы  быть  сродно  углубляться  въ  тайны  язьнча,  по  ихъ  пре- 
восходство развивается  бол'Ье  изнутри  и  такъ  много  зависитъ 
отъ  особенности  собственной  натуры  кая^даго.  что  они  мало  обра- 
щаютъ  впиман1я  на  общеунотрсбптельньп"!  язьнл,  и  часто  безъ 
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прпчппы  отъ  него  отступают!..  —  ВсЬхъ  бо.тЬе  соображается 
съ  1га.мъ  Капгь,  п  пото.му  словарь  не  могъ  не  пользоваться  его 
лшвою  р'Ьчыо,  насколько  она  относптся  къ  области  нЬмецкаго 
языка. 

9.  Ыенрпстойиыя  слова. 

Разд'Ьлять  языкъ  вообще  на  возвышенный,  благородный, 
дружеск!!!,  ипзк1Й  п  простонародный — нп  К7^  чему  не  ведетъ,  п 
Лделунгъ  этпмъ  нутсмъ  прндалл,  .дшогттм'ь  словамъ  ложное  зна- 
чсн1е.  Какъ  часто  онъ  нз.м'Ьняетъ  нрнзван1ю  языкопзсл'Ьдователя, 
говоря:  «этп  слова  такъ  нпзкп,  что  пхъ  почти  не  стоило  бы  при- 
водить», и  кйкъ  см'Ьшпваетъ  онъ  всЬ  этп  разряды! 

Прилагая  непосредственно  къ  язьпчУ  сословныя  отношеп1Я, 
въ  томъ  впд'Ь,  какъ  они  являются  въ  древпен'Ь.чецкомъ  прав-Ь,  я 
зам'Ьтилъ  сл'Ьдующ}то  прост}'ю  трилог1ю.  Свободный  челов^къ 
занпмаетъ  середину,  пзъ  которой  съ  одной  стороны  отд-Ьляется 
благородный,  а  съ  другой  несвободный. — Такъ  точно  изъ  свобод- 
наго  языка,  пзображающаго  полную  м'Ьру  естественной  способ- 
ности слова,  выходптъ  съ  одной  стороны  благородная,  а  съ  дру- 
гой —  несвободная  р'Ьчь.  —  Благородное  назыйаемъ  мы  такл;е 
возвышенпымъ,  высокпмъ,  утонченнымъ;  несвободное — пнзкпмъ 
(Ьаз  1ап^а^е),  плоскпмъ,  пошлььмъ,  .мужпковатымъ,  грубььмъ, 
жесткпмъ.  —  Естественпьпг  язьнчъ  заключаетъ  въ  себ!;  распо- 
ложен1С  къ  обоимъ  впдопзм'Ьпен1ямъ  —  къ  утончешюй  и  къ  гру- 
бой р'Ьчи:  пзъ  благороднаго  язьпча  устранена  грубая  стпх1Я,  пзъ 
грубаго  —  благородная:  грубое,  жесткое  легко  становится  пе- 
чпстымъ,  грязнымъ  (80Г(11(1ит,  1;игре),  утошшиное  —  украшен- 
иььмъ  п  чопориымъ  (огпа111т,  тоИе)  п.та  дал^е  соблазнптельпымъ 
(111Ьпси1п). 

Природа  научила  человека  скрывать  отъ  другпхъ  актъ  про- 
изролсден1я  и  пспрал:нен1я,  а  та1^-кс  прятать  слул;ащ1я  къ  тому 
части;  все,  что  оскорблястъ  это  чувство  ц'Ьломудр1я  п  стыдливо- 
сти, называется  11спрпсто11нымъ  (оЬзсоепиш).  А  что  не  выста- 
вляется на  глаза  толпы,  того  не  захотпмъ  мы  передать  п  слл'ху, 
того  не  стансмъ  произносить.   По  такое  запреи^ен1с  не  безу- 
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словно:  так7>  как'ь  этп  от11равло1пя  естественны,  даже '  необхо- 
димы (па1игаИа  поп  зип!  1;игр1а),  то  онп  не  всегда  могутъ  быть 
называемы,  толычО  тайно:  въ  пзв'Г^стныхъ  обстоятельствахъ  поз- 
волительно означать  пхъ  и  публпчпо. 

II  зд'Ьсь-то  является  разлпч1е  ме;кду  украшепио!!  п  грубой 
Р'Ьчью.  Грубая  бываетъ  часто  расположепа  назьшать  пепрплич- 
ныя  вещи,  не  прикладывая  лпста  ко  рту;  з'тонченная  ;ке  ста- 
рается пзбЬгать  какъ  этого,  такъ  п  всего,  что  пм'Ьет'ь  по  только 
б.тттзкое,  по  п  отдаленное  кт,  тому  отношен1С,  илп  стремится  но 
краТнюйм-Ьр-Ь  прикрывать  всенетастос.  Конечно,  нриэтомъ  надо 
пм'Ьть  въ  виду  различныя  степепп  п  пастроен1я  въ  правахъ  паро- 
довъ.  Свобода  язьп^а  п  поэзш  Грековъ  см-Ьло  пользовалась  гру- 
бою стпх1ей;  римскому  язьшу  указаны  были  бол-Ье  тесные  пре- 
д'Ьлы,  и  въ  этомъ  отношен1П  зам'Ьчатсльпо  одно  письмо  Цицерона 
(Гат.  9,32).  Неоспоримая,  мо;кно  сказать,  целомудренная Лчсст- 
кость  п'Ьмецкой  лптерат}фы  всего  16-го  стол'йт1я  далека  отъ 
французскаго  распутства,  отъ  чопорности  нашего  пьпгЬшняго 
утончеинаго  общества  (моднаго  св-Ьта),  которое,  иаприм'1фъ, 
боится  произнести  такое  слово  какъ  Вигс.11Га11  (поносъ)  и  вм'Ьсто 
того  употребляетъ  чужеземное  Б1агг11ое,  подъ  которымъ  Грекъ 
разу.м'Ьлъ  совершенно  то  же  самое,  чтб  выражаетъ  приведенргое 
н'Ьмсцкое  слово!  Давность  употреблешя  могла ;ке,  въшюмъфрап- 
цузском7>  речепш,  привести  въ  забвсп1с  самую  грубую  основу, 
напр.  геси1ег,  си1Ьи1:ег,  сиЬНе.  Находить  пепрплпчнымъ честное 
древнее  слово  Ьове  (франц.  сЬаиззе),  въ  высшс!!  степепп  пел-Ьпо. 

Пом-Ьщатьли  въсловар-Ь  зазорпыя  слова,  пли  исключать  пхъ? 
Въ  пособ1яхъ,  которьш  даютъ  одшт  лохмотья  языка,  мо;кно  п 
доляпю,  не  колеблясь,  опускать  подобпыя  слова;  это  доставитъ 
таг1имъ  словарямъ  хоть  кажущееся  достоинство.  Иначе  онп  под- 
верглись вы  упреку,  что  съ  пам'Ьрен1емъ  припимаютъ  въ  себя 
то,  что  подобно  многому  иному  легко  могло  бы  остаться  въ  сто- 
рон'!:. 

Словарь  не  заслулшвалъ  бы  своего  пазван1я,  если  вы  опъ 
умалчивалъ  слова,  влгЬсто  того,  чтобъ  выставлять  пхъ  наружу 
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Оиъ  НС  скрадываотъ  нп  одного  жссткаго  словечка,  нп  одно!!  Д'Ь;}- 
ствитслыю  :к1шу1ЦС11  въ  язык'Ь  Фор.мы,  а  тЬгь  СолЬс  —  ц'Ьлыхъ 
рядовъ  назван!!!,  которыл  су1деству!отъ  съ  нсзапамятныхъ  вре- 
мен ь  II  !10  иеобходпмостп  придаются  тому,  что  ССТ1,  въ  природ-!;. — 
Такихъ  речен1Й  М1,1  не  11м1-.ем'1>  права  ус'11)анят1.  точно  татчъ  и:с, 
ка1{ъ  не  мо;1:ем'1>  у!111что;1лпъ  естествснныхъ  предметов'!»,  1чОто- 
рыс  !1асъ  бсзпокоятъ. 

Никому  не  !1рпшло  бы  въ  голову  пскл!Очпть  пхъ  1137>  грече- 
скаго  плп  латппскаго  словаря,  обппма!01цаго  весь  составь  языка; 
п  у  Ге1П1р11ха  СтеФануса,  у  Форчеллп!!П  не  пропущено  !!п  одного 
ие!1рпстойпаго  слова,  которое  молаю  было  отыскат1>  въ  псточ!ш- 
кахъ.  Ка1гь  п  въдругпхъ  областяхъ  языковъ,  тат^ъ  п  здТ'.сь  об!1а- 
рулчпвается  !1ссоми'Ь1111ое  древнее  родство,  п  зд'Ьсь  ыаходпм7э  об- 
1дее  достояп1е  почтп  всЬхъ  одноплеменпыхъ  народовъ.  Язь!ко- 
сравпен1!0  вообьце  п  полному  знан1Ю  связп  !!'Ь1ецкпхъ  пар'Ьчш 
ме;1:ду  собою  .вредило  бы  несправедливое  огранпченхе  собран1Я 
этихъ  словъ,  ученая  разработка  которыхъ  п  безъ  того  уже  умень- 
хиаетъ  впечатл']:1!1е  пхъ  пепрпстоНиостп. — Негодз'ющ!!!  читатель 
легче  прпми|^яется  съ  пепрпличнымъ  словомъ,  когда  01!ъ  рядомъ 
съ  1шмъ  встр'Ьчаетъ  соотв'Ьтствующее  латинское  плп  греческое. 
Иер'1;дко  так;ке  дурно!!  смыслъ  пропадаетъ,  когда  мь!  прпблизп.мъ 
слово  къ  его  пропсхождеп1ю,  и  !1ервоыачальпое  значе111е  оказы- 
вается благородиы.мъ. 

Въ  ц'Ьмецкомъ  словар'Ь  гЬмъ  необходпм'Ье  по.м'Ьстпть  п  всЬ 
эти  рсче!11я,  что  они  почерпнуты  пзъ  псточипковъ  па!лего  древ- 
ияго  язь!ка  п  употреблялись  л!0дьмп,  которые,  бывъ  одарены  бо- 
л1Ьс  кр'Ь1Н{имп  нервами,  нежели  говоря1ц1е  пы!гЬ,  не  отст}'пали 
передъ.р'Ьзкшгъ,  грубь!^мъ  словцомъ,  когда  1!адо  было  придать 
силу  тому,  что  01!П  ХОТЕЛИ  сказать.  Правда,  самое  пхъ  время 
привыкло  1{ъ  языку  бол-Ье  !1епрп11у;1чдетюму,  с}'ровому  и  безыску- 

СТВеННОМу,  1:0Т0рЬ!Й,  но  ПЫН'ЬШНПМЪ  П0НЯТ1ЯМЪ,  слпхнкомъ  любплъ 

1'рязпос;  но  кйкъ  ум'Ьлп  у;1:е  Кс11зерсбергъ,  Л!отсръ  п  особенно 
Фп11!аргь  ум'Ьрять  ПЗЛП1ПССТВ0,  а  гд-Ь  нулшо  бь!ло,  они  см'Ьло 
давали  волю  язьшу.  Е1це  и  Гэте  очень  хорошо  попималъ,  что 
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ь'рЬпкос  словцо  иногда  бываетъ  чрезвычайно  кстати.  Въ  язык-Ь 
н'Ьп.  ни  одного  слова,  которое  бы  гд'Ь-пнбудь  не  было  самы.мъ 
лучш11.м7>  п  не  стояло  па  свосмъ  м'Ьст'Ь.  Самп  по  себ'Ь  всЬ  слова 
чисты  п  невинны;  онп  толы^о  оггого  стали  двус.чысленнымп, 
что  употрсблс1ПС  смотрпт'ь  на  ннхх  съ  боку  п  нзвращастъ  ихъ. 
Приго.ч'ь,  часто  было  бы  невозмолшо  выразпть  Г1г1:въ  плп  пре- 
зренье, сказать  насм'Ьшку,  остроту,  брань  плп  проклят1е  безъ 
задорнаго  слова,  которое  наспльно  срывается  съ  язьп^а,  п  компзмъ 
нотсрялъ  бы  много  сплы  п  разнообраз!}!  красокъ,  если  бъ  он'ь  не 
моп>  свободно  со  всЬхъ  сторопъ  запасаться  выражен1ямп.  Такъ 
поступалъ  ЛрпстоФат^,  п  слова  его  вои1ли  въ  глоссарш. 

Словарь  пишется  пе  для  правоучеп1я;  это — научное  предпр1я- 
Т1е,  которое  должно  удовлетворять  самымъ  мпогобразнымъ  по- 
требностямъ.  Дая^е  въ  бпбл1П  н'Ьтт>  недостатка  въ  с  ловахъ,  кото- 
рыя  изгнаны  пзъ  утопченпаго  общества.  Кого  смуш.аютъ  наг1я 
статуи  плп  восковые  апатомпческхе  препараты,  ппчего  не  опускаю- 
пце,  тотъ  пусть  и  въ  этой  зал'Ь  не  останавливается  передъ  пе- 
прп.тпчпымп  словами  п  разсыатриваетъ  песравпепно  большее  чи- 
сло другихъ. 

10.  Ркточнпкп. 

Сказано  было,  что  словарь  доля;епъ  обнять  весь  верхнен'Ь- 
мецк1Й  письменный  языкъ,  отъ  15-го  стол'Ьт1я  допьпг-Ь,  запсклю- 
чепхемъ  'собствеипыхъ  пмепъ  и,  какъ  само  собою  разргЬется, 
большей  частп  обраш,ающихся  мел^ду  нами  чужеземпыхъ  словъ. 
Количество  кппгъ,  паппсаппыхъ  и  папечатапныхъ  въ  четыре  сто- 
л'Ьт1я,  неисчислимо,  и  конечно  принятое  правило  доллаю  понимать 
въ  такомъ  СМЫСЛ'?;,  что  никакая  глшга  пе  устраняется  предиам'Ь- 
ренпо  какъ  источшнчъ,  ибо  очевидно,  что  ц-Ьтъ  возмолшости,  ул;е 
въ  пачал'Г>  угото  труда,  д'Ьйствительно  обозначить  всЬ  кпигп  плп 
хотя  большую  часть  г1;хъ,  которыя  будутъ  употреблены  въпро- 
доллхСН1е  его. 

Нпгд'Ь  п'Ьтъ  полн1>1хъ  росписей!  этимъ  книгамъ;  мел^ду  самыми 
оныгпыми  зпатоками  п'Ьтъ  такого,  которому  всЬ  он'Ь  были  бы 
извъстны,  а  тЬмъ  бол'Ье  н'Ьтъ  м-Ьста,  гдЬ  бы  всЬ  онЬ  были  со- 
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брапы.  1\11юг11хъ  сочппспШ,  не  только  пзъ  первыхъ  двухъ  стол-Ь- 

ТШ,  по  II  1131.  ПОСЛЬДИПХЪ,  ПСЛЬЗЯ  11аГ1Т11  ДЯЖС  П  ВЪ  бОГатЫХ7.  бп- 

бл10'гекахъ.  Наше  собственное  сооран1с  кнпгъ,  при  всей  своей 
ограниченности,  пм'Ьло  по  пеобходп.мостп  то  значеп1е,  что  давно 
знакомыя  намъ  издан1я,  бывш1я  у  насъ  подъ  рукамп.  прсдпочп- 
та-тпсь  гЬ.мъ,  хотя  п  лучшпмъ,  которыя  молгно  было  бы  достать 
ВЪ  дрзтпхъ  .м-Ьстахъ.  Итакъ  въ  расноря;ке1пи  пашемъ  была  только 
малая  часть  обштфпой  п'Ьмецкой  .•ттерату])ы,  п  иногда  въ  песо- 
вершеиныхъ  издан1яхъ. 

Изъ  нЬкоторыхъ  к1Ц1гъ  заимствованы  нами  только  немпог1я 
м'Ьста.  пзъ  иныхъ  дал;е  только  отд'Ьльныя  выражен1я.  попадав- 
Ш1ЯСЯ  намъ  случайно  или  съ  памЬреи1емъ  отыскаппыя.  Какая 
была  бы  возмолхность  прочесть  отъ  доски  до  доскп  вей  }1чазапныя 
памп  книги.  сд'Ьлать  изъ  нихъ  извлечен1я  п  занести  эти  выписки 
въ  словарь?  Иазпачспньп!  ему  объемъ  въ  таком'ь  случа-]^  распро- 
странился бы  нсимов'Ьрно. 

Къ  предполо;кепной  полногЬ  надо  было  стремиться  совершешю 
въ  другомъ  смысл'Ь.  Она  дол/кна  состоять  не  въ  утомительномъ 
пакоплеп1п  од^ывковъ,  а  въ  точномъ  отыскап1п  всЬхъ  отд-Ьль- 
пыхъ  словъ,  при  которыхъ  сл'Г.дуетъ  приводить  достаточный,  хо- 
рошо прибранныя  подтвсржден1я  —  когда  пхъ  много,  п  не  опу- 
скать да;ке  самыхъ  сктдныхъ  —  когда  нельзя  пазгтп  .тучшихъ. 
Богатыя  и  господствующ! я  слова  должны  быть  выясняемы;  бед- 
ными и  забьггымп  не  надо  пренебрегать. 

Ыадлелшло  въкалчдомъсто.тйтш  призвать  па  помощь  сазгыхъ 
могучпхъ  п  знамепательныхъ  свидетеле!!  язьша  п  внести  въ  сло- 
варь по  крайней  згЬр'Ь  валшЬйш1Я  пхъ  сочш1ен1я.  Пзъ  Кейзерс- 
берга,  .Ъотера,  Ганса-Сакса,  Фишарта,  Гэте  не  было  еще  нп 
въ  одномъ  словаре  представлено  хоть  сколько-пибудь  удовлетво- 
рительпыхъ,  а  гЬмъ  менЬе  обнльпыхъ  извлечений.  Они  п  теперь 
ПС  псчернаны,  но  путь  указанъ  и  проложенъ.  Къ  полному  упо- 
треблеи11о  сочш1ен1й  Гэте  были,  по  счастью,  приняты  самыя  тща- 
тельный мЬры;  пусть  пзъ  другихъ  писателе!"!  будстъ недоставать 
М1Югаго:  пзъ  Гэте  доллпю  быть  опуще1Ю  ка1хъ  можно  менЬе. 
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Намъ  предлсяияла  менаду  прочпмъ  задача  представпть  все  бо- 
гатство 110Э31П,  которая  во  всякомъ  язык'Ь  д-Ьйствуеть  всего  мо- 
гущсствспп'Ьс,  —  п  гд'Ь  пп  развернете  иашъ  словарь,  вы  па!!- 
дете  явственно  отд'Ьля101ц1ссястпхп.Это  обстоятельство — не  .'^гало- 
вал'люе,  а  существенное,  п  дол;кно  доставить  ему  бол'Ье  читате- 
лей. Уже  прпсоедпнеп1е  къ  прозЬ  стпховъ,  которые  все  выяспя- 
ютъ,  п  какъ  ы'Ьсяцъ  появляются  пзъ-за  облаков1>,  составляетъ 
неоцененную  выгоду.  Прп  этомъ  становится  таклсе  несравненно 
легче  находпть  снова  то,  что  разъ  было  прхискано.  УячсЛделунгъ 
и  Ка.мне  нонпмалп,  какъ  необходимо  поступать  такимъ  образом!», 
по  онп  недовольно  вьпшсывали  пзъ  стпхотвореп1й.  ЛиндепЮнг- 
манъ  въ  свопхъ  превосходныхъ  словаряхъ,  польскомъ  п  чешскомъ, 
составленныхъ  ст»  прпм'Ьрнымъ  прплежаи1емъ,  зат^зудняютъ  до- 
ступъ  П0Э31П  и  печатают!,  ее  какъ  прозу.  Но  трата  м'Ьста  съ  лих- 
вой вознаграждается  наглядностью. 

Естественно  было,  при  самомъ  начал'Ь  работы,  искать  помои;п 
для  просмотра  источгаковт.  и  изготовлеп1я  выппсокъ:  къ  доста- 
влен1ю  ея  ничего  не  было  упущено  со  стороны  издателей,  съ  го- 
товностью прппявшпх7>  па  себя  и  значптельпыя,  сопряжепныя  съ 
гЬмъ  издер;ккт1.  Такимъ  образомъ  произошли  весьма  полезные  и 
Д'Ьйствптслыю  необходимые  сборники ;  но,  несмотря  па  то,  что 
для  составлепхя  ихъ  былъ  пачертанъ  и  принятъ  въ  основан1е  точ- 
пьш  плапъ,  эти  сбортки,  по  разпымъ  свойствамъ  писателей  и  но 
различаю  ум'Ьп1я  и  вкуса  д'Ьлавшихъ  выписки,  вышли  очень  разно- 
образнаго  достоинства.  П'Ькоторыя  извлечешя  были  вполн'Ь  удо- 
влетворительны, друг1я  требовали  ббльшихъ  или  ыеньшпхъ  ис- 
правлен1Й.  Иныя  очень  запоздали  пли  и  вовсе  не  были  доставлены. 

11.  Подтверлчдепте  словъ  прим'Ьрами. 

Слова  требуютъ  прим'Ьровъ,  примЬры  пу;кдаются  въ  надеж- 
помъ  1)учательств'Ь,  безъ  котораго  значеп1е  ихъ  было  бы  не  полно. 
Не  довольно  п  самаго  имегга  автора;  надобно  дать  возмолшость 
отыскать  всякое  м'Ьсто  въ  книг-Ь,  откуда  оно  взято.  Такая  лег- 
кость отыскан1я  очень  пр1ятпа  читателю,  потому  что  какъ  ни 
искусно  извлечены  примеры,  опъ  перГ.дко  чувствуетъ  потреб- 
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иость  впд'Ьть  пхъ  въ  связи  С7>  прсдыдут.пмъ  п  посл'Ьдующпмъ: 
виБкая  глубже,  оиъ  рядомъ  съ  привсдсииымп  Быраже1пямп  на- 
ходить еще  что-шюудь  такое-,  что  сообщено  не  было,  п  такнмъ 
образомъ  все  становится  ему  понятно.  И  въ  класспчсской  фпло- 
Л0Г1И  принято  за  правило  указывать  на  псточннкп  всякаго  запм- 
ствован1я.  Ссылки  безъ  надлежащпхъ  подкр-Ьплснш  то  ;ке,  что 
сл}'ча1П10  набранные,  нсдостов'Ьрпые,  не  присяжные  свид-Ьтсли. 
Са.мы.мъ  удобнымъ  снособом7>  указан1й  представляются  ссылкп 
на  то-мъ  и  страницу.  Само  собою  разумеется,  что  съ  стартн!- 
нымп,  особенно  книгами  16-го  стол'Ьт1я,  это  не  всегда  возмолню 
и  что  въ  такомъ  случа'Ь  надобно  придумать  друго!!  способъ  ука- 
зап1Й. 

Могутъ  зам'Ьтпть ,  что  иногда  пом-Ьщено  слишкомъ  много 
выппсокъ,  особенно  изъ  Лютера  и  пзъ  Гэтс.  Но  надобно  было 
вполн'Ь  и  наглядно  показать  вл1ян1е  перваго  паязыкъ,  пеплу,  съ 
какою  второ!!  влад'Ьетъ  п.мъ;  всяк11Г  согласится,  что  даже  въ  по- 
вторяющихся выражен1яхъ  каждый  оборотъ  заключаетъ  въ  себ'Ь 
особенны!!  интересъ.  При  мнол^еств-Ь  словь  примЬры  по.м'Ьщены 
въ  такомъ  пзобпл1и  съ  нам'Ьрен1емъ,  чтобы  нельзя  было  сомн'Ь- 
ваться  въ  обширности  унотрсбленхя  этпхъ  словъ;  и  паоборотъ, 
малое  число  прюгЬровъ  даетъ  знать,  что  слово  употребляется  не- 
охотпо.  Вьпшскп  Д0ЛЛН1Ы  не  только  сами  по  себ'Ь  нравиться  своимъ 
содерлчап1емъ,  но  и  раскрывать  полную  пстор1ю  слова,  давая 
прошичпуть  во  вс'Ь  изгибы  его  значен1я. 

12.  Тсрмшюлог1я. 

Мелцу  филологами  давно  утвердились  латинск1С  тсрмипы,  ко- 
торые дал:с  въ  употребптс.тт^ныхъ  сокращен1яхъ  всЬмъ  понятны 
и  которыхъ  безъ  неудобства  нельзя  пзмЬнять.  Къ  чему  въ  н'Ь- 
мещ:пхъ  и.ш  славянскпхъ  словаряхъ  замЬпять  ихъ  тузсмнььми 
вырал;ен1ями?  Так1е  новые  термины  не  только  были  вы  неясны 
для  ИЬщевъ  п  Славяпъ,  но  н  м1;шали  бы  раснросгрансп1ю  со- 
»ганеп1й  въ  другпхъ  странахъ.  Датчанинъ  Гаскъ  испестрилъ  своп 
труды  неловкими  грамматическими  наимсповап1Ями  этого  рода,  а 
за  нпмъ  миог1е  Исландцы  сталп  придумывать  п  другхе.  Объ  этпхъ 
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поповвсдетияхъ  можно  то  же  сказсать,  что  выше  зам'Ьчсио  было 
о  иеалФавптпой  спстем-Ь  звз^ковъ:  никакая  память  не  удер;1:птъ 
пхъ;  опп  стоятъ  пугаламп  толы^о  въ  кнпгахъ,  которыя  ссбЬ  ;ке 
во  вредъ  прппялп  этп  бсзплодныя  пзобрЬтен1я.  Хотя  луризмъ 
всегда  сн'Ьшплъ  передавать  этп  выражеи1я  на  н'ЬмецкШ  язьп;ъ, 
однакожъ  его  неуклюж1я  составпыя  слова  оставались  безъ  пользы, 
н  давнпшн1я  назван1я  всякИг  разъ  возвращалпсь  на  прелаюе 
мЬсто. 

Буквамп  т.  ^  п.  всего  проще  означаются  роды:  вм'ЬстЬ  съ 
гЬмъ  этп  трп  буквы  одн'Ь  у;ке  показываютъ,  что  слово  есть  пмя 
существительное;  прилагательное,  не  способное  принимать  всЬ 
три  рода,  остается  безъ  этого  означеп1я.  — Указывать  въ  сло- 
вар'Ь  разлпч1е  склопенш,  кажется,  пз.тап1пе;  всякое  зам-Ьчатель- 
пое  отступлен1е  отъ  правилъ  обозначается  особо,  или  сл-Ьдуетъ 

ИЗЪ  ПрПМ'1фОВ7). 

Глаголъ  въ  н'ЬмещхОмъ  язык'Ь  узнается  по  самому  оконча- 
нию.—  Отд'Ьлять  залоги  д'ЫктБптсльный,  страдательпьп!  и  тесИит 
п'Ьтчз  надобности,  или  в'ЬрпЬе — возможности,  такъ  какъ  въ  нашемъ 
язьпЛ  совс'Ьмъ  н'Ьтъ  двухч>  посл'Ьднпхъ  Формъ.  Но  ка;кется,  вм-й- 
сто  того  чтобы  принимать  д-Ьйствительные  и  срсдн1С  глаго.ты, 
точн-Ье  было  бы  противополагать  ме;кду  собою  псреходящ1е  и  ие- 
нерсходящ1е  (1гап5Шуа  и  ш1:гапя11;1уа),  потому  что  наши  глаголы 
по  большей  части  способны  принимать  п  то  и  другое  зпачен1е: 
называть  переходящп!  глаголъ  им'Ьющпмъ  ц'Ьль  (гхекчкТ),  а  пе- 
персходящ1Й — безц'Г.льнымъ  (7ле11оз)  неудобно.  Нидерландцы  зо- 
вутъ  первьп!  побудитсльнымъ  (Ъес1гуеп(1),  а  второй  безстороп- 
]ппп>  (опу.уЧИ^),  чтб  соотв1",тствуетъ  иазвап1Ю  пеи1гига  въ  име- 
нахъ,  одпако;къ  вовсе  неуказываетъ  на  непереходящее  значен1е 
глагола:  ходящ1й  мол;етъ  двигаться  вправо  или  влЬво  и  сл'Ьдова- 
тельно  ненрсм'Ьнно  направляется  въ  какую-нибудь  сторону. — 
По  прпмТ.руИидсрландцсвъ  1г1шоторыс  пробовал]!  такъ  называе- 
мый правильны1'1глаголъозиачатьровпотекущпмъ(^^е1уку1оеуе11(1), 
а  неправильны!!  перовпотскущпмъ  (опйе1\]ку1оеуспс1);  но  такъ 
какъ  отступлстая  именно  показываютъ  древн'Ь1'1Ш111  закопъ  флск- 

1',* 
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с1п,  то  кажется,  нельзя  было  выбрать  мс1гЬе  удачпаго  папмено- 
вапш.  —  По  валсиостп  прппнаковъ  такъ  называемой  иеправпль- 
пости,  я  всегда  давалъ  такпмъ  Формамъ  м'Ьсто  въ  алФавптпомъ 
порядк'Ь,  чтб  всего  явствепп'Ье  выставляетъ  пхъ;  все  же  прочее 
видно  пзъ  пршгЬровъ. 

13.  Опред-Ьлешя. 

Трудн'Ье  будетъ  оправдать  прпсосдппете  къ  слову  латттскттхъ 
выр^жеп^^^,  объясняющих!)  значсн1есго,  хотя  необходимость  ла- 
тпнско!!  термшюлог!!!  ужо  пролагаст'ь  пмъ  путь.  —  Бъ  обопхъ 
слз'чаяхъ  одпнаковая  польза. — Можно  бы  впд'Ьть  въ  томъ  опга- 
бочное  возвращеп1е  кт^  старинному  обычаю,  оставленному  Аде- 
дунгомъ  п  всЬмп  поздн-Ьйшими  лекспкограФамп  нашими. — Почти 
всЬ  словари  другпхъ  языковъ,  пын-Ь  появляющ1еся,  отвергаютъ 
помощь  латьппт,  однакожь  Во151е,  напр.,  часто  еще  прплагастъ 
латинское  слово  къ  Французскому.  Счптаютъ  бсяк1Й  языкъ  осво- 
болаенпььмъ  отъ  школьнаго  ига  латьпш  и  видятъ  какую-то  честь 
въ  томъ,  чтобы  объяснять  его  одштми  собствештыми  средствами. — 
Составители  словаря  Ьа  Сгизса  конечно  любили  свои  родной 
языкъ,  но  они  нисколько  не  затрудня.тась  придавать  итальянскому 
слову  латинское  въ  проводники  и  помощники. — Толкуемъ  л:е  мы 
готское  пли  древне-всрхнсн'Ьмецкос  слово  посредствомъ  ново- 
верхнепЬюцкаго;  такъ  точно  почти  нЬтъ  надобности  доказывать, 
что  всякое  слово  всего  лучше  объясняется  не  само  собой,  а  дру- 
гими словами. 

Чего  достигаютъ  отклонен1емъ  помощи,  какую  намъ  доста- 
вляет!) изв'ЬстнЬ11шШ  и  точн'Ьш!!!  изъ  вс'Г.хъ  язьпчовъ?  Обреме- 
пяютъ  себя  самыми  подробными  и  безполсзными  толковаи1ямп. 

Когда  я  къ  слову  Т18с11  (столъ)  приставляю  лат.  тспза,  то 
на  первый  слз'чай  сказано  довольно,  а  что  пулшо  еще  прибавить, 
видно  пзъ  посл'Ьдующаго.  Вм'Ьсто  того  столо  опред-Ьляютъ  такъ: 
возвышенная  доска,  передъ  которою  стоять  пли  спдятъ  для  от- 
правлен1я  на  ней  разныхъ  работъ,  п.тп  еще:  возвышештая  пли 
покоящаяся  на  ножкахъ  плоскость,  передъ  которою  или  у  кото- 
1)ой  ПОПОЛНЯЮТ!)  разныя  заняг1я. — Бнрочемъ  и  то  правда,  что  въ 
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слов-Ь  траг^Га  вм.  тгтра-хСа,  не  заключается  ппчего  кром'Ьпред- 
ставлегая  четвероногостп,— свойства,  прппадлсжащаго  одппаково 
п  стулу  п  всякой  другой  утварп,  устроепио11  па  это.мъ  чпсл'Ь  по- 
:кекъ. 

Опред'Ьле1пе  носа  гласптъ:  выдающаяся  плп  возвышенная 
часть  челов'Ьческаго  пли  жпвотпаго  лпца  иеиосредствсипо  падъ 
ртомъ,  сЬдалпще  п  орудте  органа  обоияи1я.  ОнредЬсн1е  кпстп 
р}1чп:  члеиъ  у  челов-Ька  для  хватап1я  п  деря^ан1я.— Это  было  бы 
коротко  п  ясно;  птакъ  надо  нодробп-Ье:  кра1П1яя  часть  руки  у 
челов-Ьческаго  т-Ьла  отъ  конца  локотной  костп  до  оконечностей 
пальцсвъ  со  включсн1сз1ъ  пхъ.  Подобный  опрсд'Ьлеи1я  относятся 
къ  ФП310Л0ПП,  такъ  точно  какъ  сл-Ьдующес  было  бы  пря.-\1о  взято 
пзъ  ботаники:  лпл1я  есть  растен1е  съ  цв'Ьткомъ,  им-Ьющпмъ  впдъ 
колокольчика,  принадлежащее  къ  разряду  растенИ!  съ  шестью 
тычинками  и  однимъ  пестпкомъ.— Отакоз1ъмпогор-Ьч1пскучныхъ 
опред'Ьлен]й,  которое  со  времени  Лде.т)Ч1га  нанолняетъ  п'Ьмещчхе 
словари,  Фрпшъ  и  Штплеръ  еще  не  им^Ьли  пи  мал'Ьйшаго  по- 
нятая и  спасались  отъ  этого  хлама  употреблен1емъ  латпнскихъ 
словъ. 

Это  вовсе  не  значнтъ,  чтобы  язьп^оизсл'Ьдователь  везд-Ь  могъ 
обо11тись  безъ  частносте!!,  которьм  заключаются  въ  объяс1юп1п; 
наравн'Г,съдр\тпмп  признаками,  отличающими  предметъ,  опъ  ихъ 
высгавитъ  на  видъ,  какъ  скоро  въ  томъ  почувствуется  надобность 
п  когда  нужно  будетъ  связать  съ  ними  развит1с  какого-нибудь 
зиачептя;  но  въ  большей  части  случаевъ  оказывается  пзлишнимъ 
за  каждымъ  словомъ,  котораго  понят1е  разомъ  передано  латпп- 
скпмъ  выра;кетемъ,  исчислять  еще  всЬ  его  сво11ства. 

Отъ  прплагасмыхъ  латпнскихъ  словъ  ппкакъ  нельзя  требо- 
вать, чтобы  опп  во  вс'Ьхъ  0Т1Юшен1яхъ  соответствовали  п-Ьмец- 

кпмъ,  что  при  разлпч1п  язг,п<овъ  было  бы  певозмо;кно. Они 

дол;кпы  какъ  бы  только  указывать  путь  къ  центру  слова,  къ  той 
точк'Ь  его  главпаго  значен1я,  откуда  ул:е  можно  свободно  п  пе- 
принуячдепно  осматриваться  во  всП  стороны.  —  Какъ  опред-Ьлс- 
П1с  не  нмЬетъ  возмоллюстп  исчислить  всЬ  существенные  и  слу- 
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чайные  прпзнакп  предмета,  такъ  латииск!!!  языкъ  еще  мен^Ье 
ст1)едгатся  псчерпать  толкова1пе  слова;  это  всего  лучше  можеть 
бы'1Ъ  достигнуто  прпбавле1пемъ  и^.мецкаго  пояс11ец1Я. 

Нельзя  таклсе  требовать,  чтобы  вс^  употребле1шьш  въ  сло- 
варе лат1111С1ая  выражспш  былп  понятны  для  всЬхъ  его  чптате- 
лей;  не  нонп.мающ1е  по-латьнш,  перссг^акпваютъ  пхъ  п  все-такп 
пользуются  словаремъ;  точно  такъ  ;ке  какъ  не  останав^шваются 
насловахъ,  которыя  по  своему  содержанпо  вовсе  не  нрпвлекаютъ 
пхъ. — Для  образованныхъ  ;кенщ,ннъ  латпнск1я  вырашенгя  столько 
л;е  мало  будутъ  номЬхою  нрп  чтен1п  словаря,  какъ  нхъ  не  от- 
талкнваютъ  отъ  чтен1Я  газетъ  встр'Ьчающ1еся  зд'Ьсь  юрпдпческ1е, 
военные  п  дпнломатпческ1е  термпиы. — Ка;кдьп"1  читатель  прпно- 
сптъ  съ  собой  мио/кество  разнообразныхъ  условш  понпман1я,  ко- 
торыя облегчаютъ  ему  доступъ  къ  словарю:  ;келан1е  руководить 
его  на  всякомъ  шагу  —  не  можетъ  входить  въ  планъ  паучнаго 
труда,  который  пресл'Ьдуетъ  высш1я  цЬли.  —  Способность  поль- 
зоваться словаремъ  будетъ  увеличиваться  отъ  самаго  упо^г1)ебле- 
шя  его.  Когда  одной  говорливой  Француя:енк'Ь  хотЬлп  навязать 
грамматичесмя  правила,  то  она  съ  Ячивостью  отв-Ьчала :  та15  ^е 
5и1з  ]а  §гатша1ге  еп  регзоппе;  такъ  тотъ,  кто  самъ  въ  себЬпо- 
сптъ  и  предполагаетъ  способность  къ  языкамъ,  моячетъ  сов-Ьто- 
ваться  съ  этою  книгой,  не  смуш;аясь  латинскими  речен1ямп  ^ 


^  Съ  мнЬн1смъ  Я.  Гримма  о  Сезуслоипомъ  превосходстпЬ  способа  объ- 
яснения словъ  латинскимъ  ихъ  переводомъ  нельзя  согласиться.  Для  кого  на- 
значается словарь?  безъ  гоми^Ьн^я,  д,ля  массы  общества,  для  людей  всЬхъ  звл- 
п1й.  между  прочимъ  н  для  женскаго  пола.  Что  такова  именно  мысль  самого 
Я.  Гримма  о  назиачси1н  словаря,  видно  изъ  мпогпхъ  м^Ьстъ  его  пстуилсп!)!.  Но 
лат1шск1я  объягасп1я  даютъ  словарю  хара1;тсръ  ученый  и  дЬлаютъ  цЬклую, 
весьма  существенную  часть  состава  его  недоступною  большинству  кац1н.  Это 
конечно  и  было  одинм7.  нзъ  основан!»  того  уорска,  который  гсрианская  кри- 
тика уже  сделала  словарю  братьевъ  Гриммовъ:  она  обвинила  его  въ  слншкомъ 
учсномь  характсрЬ,  въ  непрактичности,  и  замЬтн.^а,  что  гь  этой  стороны 
онъ  много  уступаетъ  Аделунгосу  лсксн1сопу,  который,  несмотря  на  спою  ста- 
рину, остается  покуда  незамЬнимымъ.  Такой  взглядъ  гсрмаискихъ  критикопъ 
можетъ  служить  памъ  весьма  важнымъ  указап1смъ  относительно  правилъ  со- 
ставлсш'я  русскаго  словаря:  то,  что  слншкомъ  учено  для  германской  публики, 
конечно  еще  иснЬе  было  бы  пригодно  для  русской.  Логь  почему  мы  въ  сво- 
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14.  Средства  къ  образовашю  словъ. 

Никакой  языкъ  по  можстъ  развить  въ  себ-Ь  вс^Ьхъ  звуковъ, 
НЛП  сохраипть  безъ  1тзм'Ь11е1пя  тЬ,  какхе  въ  иемъ  есть;  такъ  же 
точио  ему  прппадлешатъ  далеко  ые  всЬ  Формы,  п  миогхя,  кото- 
рыми оиъ  прежде  владЬлъ,  съ  течеихемъ  времени  утратились. — 
Уклопешемъ  разлпчпыхъ  пар-Ьч!!!  пзъ  велпкаго  круга  пскоппаго 
родства  ихъ,  отд'Ьльпыс  языки  вступаютъ  въ  особые  вновь  обра- 
зовавш1еся  круги,  которымъ  можетъ  быть  чулчда  свосбьггпость 
остальпыхъ,  Такъ  объясняется  разнообразие  нроиспюдшихъ  пзъ 
одного  источника  языковъ.  Бъ  ка;кдомъ  языкЬ  нарушенное  рав- 
нов'Ьс1е  опять  возстаповлястся. 

Таково  исторически  ирхобр-Ьтенпое  достояпхе  языка,  какъоно 
нп  богато  или  пи  б'Ьдпо;  совсЬмъ  другое  —  считающееся  то.тько 
возмо;ш1ымъ,  вымышленное,  по  не  Д'Ыгствптельное  расшпреп1е  его 
по  всЪпу  способамъ  образован1я.  Тамъ,  т.  е.  въ  псторическомъ 


11;съ  лсксикогряФическихъ  трудахъ  должны,  кажется,  еще  болЪе  брать  г>ъ  при- 
М'Ьръ  Французоп-ь,  нежели  Ы-Ьмцсг.ъ:  словари  первыхъ  отличаются  особенно 
споею  прпм'Ьиимостыо  къ  потрсбпостямъ  общества.  Отсюда  не  слЬдустъ, 
чтобъ  намъ  ПС  иулчпо  было  принимать  въ  соображение  и  иачалъ,  которыми 
руководствуются  Ц-Ьмцы;  по  при  этомъ  мы  должны  рсторегаться  ихъ  умоири- 
тельныхъ  увлсчсн1й.  Па  употребленный  братьями  Гриммами  способт.  обьясне- 
Н1Я  словъ  одинаково  со  мной  смотритъ  и  И.  И.  Срезневск1Й.  Въ  своей  статьЬ: 
<(Обозр'Ьп1е  замЬчатслыгЬйшихъ  изъ  сопрсмсиныхъ  словарей»  *)  оиъ  между 
прочимъ  говоритъ:  «Едва  ли,  впрочемъ,  убЬжден1е  братьевъ  Гриммовъ,  по 
которому  зпачси1е  больпюй  части  слова,  совершенно  ясно  можстъ  быть  только 
тому  н'Ьмцу,  который  очень  силенъ  въ  латинскомъ  языкЬ,  можно  считать  дЬй- 
ствительиымъ  убЬжденхемъ,  а  не  простымъ  рЬшсн1емъ,  п  то  вынуждсниымъ 
случайно  отчасти  неудачами  Лдслуига  въ  опродЪлс1пяхъ  словъ  н  нспоб-Ьди- 
мостью  трудностей  этого  дЬла,  отчасти  нсжолап1емъ  входить  въ  подробности, 
принадлежащая  не  филологхи,  а  другимъ  наукамъ».  ДалЪе  акад.  Срсзповск1й 
справедливо  указываеп.  еще  на  затрудпен1е,  происходящее  отъ  того,  что  ла- 
Т11иск1й  языкъ  есть  «языкъ  мертвый,  книжный,  недостаточный  для  выраже- 
п1я  пс'Ьх7>  ионят!й  и  услоп)й  бь1та  народот>  новой  Европы».  Потомъ  от.  раз- 
суждастъ  о  необходимости  оирсдТ.лить  на  родпом-ь  язык-Ь  значение  каждаго 
слова  безъ  11сключсн1я.  Соглашаясь  и  съ  этнмъ,  я  сь  свое!!  стороны  считаю 
однакожъ  пужпымъ  сдЬлать  здЬсь  оговорку,  что  степень  подробности  н  точ- 
ности въ  определен  1яхъ  можетъ  быть  очень  различна  и  должна  записЬть  отъ 
степени  надобности  въ  каждомъ  отд-Ьльномъ  случаЬ.  Къ  чему  наприм.  педан- 

*)  ПзпЬст1я  II  Отд.  Лкад.  Иаукъ,  т.  III.  л.  10  (1сГ)'1  г.). 
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развпт1П,  ЕС'Ь  двпл{С1пя  языка  естествегшы  п  пепрппуждешгы; 

ЗД'ЬСЬ  ОПЪ  являлся  бы  ПСКаЛСеППЫМЪ  П  ПЗуВ'Г1ЧС1111Ы.МЪ. 

Кто  бы  мог'ь  лрпдать  нашему  яз1.1!;у  хоть  одну  двугласную, 
которая  никогда  не  была  ему  свойственна?  Легче,  новпднмому, 
размио;кать  унотребптельиыя  производства  п.та  соединять  слова, 
которыя  никогда  не  бывали  мс;кду  собой  связаны,  но  и  этому 
противится  обычаи  языка,  когда  слово  не  оправдывается  необ- 
ходимостью пли  ловкостью  его  составлснхя.  Одна  возможность 
слова  не  есть  еще  доказательство  его  д'Ь11Ствптсльпостп  пли  год- 
ности. 

Способность  пашего  языка  къ  словосоставлетямъ  такъ  ве- 
лика, что  нпкакъ  нельзя  привести  всЬхъ  употрсбптельныхъ,  а 
гЬмъ  мен'Ье  всЬхъ  возможныхъ  составпыхъ  словъ.  По  первой 
или  второй  части  каждаго  такого  составлен1я  .мояшо  представить 


тичсская  точцость  въ  опрсд-Ьзсшп  оСщснзв-Ьстнаго  слова  супом?  Она  стано- 
вится только  смЬшною  и  все-таки  по  достигаотъ  дЬли,  потому  что  чЪмъ  Сол1,е 
вы  соберете  частпыхъ  прнзнаковъ,  тЬмъ  трудпЬе  будстъ  обнять  ими  всЬ  воз- 
можные виды  столопъ.  Поэтому  въ  опред'^юн!»  такихъ  понят1и  всего  лгчше 
держаться  самыхъ  общихъ  прлзнаковъ,  и  напрнм.,  при  "слов!,  столг  сказать 
только:  «мебель  (утварь)  объ  одной  или  п'Ьсколькихъ  ножкахъ,  служащая  для 
помЬщен1я  па  ней  предметопъ».  Не  в'ЬриЬс  ли  это  бг.тло  бгл,  чЬмъ  то,  что  со- 
общастъ  Словарь  церковпо-слапяпскаго  и  русскаго  языка:  «широкая  доска, 
утвержденная  на  ножкахъ,  на  которую  что-нибудь  кладется  или  ставится?)) 
Изъ  этого  опредЬлсп1я  выходить:  1)  что  столомъ  собственно  называется  не 
весь  столъ  съ  ножками,  а  только  доска,  па  пихъ  утвержденная,  т.  е.  то,  что 
народъ  мЬстами  называетъ  столешница;  2)  что  если  эта  доска  будстъ  узкая 
или  круглая,  то  она  перестанетъ  быть  столомъ,  и  3)  что  широкая  скамейка, 
на  которую  положст^  иапр.  платокъ  или  составлена  бутылка,  тоже  будетъ 
столъ.  Выписанное  опрсдЬлен^е  между  прочимъ  доказываетъ,  что  не  всякая 
поправка  велстъ  къ  лучшему,  потому  что  пъ  словарЬ  Соколова,  изданпом7>  за 
13  лЬтъ  до  академическаго,  слово  столъ  определено  такъ:  пДомашия)!  утварь, 
состоящая  изъ  деревянной,  мраморно!'!  или  другой  какой-либо  доскн,  па  нож- 
кахъ утвержденная  и  служащая  для  разныхъ  употреблен1Й».  Хотя  и  противъ 
этого  определения  можно  сделать  кое-как1я  замЬчан!я,  одпакожъ  кто  пс  от- 
дастъ  ему  преимущества  псредъ  приводенпымъ  выше?  Что  касается  въ  осо- 
бенности до  техпическихъ  тсрминовъ,  то  словарь  конечно  не  обязанъ  во  иссй 
подробности  объяснять  или  описывать  выражаемые  ими  предметы,  что  со- 
ставлястъ  д1.ло  пауки.  При  именахъ  растений  достаточно,  кажется,  какъ  и 
сд-Ьлано  въ  нашеиъ  акадсмичсскомъ  словзрЬ,  объяснять  ихъ  латипскимъ  па- 
зваи1смъ,  прнбдолпя  по-русски  только  сюпо:  расглЫе. 
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себ'Ь  ц'§лые  ряды  аналог11г,  но  пзлпшис  было  бы  всяк1и  разъ  вы- 
ставлять пхъ  въ  словар-Ь. 

ПравплыгЬс  всего  будстъ  пом-Ьщать  въ  ис.м'ь  всЬ  употрсби- 
тельиыя  п  пе  протпвиыя  слуху  образова1пя  этого  рода,  не  забо- 
тясь о  странной  п  дпко!!  аналоги!  другпхъ;  все  то,  въ  чемъ  еще 
не  оказалось  надобности  нрп  употреблс1ПИ  язьн{а,  должно  оста- 
ваться въ  сторон'Ь.  Вообще  же  словарь  должснъ  заботиться  бо- 
л'Ьс  о  пропзводствахъ,  не;ксли  о  составлснтяхъ,  бол'Ье  о  нростыхъ, 
нслгелп  о  пронзводныхъ  словахъ:  несоблюден1е  этого  основного 
правила  было  причиною  того,  что  наши  нЪ1ецк1е  словари,  при 
всемъ  пхъ  мпимомъ  богатств'Ь,  до  сихъ  поръ  остаются  такъ 
б-^дны. 

15.  Частицы. 

Особенпаго  вниман1я  требуетъ  прпсоедппеше  частицъ  къ  дру- 
гимъ  словамъ.  Ес.та  вообще  всЬ  слова  вначале  им'Ьли  внутрен- 
нее зиачеше,  которое  вносл'Ьдств1п  было,  такъ  сказать,  растянуто 
п  разведено,  токал;ется,  надо  согласиться,  что  оно  въчастпцахъ 
всего  бол'Ье  затемнилось,  что  частицы  мс;кду  всЬми  нростызш 
словами  язьпча  самьш  отвлеченный,  и  сл'Ьдовательно  составлены 
позже  другпхЧ).  Если  мы  прпмемъ  глаголъ  за  корень  п  допустпмъ, 
что  непосредственно  пзъ  пего  произошло  прпчаст1е,  изъ  прпчаст1я 
прилагатбльное,  а  изт^  нрплагательпаго  существительное:  то  за 
частицами  дол/кно  будетъ  признать  преимущественно  помппальпое 
значеп1с;  оно  же  всего  р'Ьшптельп'Ьс  выразилось  въ  нар-Ьч1п  п 
въ  предлогЬ.  Когда  и  прсдлогъ  застываетъ,  когда  онъ  утрачи- 
ваетъ  силу  управлен1я,  то  остается  одна  адверб1альная  частица, 
как7.  самая  безжизненная  стих1я  язьниЯ.  Таковъ  самьп!  правиль- 
ный ходъ,  но  конечно  онъ  не  едпнствениьпп  мы  часто  видимъ, 
что  глаголъ  нереходитъ  въ  существительное  или  въ  нар'Ьч1е,  а 
эта  частица  становится  управляющею,  т.  е.  опять  возводится 
на  степень  предлога. 

Какъ  греческ1Й  язьжъ,  такъ  и  н'Ьмецкн!  пользуется  непмо- 
в'Ьрною  свободо!!  составлять  слова  съ  помощ1ю  частицъ,  и  едва 
ли  .мо;кпо  па11тп  бол'Г.с  обширное  поприн^е  для  аналогии.  Если  го- 
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Борятъ  апгс^пси,  ап5с]1пс1еп,  то  почему  ;кс  нельзя  так;кс  ска- 
зать апЫНгеп,  ап1еисЫсп  п  т.  д.?  Потому  п  принято  на>я1  за 
правило:  для  такпхъ  образовашп  всегда  олчпдать  достаточнаго 
подтвер;кдсп1Я. 

16.  0о17яспе1пе  словъ. 

Въ  основ'Ь  вс'Ьхъ  отвлеченныхъ  зпачеп1Гг  слова  лежптъ  чув- 
ствешюе  и  наглядное,  которое  прп  пропсхо;кден1п  его  было  пер- 
вымъч  Это  его  гЬло,  иногда  закрываемое  духовно,  распростра- 
пспное  Т1ЛП  улетученное;  но  его  необходимо  всяк1й  разъ  отыскать 
и  развить;  иначе  словообъяснеп1е  будетъ  недостаточно.  Это  зна- 
чен1с  кроется  обьпшовенно  въ  нростыхъ  глаголахъ. 

Ясно,  что  изъ  ч}'вствеинаго  содержашя  слова  возникаютъ, 
прп  его  употреблеи1П,  правствешшш  и  духовныя  представлешя, 
пзъ  которыхъ  оно  мало  по  малу  запмствустъ  богатство  свопхъ 
отвлеченныхъ  значен111.  Нельзя  принять  обратнаго  случая,  чтобы 
папр.  изъ  разнообразныхъ  понят!!!  1гас1аге,  асИиЬеге,  ехр1апаге 
проистекло  пазван1е  чувственнаго  Д'Ы1ств1я. 

Указывать  и  прежде  всего  выставлять  эти  чувствепныя  зна- 
чешя  —  было  въ  цЬломъ  словарЬ  однпмъ  изъ  старанш  нашихъ; 
по  певозмояшо  было  вездЬ  иггп  этимъ  путемъ,  потому  что  есть 
много  нростыхъ  глаголовъ,  которыхъ  чувственное  значен1е  у;ке 
непонятно  и  пршшло  ул:е  постороннюю  нрим'Ьсь,  и  кром-Ь  того 
есть  большое  число  такпхъ  словъ,  у  которыхъ  въ  основан1и  про- 
изводства иЬтъ  глагола,  пли  къ  которымъ  онъ,  по  крайней  мЬр'Ь, 
не  можетъ  быть  пршсканъ  безъ  глубокихъ  изсл^дован!!!.  Такъ 
въ  глаголЬ  5е1п  (быть)  не  видно  чувственно!!  основы,  па  которой 
онъ  утверждается,  и  трудно  съ  достоверностью  указать  ее  прп 
глаголахъ  ^5сЬсп  (давать)  и  йшТсп  (находить).  Означало  ли  ^тЬеп 
— класть  въ  руку  или,  мо;кетъ  быть,  лить  въ  сосудъ?  Заключа- 
лось ли  въ  йп(1еп  попят1с:  замГ.тить,  узнать  плп  только  подойти? 
Пли  какого  глагола,  и  слЬдователыю  какого  смысла  можно  искать 
въ  сущсствптельныхъ:  дитя,  сьпгъ,  дочь?  Ихъ  значетпе  всЬмъ  пз- 
вЬстно,  по  не  какъ  отвлеченное,  прпло;кспное  къ  понят1ямъ,  ко- 
торый они  иь1раи;аю'П'.  Ен^о  '1-])уднГ.с  рЬшпть,  какое  продета- 
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влс111е первоначально  скрывалось  въ  словахъ:  вЬра  п  гр'Ьхъ,  сво- 
бодньш  п.та  глупьп'г,  п  въ  безчпсленпомъ  мполюств'Ь  дрзтпхъ; 
всего  :ке  тсмн'Ье  остается  смыслъ  частпцъ.  Зд'Ьсь  словообъясне- 
п1е  всегда  мо;кетъ  подвигаться  только  медлсппыми  шагамп  п 
доляшо  оставаться  на  поверхпостп. 

Но  каково  бы  пп  было  словотолкован1е,  никакой  словарь  не 
мончетъ  обойтись  безъ  него;  ул;е  нре;кде  было  сказано,  что  мы 
въ  самыхъ  р-Ьдкпхъ  только  случаяхъ  нриб-Ьгали  къ  опред'Ьле- 
П1ямъ,  обыкновенно  же  старались  разомъ  давать  объясиеи1е  по- 
средствомъ  латинскаго  слова.  Это  только  первая  ;катва  въ  обла- 
сти слова,  гд'1>  солома  ср'Ьзается  надъ  землею;  изсл1',дован1е  словъ 
доллаю  проникать  глубл:е  и  вырывать  самый  корень. 

17.  С.т10вопзсл'Ьдовате. 

Этпмолог1я  составляетъ  соль  пли  пряность  словаря;  безъ  это!! 
приправы  предлагаезтя  пмъ  пища  была  вы  не  вкусна,  хотя  иное 
и  пр1ятн'Ье  было  бы  сырое  или  не  перссолспое. 

Словопроизводство  иа;кило  себ'Ь  дурную  славу,  потому  что 
въ  прелхнее  время,  естественно,  его  искали  въ  одно!!  пгрЬ  словъ 
п  употребляли  во  з.10.  Долго  оно  только  предугадывало  своп  пра- 
вила и  не  сознавало  ихъ;  и  теперь  еще  безпрестанно  отыскиваются 
иовыя. 

Мол{но  понимать  слово  изъ  пего  самого  и  пзъ  блил^айшаго 
къ  нему  К1)уга,  1Ю  .мол;по  такла^  брать  на  помощь  родственный 
семейства  и  ряды  словъ,  а  оттуда  улчС  переходить  къ  смелшымъ 
пар-Ьчтямъ  и  языкамъ.  Какъ  скоро  зам'Ьтилп  и  наконецъ  обозр'Ьлп 
связь  н'Ьсколькихъязыковъ,  то  явилось,  съ  пспзв'Ьстнымп  прелюде 
законами  и  выводами,  сравнен1е  языковъ,  которое,  какт,  выпю 
было  сказано,  утвердилось  паучиг,1мь  образом!^  только  сь  помо- 
щ1ю  кпигопечатан1я  и  словаре!'!. 

.Татинск1Й  и  гречсск!!!  язьпл!  представл?пот'ь памь  драгоцГ.п- 
пос  собрание  класспческихъ  намятпиковъ,  изъ  которыхъ  молаю 
почерпнуть  мнол;ество  грамматическихъ  правилъ,  отчасти  нрпм'Ь- 
ппмыхъ  къ  нашему  собственному  язьпчу.  Только  преллде  привьпчлп 
навязывать  уп\  правила  насильно  и  подчинять  имъ  всТ]  домапп11Я 
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трсбова1ия,  в.мГ.сто  того  чтобъ  п  этп.мъ  предоставлять  11Х1>  :л1ко.'1- 
пуюсплу.  Фплолог1я^  вознпкшая  пзъ  знакомства  съ  сапсмрптомъ. 
оол'Ьс  справедлива,  п  прпзпаетъ  за  всЬми  остальными  лзьн:амп 
равныя  права.  Однакожъ  чпстота  и  глубокая  древность  его  пс- 
точппковъ  доставлястъ  ему  естествепиое  п  заслу;кснное}'ваи:еше, 
такъ  что  этотъ  языкъ,  кажется,  прпзвапъ  разрешать  сомн'Ьп1я 
отиосптельпо  звуковъ  п  корней;  но  судплище,  прс;пдс  раз71яснеп1я 
снорнаго  Д'Ьла,  дол;кно  прпиять  въ  сооора:ксн1е  п  сплу  доводовъ, 
которые  оно  представлястъ.  Какъ  ни  велики  наде;кды,  возбу;кдас- 
мыя  сапскрптомъ  въ  пзз'^илешюмъ  пзсл'Ьдовател'Ь,  какънив'Ьрны 
мпог1я  производства,  которыя  изъ  пего  извлечены  п.та  еще  мо- 
гутъ  быть  заимствованы,  —  все-таки  ка;кдьп1  изъ  иско1ШО-род- 
ствепныхъ  языковъ  сохраняетъ  свою  собственнл'ю  прозрачность, 
которая  должна  им'Ьть  сплу  въ  надлежащихъ  с.т\'чаяхъ.  Мп-Ь  ка- 
;кется,  что  внутрсшпе,  съ  зпачсц1емъ  словъ  гЬсно  связашгыс  ре- 
зультаты, часто  заслу;кива10тъ  предпочтен1я  передъ  самыми  остро- 
умны.лш  догадками,  основывающимися  на  одпихъ  звуковыхъ  от- 
ношен1яхъ  и  па  псрем'ЬнЬ  плпопущенш  отд^льныхъ  согласныхъ. 
Съ  нашими  н'Ьмещшмп  словами  надобно  пре;кде  всего  пробовать, 
нельзя  ли  пхъ  объяснить  дома,  на  родной  почв-Ь,  что  конечно  за- 
ставляегь  подвигаться  не  столь  быстрыми,  но  за  то  часто  болЬе 
верными  шагами. 

Если  корень  многихъ  словъ  доньнгЬ  еще  ясно  впдснъ,  то  по- 
чему бы  нельзя  было  собственнььми  средствами  доискаться  и  но- 
мутпвшагося  или  затемпеннаго?  По  мое.му  мггЬнпо,  этимолог1я, 
подвигаясь  впередъ,  долл:на  быть  все  болЬе  С1иТонна  и  способна 
не  увс.титавать,  а  уменьшать  число  корней;  она  бз'дстъ  находить 
средства  къ  облегчен1Ю  перехода  отъ  одного  корня  къдруго.му  п 
къ  поддер;кан1ю  между  ними  сообщешя  но  проведснио.му  мостл'. 
При  этомъ  въ  ка;пдом  ь  язьпч'Ь  отдельные  корни  должны  чрезвы- 
чайно распрост1)а1и1ться  по  объему  и  богатству  пропзводствъ. 

Ыа  волнистомъ  морЬ  язьп<овъ  словй  всплываютъ  и  снова  по- 
грулсаются,  въ  этимолог1и  растутъ  и  расплываются.  Часто  одна 
<:>орма  въ  правплыю.мъ  разнообраз1п  проходить  чрезъ  цЬлые  ряды 
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слопъ.  II  потомъ  ОПЯТЬ  встр'Ьчаютсл  р-Ьз1ая  1)азлпч1я,  проо'Г^лы  п 
пропасти,  такъ  что  сходство,  которое,  казалось,  уже  въ  рукахъ 
у  пасъ,  вдругъ  ускользаетъ.  Въ  пЬюцкомъ  словар'Ь  мы  счпталп 
обязаипост1ю  отыскивать  всЪ  средства  п  пр1емы,  предлагаемые 
собствеппьшъ  нашп.мъ  языкомъ,  л  такого  взгляда  будутъ  тре- 
бовать отъ  пасъ  даже  гЬ,  которые  пе  ;1;дзгь  отъ  этого  словаря 
1ипого  добра  и  далеко  певсе  зд^кь  одобрятъ.  Съ  усп'Ьхамп  пзсл-Ь- 
Довап1я  получатся  новые  результаты,  къ  которымъ  бз'дутъ  слу- 
жпть  побуждеи1емъ  самые  недостатки  честно  веденпаго  трз'да^ 
18.  Нравы  и  обычаи. 

Для  объяснсп1я  мпогихъ  словъ  необходимо  было  обращать 
вниманхе  па  быгъ  и  воззр-Ыпя  старины  и  древности,  которыхъ 
точ1гЬишее  изучеше  много  зависптъ  отъ  знан1я  язьн:а.  Потому-то 
словари  областныхъ  нар-Ьч!!!,  если  они  составлены  съ  трудолю- 
б1см-ь  и  тонкнмъ  умомъ  Шмеллера,  служатъ  столь  важнымъ  ма- 
тср1аломъ  дляистор1и  и  иравовъ  какъ  настоящаго  времени,  такъ 
и  нрошлых7>  стол-ЬтхГг. 

Еслп  трз^^ъ  нашъ  когда-либо  будетъ  нриведенъ  къ  концу  то 
очень  бз-дстъ  полезно,  по  прпм-Ьру  Дюканжа,  прило;кпть  кънему 
разнаго  рода  списки  и  росписи,  но  которымъ  мол.-но  бы  было 
обозр-Г/гь  вс'Ь  отдельные  обычаи,  а  такяге  зам'Ьчателыгыя  слова 
и  выражения  отд-Ьльпыхъ  звап11г,  расположеннььч  въ  строгомъ 
норядк'Г;. 

19.  Форма  бз'квъ  и  печать. 

(Хотя  эта  статт.я  иоппдюгому  отпосптся  только  къ  вп-Ьшпей  сто- 
роп'Ь  п'Г.мецкаго  сюваря,  одЕакол:ъ  л  р-Ьпшлсл  я  ее  сохраппть  лъ 
пзв.1ечеп111,  какъ  .тюбопытпыГ:  псторичсск^и  очеркъ  употреиптель- 
паго  въ  Герман!.:  письма,  им'ЬюпиГг  критомъ  косвеппое  П])1пгЬпе- 
ше  я  къ  п-Ькоторыыъ  сторопамъ  лашсп  ороограф!!!. 

Чтобы  прсд.тагаемыя  зд-Ьсь  зам-Ьчап1я  бит  11оплтц1;е  для  рус- 
скпхъ  чптателсГ/,  считаю  нслпшинмъ  папомппть,  что  уШмцевъ  •;о 
сгосъ  поръ  употребляется  дволк1Г1  шрифтъ:  одипъ  готическ1и,  т.  с 
угловатый  плп  ломапыГг,  я  другой  подобный  латипс1:ому-к])углыГг.' 
Я.  Гриммъ  р'Ьшптельпый  протшшикъ  перваго  и  доказывастъ' пето- 
рпческп  всю  его  песостоятельпость;  ученые  Гсрмап.-ц  въэтомъот- 
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погасп1п  мало  по  малу  псрсходятъ  па  сторону  славпаго  филолога; 
при  иссмъ  томъ  осуждаемый  пмъ  шрп<1)Т'ь  псе  еще  остается  тамт. 
господствуюиигмъ). 

Естественно  было  устраттть  илъ  нашего  словаря  топ>  бсзоб- 
разньп!  шриФТ'ь,  ноторыЛ  болыис11  части  иашнх'ь  кнпгъ  п])!!- 
дастъ  столь  варварск!!"!  иару;кный  впдъ  В7.  сравненш  съ  книгами 
вс'Ьхъ  друшхъ  образованныхъ  пародовъ  п  останавлпвастт.  пхъ 
]1асиространен1с. 

Къ  со;ка,тЫп10,  этотъ  нснорчсппып  ппекраспвыи шрп«1>т1.  па- 
лываютъ  далее  нЬмецкпмъ,  какъ  будто  всЬ  злоунотрсблсн!/!,  ка- 
К1Я  уиасъ  въходу,  молпю  извпнпть,  пало;кпв7>  па  нпхъ  пгге.мпсль 
нЬ.мецкаго  происхолсдеп!;!.  Ио  такое  мн'Ьн1е  ни  на  чемъ  не  осно- 
вано, п  всякому  образованному  чсловЬку  пзвЬстпо,  что  въ  срсд- 
]ис  в-Ька  во  всей  Европ'Ь  и  для  всЬх'ь  языковъ  употреблялось 
одно  только  письмо,  и.мспно  латппское.  Съ  1Г)-го  и  1С-го  стол-Ь- 
Т1Й  писцы  начали  заострять  круглыя  очертап1я  па  поворотах7>,  и 
прид'Ьлывать  крючки  къ  большой  буквЬ,  которая  встрЬчалась 
почти  только  въ  заглав1яхъ  и  въ  пачалЬ  отд-Ьловъ. 

ИзобрЬтатслп  кипгопечатап1Я  вы.тпвалп  свои  буквы  совер- 
шенно такъ,  какъ  паходилп  пхъ  въ  рукописяхъ,  п  такп.мъ  обра- 
зомъ  первыя  печатпыя  книги  15-го  вЬка  сохра1Ш.1п  гЬ  л^е  угло- 
ватьш  острыя  буквы,  все  равно  былп  лп  он!)  па  латппскомъ, 
Франц}'зск0мъ,  плп  кЬмсцко.мъ  язьп^'Ь.  Этими  л:с  бз'квамп  печата- 
лись потомъ  п  всЬ  датск1я,  шведск1я,  чешск1я,  польск1Я  ышги.  Но 
въ  Итал1И,  гд'Ь  писцы  бол'Ье  придерл:пвалпсь  кр}тлаго  письма, 
пм'Ья  передъ  глазами  прекраспыя  древп1я  рукоппси  класспковъ, 
въ  Итал1п  еш.е  въ  15-.мъ  столЬтш  бол'Ьс  чистый  вкусъ  возвра- 
тилъ  во  мпогпхъ  кпигопечатняхъ  иепскалхсшшш  буквы  для  латпп- 
скаго  пли  народнаго  языка,  и  о'п>  другпхъ  пародовъ  завпсЬло 
посл'Ьдовать  этому  примЬру.  Латппскаго  письма  нельзя  было  не 
пзмЬпить,  и  въ  1С-мъ  сголЬт1И  благородный  почеркъ  пропикъ  п 
Бъ  гЬ  классическ1я  сочинеп1л,  который  выходили  пзъ  Француз- 
скпхъ  пн'Ьмецкихъ  тппограФш;  ученые  доролшлп  этимъ.  Папро- 
тпвъ,  дурпо11  шрпФтъ  удсрл^ался  для  народа,  который  ул;е  при- 
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выкъ  къ  нему,  во  Фрапцш  только  па  п'Ькоторос  время,  по  въ  Гер- 
.мап1П  р'Ьшптелыю  п  упорно;  этпмъ  самымъ  утвердилось  вредное 
разлп'йе  между  латпнскпмп  п  общеупотребительными  буквами, 
Уи12-агЬис11з1аЪсп,  которое  стало  господствовать  не  только  въ 
типограф1пхъ,  но  и вь  пи^олахъ.  Ко  этого  обпхеупотребительнаго 
письма  пикакъ  нельзя  называть  п'Ьмецкпм!,,  потому  что  оно,  кром'Ь 
Гер.мап1и,  было  в'ь  ходу  также  въ  Лнгл1и,  Нидсрлапдахъ,  Скап- 
дипав1п  и  у  Славян  ь  латинской  церкви.  Англичане  и  Нидерландцы 
.мало  по  малу  оть'азалпсь  отъ  него  совершенно.  Поляки  так/ке 
оставили  его,  пын'Ьпппе  Чехи  и  Шведы  по  больше!!  часта;  въ 
настоящее  время  оно,  вн'Ь  Гсрман1и,  держится  еще  въ  чешскихъ 
и  шведскпх'ь  газетахъ,  въ  Дан1и,  Лпфлянд1п  и  Фппллид1и,  гд'Ь 
одпако;ке  всГ^  писатели  расположены  пере11тп,  а  по  большей  части 
уячС  п  перешли  къ  чистому  латинскому  шрпФту. 

Сначала  всЬ  буквы  им'Ьлп  впдъ  прописпыхъ;  такъ  высЬка^п 
их7>  на  камн'Г.;  для  скорописи  на  папирусЬ  и  пергамсн'Ь  связы- 
вали и  уменьшали  буквы,  отчего  очертап1я  пхъ  болЬе  пли  мен'Ье 
изм'Ьпялись.  Кзъ  начальныхъ  буквъ,  которыя  на  рукоппсяхъ  рас- 
писывались кистью,  проистекла  вычурная  и  искаженная  Форма 
большой  буквы,  которая  еще  и  въ  дреип'Ь1"!шихъ  печатпыхъ  кнп- 
гахъ  пе  набиралась,  а  вносилась  красками.  Бъ  латппскихъ  кнп- 
гахъ,  кром'Ь  пнпщаловл^,  только  собственньш  имена  означались 
большою,  буквою,  какъ  д-Ьлается  и  теперь  для  облегчеп1Я  чита- 
теля. Въ  тсчен1с  1  С-го  столМл  ввслось,  сперва  шатко  и  пеопрс- 
Д'Ьлепно,  а  потомъ  ул;с  р'Ьшительпо  —  злоупотреблеп1е  распро- 
странять это  отлич1е  на  всякое  существительное,  вслЬдств1е  чего 
оно  уже  пе  достигало  своей  ц'Ьли:  собствснпыя  имена  сделались 
пезам'Ьтны  во  мпол:еств'Ь  существптельпыхъ  и  вообще  письмо  по- 
лучило пестрьпг,  неуклюж111видъ,  такъ  какъ  большая  буква  заип- 
маетъ  вдвое  или  втрое  бол'Ье  м-Ьста,  нежели  маленькая.  Я  укЪ- 
репъ,  что  обезобраясеннос  письмо  было  въ  гЬспо!!  связи  съ  без- 
полсзны.мъ  размнолхСН1е.мъ  больпшхъ  буквъ;  въ  этомъ  искали  мни- 
мой красоты  и  тЬшились  какл,  самыми  крючками,  такъ  и  размно- 
жеп1ем'ь  ихъ. 
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Едва  ли  кто  пзъ  читателем"!  этого  слоиарл  будстъ  иедоволспъ 
его  латинскими  п  маленькими  буквами \  плп  но  крайне!!  мЬрЬ  не 
примирится  съ  ними  лсгк-о;  всик!!!  ;ко  безнрпст1)астпьн"1  конечно 
согласится,  чго  онЬ  н])1лг1гЬс  для  глалъ  1г  сбсрсгаютъ  много  м'Ь- 
ста.  Если  хоть  одно  нокол'Ь1по  нр1учптся  къ  новому  способу  нпсь- 
ма,  то  въ  носл'1дуюи;емъ  никто  н  не  подумастъ  возвращаться 
къ  старо.му.  Кто  находить,  что  все  равно  какт,  поступать  въ 
подобныхъ  вонросахъ,  п  всяк1и  дурно1г  обыииг  считаеть  неиз- 
м'Ьнпою  особенностью  иац1И,  тотъ  не  молсстъ  пи  къ  чему  пр1п:а- 
саться  и  въ  ка;кдо1"1  норчГ.  язьн^а  долл^енъ  впд'Ьть  д-Ьйствптсль- 
пое  улучшеп1с.  Но  въязьш'Ь  нЬтъ  ничего  малаго,  чтобыпешгЬло 
вл1ян1я  на  велпкое,  ничего  неблагороднаго,  что  бы  не  наносило 
ч)Т5Ствптельиаго  вреда  доброй  его  натзф'Ь.  В'Ьдь  мы  выводпмъ 
л^е  пзъ  обьнчНОБен1я  па  домахъ  щипцы  и  выда10Щ1Яся  балктт, 
а  на  волосахъ  пудру:  зач'Ьмъ  л:с  намъ  па  нисьмЬ  удсрлтвать 
всякую  дрянь? 

20.  Правописап1е. 

Латинское  письмо  пздавпа  перешло  въ  нашъ  языкъ  со  сто- 
роны, п  не  безъ  опасности  оно  было  прпм1:нспо  къ  н'ЬмещчИ.мъ 
звукамъ;  очень  было  дурно,  что  пебрел:пьп"1  и  превратный  спо- 
собт>  писан1я,  вм'Ьсто  того  чтобъ  примирить  оба  начала,  ввелъ 
постепешю  ыесообразиостп,  которыхъ  сперва  нигд-Ь  не  было.  Въ 
посл'Ьди1я  три  стол-Ьтхя  пЬмецкое  письмо  представляетъ  такую 
шатгл'ю  и  позорную  пспосл-Ьдовательпость,  како!!  не  впдапо  пи 
въ  какомъ  язьпгЬ,  и  поправить  д-Ьло  чрезвычазшо  трудно.  Къ 
этимъ  несообразностя.А1ъ  всЬ  привыкли  съ  д-Ьтства,  и  никого  пе 
БСтр'Ьчаютъ  такъ  дз^жо,  какъ  того,  кто  протпвъ  ппхъ  возстаетъ. 
Отступлео1Я  въ  мелочахъ  только  слегка  осмЬивають  и  еще  тор- 
пятъ  кое-какъ,  но  кто  предлагаотъ  коренпыя  преобразовашя,  тотъ 
молсетъ  быть  ув'Ьренъ,  что  встрЬтптъ  величайшее  рав1юдуш1е  п 


'  я.  Гриммъ  давно  употрсблястъ  большая  буквы  только  въ  пачал-Ь  строки 
м  въ  собстпспныхъ  пмспахъ.  Даже  послЬ  точг;»  по  ссрсдии-Ь  строки  оиъ  пн- 
шстъ  маленькую  букву. 
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исв1;;];сство.  Ксякая  пу;кда  до  113м1^пс1П1"г  писателю,  который  за- 
ботится только  о  бсзпрспятстпспиомъ  и  пспрппугкдспиомъ  выра- 
л;сш11  свопхъ  мыслей,  которому  тяжело  было  вы  задерлшвать  п 
себя  самого  п  свопхъ  читателей  псдоум1:и1ямп  въ  Форм^,  кото- 
рую, какъ  ему  кажется,  опъ  давно  побТцилъ.  ТолычО  втайп'Ь  без- 
покоптъ  его  мозоль  па  пог-Ь,  когда  опъ  иногда  вдругъ  зам-Ьтптъ 
у  себя  неточное  плп  иев'Ьрное  выраи;ен1е.  Совсршснньн'г  перево- 
ротъ  мо;кетъ,  невидимому,  нроизо1ггн  только  тогда,  когда,  при 
подготовленной  грамматической  основТ^,  въ  воснрхимчивую  эпоху, 
ему  окончательно  будетъ  пролоисснъ  путьсловаремъ.  Пастоящ!!! 
словарь  можетъ  только  им'Ьть  въ  виду  изр'Ьдка  пробивать  дорогу 
и  подготовлять  преобразован1е.  Язьи^ъ  не  мо;кстъ  терн'Ьть  въ 
себ-Ь  ничего  печпстаго,  что  противится  естественному  его  тече- 
п1ю.  Въ  области  его  н-Ьтъ  прпказан1й  и,  какъ  есть  гериЬИс|пе  йез 
1еигез,  такъ  и  о  словахъ  и  способ-Ь  писан1я  пхъ  окончательно 
р-Ьшаетъ  обычай  п  народньп"!  сз'дъ;  начальство  п  правительство 
могутъ  только  подавать  добрьп'г  примЬръ,  такъ  ;ке  точно,  какъ 
они  иногда  подавали  дурной.  Справедливо  было  прежде  всего 
обратить  вниман1е  на  основательное  опасеше  издателей,  что  пу- 
блика, готовая  принимать  частпыя  у.т}'чшен1я  правописап1я,  ис- 
пугалась бы  слишкомъ  сильнаго  потрясения  того,  что  издавна 
прпплто  и  утвернчдено  обычаемъ.  При  всей  предоставленной  намъ 
свобод'Ь,  мы  охотно  подчинились  благоразумнымъ  ограшчепхямъ: 
почти  всегда  ум'Ьренпыя  и  ностепепныя  рсФормы  прииимались,  а 
слишкомъ  К1)утыя  встр'Ьчалп  сопро'П1влен1е.  ВовсЬхъли  случаяхъ 
мы  держались  надлежащей  м-йры,  нока;кетъ  время. 
21.  Удареше. 

Аделунгъ  въ  свосмъ  второмъ  издан1п  означилъ  произношен1е 
мпогпхъ  отд'Ьльныхъ  словъ  посредствомъ  ударенИг,  по  сомни- 
тельно, доставилъ  ли  онъ  т-Ьмъ  этому  пздап1ю  преимущество  пе- 
рсдъ  псрвымъ.  Такое  обозначение  не  совсЬмъ  сходно  съ  унот^зе- 
бптельпымъ  въ  латпискомъ  язык'Ь  п  въ  сущности  мало  припосптъ 
пользы.  Ново-верхнсн'Ьмсщ<оез'дарен1е  падаетътакъ  однообразно, 
что  оно  почти  всегда  и  безъ  того  известно:  въ  простыхъ  ело- 

<1'.  Р.  5Глт.  Д.1Л  слоьа:м  а  грам.  Ю 
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вахъ  оно  бывастъ  на  короппомъ  слогЬ,  в'ь  составпыхъ  стЬдустъ 
таи;кс  опрсдЬлоппы.мъ  правиламъ. 

{'■УхЬсь  ьъ  нодлпппик!)  с.г1;дус"гъ  1:раткое  развитее  этпхъ  пра- 
пиль,  110дкр'1;г1лсп110с  прим'Ьрамп.  Такъ  ^саI:ъ  иъ  1)усс1Сом'Ь  язык-Ь, 
паиротккъ,  ударсп1о  чрс-зинчаипо  разпообра^по  к  закопы  его  до 
сихъ  иоръ  еще  иполп-Ь  по  изсл'Ьдопаиы,  да  если  п  будутъ  опред-Ь- 
лепи,  должпы  оказаться  допольпо  слолшымя,  то  ясно,  что  руссхай 
словарь  паоборот'ь  по  ^южстт.  обойтись  бозъ  удареп1и). 
22.  Разд'Ьлс1пе  труда. 

Когда  два  каменщика  в.мЬстЬ  всходят'ь  на  .гЬса  и  одннъ  ра- 
ботаетъ  справа,  а  друго!'!  сл'Ьва,  то  сгЬны,  колонны,  окна  п  кар- 
низы дома  подымаются  съ  оС-Ьпхъ  сторонъ  сов(фшенно  едино- 
образно, потому  что  все  напсрсдъ  указано  въ  чертеж'Ь  и  разма- 
ривается по  спурку.  Случается  также,  что  по  натянутому  холсту 
ппшутъ  два  лспвоппсца,  одпнъ  ландшаФтъ,  а  другой  «1»игуры,  и 
нсрвьн!  оставлястъ  посл'Ьднему  сколько  нуисно  простора  для  раз- 
етановкп  п  развит1я  ихъ.  ]\1оячНО  вы  подумать,  что  такнмъ  ;кс 
образомъ  II  передъ  словарсмъ  стоятъ  два чслов-Ька,  которые, па- 
чертавъ  себ-Ь  опред'Ьленный  плапъ,  кладутъ  слоя.мп  п  вправляютъ 
слова,  поперемЬнно  подаютъ  другъ  другу  камни  п  нсредают7> 
лзъ  рукъ  въ  рукп  инструменты,  и  что  одпнъ  занимается  этимо- 
лог1ей  п  Формо11,  а  другой  значегпемъ  словъ. 

Но  пзсл1;дован1е  словъ  требуетъ  сосредоточенной  умственно!! 
работы  п  з'едипепнаго  размышлен1я;  кто  пашелъ  про11Схолае1пе 
слова,  тотъ  впдитъ  и  пропстека1ощ1я  отсюда  зиачеп1я,  а  кто  съ 
одушевлеп1емъ  углубился  въ  зиачеп1я,  тотъ  доллчснъ  составить 
себ'Ь  понят1е  и  о  пропсхолгденхп  и  корнЬ  слова.  Одно  условлп- 
ваетъ  другое,  п  нити  рвутся,  какъ  скоро  выпустишь  ихъ  пз7> 
рукъ.  Иногда  групп»,  п])иготовленны11  однимъ  изъ  трудящихся, 
не  былъ  бы  заняпь  Фигурами,  придуманными  другимъ,  иногда 
такого  грунта  было  бы  недостаточно  дляэтихъФигуръ.  Наэтомъ 
иоприш.'Ь  са:«ыя  сродныя  м11'Ь1пя  легко  расходятся,  и  уступчивое 
соглас1е  столь  л:е  вредно,  ка1:ъ  упорная  11асто1'1чиБость.  Требо- 
вать, чтобы  кал;дьп'1  изъ  трудящихся  подвсргалъ  свое  окончен- 
ное пзсл'Ьдован1е  суду  сотрудника,  было  бы  противно  чувству 
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самостоятелыюстп,  да  прпто.мъ  такой  судъ  былъ  бы  пепсиолппмъ, 
пото.му  что  тутъ  11СГ1равлс1пс  стбптъ  столько  /КС  Т2)уда,  какъ  II  са- 
-мая  работа:  взгЬсто  того,  чтобъ  ми'Ь  шагъ  :за  шагомъ  пттп  по 
слЬдам'ь  другого  п  снисходительно  взв'Ьшпвать  всЬ  его  приемы, 
лучше  я  НС  буду  беречь  самого  себя  п  одипъ  1Ю1'1ду  тЪт  ;кс  пу- 
'шмн.  При  томъ,  когда  оба  работника  стоятъ  слншкомъ  близко 
друг'ь  къ  другу,  то  оип  ПС  свободны  въ  употреблсн1п  пнструмеп- 

■П)ВЪ. 

Ясно,  что  участ1е  съ  равными  правамп  въ  труд-!',  словаря  воз- 
М05КН0  только  тогда,  когда  ка/кдьиг  пзъ  сотруднпковъ  возьмсгь 
на  себя  оиред'Ьленныя  части  ц'Ьлаго  п  па  всемъ  пространств!', 
отихъ  частсИ  будетъ  обращаться  съ  полною  свободой.  Что  онъ 
отд'Ьлаетъ,  должно  безъ  нредварптельнаго  просмотра  сотрудника 
входить  въ  составъ  всей  работы.  Выборъ  такпхъ  чаете!!  и.ти  от- 
д'Ьловъ  мо;кстъ  быть  предоставлснъ  почти  случаю,  такъ  какъ  все 
въ  области  языка  равно  трудно  и  равно  привлекательно.  Но  не- 
н1)ИМ'1-/гпо  сооби1,ество  обращается  къ  взаимной  польз'Ь  гЬхъ, 
что  каждый  пзъ  обопхъ  сотруднпковъ  съ  своей  точки  зр-Ьшя,  но 
при  т'Ьхъ  же  средствахъ,  въ  то  же  время  и,  можно  сказать,  въ 
той  же  атмосФср'Ь,  смотритъ,  кагл>  товарищ7,  его  вынолняетъ  об- 
Щ1Й  нланъ,  и  такимъ  образомъ  достигается  необходимое  единство 
цЬлаго  труда.  Они  подобны  двумъ  новарамъ,  которые,  сменяясь 
понед-Ьльно,  подходятъ  къ  тому  же  очагу  и  готовятъ  одпнакую 
пищу  въ  той  же  самой  посз^д'Ь;  пусть  публика  сама  зам-Ьчаетъ, 
гд'Ь  иногда  одинъ  поло;китъ  слишкомъ  мало  соли,  а  другой  пере- 
С(;литъ;  над'Ьюсь,  что  пи  тотъ,  ни  другой  недастъ  кушанью  прп- 
гор'Ьть. 

Въ  первую  пед'Ьлю  была  моя  очередь.  Когда  надо  былопри- 
стутггь  къ  труду,  я  сказалъ  Вильгельму:  «Я  возьму  Л,  а  ты 
возьми  В.»  — Это  для  меня  слишкомъ  скоро,  отв'Ьчалъ  опъ:  да!! 
мн'Г;  начать  съ  В.  —  Это  казалось  очень  удобнымъ,  потому  что 
буквы  А,  В,  С  до.тл'лы  были  составить  первьп'г  томъ,  и  спра- 
ведливо было  предоставить  1;аждому  сотрудни1;у  особые  томы. 
И<1  1гь  нродолжспте  работы  оказалось,  что  букву  В  лучпю  раз- 
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бпть,  чтобы  не  дать  первому  тому  слпшкомъ  большого  объема. 
Вотъ  почему  мн'Ь  прпходплось  отд'Ьлать  еще  п  порядочную  долю 
второго  тома. 

23.  Сторонняя  помощь. 

Когда  паконецъ  д-Ьло  должно  было  завязаться,  то  выступав- 
шее, все  еще  не  вполн-Ь  вооруженное  словесное  войско,  въ  ря- 
дахъ  котораго  открьшалнсь  порожп1я  м'Ьста,  не  получало  под- 
кр'Ьп^юп!!!  съ  разныхъ  сторонъ,  откз'да  оно  напоол-Ье  ожидало  ихъ. 
Лщпьш  съ  карточками,  устроенные  друзьями,  которые  е;кедневно 
обращаются  съ  источниками  языка,  оставались  пусты  или  не- 
тронуты: такъ  было  трудно  поддержать,  въ  виду  обширности  пред- 
пр1ят1я,  первоначальны!!  ;каръ  и  не  дать  ему  превратиться  В1> 
л-Ьнивую  дремоту.  Т'Ьмъ  щпптц-Ье  была  неожиданная  помощь. 

(Упомянувъ  зд'Ьсь  о  дьухъ  прппссенпыхъ  езху  въ  даръ  Согатыхъ 
соСрап1Яхъ  словг,  которыя  составдялпсь  пе  съ  этою  ц-ЬльюД.  Грпммъ 
назыпаетъ  потомъ  83  челов'Ькъ,  д-Ьлавшпхъ,  по  его  поручспхю,  раз- 
пыя  ВЫПИСКИ  собствеппо  для  словаря.  Ме:пду  эттш  лпдамп,  прп- 
бавляетъ  онъ,  было  челов'Ькъ  12  профеесоровъ,  2 — 3  пастора;  всЬ 
остальные  былп  фплологи,  п  пп  одного  юриста  плп  врача,  ч'Ьмъ 
опять  подтверждается  сказанное  выше  па  стран.  219-й.  Не  вс11 
пзыскатслп  равно  ясно  созпавалп  ц'Ьль  задачи,  не  вс!;  работали 
съ  тою  же  постоянною  настойчивостью,  такъ  что  мпог1С  важные 
пнсателп  едва  только  половпною  свонхъ  трудовъ  вошлп  въ  сло- 
варь). 


Ш.  СЛОВАРНЫЕ  ТРУДЫ  ДАТЧАНЪ. 


Есть  хорош111  словарь  датскаго  языка,  составлсппьщ  покой- 
пыш,  Мольбекомъ.  Свсрхъ  того.  бол'Ье  ста  л-йтъ  тому  иазадъ  Ко- 
ролевское Общество  ыаукъ  въКопенгаген'Ь  предпрпняло  словарь; 
но  онъ  п  до  спхъ  поръ  некоычепъ.  Еще  въ  1745  г.,  вскоре  посл-Ь 
основашя  Общества,  вънемъ  вознпкъ  вопросъ  о  составлепш сло- 
варя;—по  не  прежде  какъ  черезъ  30  л^Vгъ,  плешю  въ  1776 
году,  окончательно  согласп.шсь  въ  основан1'яхъ  этого  труда:  по- 
ложено было  составлять  словарь  по  пде!^  англичанина  Джонсона. 
Въ  самоз1ъ  начал!;  уже  д-Ьло  шло  вяло,  редакторы  .м-Ьня.тась,  п 
къ  копц}^  1780  г.  отпечатана  была  то.тько  буква  А.  Первый  же 
томъ  (до  конца  буквы  Е)  явился  не  прежде  1793  г.,  при  чемъ 
тогдашп1п  редакторъ  нодавалъ  надежду,  что  весь  трз'дъ  будетъ 
кончепъ  чрезъ  15  л'Ьтъ.  Р1о  какшп,  образомъ  это  могло  осуще- 
ствиться, когда  па  одипъ  псрвьп"г  томъ  употреблено  было  бол'Ье 
времени?  Д'Ьйствптельпо,  словарь  и  послЬ  подвигался  тихо;  на- 
значенная для  пздан1я  его  компсс1я  действовала  безъ  всякаго 
одушсвлеп1я  и  усерд1я,  пересматривала  пзготовлеппыя  буквы  ме- 
дленно, часто  м-Гиьчлась  въ  свосмъ  состав'Ь  и  избирала  рсдакто- 
ровъ  не  всегда  удачно,  такъ  что  выходивш1я  части  словаря  спра- 
ведливо подвергались  строгой  критик-й  и  пс  удовлетворяли  требо- 
вап1лмъ  науки.  Такъ  продолжается  д-Ьло  до  спхъ  поръ:  отпеча- 
тана только  7-я  часть  словаря,  довсдсннаго  до  буквы  II;  пако- 
Есцъ  уже  виденъ  берегъ,  но  это  будетъ  мозаика,  весьма  неудо- 
влетворительная въ  цЬомъ,  какъ  и  въ  частяхъ.  Въ  чистГ;  ны- 
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иЬшппхъ  члеиовъ  слова1)11ои  компсс!!!  есть  люди  съ  высокпмъ 
учсиымъ  достоIIIIСтв(^мъ  п  СЪ  гро.мкп.мп  п.мспа.мп,  по  они  ПС  мо- 
гут!^  смотрГ.ть  сълюбопыо  па  Д'Ьло,  начатое  безъ  нпх7)  пуснЬхъ 
котораго  огъ  нпхъ  у;кс  не  зависит!^.  Еще  въ  пачал'1^  ньпгЬшняго 
столЫя  шла  р'Ьчь  о  то."\п>,  чтобъ  оставить  это  Д'Ьло;  однакоял. 
З-чепое  общество  не  сочло  себя  въ  правЬ  отказаться  отъ  п1)сд- 
пр1ят1я,  па  которое  было  полоячспо  столько  трудовъ  п  пздержскъ 
п  которое  сверхъ  того  было  начато  и  ведено  по  волЪ  правп- 
тсльства. 

Словарь  датскаго  Оби;сства  наукъ  слулштъ  повымъ  доказа- 
тсльствомъ  пстпны,  въ  которой  мы  п  прсячде  уже  уб-Ьдп.тись:  что 
такое  слолшое  п  трз'дное  Д'Ьло,  бол'Ье  всякаго  другого  Т1)ебующее 
постояппыхъ,  ыанряя:еиныхъ  усплШ  п  единства  въ  псполпеп1п,  не 
:мол:етъ  быть  съ успЬхомъ  ведено  .'\шоггога;  пе  зюя^етъ  быть  такя;е 
поручаемо  то.чу  плп  другому  лпцу,  которое  пе  чувствуетъ  осо- 
баго  къ  тому  влечсп1я  п  принимается  за  это  д-бло  пе  по  прпзван1ю, 
а  по  какпмъ-ипбудь  вн'Ьшнпмъ  сообраягешямъ.  Бообш.е  въ  ум- 
ствеппыхъ  трудахъ,  требующпхъ  прпсутств1я  одной  мыслп  п  та- 
ланта, коллективная  работа  певоз:\10Я1па.  Идея,  будто  ц-йлое  уче- 
ное общество  можетъ  общпмп  спламп  трудиться  за  одкпмъ  ка- 
кт1ъ-1тбудь  предпр1ят1емъ,  ошибочна.  Фспелонъ  я:елалъ,  чтобы 
Фра1Щ}'зская  л\д:адем1я  составила  п1птпку;  по,  зам-Ьтплъ  г.  Виль- 
мепь,  разсуждая  со  мною  объ  этомъ  \  есть  ли  возмолаюсть,  чтобы 
люди,  пм'Ьющ1е  калчдьгл  свой  самостоятельны!!  образъ  мыслей, 
сошлись  по  такому  предмет^',  который  допускаетъ  паибол-Ье  разно- 
образ1я  мн-Ьнпг  п  вкуса?  На  вопросъ  мой  Якову  Грпммл',  к-Ьмъ 
онъ  зам'Ьпитъ  покойнаго  брата  своего  въ  издании  словаря,  оггь 
отв'Ьчалъ  мп-Ь,  что  будетъ  стараться  обо1"ггпсь  безъ  сотруд1гака, 
потому  что  только  братъ  его  п  былъ  способепъ  трудиться  съ 
шшъ  взгЬсгЬ,  пс  мЬшая  ему. 

Въ  Копенгагене  нашелъ  я  человека,  которьп"!  въ  тишпн1Ь  п 
пепзв-Ьстностп  съ  изу.мптсльпымъ  терн'Ьп1емъ  трудился  падъ  сло- 


'  Во  в|)с;:л  лосго  заграничиаго  путошестпхя  въ  18С0  году. 
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варсмъ  своего  народа.  Это  г.  Леойно,  уже  л'Ьтъ  тридцать  собирав- 
ши"! .матср1алы  для  такого  труда.  Прп  мпЬ  опъ  былъ  заиятъ  вы- 
1111сыва1пс.мъ  словъ  II  выражспИг  1131.  ппсатслс!!,  пзъ  псторпчс- 
спнхъ  II  юрпдпчсскпхъ  актопъ.  Составппипяся  такпмъ  образо.мъ 
карточки — каждая  посптъ  одно  только  слово  съ одною  вь{п11скою — 
раснрсд'Ьляются  но  шканпкалъ,  изъ  которыхъ  иъ  кая;до."\гь  но 
96-Т11  лщнчковъ.  Бъ  выппскахъ  г.  Левину  помогаютъ  два  сту- 
дента, и.  по  его  ув'Ьренхю,  так1е  два  молодые  сотрудника  могутъ 
очень  легко  быть  прхучены  въ  совсршснств'Ь  къ  подобному  труду. 
Если  г.  Левинъ  съ  свопмъ  р'Ьдки.мъ  трудолюбхе.мъ  и  любов110  К7> 
избранному  д'Ьлу  соедпнястъ  такую  ;ке  св'Ьтлость  мысли  и  но- 
ниман1с  д'Ьла,  то  молню  над'Ьяться.  что  трзхь,  который  онъ  со- 
вершаетъ  въ  одипочеств-Ь,  далеко  превзондетъ  словарь  Обще- 


^  Псдапно  я  прочс.1Ъ  ьъ  одной  шссдско!!  гапст-Ь  о  смерти  Лесина  пъ  ма-Ь 
1883  года.  Ему  было  л-Ьтъ  75.  Къ  этому  пзп-Ьст^ю  прпСаклсно,  что  окъ  оста- 
вилъ  богатое  соСра1пе  матер1алоЕЪ  для  словаря. 


IV,  РУССКС-ФРАНЦУЗСК1Й  СЛОВАРЬ 

II.  П.  ЗХакарова  (Спб.  18С7  г.). 


Потребность  въ  подробномъ  русско-фрапцузскомъ  словар-1-. 
ощущалась  у  пасъ  очень  давно  \  п  недостатонъ  такого  посо- 
б1я,  при  значительно!'!  раснристранспностп  у  насъ  Франдз'зскаго 
языка,  служплъ  одпп.мъ  нз1.  прпскирбныхъ  доказатсльствъ 
того,  какъ  б'Ьдна  наша  учебная  п  ученая  литература  п  какъ 
^^ало  у  насъ  охоптковъ  'предпринимать  сер1озные  мпогол-Ьтнте 

труды. 

Наконецъ  нашелся  чслов'Гжъ,  заду-мавш!]'!  составить  тако!! 
словарь  обопхъ  язьнчовъ,  который  въ  песлишкомъ  большомъ  объ- 
езгЬ  прсдставлялъ  бы  возмолчпо-полпос  п  падлсяиящпмъ  образомъ 
разработанное  содерл;ан1е.  П  эта  нелегкая  задача  выполнена  г. 
Макаровымъ  въ  зам-Ьчательноп  степенп  усп'Ьшно.  Употребгазъна 
то  НС  болЬе  трехъ  лЬтъ,  г.  :\1акаровъ  подалъ  отрадньнг  прнм-Ьръ 
пасто11чпБо11  д'Ьятелыюстп.  Словарь  его  удовлетворяетъ  большей 
частп  требован11г,  существующнхъ  для  пособ1и  этого  рода,  п 
можно,  ка;кется,  съ  ув-Ьрсшюстью  предсказать,  что  онъ  сд'Ьастся 
надолго  необходимою  книгою  для  всякаго,  кто  захочетъ  изучать 
одпнъ  пзъ  двухъ  языковъ  съ  помощ1ю  другого;  особешю  будстъ 


1  т.  с.  сът-Ьхъ  поръ,  какъ  «счезъ  пзъ  продажи  гссьма  хорошо  составлен- 
ныи  слоплрь  II.  И.  Татншспа,  лздагныи  пъ  1-21  году  Глпзрюпыиъ. 
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опъ  пу/кспъ  при  переводахъ  съ  русскаго  па  Фрапц\'зскш,  п  всего 
бол'Ье  для  учащагося  юношества. 

Одно  Бзъ  главпыхъ  достоппствъ  въ  подобпомт,  труд!;  есть 
полпота,  —  полнота,  во  1-хъ,  въ  собран1П  словъ  объяснясмаго 
языка,  во2-хъ— въобъяснен1п  этпхъ  словъ  п  въ  указашп  всЬхъ 
случаевъ  разнообразной  передачи  пхъ  на  другомъ  язьш'Ь.  Въ  обо- 
пхъ  отношен1яхъ  повы11  словарь  довольно  близко  нодходптъ  къ 
ц'Ьлп  СВ0С1Г,  п  прпто.мъ  въ  объяспсп1П  словъ  г.  Макаровъ  по- 
СТ0Я1ПЮ  дсрллп'ся  разумной  спстсмы:  сначала  пдутъ  соотв-Ьтствую- 
Щ1Я  русскому  слову,  въ  разныхъ  значсн1яхъ  его,  «1>ранцузск1я 
слова,  а  потомъ,  въ  такомъ  ;ке  порядк'Ь,  относящ1яся  къ  ка;к- 
дому  значению  Фразы.  Со  стороны  Фразсолог1п  этотъ  словарь  от- 
личается р'1цкпмъ  богатствомъ.  Особсннаго  вппман1я  заслужп- 
ваютъ  въ  псмъ  пословицы,  въ  ббльшс!!  частп  случаевъ  переда- 
ваемый пословицами  псе;  только  тогда,  когда  недостаетъ  подобо- 
зпачапщхъ,  ихт.  зам'Ьнястъ  объяснеп1е;  то  и  другое  всяк111  разъ 
обозначается  особымъ  указап1емъ.  Такимъ  образомъ  трудъ  г.  Ма- 
карова, выполпепньш  съ  добросов'Ьстностыо  и  знан1емъ  д'Ьа,  дол- 
;кенъ  быгь  признапч,  заслуживаюп^имъ  одобрен1Я.  Само  собою 
разум'Ьется  однако^къ,  что  въ  пздан1и  такого  оС-ьсма  неизб'1}жны 
недосмотры  и  неисправности.  Отдавая  полную  справедливость  до- 
стоииствамъ  словаря,  считаю  себя  невправ-Ь  умолчать  о  н'Ькото- 
рыхъ  пропускахъ  и  промахахъ,  г^оторые  вънсмъ  зам-Ьчены  М1юю. 
Остановиться  на  нихъ  обязанъ  я  т'Г.мъ  бо.тЬе,  что  самъ  авторъ 
выразплъ  /келап1е  узнать  недостатки  своего  словаря  для  испра- 
влен1я  пхъ  въ  будущемъ. 

Хотя  г.  Макаровъ  пвпесъ  въ  свой  трудъ  мпог1я  общеупотре- 
бительный русск1я  слова,  которыхъ,  по  крайпс1"[  .м-ЬрЬ  до  толко- 
ваго  словаря  Даля,  не  было  въ  нашихъ  лексикопахъ  (нанрп- 
м-Ьръ:  обусловливать,  объединять,  научньпг,  к.1умба  и  др.),  одна- 
кол:ъ  и  въ  разсматриваемомъ  словарЬ  мы  не паходимъ  еще  мно- 
гихъ  словъ;  н'Ькоторыя  изъ  Ш1хъ,  правда,  еще  новы,  по  и  'гЬу;кс 
пр1обр-Ьлп  или  по  крайнс11  м-Ьр-Ь  бол'Ье  и  бо.тЬе  пр1обр-Ьтаютъ  право 
грапцппства.  Г.  ^Гаь'аропымъ,  мел.-ду  прочимъ,  пропуп^сны  слТ> 
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дующ1я  слова  ^:  бытовой,  водораздЬлъ,  главенство  '-^^  голосование  *, 
дословный,  завзятый,  законоположсше,  замкнутость,  пзд1лы1ын 
( — ая  повинность),  корениться,  крЪпостникъ  ",  м'Ьропр1ит1с,  на- 
бросокъ^^  накпдокъ-"=  (ез^и^35с),  настроен1е,  непререкаемый,  оо- 
рядовьп!,  общсн1е,  орудовать,  отступное,  нерсдвпжен1е,  плоско- 
горье, полноправный  ''\  правомерный,  представительство,  прере- 
кан1С,  принудительный,  противов^съ  ( — вЬсхе)*,  проходпмецъ  *, 
равноправный,  самовосхвален1е  '^,  самодуръ,  самод-Ьятельность, 
самообольщен1е*,  самосознан1е*,  самоуправлен1е*,  сдержанность* 
(п  сдержка),  собственникъ*,  сопоставлять,  сторопникъ,  стуше- 
ваться, суть  (имя  сущ.),  творчество,  хлыщъ"*',  целесообразный*. 
челов'Ьчньп'г,  численность. 

Кроме  того  забыты'еще  некоторыя  с.юва  др}того  рода,  хотя 
пе  столь  употребительный,  60.1^0  спец1альныя,  по  также  несо- 
мненно прпиадлсжащ1я  къ  составу  языка:  они  частью  встречаются 
у  писателей  не  слпшкомъ  давняго  перхода  (напр.запмослов1е,  не- 
щечко), частью  слышатся  въ  общежит1п  (взб}1)овить,  ерунда,  ка- 
лика, яшвейпый,  неумелый,  обознаться,  посоветь,  раздробь), 
частью  я;е  известны  какъ  научные  или  ремесленные  термины 
(х1)усталикъ,  засидкп^). 

Пакопецъ,  мсицу  вошедшими  въ  русск!!!  языкъ  иност1)ан- 
ными  словами  педостаетъ  у  г.  ^Макарова  некоторыхтз  весьма  за- 
метныхъ.  Конечно,  пе  все  употребляемьш  современными  писате- 
лями ппоязычныя  слова  заслуживаютъ  сохранепхя,  по  Ш10г1я  не 
ху;ке  преждс-утвердившихся;  въ  этомъ  отношешп  ва/кпо  иметь 
въ  виду  степень  потребности  въ  слове,  п  калчстся,  совремеиньи": 
лексикограФЪ  не  можетъ  отвергать  такихъ  словъ,  какъ  напр., 
солидарность,  организовать,  ценгрализац1Я,соц1альньп1,  нринцппъ, 
пли:  кепи,  керосинъ  и  проч.,  которымъ  однакожъ  въ  словаре  г. 


1  Обозначаю  зв11здочко?1  так1Я  слова,  которыхъ  н-Ьть  ни  въ  одномъ  изъ 
вышсдшихъ  до  снхъ  пор7.  русс1сихъ  словарей. 

2  Ош1сан1е  засидокъ  (11сЬгЬга1сп)  на  одной  петербургской  оабрикь  см. 
пъ  аРусскомъ  Инпалид-Ь.)  18СС,  .М'  2?2. 
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Макарова  мец'Ье  тюсчастлпвплось  ч1^мъдр}тплъ,  въ  род'Ь  амплуа, 
ангажировать,  спдръ,  паппроска  п  т.  п. 

Объяспс1пя  п  переводы  въ  иовомъ  словар'Ь  вообще  в^рпы  п 
удачны.  Есть  въ  псмъ  одпакожъ  слова,  который  объяснены  не 
во  всЬхъ  свопхъ  значен1лхъ  пли  вообще  не  совсЬп,  полно  и  не 
довольно  точно.  Вотъ  то.му  прп.м^Ьры. 

«Говоръ,  1е  ЬгнИ  с1е  ё'епз  ди!  раг1еп1«.  .Зд-Г^сь  }-н}-щепо  нзъ 
виду  значен1е,  усвоенное  этому  слову  въ  посл'Ьдн1я  десятил1^т1я, 
именно:  раеохз,  .|аг§-оп  (м'Ьстное  нар1зч1е). 

«Гразютность,  ГесгИиге  е!  1а  1еси1ге».  Яо  грамотность  озна- 
чаетъ  препмуществе1Н1о  умппье  чптать  п  ппсать. 

«Д'йятель,  ас1;с11г,  а^епЪ..  Очевидно,  чтонпто,  нп  другое  пзъ 
этпхъ  Французскпхъ  словъ  не  годится  для  передачи  столь  обще- 
унот1)ебителы1ыхъ  выражен1й:  д?ьятель  общественный,  дштель 
такой-то  эпохи.  Надобно  было  перпФрастическп  объясшть  упо- 
треблен1е  этого  слова. 

«Задатокъ,  кз  агг11е5)).  Русское  слово  употребляется  въсмысл^ 
гораздо  обшпрн-Ь1}шемъ,  напр.  въ  выражен1п:  задатки  будущаго 
развпт1я. 

«Наплясаться,   йапзег  1ои1  зон  зон!,  ^•из^и'а  за11е1е«.   Это' 
только  собственное  значен1е  слова;  но  есть  еще  идр^тое:  натер- 
п'Ьться,  намаяться. 

«Панравлсн1е,  (ИгесНои».  Надо  было  прибавить:  1еп(1апсе. 

«Насущны!!,— хл'Ьбъ,  1е  раш  ^иоисиеп«.  Но  русское  прила- 
гательное соединяется  не  съ  одни.мъ  словомъ  жл^^г;  въпредисло- 
вш  къ  своему  словарю  самъ  г.  Макаровъ  употребплъвыражен1е: 
«одна  пзъпасущн'Гшшихъпотребностеш).  диоИсНеп  исвыражаетъ 
коренного  значен1я  слова  насущный,  которое  прямо  переведено 
съ  греческагое'7:'.си(7[о;(на  сущестоооатеиултъш).  Сл-Ьдовало  при- 
бавить: У1Ы,  и  потомъ  приведенное  выражен1е  съ  объяснеп1емъ 
ого:  Ье8о1п  1трег1С11х  или  т.  п. 

«Оброчньп-1,  (1е  гейсуапсе,  рауап(  пае  геаеуапсе».  Забыто 
рсчен1е:  оСрочныя  статьи. 

«Печать,  ]о  сас]1с^  зссаи;  1е  зсеИе;  1тргез810п;  1сз  сагасК- 
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ге5».  Зд'Ьсь  педостаеть  еще  ргеззс,  въ  зпачешп  котораго  слово 
печать  въ  недавнее  время  стало  удачно  употребляться. 

«Почпнъ,  1е  сотгаспсстсШ,  б^геппс;  ГгопНёге».  И  тутъ  ис- 
достаетъ  недавно  прпданнаго  слову  зиачен1я:  1п1па1;1Уо. 

«Прпся;кнын,  (1с  всгтеп^  а55еггасп1ё;  1е  з'иге,  тетЪге  (1и 
З'игу».  Не  объясненъ  термппъ  присяжный  пов)ьреиный,  котораго 
не  паходпмъ  п  подъ  словомъ  пооьрепный. 

«Протестъ,  рго1;е1«.  Слово  взято  только  въсамомъ  спещаль- 
номъ  своемъ  зпаченш,  какъ  ком.мерческ1й  термпнъ,  тогда  какъ 
оСихт  смыслъ  его  остался  не  озпачеппылъ. 

«Путевой.  (1е  уоуаде».  Не  занесено  речеше  путевой  дооро, 
которое  началп  употреблять  въ  значешп  Франц^'зскаго  ^аге  (1и 
сЬет1П  (1е  Гег  (нЬмецкаго  ВаЬпЬоГ). 

«Разбпрать)).  Между  многими  прпведсннымп  прп  этомъ  гла- 
гол'Ь  значен1я.'\га  забыто  одно.  содтв-Ьтствующее  выражен11о:  быть 
разборчивымъ  (напр.  въ  ппщЬ),  е1;ге  сИШсИс  сТапз  1е  с1101Х  с1е . . . 

«Разборчпвый».  Зд'Ьсь  напротпвъ  указано  значеше,  ускольз- 
п}'вшее  прп  глаго.гЬ  разбирать^  но  не  приведено  то,  которое  встр-Ь- 
чается  напр.  въ  выражен1п:  довольно  разборчпвый  почеркъ. 

«Разводпть».  Забытъ  случай  упот1)еблен1я  этого  глагола  съ 
творптельпымъ :  руками. 

«Рознь,  1а  (ПЁРёгепсе,  сИгегзИё».  А  (Иуег^епсе  въ  смысл-Ь  раз- 
П0МЫСЛ1Я,  несог.1ас1Я,  йёзипхоп,  с1т51оп? 

«Сводиться,  ёй'е  тепе  ((1и  Каи!  еп  Ьаз)».  Не  показано  зпа- 
чеп1е  слова  въ  Еырансен1яхъ,  подобныхъ  сгЬдующему:  всЬ  этп 
толкп  сводятся  къ  одной  главной  мысли. 

«Чсрны!!».  Не  выставлено  иазван1е  черная  рыба^  г^оторьшъ 
означаются  всЬвпды  мелЕсой  рыбы  въотлпч1С  огь  крупной,  назы- 
ваемой л^злскою,  какъ  п  показано  подъ  этпмъ  пос.1'Ьднпмъ  сло- 
вомъ. 

Фразы,  которыхъ  переводъ  вообще  свид-Ьтельствуеть  объ 
основате.1Ы10мъ  знанш  Фра1Щ}'зскаго  языка,  по-^Ьщены  не  всегда 
въ  надлежащемъ  мЬстЬ;  напр.  Быражен1я:  «Онъ  очень  занять  со- 
бою, оиъ  занятъ  чтсн1омъ)>  дол;кпы  бы  находиться  не  подъ  пс- 


ФРЛЗЕОЛОПЯ. 


253 


опрсд'Плеппымъ  тклопшсугъ  занимать,  а  подъ  пртаст1слъ  заия- 
той,  такъ-какъ  оно  поставлено,    но  оощсму  нравплу  автора 

ОСОоО,  "  ' 

Особо  поставлены  также  косвек'ные  паделш  лпчныхъ  мЬсто- 
шюнпг,  п  г..ЛГакаровъ  справедливо  3-казьпигстъвъпре;пс1ов1пиа 
это  ирепмущество  своего  словаря.  Но  пато.мъже  осиован1н  стЬ- 
довало  вы  помещать  особо  п  тЬ  глагольный  Фор.мы,  который 
своими  началы1ы.мп  буквами  отличаются  отънеопре^'Ьленнаго  на- 
клонения. Такъ  нз'яшо  бы,  кромЪ  здашь,  гптт,  молоть,  стлать 
Ортпь,  01сать,  мять  п  т.  п.  выставить  на  свосмъ  м-1;сгЬ  по  аз- 
бучному порядку,  и  Формы:  згшду,  шелъ,  мелю,  стелю  Серу 
жму,  жну,  мну  и  проч.  '      ^  ^/: 

Выше  сказано  было,  что  п'Ькоторыя  Фразы  встр^^чаются  не 
тамъ,  гд'Ь  ихъ  должно  искать.  Въ  прнзгЬръ  того  приведу  еще 
одинъ  случай.  Пословица:  «не  всякое  льшо  въстроку«  помещена 
подъ  словомъ  всякш,  тогда  какъ  настоящее  м'Г.сто  011  бьпо  бы 
подъ  словами  лыко  или  строка.  Притомъ  и  объяспен1е  это1г  по- 
словицы: «II  не  &и1:  рав  ге^агйег  (1е  1гор  ргёз,  или:  11  Гаи!  б1ге 
тс111]о-е111  д11е1а11еГо18>;  не  совс1;мъ  удовлетворительно  Подъ  сло- 
вами лыко  и  строка  читатель  не  иайдетъ  разгадки,  почему  въна- 
родномъ  изречеп1и  соединены  эти  два  понятая.  Имя  сущ  строга 
переведено  только  словомъ  Идпе,  но  въ  сущности  смыслъ  его  го- 
раздо обширн-Ье:  оно  зпачитъ  вообще  ^??л(?г  (напр.  въ  шпть1-)  и 
па  этомъ  основании  употребляется  также,  когда  р-Ьчь  идетъ  о  п  те- 
тен1и  лаптей.  Мастеръ  этого  д'Ьла  отбрасываетъ  тЪ  шш   кото- 
рыя  кал:утся  ему  недовольно  чисты  п  гладки  для  употреблешя  въ 
строку  или  полосу.  Вотъ  начало  пословицы.  У;не  позди-Ьо  вън'Г- 
которыхъ   м'1-.стностяхъ  стали  говорить:   «Пс  всякое  слово  въ 
строку».    Снегиревъ  объясняетъ   пословицу  о  льнгЬ  такъ-  «не 
всякш  мелочи,  пустяки  вводить  въ  д1то..  Да.ть  даетъ  ей  сгЬ- 
дующее  толкован1е,  принятое  и  въ  разбираемомъ  словар-Ь-  «не 
бЗ'дь  чрезм1:ру  строгъ  и  взыскателенъ».  Кажется,  точнЬе  бьпъ 
аы  такой  переводъ:  «не  всякое  слово,  необдуманно  сказание е 
стоптъ  внпмап1я  и  доллпю  вм1.няться«. 
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Указавъ  па  п'Ькоторыс  частные  недостатки  въ  словар!!  г.  Ма- 
карова, охотно  сознаю  однакожс,  что  онпнемогутъ  п  недол;кны 
заслонять  собою  огромной  массы  всего  хорошаго,  что  въ  пемъ 
заключается.  Безъ  крптпческпхъ  указан1Й  со  стороны,  такоп  об- 
шпрньн!  трудъ  никогда  не  мол^стъ  приблизиться  къ  ;келаемому 
совершенству.  Въ  настоящемъ  же  случае  они  казались  мнЬ  гЬмъ 
ну;кнЬе,  что  неутомимый  автор7>  уже  перешелъ  къ  другому  одно- 
родному пред11р1ят1ю:  онъ  готовитъ  въ  тЬхъ  ;ке  или,  можетъ  быть, 
еще  въ  ббльшпхъ  разм'Ьрахъ  Французско-руссгп!!  словарь.  Пол:е- 
лаемъ  ему  въ  этомъ  новомъ  нредпр1ят1п  такого  жа  усн'Ьха,  ка- 
кого заслужпваетъ  недавно  пзданньн!  трудъ  его. 


V.  ПЛАНЪ  СЛОВАРЯ  БЪ  НОБОНЪ  т% 

В1е811Ьепапа1у5е  аЬ  зргасЬИсЬез  иЬ^  ппс!  1.егп-Ы1ис].  Е1п  ВсПга-  гиг 

КеГогш  (1ег  ЬеххсоггарМе,  уоп  А.  СазПе  СЮагу.  1п  1Ьгог  А1пусп(]ип".  аиГ 

ааз  Оеи^зсЬе  т1е  Вскдеп  апз  апс1сгп  еигорГизсЬеп  ЗргасЬеп  ааг^езЮИе 

Уоп  I.  Т1|.  Вапп,  РЬ.  В.  Ьопйоп,  1377  (8",  48  стр.). 


Автору  пздаппой  подъ  этпмъ  грозшпмъ  заглав1е.мъ  брошюры 
пп'Ь.мецко.му  ся  переводчику  показалось,  что  словари,  состав  к-п- 
ные  въ  азбучпомъ  порпдк'Ь,  пе  годятся,  потому  что  пеудоопы  Д1я 
чтенш,  такъ   какъ   при  тако.мъ  располо;кеп1п  между  словами 
н'Ьтъ  связи:  поэтому  гг.  Клири  и  Даппъ  предлагаютъ  другой  по- 
рядокъ,    осповап1емъ-  котораг'о  должно  слул:ить  прежде  всего 
словопроизводство,   а  потомъ  изв-Ьстпыя  созвуч1я  внутри  и  въ 
конц'Ь  словъ,  такъ  что  словарь,  по  это11  метод!,  составлеппьпг 
оылъ  оы  ч-1;мъ-то  въ  род'Ь  словаря  рпФмъ.  «Устроенный  такимъ 
ооразомъ  словарь»,  говоритъ  на  стр.  32-и  г.  Даниъ,  «пм-Ьлъ  бы 
ту  пеоц'Ьпенпую  выгоду,  что  Фактически  нредставлялъ  бы  словарь 
рифмъ  въ  первоначальномъ  значеп1и  (?)  этого  слова,  а  не  просто 
алФавитньп!,  убИгственньп!  для  духа  рутинньп-г  словарь».  Ые  со- 
вс'1:мъ  попятно  однакожъ,  какъ  соединить  нринятьи"!  сперва  прин- 

ЩПГЬ    К0РНССЛ0В1Я     СЪ  раСН0Л0ЖСн1сМЪ  но   С03ВуЧ1ЯМЪ.    Дтя  б01Ь- 

шей  ЯСНОСТИ  спишемъ  съ  то1г  ;кс  32-11  стр.  н'Г;сколы:о  нрим-Ьровъ 
"зъ  представ.7яемаго  переводчикомъ,  для  образца,  списка  словъ 
въ  томъ  порядк'Ь.  въкакомъ  онъ  преднолагаетъ  разм'Глцатьихъ: 

Аг^,  АгсЬе 

га^еп  ЕасЬе, 

Л-а^еп  Б.ас11еп, 

кга^еп  Ыасл,  (ас1].) 

ргй^еЫ  Ггас]1^ 

^га^сп,  Кгас11  и  т.  д. 
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Пзъ  этого  впдно,  что  .мысль  автора  нельзя  назвать  особенно 
счастливою.  Читатель,  ожпдающКг,  по  заглав1ю  брошюры,  раз- 
Р'Ьшсн1я  валишго  вопроса,  пспытываетъ  полное  разочарован1е. 
Въ  ней  очень  .много  словъ  п  разглагольств1я,  но  мало  д'Ьла.  Са- 
мая основная  пдея  совершенно  ошибочна;  словари  издаются  не 
для  чтен1я,  а  для  справокъ,  п  главное  условге  пхъ  ц-Ьлесообраз- 
1ЮСТИ  заключается  въ  легкости  отыскан1я  каицаго  слова,  а  это- 
го-то именно  удобства  п  недоставало  бы  прежде  всего  словарю, 
составленному  по  мысли  г.  Клпрп.  Было  много  опытов!^  этимо- 
логпческихъ  словарей:  опп  им-Ьютъ  свое  неоспоримое  зпачен1е, 
но  для  практпческаго  употреблен1я  самьп!:  годньп!  словарь  есть 
копеч1Ю  чисто  ал«1>авитньп'1 ,  что  было  сознано  и  убедительно  вы- 
сказано еще  Яковомъ  Грпммомъ.  Брошюра  г.  Данна,  вдоба- 
вокъ,  не  щеголяетъ  и  основательностью  св-йд-Ьн!!!;  для  прпм'Ьра 
достаточно  указать  на  его  зам'Ьчан1я  о  русскомъ  и  славянскпхъ 
язьшахъ.  Такъ  па  стр.  20-й,  выписавъ  Фразу:  «огонь,  воздухъ, 
земля  п  вода  суть  четыре  стпх1п»,  оиъ  ув-Ьряетъ,  что«то.1ы:о  въ 
слов^  обздухъ  ударен1е  падаетъ  па  щ)енной  слогъ»;  а  па  стр. 
28-11,  зам1:тпвъ,  мелау  прочимъ,  что  наша  буква  г  произносится 
5-ю  различными  способами,  онъ  говоритъ:  «Древнеславянск1н 
язьшъ  п.м^-.етъ  сорокъ  два  пачертан1я,  и  хотя  памъ  совершенно 
неясно  пхъ  истинное  пропзпошен1е  въ  устахъ  Рюрика,  не  ны- 
пЬшпихъ  поповъ  (п1с111  1пс1ег11еи(15еп  Рорсп  Мипс1с),  однакожъ 
мы  можез1ъ  по  пр1смамъ  сьпга  судить  о  прав'Ь  отца  и  принять 
за  вероятное,  что  въ  в'Ькъ  Чингисхана  п  Тамерлана  было  въ 
этомъ  отношен1п  (?)  столько  я;е  мало  единства  языка,  какъ  и  въ 
наше  время.  ПольскШ  и  -чешск1й  находятся  въ  н'Ьско.1ько  луч- 
шемъ,  сербск'й  и  кроатск11г  въ  немного  худиюмъ  поло;кен1П,  п 
одно  несомн-Ьшо,  что  во  второстепеппыхъ  язьшахъ  славянской 
семьи  Фопетпцпз.мъ  (вЬроятно  въ  правоппсан1п)  и.м1-.етъ  такъ  же 
мало  простора,  какъ  и  въ  >юсковитско.мъ»1 


ПРПЛОЖЕШЕ  КЪ  СТАТЬЕ: 

КЪ    СООБРАЖЕШЮ    БУДУЩИХЪ    СОСТАВИТЕЛЕЙ    РУССКЛГО 

СЛОВАРЯ. 


.М11];111Е  СНЕРАПСКАГО  О  ПОВО.В  ИЗДАОШ  СЛАВЯНО-РОССШСКАГО  СЛОВАРЯ  ^ 

I.  О  иравнлахъ. 

Комитстъ  принял?,  КЪ  со'пшсп110  словаря  П'Ькоторыя  правпяа:  по  прц- 
цллъ  ихъ  па  первый  случай,  сл'Ьдовательпо  впосл'Ьдств!!!  опгг  могутъ  тжЬ- 
питьсл.  Когда  же  изм-Ьпятся?  Когда  словарь  будстъ  сочипсяъ,  и  сл1)до- 
ватсльпо  падобпо  будстъ  его  псред-Ьлмвать. 

Мп'Ь  калсетсл,  главное  состоптъ  въ  правплахъ,  пе  па  первый  разъ, 
ио  павсогда  твердо  устаповлсппыхъ.  Безъ  сего  все  сочппсп1е  певрестаппо 
будстъ  колебаться.  Безъ  сего  нельзя  члепамъ  ]г  разсматрпватг,  пробпыхъ 
лпстовъ:  пбо  важп'Ьйшая  часть  сего  разсмотр-Ьпхя  имеппо  долпша  со- 
стоять въ  соображедхп  псиолнеп1я  съ  правпламп. 

Для  устапоплеп1я  спхъ  прав1глъ  ладлсжало  бы,  кажется,  прежде 
всего  собрать  и  ])азсмотр'1;х]>  лра1!11ла,  коп  паблюдасмы  б],1Л1г  въ  друшхъ 
государствахъ;  пс  мы  первые  сочпплсмъ  словарь:  иужио  посмотреть,  па 
какпхъ  осповаш'лхъ  составляли  его  въ  Лкадсмхп  ДеллаКруска,  въПарпл:- 
скоГг  п  Д:]:опсоиъ  иъ  Лпгл111.  То,  что  тамъ  прлдумапо  ословательпо,  прп- 
пять;  другое  см'Ьипть  своп.мъ.  Первое  и  валагЬятео  изъ  спхъ  правплъ 
есть  установить  съ  точностью  пред'Ьлы  словаря  по  днумъ  главпымъ  во- 
просамъ:  для  кого  и  для  чего  опъ  соч1гплется?  1\Г1гЬ  калюется,  оиъ  соч]г- 
нлется  для  людей  зпа1ови1хъ  лзыкъ  русск1Г1  (всЬ  пзълспсп1л  п  определе- 
ния  его  составляются   по-русскп),   п  следовательно   пс  д.7л  того,   чтобъ 


^  Въ  протоколахъ  ГоссШскоИ  Лкадем!!!  за  1831  год7>  найдено  мною  шЛ- 
п!е  М.  М,  Спсраискаго,  незадолго  псрсдъ  т'Ьмъ  пзбранпаго  въ  д-Ьйствитель- 
ныс  члены  ея.  Пелпшнимъ  считаю  поместить  зд-Ьсь  пъ  видЬ  приложения  эти 
замЬчан1я  .чнаменитаго  свопмъ  умомъ  челов-Ька. 

Ф.  Р.  "\'г.г.  для  с.т01'лу>;(  п  грам.  17 


2Г>ч  ^пп.тк  спр.рлиснлго 

у'П'ть  руес1:ому  языку  пиострапцецъ  ил»  д1'.тси,  по  для  того:  1)  что''»т, 
мн±п1смь  цЬлаго  учспаго  сослои1'я  утмсрдптг.  пстппиос  зпачеи1е  рус- 
скпхъ  слопь,  и  разр^.шить  сомп'Ьи1я  иъ  разпообразиоз1ъ  пли  снорпомъ 
ихъ  уиотреСлеп1и;  2)  чтобт,  изъяснить  п'Ькоторыя  сло1за  1)усск1я  обиет- 
шалыя  плп  мало  употре<'итсл1.пия;  3)  чтобъ  изъясиить  такъ  пазыиаеммя 
слоиа  слаияпск1я,  т.  е.  цсркоппыя.  Посему  нъ  Сла«я!10-Росс1йск1Г[  сло- 
иарь  пе  долзшо  допускать  ппкакпхь  словъ  ппостраппыхъ,  исключая 
только  греческпхъ  слоиъ  церкоьпыхъ  и  .малаго  числа  словъ,  припятыхъ 
ВС  оС'Мчае?1ъ,  по  закопоиъ,  какъ-то:  сеоатъ,  п  тому  подобпыхъ;  для  ппо- 
страпаихъ  л:е  словъ  приложить  къ  слоиарю  алфавитную  роспись,  съ 
краткпмъ  пзъяспсп1смъ  рсчеиНг,  бол'Ье  или  меп-Ье  уиотребитольпмхъ,  по 
къ  составу  языка  ие  прппадлспсатпхъ.  Это  пе  есть  гоиегпе  па  слона 
ппосхраппмя:  обычаи  ихъ  ввелъ,  обычай  п  выведстъ;  по  Академ1;1  пс 
дол;кпа,  мп'Ь  кажется,  укоренять  ихъ,  давая  пмъ  право  гражданства  и 
вг.одя  пхъ  пъ  составъ  нашего  языка.  Пзъ  сппсхождепш  къ  обычаю  опа 
можетъ  з'д-Ьлпть  пмъ  м'Г.сто  при  своемъ  язык'Ь,  по  згЬсто  отд'Ьльпое, 
ознапииъ  пхъ  въ  особой  росписи. 

Пздательпый  колгптетъ  т,  заищту  пхъ  приводить  то,  что  опи  обру- 
с'Ьлп,  и  что  безъ  ппхъ  обойтись  пе  возможно.  Пусть  опи  и  остаются  въ 
уиотреблен1п;  по  С1е  пе  дастъ  пмъ  права  па  пом'Ь111,ен1с  въ  словарь  Сла- 
вян о-Госс1йск1Й  —  ипаче  назовите  его  словаремъ  речепш,  какъ  отечествен- 
нихг,  такг  и  иностранныхъ^  съ  россыскомт,  слооп  употребляемыхъ.  П  какге 
же  будутъ  словарю  сему  пред-Ьлы!  Кусокъ  толстаго  б'Ьлаго  сукна  па 
турецкой  грапид'Ь  пазыиаотся  аба;  по  опъ  в-Ьрпо  ппаче  называется  пъ 
Орепбург'Ь,  въ  Спбпрп  п  проч.  Почему  аба  будетъ  стоять  въ  словар-Ь.  а 
другпхъ  пазван1Й,  столько  же  плп  можетъ  быть  п  бол'Ье  въ  другихъ  м'Ь- 
отахъ  употребитсльныхъ,  псбудотъУ — Сколько  словъ  ппострапаыхъ.  при 
Петр!  Великомъ  п  прп  пмператрпц-Ь  Елисавет'Ь  бывпшхъ  въ  употребле- 
н1п,  и  пып'Ь  совсршеппо  падшпхъ  въ  забвеп1с!  Гд-Ь  нып-Ь  дпркумстапнгп, 
копцпл^умы,  копспдерац1и,  пропозпц1П  п  мпол:ество  пмъ  подобныхъ?  Не 
та  л:е  ли  судьба  о:киластъ  п  паши:  абонировап1я,  абонпмепты,  адресо- 
сап1Я,  адресовать  и  нроч.  и  проч.  Опи  покружатся  п-Ьсколько  прсмспп, 
какъ  кружились  паирим.  выра:ксп1я:  строить  куры  п  тому  иодобаил,  и 
псчезнутъ.  ВсЬхъ  нелепостей  п  пзм'1.псп1й  обычая  и  псбрслшаго  плп  за- 
г]1Г|лпваго  вустослоп1я  ппкакимъ  стоваремъ  обпять  пе  возможно.  П-Ько- 
торые  изъппхъ  необходимы  п  можетъ  быть  навсегда  останутся  наязык-Ь, 
л  пусть  остаются:  отъ  того,  что  опи  будутъ  плп  пс  бу.тутъ  пом'!лцсиы  въ 
оловар'Ь,  необходимость  пхъ  пс  возрастстъ,  ни  умспшится.  Но  пом1;1цеп1с 
пхъ.  со  пер$ыхъ,  обезобразптъ  словарь  Славяпо-Росс1Йсшй;  во  в.порыхъ, 
смЛто  полпаго  словаря  прелставитъ  сборппкъ  словъ  весьма  поиодпглй; 
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11^0  11с1;хъ  ипостраппихъ  слоиъ  ьъ  областяхт,  нашихъ,  русскимп  людьзт 
употребляемихг,  собрать  почти  пе  ьозмоишо;  то,  что  иъ  одпомъ  краю 
счптается  словомт.  пеобходпмыыъ,  въ  яругомъ  сопсЬмъ  пе  пз1!'Ьстпо,  и 
зая'Ьпяется  ипимт. ;  оъ  ?»2;г7«ь?(.тг,  С1Я  см'1;с1.  дастт,  словарю  лидъ  лремсп- 
паго  11ер1од1!ческаго  сбориика;  ибо,  кгкъ  г.ишс  было  ирим^люпо,  сколько 
есть  ппостраипыхь  сло1^ъ,  кол  пъ  снос  время  считались  пеобходимыми, 
а  теперь  употреблеп1е  нхъ  показалось  би  страипимъ  и  пе  совм-Ьстпинъ. 

Во  вс'Ьхъ  почти  осиовательныхъ  словаряхъ  озпачаютсл  корпи  словъ. 
Я  пе  разузгЬю  зд-Г.сь  того  высшаго  пзыскапхя  корпей,  которое  соста- 
вляетъ  особую  п  весьма  важпую  часть  филолог1п;  по  разум'Ью  просос 
словопроизводство  пзъ  ближаишихъ  корпеГк  На  прим.  Подразумтаю  оче- 
видно слагается  изъ  предлога  подъ  и  разумтшо^  а  хтзумтаю  изъ  пред- 
лога разг  и  умпю\  сл'Ьдовательпо  корень:  умпю  пли  умг.  Бъ  Ожидапхп 
лучтаго  и  глубокаго  пзыскап1я  и  с1е  словопроизводство  било  бы,  калгется. 
для  угверждеп1я' иервообразнаго  зпачеп1Я  словъ,  во  миогпхъ  случаяхъ 
ве'^ьма  полезпо. 

Еще  одпо  прпм'Ьчан1С.  Словарь  имспуется:  по  азбучпому  порядку 
располол:опи1.пп>,  Я  пе  зпаю,  можетъ  ли  быть  ]сакой-либо  слола]1Ь  да;пе 
и  словопроизводный,  расположепъ  ипаче,  какъ  по  азбучпому  порядку. 
Если  симъ  желали  выразить:  огсИгхС  апа1оз1СО  или  апа1уисо,  то  с1с  ие 
еохь  а:^бучпый  порядокъ.  Должно  постараться  пр1пскать  другое  слово. 

II.  Ироопые  листы, 

\)  Посл'Ь  двухъ  иервмхъ  А,  посл'^дую1д1я  пять  суть  простые  звуки, 
копхъ  зиачсн1е  определяется:  1)  образомъ  ихъ  произио1исп1Я,  п  2)  по- 
сл'Ьдующпми  выражеп1ямп  мыслей.  Оип  могутъ  быть  бсзчислеппы  и  на- 
ходятся во  вс'Ьхъ  лзыкахъ;  по  пигд'Ь  не  даютъ  имъ  м!.ста  вт.  словарях-;.: 
ибо  ка1съ  описать  зпачепхе  звука,  зависящее  огь  голоса,  и  разпообраз- 
пыя  его  соирял:ешя  съ  мыслямп?  Л.  союзъ  протпвополо:кныи,  часто 
токмо  разд-Ьлптельпый;  даже  первый  прпм-Ьръ  есть  только  разд-Ьленхе,  а 
не  иротт!ОПОЛо;кность:  ибо  нельзя  тутъ  постаппть  по  тьму,  а  мол:по  по- 
стаиить:  тьму  же,  —  что  озпачаетъ  разд1;леи1С.  А!  а!  то  же  прпмЬманхе, 
какъ  ][  въ  пяти  предыдущпхъ.  Смыслы  сего  восклицанья  безчислсппы. 
ВсЬ  гласпыя  буквы  им1ютъ  свое  свойство,  паир.  II!  1:акой  пздоръ!  О! 
О!  ты  у2:е  пачалъ  сердиться. 

2)  О  вс'Ьхъ  ипостраппыхъ  словахъ,  коими  буква  С1л  пспещрспа,  выше 
сделано  одпо  общее  прим1.чап1е. 

3)  Аогуоптсшы  пс  есть  высочаивпй:  ибо  аидсо  не  значнтъ:  возвы- 
шаю, но  умножаю,  увеличиваю — сл-Ьдосателько:  ;:елпк]к,  плп  велпчаГтиП. 
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4)  Аоторооъ.  Ав1ио2^с};1й.  Сомп-1.ьаюсь.  чтобы  сем  родъ  прилагатсль- 
пыхъ  особаго  ус11)осп1я  могъ  пм'Ьть  М'Ьсто  иъ  словар-Ь.  Опп  принадле- 
жат'!, къ  грамматпк-Ь;  тлыъ  должно  показать,  какимъ  образомг  и  иъ  ка- 
кихъ  прсд'Ьллхъ  п^кото!)!.^  суьчсстъитольпыя  и'ь  родмтслыюм'ь  падет.! 
П1)1смлютъ  ьидъ  прилагательпыхъ,  Въ  старину  у  цась  писали  да:ис  сют,, 
таиъ  какь  пинЬ  въ  груСомт,  простор'Ьчхп  употрсбляютъ:  ихныс,  пхныхъ; 
грамматика  должна  показать,  что  тутъ  прасильпо,  и  чтб  пепракпльно. 

5)  Атсцъ  —  не  ипжу,  почему  съ  латипскаго :  Адпиз.  Это  просто 
ямецг.  У  пасъ  есть  вся  его  фамилия  и  даже  глаголъ  тнюся,  коего  п^тъ 
т,  Латипскомъ.  Въ  конц!  сей  статьи  о  лросфор-Ь  нужно  спраппться:  па 
одной  ли  той  просфор'Ь,  пзъ  коей  вынимается  Лгпецъ,  находятся  слона: 
1С.  ХС.  УПхЛ.  Если  на  всЬхъ,  то  пзъяснел1е  Л1[шпее  л  было  бы  непра- 
аильпо. 

С)  Адажго.  Слопо  С1С,  какъ  п  др}Г1я  ипострапиыя,  припадлежптъ  къ 
слово1гстолко1!атслю  г-на  Яповскаго,  плп  къ  расписанию  пностралпыхъ 
рсчеп1й.  По  и  тамъ  не  худо  нзъясппть,  чтб  собстзенпо  значптъ  айадхо — 
на  досунь,  НС  стьша.  а  зон  агзе. 

7)  Адъ,  у.-.Ьт.с,  у.Ьг,с,  собсгпеппо  зпачихъ:  1)  м-Ьсто  1гли  сосхояпге 
умершихъ,  мрачное  и  незримое  облталпи1.с  пог1)ебспныхъ.  См,  Ьех1С0п 
Батга  с1  Бипсап.  Въ  ссмъ-то  смысл'Ь,  а  пс  иъ  см].11.-л'1)  гро'^а  и  могилы, 
должно  понимать  слона  1оспфа;  2)  прсисподп1й'м1ръ,  когда  пр1емлется 
въ  СМЫСЛ"];  страны;  3)  м'Ьсто  мучен1й;  4)  крайнее  лесчасх1е  п  проч.  По  къ 
чему  тутъ  погопорка:  омотъ  домъ  сущгй  адъ  У  Мало  лп  что  говорится! 
Четвертое  зпаченхе  есть  пзллшпсе  потому,  что  оно  есть  пменпо  собст- 
венное значеихс  Лда.  Примеры  же  тутъ  не  нужны,  пбо  п  бсзъ  нпхъ  ясно. 

8)  Пе  а^арничать.  а  озо2}ниитпь  и  Л1)пнадлсжптъ  къ  буки!  0.  Иначе 
всЬ  слова,  по  московскому  произпошенио  превращаемыя  пзъ  О  въ  А, 
должно  бы  было  пом-Ьщать  вдвойне.  Въ  Москв-];  говорятъ:  атлажилъ. 
аткинулг.  ДЬло  словаря  есть  именно  истреблять,  а  не  утверждать  с1н 
отетуплсн1я. 

0)  АкаОсмиковъ  —  то  же  П1>пм'Ьчап1е,  что  п  къ  слову  пито^юоъ.  Оно 
лрииадл(.':1:итъ  1;ообще  ко  вс];мъ  слонам:,  ссто  рода. 

10)  АкаОемгл.  Къ  чему  тутъ  пр1:м'Ь1)ыУ  1>ооби1.е  ирим!ры  должно  пргг- 
подпть  токмо  для  ут1!ерждеп1я  зпачсп1й  сомннтсльпыхъ,  р^дкихъ  или 
особеппыхъ. 

М.  Спсрапппй. 
23  '1'свраля 

1831  г. 


ЗА5ЙТКА  О  НАЗБАНШ1Ъ  М-БОТЪ. 


В1>  октябрьской  кипжк'Ь  Ясухтала  Мгтистехктва  пароднаго 
П2юсвтцстя  :ул  1807  годъ  иом-Гицспа  за.м'Гл'ка  гг.  Эрбеиа  п  Ла- 
маискаго  «о  славяискпхъ  то110граФ11чес1;11хъ  пазБа}пяхъ».  Любо- 
пытное содсржапхе  ел  подаетъ  зпг!-,  поводъ  поговорить  о  геогра- 
Фнческихъ  пмепахъ  вообще.  Ъ1'Ь'гъ  созт'Ьп1Я,  что  учсчпе  гсограФхп 
прхобр'Ьло  бы  посравиенио  бохЬс  смысла  п  интереса,  если  бывстр'Ь- 
чаюиияся  въ  не11  назван1я  .м'Ьстъ  и  урочнн1;ь  были,  бол'Ье  нс;кслп 
до  спхъ  норъ  д'Ьла.тось,  осв'Ьщае.мы  ФПлологтеИ,  то-есть,  но  згЬрЬ 
возмо;кностп  объясняемы  п  переводимы.  Топогра'1>пческос  имя 
Р'Ьдко  бьн^;1ет'ь  случа]пилм'ь  и  лишенны.мъ  всякаго  значс1пя.  Б^^ 
иемъ  но  больше!!  части  выран;ается  или  какоИ-шюудь  нризиак'ь 
самаго  урочища,  или  характеристическая  черта  згЬстностп,  или 
намекъ  на  происхо;кде1пе  предмета,  пли  наконецъ  какое-нибудь 
обстоятельство,  бол'1:е  или  мен'Ье  любоньггное  для  умаиливообра- 
/кен1я,  Так75,  нанрим'Г.ръ,  известно,  что  высочаИппя  горы  на  са- 
-мыхъ  разнообразныхъ  языкахъ  называются  но  имени  нокрываю- 
н[,а1Ч)  их'ь  снила  или  его  би>лизиы:  ]\1о1и-1иапс  значтгп.  б'Ьлая 
го])а;  31егга  Хе\'а(1а  (въ  Испан1И) — сн'1;;киаи  ц'Г.пь;  8по\\ч1ои  (иъ 
Баллис'Ь)  —  С1г1>жньп1  холмъ;  8по]и1иа  (на  Скчанд.  нолуостр.)  — 
сн1глчная  шляпа;  к5С]теекоррс  или  8пе/ка  (въ  Чех1п) — сн'Ьичная 
вершина;  Б'ктуха  въ  Сибири;  Гималаа!"! — жили1[^е  сн'1;га  или  зимы; 
Давалагирп  —  б'Ьлая  гора  \  и  проч.  Для  насъ  наглядны  стано- 


^  Можетъ-бх^тть,  и  слово  Альпы  сродни  латшюкому  а1Ьи5;  по  1!и1:н1ю  дру- 
гпхт.,  чно  )1а  ксльтско.м7.  яаык'Ь  значить  го^«. 
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1ШТСЯ  .М110Г1Я  урочпща,  когда  иамъ  объяснится  !1хъ  пазва1!1с:  такъ, 
ИМЯ  длинпЬИшаго  въ  зпр'Ь  горпаго  хребта,  Сог(1П1сга5  (1с  1о5  Лп- 
(1ез,  персстастъ  быть  мсртвы.мъ  звукомъ,  когда  .мы  узпасмъ,  что 
Лп1;а  у  тузе.мцсвъ  значптъ  .мГ.дь  плп  вообще  металлъ,  а  СогсШ- 
1ега  на  пепаискомъ  язык'Ь— цЬт,,  и  такпмъ  образомъ  это  назва- 
ние сбл11;кастся  съ  германски.мъ  Ег7^'е1)1Г^е.  Рудпг>п"1  хрсбетъ'. 
Късол;ал'1ипю,  до  сихъпоръ  исмног1я  геогра<[>Г1чсск1я  пмепа  такъ 
ясны,  какъ  прпведсниыя  назван1я  гор7>. 

Конечно,  большое  число  нмсиъ,  но  древностп  своего  нропс- 
хожден1я  пли  по  нспзв'Ьстиостп  языковъ,  па  которыхъ  опп  воз- 
никли, у;ке  не  могутъ  быть  теперь  объяснены,  но  сколько  еще 
остаето!  такпхъ,  которыхъ  зпачсн1е  понятно  плп  .может7>  сде- 
латься понятпымъ  при  помощи  лингвистики,  этнографии  плппсто- 
р1П,  и  —  прибавлю — которыхъ  объяспеи1е  можотъ,  наоборотъ, 
оказать  большею  услугу  этимъ  паукамъ.  Потому  очсь'ь  :кела- 
тельно  было  вы,  чтобъ  языкозпан1е  бол'Ье  и  бол'Ьс  вносило  въ 
область  свою  п  этотъ  прсдметъ  изсл'1цован1я.  Самою  удобною 
Формой  для  изло;ксн1я  рсзультатовъ  изыскан!!'!  пад7>  геогра<1>пче- 
скпмп  па:]нан!ями  была  вы  Форма  лексикона  или  глоссар!я  въ  ал- 
Фавптномъ  порядк'Ь.  Попытка  этого  рода  сд'Ьлана  у;ке  въ  Англ!и 
небольшою  книжкой  подъ  заглав!смъ:  «ТНе  Оео5гар11!са1  Т\''огй- 
Ехро-;!1;ог  ог  Хатез  аий  Тегтз  оссигпп^  !п  Йе  8с!епсе  оГ  бео- 
^,а*арЬу,  е1;уто1о§!са11у  апс1  о111епу!5е  ехр1а!пс(1  Ьу  ЕсЬлп  Ас1ат8>>\ 
Но  попытка  эта,  къ  сои;ал']Ьн!ю,  очень  несовершенна:  1)  «Слово- 
толкователь»  г.  Адамса  далеко  не  полонъ  и  не  содержптъ  въ  ссбЬ 
даже  множества  такпхъ  пмснъ,  которыя  объяснить  было  бы  очень 
легко  при  бол^с  обптрномъ  знан!п  языковъ,  нежели  какпмъ  рас- 


*  По  другому  толкопан1ю.  Ап11  на  язык^  Перуанцспъ  значить  востогл. 

'  То-есть,  ГсограФпчсстий  Словотолкопатель  пли  имена  и  термины,  встр-Ь- 
чаюиисся  въ  наук!;  зсмлеописан1я,  съ  этимологическими  и  другими  объясне- 
Ы1ЯМИ,  соч.  Эдвина  Лдамса.  Книжка  эта  вышла  иъ  ЛондснЬ,  2-мъ  издан1емъ, 
лъ  1550  году.  БпослЬдстви!  появилось  въ  Германии  «'олЬе  обширное  и  бол1>е 
ученое  ио  этому  предмету  сочинсн1е  д-ра  Эгли:  «Коп1иа  део^гарЫса.  УегаисЬ 
с1псг  аПдешехиеп  ^содгарЫзсЬеп  ОиошаЮЬ^^о.  1.С1'р215.  1872»,  о  которомъ  чи- 
тятелг.  напдстъ  несколько  св1;д1нШ  пъ  дополне1ия.\ъ  къ  настоящей  стать'*!. 
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полагалъ  апторъ;  2)  мпог1л  толковшпя  у  него  совершенно  но 
вГфны.  Такшгь  ооразо.мъ,  за  кпилскою  его  остастсл  почтп  тольно 
одно  достоинство  щеп  п  начала  выполнен!?!  ел.  Бъ  особеннос'1И 
неудовлетворительно  у  него  все  относящееся  къ  сГ.верному  п  вос- 
тично.му  .м1ру.  Такъ,  напрн.иГ;ръ,  нрп  имени  Мизсоьу  замечено, 
что  оно  означаетъ  преимущественно  гП  части  Росс1п,  который 
ле;].агъ  около  Чернаго  и  КаснШскаго  море!!,  и  что  онЬ  такъ  на- 
званы но  нервобытно.му  своему  населеи1ю,  потомству  шестого 
ХаФетова  сьпга  «Ме5с11ес11)).  Такимълю  образомъ  им1ръ  занадпо- 
славлнск1й  остался  для  автора  совершенною  (егга  гпсодпИа.  КромП 
назван!!!  мЬстъ  сооствсн!1о,  опъ  счелъ  нулшымъ  вносить  въ  свой 
словарь  п  термины  геогра<1>11ческ!е,  напризгЬръ.  гееГз,  81га1(5  п 
т.  !!.,  что  по-настоящему  ул^е  не  от!!осится  къ  предмету  его 
сочпнеи!л,  гЬмъ  бол'Г.е  что  эти  терми1!ы  ооъясняетъ  онъ  толы;о  по 
пхъ  вещественному  311ачен!ю,  оставляя  въ  стороп'Ь  словопропзвод- 
ство,  которое  при  пменахъ  собстве1П1ыхъ  составляетъ  главную 
его  задачу. 

Ч'1'о  касается  до  славянскихъ  именъ  згЬстъ,  то  въ  нашей  ли- 
тератур'Ь  ул;е  давно  была  заявлена  .мысль  о  нсобходгоюстп  умЬть 
приводить  ихъ  въ  ПОДЛИННИК'!-,  (см.  Сто.  Пчелу  1 849,  ЛЪД'?:  6  —  1 5  ^)- 
по  эта  мысль,  теперь  возошювлепная  въ  научной  обстаповкГ;  г-мъ 
Эрбепомъ.  молсетъ  бьггь  вполн'Ь  осупюствлена  только  тогдо.  когда 

1  Въ  Л!,  с  апторъ   статьи,  1оапп1  Гыльскгй,   подпнсасшгися   С,  такъ  жа- 
луется на  господстпующсе  у  насъ  незиаупс  перпобытныхъ  пмснъ  у.Ьстъ  въ 
странахъ,  искони  насслспныхъ  славянскими  племеиамп:  «ГеограФичоск1о  учеб- 
ники, по  большой  части  псред-Ьлываелыс  съ  н-Ьиецкихъ,  иаполиеиы  искаже- 
Н1Я1ГН  и.менъ  городопъ  и   мЬстсчекъ  славянскихъ;  сслибы  хоть  въ  ско.'кахъ 
ставили  1гастояп;ос  имя,  какъ  оно  прои;зпосптся  тамъ  славянскими  туземцами 
напримЬръ:  Лембергъ  (Львовъ),  Лграмъ  (Загребъ),  Эссскъ  (ОсЬкъ)  и  т.  д.,  но' 
и  того  н-Ьтъ!  Слапянск!й  м!ръ,  начпнающ1и  занимать  любопытство  всей  Европы, 
остается  сопергпенно  неизвЬстнымъ  нашему  юношеству,  поучающемуся  изъ 
учебныхъ  книжекъ  всякаго  рода  ошибкамъ  историчсскимъ  и  гсогра.х-иче- 
скимъ».   Въ  л:-  15  самъ   издатель  Ст.  Пчелы,   покойный  II.  П.  Грсчъ,   хотя  и 
глумится  надъ  мысл;1о  замЬиять  н-Ьмсцк]я  геограФическ)я  назван  1я  славян- 
скими, однакожъ  не  отвсргаетъ  необходимости  знать  ]1хъ  и  приводптъ  азбуч- 
ный списокъ  такихъ  именъ  (около  300),  извлеченный  изъ  брошюры,  напеча- 
танной въ  1847  г.  пъ  ВЬи-Ь  на  гм.афшсл-олг-с  язык-Ь, 


:2С4  злмьткл  о  нлзвлтяхъ  .агнтъ. 

будетъ  составлснъ  соотвЬтствующтй  пракппеской  потребности 
словарь  такпхъ  пменъ:  надобно,  чтобы  воз.тЬ  каждаго  установпв- 
шагося  давнпмъ  употрсблен1емъ  иГ.мсцкаго  нменп  можно  было 
отыскивать  норвоначальное  славянское,  пнаоборотъ.  Прпм'Ьромъ 
для  нодобнаго  труда  можстъ  слуишть  словарь  латпнскпхт.  геогра- 
Фическпхъ  назван1и,  пзданньп'г  въ  18С1  году  въ  Дрездене  подъ 
заглав1емъ:  «ОгЫ"?  1а^ти5  ос1сг  Л^ег2е1с1ш155  йег  1а1;е1п1зс11сп 
Бепспппп^еп  йег  Ъекапп^ев^еп  81ис11е  е1;с.,  Мееге,  8ееп,  Вег^е 
ипс1  ГЮззе  1па11еп  ТЬоНсп  (1егЕгс1е,  иеЪз!;  ехпет  (1еи1;5с11-1а1;ет1- 
зсЬеп  Г1.с2181ег  (1ег8е11)сп,  уоп  Бг.  ^.  6.  ТЬ.  Огаеззе»^.  Бъ  сла- 
вшю-н'Ьмецкомъ  п  н-1:мецко-славпнскомъ  географпческомъ  словар'Ь 
представилось  бы  много  случасвъ  для  любой ытныхъ.тапгвпстпчс- 
скпхъ  сблпжен1й  п  соображен1Й.  ]\1пмоходомъ  позволю  себЬ  ука- 
зать на  одшп>  подобный  случа!*!:  м-Ьста,  обпльныя  нропзводство.мъ 
соли,  называются  у  Славянъ  п  у  Ш;мцевъ  подобозвучнымъ  пме- 
немъ,  находящимъ  ссбЬ  объяспен1С  въ  греческомъ  иазвап1П солп, 
аХ;:  Га.тпц1я,  Галпчъ  (Сольгалпчъ),  Ыа11е,  На11е1П,  На11з1асИ;, 
Р1е1с11еп-На11,  и  проч. 

Незавпспмо  отъ  общаго  геограФПческаго  словотолкователя 
П.Ш  корнеслова,  о  какомъ  выше  упомянуто,  для  насъ  особеш1ьш 
ннтерссъ  шгЬлъ  вы  этимологпческ!!!  словарь  зпюгоязычпыхъ  гео- 
граФпческпхъ  пмст>  въ  предГ^лахъ  Росс1П.  Богатьш  матер1а.гь 
Д.1Я  подобпаго  словаря  заключается  уже  въ  л'Ьтоппсяхъ  п  въ  КнпгЬ 
Большому  Чертенку.  Бъ  древнее!  Руси  обнаруживается  зам'Гла- 
телъпое  стремлепхе  переводить  инородческ1я  назван1я  м'Ьстъ. 
Правда,  п'Ькоторыя  пзъ  пихъ  вошли  въ  л'Ьтопись  въ  своемъ 
нервоначальномъ  и  не  всегда  лсгко-обълсшпюмъ  впдЬ,  какъ-то: 
Колывань  (Ревель),  Ругодивъ  (Нарва),  Раковоръ  (Безепбергъ), 
Кссь  (Венденъ),  Людеревъ  (Або)  ^;  по  мног1л  лруг1Я,  фпнск1Я, 


^  То-есть,  Списокъ  псЬхъ  латлискпхъ  названий  извЬстнЬПшнхъ  городовъ 
и  проч.,  морс»,  озеръ,  горъ  и  рЬкъ  со  всЬхъ  частяхъ  земного  шара,  сь  при- 
ложсЕ1смъ  н-Ьмецко-латинскаго  реестра  ихъ,  доктора  Грсссе. 

=  С^I.  обх  этихх  именахъ  осоСос  арих-Ьчап^с  въ  конц-Ь  настоящсГ:  статьи. 
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111ВСДСК1Я  п  1г1-.мецк1я  пазва1пя  являются  лттбо  переведсппымп  по- 
русскп,  лпбо  псред'Ьлапиы.мп  иа  русск1Й  ладъ. 

Прпведз'  п'Ьсколько  прп.м-Ьровъ  того  п  другого  случая. 

1)  Прим/ьры  перевода. 

Подъ  1054  г.  Кедшшвъ,  по  другпмъ  сппскамъ  Кспсдпвъ, 
Декпппвъ,  переведено:  Солнца  'рука.  Это  переводъ  слова  ки{1е- 
рГц^уа,;  состоящаго  пзъ  каз!  (родит,  над.  кй(1еп) — рз'ка,  прГижь — 
солнце.  В'Ьроятно,  Финское  слово  было  нскаи:епо  лЬтоппсцемъ 
плл переппсчико.мъ  его.  (См.  Со«1'.Л'йт.  I,  15С;  Никои.  I,  144,  и 
Карамз.  II,  пр.  144). 

Подъ  1116  г.  Одеппе  —  Мсдот/сья  го.мва;  по-настоящему 
должно  бы  бьггь:  01к1опраГ1 — городъ  недалеко  отъ  Дернта.  (Объ 
отомъ  во  многпхъ  сппскахъ;  ср.  Кар.  II,  прим.  217,  218). 

Подъ  1300  г.,  при  описаи1и  похода  Торкеля  Кнутсопа  и  но- 
строен1я  имъ  города  наНев'Ь,  сказано:  «похвалившеся  окаипыпп, 
нарекоша  его  В'Ьнсцъ  земли»  (Нов.  I,  07).  Такъ  переведено  имя 
Ьапс1якгопа;  на  ньнгЬшнемъ  язык'Ь  точн'Ье  было  бы:  в'Ьнсцъ  края 
или  страны. 

Подъ  1311  г.,  въ  оппсаши  похода  на  Емь,  упомянуты  ргз- 
ныя  уроштща,  которыхъ  м'Ьстополо;ксп1е  до  сихъ  нор'ь  сомни- 
тельно, между  нрочпмъ  р-Ькп:  Купецкая  и  Черная;  подлшшыя 
ФППСК1Я  имена  нигд-Ь  не  означены.  (Новг.  л'Ьт.  I,  00;  Соф.  I, 
295.  Ср.  Карамз.  IV,  107  и  прим.  214). 

Подъ  1318  г.  А11га]ок1  переведено:  Полная  ршш.  Настоя- 
щее Финское  назван1е  Л\\'ага.]ок1  (а^Vа^а — обильный,  обширный): 
Аурою  и  теперь  называется  р-Ька,  на  которой  стоитъ  городъ  Або. 
(Нов.  I,  72.  Ср.  Кар.  IV,  112,  пр.  228,  и  еще  Арх.  .ГЬт.  подъ 
1490  г.). 

Подъ  1342,  1370,  1400  и  1444  г.  ХецЬаизсп  переведено 
Новый  городок'о,  Ноогородокг  (Новгор.,  Со-г».  и  др.  .тГ.топ.  Ср. 
Кар.  IV,  пр.  330,  338). 

Подъ  1407  г.  Вс1'1сснштеинъ  \\:и.2ъшъ  Бтлый  ка.мень  (Псков. 
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лГ.т.).  Въ  лругихъ  мЬстахъ  омъ  иногда  олпачастся  еще  п  муд- 
скпмъ  пмеисмъ  Панда. 

Подъ  149С  г.,  В7.  описап!!!  похода  пъ  Каяискую  землю,  иа 
десять  1ШК1.  упомянуты  мс;кду  прочпмъ  рГжп:  Стооая  и  Сшьж- 
ная — пазваи1я.  до  спхъ  поръ  сохранивш1яся  въ  ч-ипсннхъ  пме- 
пахъ  двух7,  р'Ькъ  8^^ка^ок^  п  Ьиш^ок!,  тскущнхъ  по  Остробот- 
н1п:  об"!:  впадаю'п^  въ  Ботничсск!!!  залинъ  къюгу  отъУлсоборга. 
Имя  Спка10ки  является  вторично  въ  истор1П  <1>ппляндскаго  похода 
1808  г.  (См.  Описап1е  Миха1'1ловскаго-Да1Шлсвскаго.  стр.  84; 
ср.  СоФ.,  Никои..  Лрх.  л^т.  и  Кар.  VI,  пр.  432). 

Подъ  1582  г.  городъ  Вольмаръ  назвапъ  Володимерцемъ  въ 
сппск'Ь  договора  Запольскаго  (Кар.  IX,  пр.  600).  Это  назван1е 
встречается  и  въ  л1;тописп. 

Потребность  уяснять  себ-Ь  значсн1е  иноязычныхъ  назван111 
м'1хтъ  зам-Ьчается  р1^ше  уШведовъ:  дая;с  пазван1С рЬки  Сес«г^51/, 
по  которое  Ор'Ьховскимъ  мпромъ  утверждена  граница  между  обо- 
ими смежными  госз^'^арствами,  не  переведено  въ  шведско!!  ре- 
дакцш  договора  1323  года\  Тамъ  р-Ька  эта  называется  8е81ег; 


^  ШпсдскШ  тскстъ  этого  договора  см.  въ  журналЬ  Зиотг,  ИсЫп^Гоге  18Я, 
стр.  С4,  и  статью  о  нотеборгскомъ  мнрЬ  въ  Ко71^1.  'Уа1сгЬе18  &с.  Асайсплеп?, 
11ап(1Ипдаг,ХХ  ([.,  ЗШ.  1852,  стр.  179  п  180.  Вь  этой  статьЬ  г.  Гильдебрандп*, 
авторъ  СИ,  упоминаетъ,  что  въ  стокгольмскомъ  Государствснномъ  архип1-. 
есть  ругс1;1'и  текстъ  орЪхопскаго  договора.  БслЬдств1е  того  я  въ  1850  году 
имсьмепио  отнесся  къ  умс11шему  недавно  (187-1)  государственному  архпвар1усу 
Пордстрэму,  бывшему  сосдун;1!пцу  моему  по  Гсльсннг'Г-орсскому  университету, 
съ  просьбою  доставить  мн-Ь  св^д-Ьи!е  объ  этомъ  любопытномъ  документ-Ь, 
такъ  какъ  въ  Росс1н  текстъ  дрсвн'Ы'ш1аго  договора  съ  Швец1ею  не  сохра- 
нплсн  ни  пъ  ПОДЛИПНИ!;!;,  ни  вт,  иеревод-Ь.  Г.  Нордстрэмъ  тогда  же  обяза- 
тельно доставилъ  кпЪ  снисотэ  швсдскаго  текста;  относительно  же  русскаго 
отвЬчалъ,  что  оиъ  куда-то  .'кчложст.  и  его  на  этотъ  разъ  не  удалось  отыскать. 
Въ  1675  году  ШПСДСК1Й  послапникь  въ  Пстсрбург-Ь  г.  Дуэ  псрсдалъ  ми-Ь  на 
просиотръ  Фотогра-ричсск^с  снимки  съ  двухъ,  д-Ьйстните.1ьпо  иаПдспныхъ  въ 
томт.  архмвЬ,  г.  Рюдбергомъ,  русских7.  тс!;стовъ  означеинаго  договора,  иг,ъ  ко- 
торыхъ  0Д1ип>носитъ  псЬ  иризиаки  подлинника,  а  другой — псроподъ  съ  швсд- 
с"каго  или  латинскаго.  ВскорЬ  поел  Ь  того  г.  Гюдбсрп»  издалъ  оба  эти  текста  въ 
книгЬ:  Вусгдсз  1гак1а1сг  тес!  Ггйтгаапйс  та51сг  (Договоры  Швец!и  съ  ино- 
странными дср;капами.  Стокгольмъ,  1877).  Спимокъ  съ  русскаго  текста  тогда 
же  Сылъ  приложенъ  хною  къ  стать!.:  «Библиографическая  и  историческ1п  за- 
М'Ьт];н«  пъ  XVIII  томЬ  СЩшиги  Ош'Ъьлсихл  р.  из.  и  ел. 
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ЛИ  еще  п  гораздо  позди'Ье,  въ1С-мъ  в'Ьк'1^,  всгр'Пчастся  она  под!» 
эпшъ  пмепсмъ  въ  швсдскпхъ  актахъ.  Ныи-Ьшпсе  с  я  переводное 
назван1е,  отчасти  употребляемое  и  у  насЛ) — 5у'>1е1'1)йск — утвер- 
дилось въ  шведско!!  дипломацп!  НС  прежде  1;акъ  во  второ11  поло- 
вин!; 16-го  стол'Ьт1я\  Настоящее  «энское  и.мя  этойр'Ькп — Ка^а- 
]()к1  —  явно  В031ПШЛ0  тогда,  когда  она  сделалась  пограничною 
р-йко!!  (га]а — граница,  кра11  ^,  а  ]о1а — р'Ька);  внрочелъ,  это  зна- 
чсн1с  пмЬла  она  С7>  незапа.мятныхъ  врс.менъ,  иоо  договоръ  Ор1> 
ховскп!  заключенъ  былъ,  как'ь  говорптъ  лЬтонпсецъ,  «но  старой 
ношл1Н1'Ь,  то-есть,  но  старинГ,. 

Въ  этомъ  договоре,  какъ  н  въ  другпхъ  шведскнхъ  намятип- 
кахъ,  Иовгородъ  постоянно  называете;!  Кодагс1  плп  КоидапЛ: 
такъ  II  въ  назван1п  Ниокняго  Новгорода  пп  Шведы,  шт  друг1е 
пиостранцы  никогда  не  давали  себ'Ь  Т1)уда  объяснить  и  перевести 
приданны!!  собственному  имени  этитетъ. 

Касательно  назван1я  Ор)ъховъ,  Орьхосецъ  или  Охтшекъ,  за- 
м'Ьтпмъ,  что  Русск1е,  ностропвъ  эту  кр'Ьность  въ  1323  году,  на- 
имепова.1И  ее  такъ  потому,  что  Финны  самьп!  островъ  звали 
Раа11к1па-8ааг1  (Ор'Ьховый  островъ).  Бпосл'^^^ствш  и  Шведы,  овла- 
д'Ьвъ  этою  кр'Ьност1ю,  перевели  на  свой  языкъ  русское  ся  назва- . 
Н1е  словомъ  Nб1:еЬо^§. 

2)  Примеры  передтлокъ. 

Рядомъ  С1.  переводными  назва1пям11  попадаются  въ  древней 
русской  географ1п  и  так1я,  который  составлены  без'ь  всякой  мысли 
о  зпаченхи  ихъ  на  другомъ  язык'к;  тутъ  проявляется  часто  та  же 
потребность  въ  другомъ  вид!".:  чу;кдымъ  звукамъ  придается  та- 


^  ДрсБн11Йшсе  назпан1с-  отоГ|  р].ки,  финсиос  —  8^сз^а^^ок^,  отчасти  еще  и 
теперь  упот;)еСляется  рядом!,  сп,  оо.тГ.с  изпЬстнымъ  Егда]ок1,  а  уже  отъ  1>1!н- 
скаго  произошли  русское  и  шпсдскос,  сходным  по  зпукам7>  иазпаи!)!;  по-фин- 
ски и;о  81€8(П1П  зн.  чсрная  смородииа.  (Альквпстъ.) 

^  Любопытно  это  слово  га]а  въ  фипскомъ  язык-Ь:  по  санскр.  гГ1]13,  по  рус- 
ски К2)ай  зиачатъ  то  же  самое.  ВЬроитно,  Финны  заимствовали  ото  слово  у 
Русскнхъ,  откмиувъ  начальную  согласную,  какъ  часто  бываетъ  при  переходе 
ниолзычныхъ  словъ  въ  финскЛ!  языкъ. 
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кая  <1>ор.ма,  въ  которой  бы  оип  лредставл/пли  уму  какоп-1габудь 
смыслъ,  хотя  бы  п  1Ш  на  чемъ  не  основанный.  Это  бываетъ  осо- 
бенно тогда,  когда  подлинное  назван1е  трудно  объяснить,  пли 
когда  пропсхождеше  его  со.днгателы1о.  Сюда  надо  отнести  пазва- 
Н1С  Сердобо.гя  (ф.  8ог1а\уа1а),  города  впрочемъ  новаго,  вознпк- 
шаго  уже  посл-Ь  Столбовскогомпра.  Была  высказываема  догадка, 
что  оно  происходить  отъ  ФИН.  нрпчаст1я  80гиа\уа,  разаькаюгцгй, 
потому  что  селен1е  пост1)оепоу  залива,  далеко  вдавшагося  въбсрегъ 
Ладожскаго  озера\  слогъ  ;кс  1а  слу;китъ  часто  окончан1емъ  въ  пме- 
пахъ  мЬстъ.  Городъ  Стокгольмъ  называли  у  насъ  постоянно  и  очень 
долго,  да;ке  въ  пачалЬ  1 8-го  стол-Ьтхя  (см.  «Первыя  Русск1я  В-Ьдо- 
мости») — Стеколпа'-.  Подлинное  назван1е  -тлчтъ островъ бревна 
п  основано,  по  предан1ю,  па  томъ,  что  когда  Новгородцы  и  Чудь 
разорили  городъ  Спгтупу,  то  жители  этого  города  спрятали  много 
золота  и  серебра  въ  бревно,  которое  и  пустили  по  озеру  31елару, 
съ  тЬмъ  чтобы  заложить  повое  селен1с  на  м'ЬстЬ,  куда  бревно 
будетъ  прибито  волпа.мп:  оно  остановилось  у  острова,  гд'Ь  и  осно- 
вался Стокгольмъ  (при  Биргер'Ь  Ярл'Ь,  въ  1 3-мъ  сто.тЬт1П).  Цар- 
ское Село  первоначально  называлось  Сарскимъ  отъ  Фпнскаго  слова 
заагг.  озпачающаго  островъ  пли  возвышенность  посреди  боль- 
шого ровнаго  м-Ьста,  па  какой  построено  это  сслснте;  название: 
Царское^  вЬроятпо,  утвердилось  въ  народ-Ь  еще  прежде  ие;келп 
оно  перешло  въ  ОФИщальньп'г  языкъ  ^.  Ливопск1Й  городъ  Виндау 
въпашпхъ  лЬтоппсяхъ  попадается  подъпменемъ  Вдовт.  (КарЛУ, 
прим.  304). 


'  См.  пои  «ПорсЬзды  ио  Финляндии»,  стр.  14.  ПроФОССоръ  ГсльсингФор- 
скаго  унпвсрсптетл  г.  Ллькплстъ,  которым  обизатсльно  сообпшлъ  инЬ  нЬ- 
ско.1ько  замГ-токъ  къ  ионмъ  Разыскангямг,  отссргастъ  это  произподстпо  и  по- 
ллгаегь,  что  корень  к.1зва1П!1  города  СсрдоСоля  покуда  долтсиъ  счптатьсч  не- 

113С+.СТНЫМЪ.    Любопытно,    что  русское  ими,    данное    сну  по  С03ПуЧ11О    съ  ФИН- 

ск11^!ъ,  въ  црк.-сл.  ЯЗ.  зиачигь  родстпснннкъ,  апъсербскомъ  сходное  съ  иимъ 
«срд6оол.ая— с1узеп1опа. 

-  МиЬ  случилось  еще  нодапно  слышать  это  название  изъусгь  простолюдина. 

'  Въ  0'И1и1альныхъ  яктахъ  это  сслсн1с  назыгалось  Царскимг  уже  съ  1725 
года,  по  Еъ  письмсниомъ  язык!  употреблялось  еще  долго  и  прежнее  на::паи1Р; 
напр:1.\!1.ръ,  оно  встр'счаотся  у  .Томопосова  и  Державина. 
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Касательно  п.мстг  Холмоюры  были  въ  нашей  лптератур-Ь  раз- 
пыя  объясиои1я  (см.  между  прочпмъ  Карамз.  II,  прим.  С2,  п 
статью  Верещагпна  въ  Иллюстрацт  1847,  Д»  25).  За.м-Ьтимъ, 
что  оно  въ  .гЬтоппсяхъ  чаще  пишется  Колмогоры,  а  у  Никона  на- 
хот1ълиже1{алмогары  (ч.  IV,  стр.303).  Основываясь  па  этомъ, 
покойный  ФПНЛЯНДСК11Г  проФсссоръ  Ак1андеръ  (ПЫгао-  иг  Кузка 
Лппакг,  стр.  129)  прсдлага.тъ  новую  догадку:  такъ  какъ  есть 
поводъ  дз'мать,  что  чудское  кладбище  находилось  близъ  К'олмо- 
гаръ  на  Куръ-остров'1П,  то  первую  половину  имени  молено  про- 
изводить отъФинскаго  слова  ЫЫа—ц^упъ,  поко11никъ.  Что  ка- 
сается второ11  половины,   ТО  у  Зырянъ,  Пермяковъ  и  Ботлковъ 
Ыг  значптъ  городъ,  п  около  р-Ьки  Оби  есть  много  названий,  въ 
составъ  которыхъ  входитъ  А'йг— Бойкаръ,  Уркаръ,  Шеркаръ, 
Искаръ  (см.  Кита  Большому  Чершеоюу,  изд.  г.  Спасскимъ.  стр. 
204—207);  все  это  были  имена  городовъ.  Въ  псторическомъ 
атлас'Ь  Павлищева,  а  также  на  Шубертовой  подробно!!  карт!^ 
иазван1е  Гари  о.значено  во  мпогихъ  м-ЬстаХъ,  гд1^  н-Ькогда  ;кклп 
фпнскхя  племена,  напрпм1фъ,  близъ  впаден1я  Унллг  вь  Волгу,  и 
проч. 

Шл-соторьш  имена  зг1зстъ  являются  просто  нсред-йлапнымп  по 
трсбован1ямъ  народнаго  сл^^ха  или  выговора.  Такъ,  нодъ1310г 
встр'Ьчастся  назваше  р-Ькн  Узьерва  (Новг.  л'йт.;  Урзево  иУзерва 
по  Кн.  Вольш.  Черт.):  оно  взято  съ  Финск-аго  ^Ш5^-^аг^V^,  что 
зпачитъ:  новое  озеро,  то-есть,  такое  озеро  (не  р1жа),  которое 
образовалось  наглазахъ  народа,— вероятно,  ньшПшнее  Суоапто 
близъ  зап.  берега  Ладо;кскаго  озера.  Это  Сувапто  произошло, 
какъ  думаютъ,  такпмъ  образомъ,  что  рукавъ  Вокшп,  которьп'г 
зд-Ьсь  так;ке  влтшался  въ  Ладожское  озеро,  запрудился  въсвоемъ 
усть-Ь— отъ  того  ли,  что  вода  въ  озер'Ь  убы.та,  или  отъ  устрое- 
1Г1Я  пскуствеппой  плотп1н,1;  нритомълсс  и  слово  Суоапто  но  .1>ин- 
ски  значить:  тихая  вода  т.р)ью\  плесо.  Неудивительно,  что  л-Г;- 
тописецъ  понредан1ю  пазвалъ  ото  озеро  р-Ькою.  Бъ  1850-хъ  го- 

^  См.  статью  Базнлсвскаго  пъ  Сить  Отечеат^ь  1347  г. 
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дах'ь  110])еи1ое1л>,  отд-Ьлявш!!!  Суваито  огь  Ладол;скаго  озера, 
ирорытъ,  II  об'Ь  массы  воды  опять  слплпсь. 

Карамзппъ  (ч.  IV,  пр.  214)  го1Ю])1ГГ1>:  «ЫьпгЬ  об'Ь  с111  р'Ькп, 
Узерва  II  Бокса,  называются  Бокшсю»^.  Остановимся  и'Ьсколько  п 
на  этомъ  носл'Ьднсмъ  назван!!!.  ТУио1:8г,  <1«П11СКое  1!азва!!1с  р'Ькп, 
славящейся  водонадомъ  Иматрою,  есть  нарпцателыюе  пмя  и  зна- 
чить: тсчс1пе,  потокъ;  Русс1ае  называють  ее  Окса,  Бокша  (1\ар. 
VII,  прнм.  154).  В'1'.роятно,  тог^о  нее  пропсхожден1Я  имя  Векса, 
принадлежащее  н'Ьсколытмъ  р'Ьчкам7>  въ  губерн1ях1.  Ярослав- 
СК011,  Костромско11  п  Бладпм1рскои. 

Назван1е  Устюгъ  въ  нерво!!  половпнЬ  свое!!  русское,  а  во 
второ!! — Финское:  югт,  образовалось  изъ,)и§а  пли  правплг^н'Ье  .]ок1 
(уЗырянъ^и),  что  значптъ  ^;?ълга;  потому  Устюжане  въфннскпхъ 
иамятнпкахъ  иногда  зовутся  ]оеп81И5е1,  то-есть,  н;пвущ1е  при 
цстыър^ьки.  Бторая  нолоБПна  прпведеннаго  пменп  (Устюгъ)  встр-Ь- 
чается  п  въ  названш  Пинега,  которое  въ  нсревод'Ь  зпачптъ:  ма- 
лая  ршш  (р1еп1=:мале!!ькш,  102а=р'Ька).  Поко1Н!Ы1"1  П.  Г.  Бут- 
ковъ  высказалъ  1!редположен1е,  что  п.мя  Ока  есть  также  пзм-Ь- 
иенное  Фпнское  слово  ^оЫ.  Это  съ  псрваго  взгляда  мо;1;етъ  по- 
казаться нев'Ьроятнымъ  ното.му,  чтоРусск1е,  запмствуя  пностран- 
ныя  слова,  иногда  не  только  не  отбрасываютт^  въ  началЬ  пхъ 
звукъ11ота,  но,  нанротпвъ,  нрпставляютъ  его,  когда  слово  ната- 
лается  чпстою  гласпою.  Такъ  имя  пщ^ь  соотв'Ьтствуетъ  грече- 
скому аух^са,  др.  шведскому  апкаг!  п  проч.  Ио  съ  друге!'!  сто- 
роны, върусском7>  язык'Ь  ещебол'Ьс  случаевт,  протпвонолояснаго 
пзм'1:не111я;  то-есть,  нрп  заимствован!!!  собств.  имени,  имЬющаго 
въ  начал'Ь  своемъ  !ю'гь,  эта  нос.тЬдння  откидывается,  п  звуки  пе, 
йо  превращаются  въо  пли  л.  Такъ,  пзъ  пменъ  Евстаф!!!,  1оспфъ, 
Евдок!я,  Елена  образованы  Остаф!!!,  Оспнъ,  Овдотья,  Олена. 
Псрвообразомъ  такого  явле11!я  слу:катъ  п'Ькоторыя  нарпц.  имена, 
начинающаяся  събуквь!  о,  какъ  напр.  озеро,  олень,  осень,  коимъ 
в'ь  цсрковно-славянскомъ  соотвГ.тствуютъ  начинающ!яся  съ  с: 
сзеро,  елень.  есень.  То  ;ке  требование  языка  могло  обнару- 
;киться  нрп  неред'Ьлк-Ь  слова  .}окг.  которое,  впрочемъ,  въ  другпхъ 
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частяхъ  Росс1п,  какъ  показано,  перешло  къ  памъ  т,  пиомтл 
впд'Ь. 

Въ  древп1л'1шс1г  пзъ  повгородскпхъ  подлтпилхъ  грамоп. 
(Кар.  1Л^,  прим.  114)  между  волостями  повгородскпмп  упомп- 
пается  и  Псремь:  вотъ,  слЬдоватсльпо ,  первоначальная  у  насъ 
Форма  пазвап1я  страны,  которую  Скандпнавы  нсреименовалп  въ 
Б1арм1ю.  Объяснен1Я  пменп  Пермь  дол;кно,  повпдпмому,  пскать 
въ  слоя^пом'ь  Фпнспомъ  слов'Ь:  Регштш,  которое  значптъ  задняя, 
дальняя  страна  (рега  =  позади,  таа  =  земля).  Въ  ГеограФНЧ(  - 
скомъ  Словар'Ь  Щекатова,  нодъ  словомъ  Пермякп,  прпвсдепо 
сообщенное  Ленехннымъ  предаи1е,  будто  на  КамЬ,  всрстахъ  въ 
50-тп  отъ  Го!шы,  ;килъ  необыкповениьш  сплачъ,  племени  чуд- 
ского, который  назывался  Ле2зя,  отъ  чего,  но  мнЬнпо  составителя 
словаря,  снача.та  семейство  этого  Геркулеса  получило  прозвап1е 
Лсрякоог,  апотомъ  пвесьнародъ  стали,  «для  удобн'Ьйшаго  выго- 
вора», звать  Пермяками.  Коренные  жители  Перми  сами  себя 
пазываютъ  Коми  (Кот!,  КотИахзе!,  Коту)\  по  имени  р.  Камы 
или,  но  ихъ  нроизношенш,  Кумы^  почему  Лк1андеръ  и  думаетъ, 
что  Куманы,  иначе  Команы  или  Ка.маны,  пародъ,  изв-Ьстпый  въ 
нашпхъ  л'1ггописяхъ  нодъ  именемъ  Половцевъ,  были  одного  про- 
исхоячден1я  съ  Пермяками,  то-есть.  Зыряне. 

Зд'Ьсь  стбитъ  н'Ьсколько  остановиться  на  назван1яхъ  фпнскпхъ 
народовъ  вообще.  По  зам'Ьчан1ю  Кастрена  ^,  они  или  получили 
имена  свои  отъ  какой-нибудь  онред'Ьленно!!  водной  м'Ьстпостп,  или 
слово  вода  просто  входптъ  въсоставъ  ихъ  имет..  Такт,,  21ордоа 
въ  персвод'Ь  значптъ:  народъ  у  воды,  Зыряне^  31окшаие,  Пе- 
чора— также  пазван1я,  заимствованный  отъводъ.  Отъ  финскпхъ 
словъ,  означающихъ  оод?/,  удобно  производятся  такл:е  назвап1я 
Води,  Вотяковъ  и  Веси ".  Это  ионят1е  на  финскпхъ  языках!»  выра- 

^  Кастрен!.  въ  Зиош!  18^5,  стр.  9,  и  Ак1андеръ  въ  Г1(1гар,  стр.  123. 

2  Зиош!  1845,  стр.  7. 

3  Люди  народа  Лодь  сами  себя  називают7^  ^Vа1^а,  ^Vа1^а1а^зе{,  а  Лесь— 
ЛУа(]аКи5с1:  слГ.допатслыго  мпГ,н1с  Кастрена,  хотя  въ  нЬкоторыхъ  слу'гаях7.  и 
прапдоподоСпое,  иъ  отиошсп!!!  къ  этимъ  двумъ  нагзсагпимъ  не  оправдывается. 

/АЛЬКЕИСТЪ). 
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лсастся  звуками:  ^Vа  (змр.),  \\'и  (вот.).  ^V^1;(чсрсм.),  \\'ен1  или  собств. 
\уе1е  ('1>И11ск.),  \уа(1  (морд.);  тотъ  же  корень  встрЬчается  во  мио- 
гпхъ  П11До-евро11С1"1с1Л1Х'ь  языкахъ:  вода,  "\\"а!55сг,  уаНеп.  Ш^ко- 
торыс  Фппск1е  пароды  са.мп  себя  иазываютъ  просто  людьми — 
тог1  (Зыряне)  плп  тага  (Черемпсы).  Отъ  посл'Ьдняго  изъ  г/гихъ 
словъ  произошло,  по  мн'Ьн110  Кастрена,  встр-Ьчающееся  у  Нестора 
пазвап1е  Финскаго  народа  Мери,  лспвшаго  къ  западу  отъ  Чере- 
мисы около  древняго  Ростова.  Такъкакъ  этот!,  теперь  исчезнув- 
Ш!!!  пародъ  посплъ  одно  имя  съ  своими  сос'Ьдями,  Чсрсмисою,  то 
молпю  съ  в'Ьроят1емъ  пр1пь1гь.  что  Меря  находилась  въ  близкомт, 
съ  ними  родств-Ь.  Д1)угой,  также  не  существующ!!!  болЬе  пародъ 
лшлъ  къ  югу  отъ  Мери  пли  къ  западу  отъ  пьт'Ьшней  Мордвы, 
въ  стран-!;,  гд'Ь  находится  городъ  Муромъ.  Слово  Мурома  со- 
ставлено изъ  7П11Г  (а  это  то  л;с,  что  тог1  или  тиг1  —  чсловЬкъ) 
п  та,  .^^емля,  край.  Итакъ,  въ  буквальномъ  перевод!;,  ЗГурома 
зпачитъ  пародъ  наземл'Ь,  какъ Мордва — пародъ  уводы.  Такп.мъ 
образомъ,  судя  по  этимъ  пазвап1я.мъ,  оба  парода  прш1адлел;али 
къ  одному  и  тому  л;е  племени,  которое  разд'Ьлялось  па  дв'Ь  от- 
расли: ла1ли1ца  одпо!!  (Мордвы)  были  при  рЬк'Ь  плп  озер'Ь,  а  дру- 
гая (]\Гуро.ма)  л:ила  В7>  нЬкоторомъ  отдалсп1И  отъ  воды.  Чтобы 
совершенно  вьшсппть  гепеалог]ю  Мери  и  ^Гуромы,  надобно  бы 
вшт.матсльпо  разсмотр'1;ть  исЬ  геограФПческ1л  пмепа  не  1)усскаго 
пропсхолл'дешя,  как1я  моллю  отыскать  въ  пред^^лахъ  дрсвпихъ 
лшлпш.ъ  обоихъ  этпхъ  народовъ\ 

Эти  зам'Ьчап1я  естественно  приводлтъ  пасъ  къ  одному  пазва- 
П1Ю,  употребляемо.му  пстербургски:\ш  лсптелямп  д.тя  озиачен1Я 
Фппновъ,  пассляющихъ  окрестпыя  м'Ьста:  разум-Ью  пазваше 
Маймистъ.  Оно  образовалось  изъ  «Г'Ипскаго  слол^паго  слова  таа 
тгез,  или  таап-тгез  (шаа — зем.ът,  т1е5 — :\1ул:ъ),  которое  зна- 
чптъ:  ссльск111  Лчптель,  туземецъ,  землякъ.  Отсюда  видно,  какъ 
нел'Ьпо  мп^лас  тЬхъ,  которые  объяспя.ти  приведенное  иазвап1с 
Фппскимъ  словомъ  СП  тга$1а — «не  понимаю». 


^  Кастренъ  въ  усоипкутой  статьЬ. 
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Стряпа,  въ  которой  вогиппп^  Петероургъ,  издревле  называ- 
лась Игксрскою  землею  по  пмсип  обитавшаго  въ  ис11  Фпнскаго 
парода,  которьи!  самъ  себя  пазывалъ  Хп^гИсо^^  а  въ  паше11  л^- 
топпсп  II  другихъ  стариппыхъ  памятнпкахъ  именуется  Ии:сря- 
намп,  И/Ксрцамп  или  ГЬкерою.  Это  русское  пазванхе  очевидно 
псред'Ьлапо  изъ  иноземнаго  съ  опуще1пемъ  несвойствепнаго  намъ 
носового  звука  посл'Ь  начальной  гласной  и  съобра1цеп1ем'ь  буквы 
г,  по  общему  закону,  въ  ою  нередъ  гласною  с  (1п5'сгтап1апс1). 
Обратнмъ  вниматпе  на  н1:которыя  геограФическ1я  имена  въ  зд1^ш- 
пемъ  краю.  Ладо;кское  озеро,  какъ  было  пзв-Ьстпо  и  Карамзину 
(И.  Г.  Р.1,  пр.  485,  и  III,  нр.  244),  н'Ькогда называлось  Л.1ьдога, 
отъ  чего  нолучилъ  назватйе  и  городъ  Альдетабохпъ  (в'Ьроятно, 
старая  Ладога),  упоминаемы!!  въ  скандппавскпхъ  сагахъ.  Имя 
Лльдога  легко  могло  обратиться  у  насъ  въ  .1адога,  потому  что 
такое  перем'Ьщегпе  звз'ковъ — въ  дух-Ь  славянскихъ  языковъ,  ко- 
торые вооб1це  ПС  начинаютъ  словъ  съ  буквы  а.  Но  что  за  слово 
Лльдога?  Финск.  АаНо  зи.  волна:  озеро,  грозное  своими  бурями, 
легко  могло  отъ  этого  признака  получить  свое  назваи1енаязыкЬ 
прибрс;кныхъ  обитателе!!;  въ  та1хОмъ  слз'ча!^  первоначальною 
Формой  имени  его  было  вы  АаИока.  Впрочемъ  надобно  приба- 
вить, что  11Ы111л11Н1е  Фипны  зов^тъ  ЭТО  озсро,  ПО  прим1;ру  Рус- 
скихъ  —  Ьаа1ока  и  что  съ  другой  стороны  волна  по  др.-скапд. 
аЫа,  откуда  Фиипы  могли  заимствовать  свое  ааКо  -. 

Въ  Л'Ьто1П1си  и  въ  Кн.  Большому  Чсртеоюу  это  озеро  носптъ 
еще  11азпан1е  Неоо^  которое  на  финско.мъ  язык!^  (пе\уа)  значптъ 
болото  или  топь^.  Зам1>чатслы10,  что  подобно  нашей  Нев'Ь  мнопя 
р-Ьчки  Рязапско!!  губерп1П  означаются  именсмъ,  которое  на  мЬст- 
помъ  11ар1;ч!и  им'Ьетъ  то  же  значеп1е;  это  имя:  Ряса"^;  оно  такъ 


1  Отъ  слова  ]пдсг  —  рЬчка  (Ак!апдсръ  лъ  Г^игад,  стр.  о!). 

2  Ср.  Приложения  А.  А.  Купика  къ  стать-Ь  Б.  А.  Дорна  Ласпгй   т.  Зап. 
Лк.  Наукг,  т.  XVI,  стр.  393  и  лр.  мЬста. 

3  Слепо  пс\уа,  по  псей  вЬролтиост»,  сродни  нашему  нива,  порноначалг.ное 
значение  котораго  есть  таксис  —  низменное,  топкое  м'Ьсто. 

•*  Конечно,  отсюда  и  на^!ван1е  города  Рясска,  который  давно  ■ло,'>ь\2.ъ  сзое 

•I'.  г.  Мат.  дтл  стопаря  1Г  гран.  1-* 
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объяснено  въ  Онг.ггЬ  Областного  Словаря:  «топкое  или  просто 
.м(л;рое  мЬстом.  Шведы  псредЬлали  Фннское  налБап1е  нашей Иевы 
ь'ь  Хуеп  (прон.'Я!.  Июэпъ),  так!.  что  когда  в'ь  17-мъ  стол'1;т1п 
они  построили  на  не11  новое  у1;р'Ьнлен1е,  то  наименовали  его 
Хце)181>:ап8,  то-есть,  Певск!!!  шанець.  Такое  слоллюе  слово  для 
Русских'1.  было  слишкомъ  мудрено,  и  при  взят1п  Пюэнсканса 
Петром'].  Иеликим'ь,  (^пи  сократили  ото  им)1  и  стали  прои:и1осить 
сгоиросго:  Канцы'^  (см.  «Первыл  Г*усск1я  ГЛздомостп») ;  государь 
нереимсповалъ  новозавоеванное  укр'Ьнле1пе  мъ  ШлотСургь  (шв. 
зЬи  =  цЬм.  Зс111озз,  замок!.). 

Назваи1С  озера  Ильмень^  или  Иммерь,  по  мп'1:1пю  пЬкото- 
рых'в,  неред1иано  и.п.  ■1'1П1Ска1'о  уИ-теп,  верхнее  море.  Моллю 
бы  так;ке  ду.мать,  что  оно  въ  родств'Ь  съ  «мнюкимт,  прилагагель- 
иымъ  Итстеп  —  отщмл'ши,  обншрнг.п'!;  но  отъ  этого  сблил;ен1я 
заставлиегт.  отказаться  св'Г.д'Глпе,  достаиляе.мое  Област1Н.1.м'ь  Сло- 
варе.Агь.  Та.Агь  мы  находи.^гь  слово  ильмень,  какъ  нарицательное 
имя  съ  двоякимъ  значен1емъ:  1)  широкШ  разливъ  р'Ьки,  похола1"[ 
на  озеро;  2}  озеро,  обросшее  камышемъ.  Въ  нервомъ  значен1И 
слово  подслушано  въ  Астраханское!  губерн1п,  во  второмъ  оно  от- 
несено къ  ЗемлЬ  Донскихъ  казаковъ.  Первое  иапомткаетъ  слово 
Лиманъ;  мы  и  его  находимъ  въ  Областномъ  СловарЬ  съ  такимъ 
объяснеи1емъ :  «Чистое  озеро,  безъ  камыша  и  тростника.  Дон.». 
Итакъ,  и  Ильмень  и  Лиманъ  озпачаюгь:  |{о  1-х1.,  широкш  раз- 
ливъ рЬки;  во  2-х'ь,  озеро.  Отсюда  ролчдается  вонросъ:  не  одно 
ли  это  слово  въ  двухъ  разныхъ  <1>ормахъ,  пзъ  которыхт»  пос.гЬд- 
няя  П1)едставляетъ  только  неремЬш.ен1е  звуковъ  въ  началЬ  слова 
п  другую  гласную  гл.  срединЬ  его?  Такое  предпололсенее  совер- 
шенно нодкрЬнляется  Книгою  Большо.му  Чертел;у,  гдЬ  о  рЬкЬ 


про11схо;кдсп!с  и  пъ  кипжпомт.  язык!;  принплъ  Форму  Ряжска.  Народное  чутко 
до  спхъ  поръ  отпсргастт.  эту  Форму,  и  окрестпие  жители  назыпаюгь  этогь 
городъ  иссгда  01)н.чагателм1ымъ  нмсисмъ  Русское  (село);  они  гонорятъ:  »л 
Глсск(11о,  вг  Тясскомх. 

'  Эта  Форма  плени  занмстповаил,  пЬроптио,  съ  Финскаго:  ^I•ипн^^  но  ыо- 
1'ут'ь  произнести  шпедскаго  зкапз  иначе  какъ  кап51. 


ПЛЬМКНЬ,  К1ШЛЧ'1.  П  111'йЧ.  '2  (  о 


Дц-Г^пр'Ь  п-Ьсколыю  ра:п.  упоминается,  что  она  впадае'п>  въ  «про- 
ливу морскую  въ  Пльжньь  (см.  пзд.  Спасскпго,  стр.  77,  90  п 
102).  То/кество  обопхъ  словъ  было  ул^е  замГ-чепо  г.  Спасгкпмъ. 
котор!,1и  поставпл'ь  пх'ь  рпдомь  в'ь  спосмъ  Указател'1^,  а  1Г1,  при- 
м'Ьчап1яхъ  говорить:  «.111ма1гь,а  по  старипиому  Ильмень».  Только 
напрасно,  кажется,  онъ  нроизводптъ  эти  на:}ван1яот']>1'рсчсскаго 
'ело па  Л  (у//-/;  —  озеро,  11])удч,,  «оть  котораго»,  11]Н1бавляе1"ь  г.  Снас- 
СК11Г,  «вероятно  получило  своо  имя  и  озеро  Ильмень  близь  Иов- 
города».  Сходство  звуковъ  зд'Ьсь  об'ьяспяется  с1;ор'1'.е  родствомъ 
язьп^оиъ  одного  корпя:  слово  ТГгьмепь,  конечно,  славянское.  ]И^- 
роятно,  в'ь  ])одств'Г,  С'ь  1П1м'ь  находится  и  назиан1е  гсрманско!! 
рЬ|:н  Птепаи,  внада10Н1,е1"п'л, Эльбу  (Лабу),  но  берегам'ь  которое 
11'[-.1:огда  ;кили  Славяне  (въ  Птепаи  окопча1пе  есть  нарицательное 
имя  аи,  а«е,  которое  сродни  латинскому  асръа,  готскому  а11\уа  и 
значить:  1)  р'1и,\а,  2)  страна,  лежанка  я  при  водах'ьи  нлодо1)одная. 
Ксть  и  городъ  Птепаи. 

Г)ЪТ'1:хъчасгяхъГосс1и,  гдЬ  первобытное  населен1есостоитъ, 
или  п))еи;де  состояло,  изъ  инородцевъ,  которыхъ  языки  не  ис- 
чезли, большое  число  пазван1й  объясняется  очень  легко.  Это  от- 
носится, между  прочимъ,  къ  С'Ьверной  Росс1и:  въ  Олонецкой  и  въ 
Архан['ельско11  губерн1яхъ  мног1я,  невидимому,  русск1я  м'Г.стныя 
имена  образоваШ)!  изл^  финскихъ  словъ.  Н'1;сколько  прим'Ьров'ь 
тому  у;ке  приведено  выше;  так'ь  и  пазпан^е  и:}В'1;стнаго  подопада 
Кпоачг  происходить  отъ  слова  кНч  (камень,  норогъ);  на:п{ап1е 
Кандалаэюской  губы  с<1Стоит'ь  из'ь  слот.:  кап1а  (1;ра1"г,  угол'ь, 
рогъ,  отъ  н'Г.м.  Кап(:е)  и  1а111:1  (заливъ):  это  угольная,  рогообраз- 
ная  губа  Б'Ьлаго  моря.  .Тегко  было  аы  привести  ц-Гзльп'г  ряд'ь  та- 
кихъ  и.менъ.  ИзвЬстно,  что  иногда  и  коренный  русск1Я  назван1Я 
м'Ьстъ  и  урочи1Д'ь  об'ьясняютсл  областпы.ми  или  и  обт,супотре- 
Сительньгми  нартцггельнымн  именами:  наприм'Гфъ,  Кострома, 
Калуга,  Тула,  Пелик1я  Луь-и,  Свирь,  ^Готыра,  Лукавьча  (см.  Сло- 
вари Областной  п  Даля).  Особенно  интересную  сторону  дГ.ла 
представило  бы  сравнение  русскихъ  пазванИ'г  м'1;стъ  сл>  занадно- 
п  1о;1:по-сла1зянскими. 


276  злмьтк\  о  илзвлшахъ  мъстъ. 

Вотъ  и'Ьсколько,  хотя  п  скулиыхъ,  матс1)1аловъ  и  намсковъ 
для  русскаго  геогра'мгческаго  словотолкователя.  Ио  покуда  осу- 
ществится идея  подобна  го  труда,  требу  ющаго  большо11  учености 
и  даже  участ1я  иЬсколькихъ  лпцъ,  на  псрвьи'!  случай  было  бы 
весьма  полезно  пздать,  по  мыслп  поко1П1аго  академика  Кеппена, 
простой  алФавптпьш  список!,  вс1^хъ  геограФпческпхъ  пмеиъ  в1> 
пред'1>лахъ  Росс1йской  Импер1и  съозначен1емъ  пака;кдомъ  имени 
удареп1я.  Это  было  вы  тЬмъ  нулагГ^е,  что  въ  издаваемомъ  П.  П. 
Семенопымъ  «ГсограФИческомъ  и  Статистическомъ  Словаре» 
произиошен1е  именъ  не  отмЬчсио,  тогда  какъ  оно  во  многихъ 
случаяхъ  сомнптелыю;  папрпм'Ьръ,  не  вЛ  знаютъ,  какъ  выго- 
варивать: Сухона,  Кубенское  (оз.),  Мезень,  и  К7>  сожал'Ьн1ю,  въ 
общемъ  употреблен1и  этих1>  и  другихъ  назван1Й  преобладаетъ 
прОпзношен1е  опгабочпое.  При  таких7>  и.мепахъ  какъ  Мезень,  на- 
добии  вы  означать  и  род7>  ихт^  (муж.  или  и:енск.}. 


ДОПОЛНЕШЯ. 


I  (къ  стр.  204). 

Относительно  и.менъ:  Колыоапь,  Гугодивг.  Такоооръ,  Люде- 
реоъ  и  другихъ  имъ  подобных!,  мы  находимъ  объяснен1я  и  до- 
гадки въ  брошюр'Ь  покойнаго  Не1"1са  (Н.  Хеиз).  изданной  въ  Ре- 
вс.гЬ  18-49  года  подъ  .заглав1емь:  «Ксуа1$  заштШсЬе  Хашсп. 
пеЬз!;  у1е1еп  апйет,  ^V^$5еп5с11аШ^с11  егк1аг1». 

Ракощ^о  образовано  и.зъ  эстопскаго  11ак\уег,  Какко\уегге, 
въ  когор(^мъ,  по  лпИлню  11е11са.  окончап1е  дусгге  соответствует!» 
слогу  Гог  въ  п'Ьмецких'ь  пазван!яхъ  ^стлжцскихъ  имЬп1й,  а  утотъ 
слогъ  :\1о;кпо  сопоставить  съ  гот.  Гега,  др.  верх.  нЬм.  йага, 
страна,  край,  п  съ  финскпмъ  ^V^еп.  ка11ма,  сторона.  Нсйсъ  пола- 
гаеп,,  что  придуманная  къ  объяснен11о  приведеипаго  имени  <1'ин- 
ская  Форма  I^а11ка^Vио1'^  (болотистая  гора)  произвольна. 

1ГазБан1е  Гуюдиоъ.  какъ  онъ  думаетъ,  мо;кетъ  происходить 
отъ  имени  Ко^е,  которы.мъ  въ  книг-к  ЫЬег  сепБИБ  Ва1иа?  озиа- 
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чается  страна  110  берегу  Псйпуса,  късЬьеру  отъДсрпта,  и  К(1то- 
рое  можетъ  быть  объяснено  эстоиснп.мъ  гоо^,  тростнтп,.  1ха.мышъ. 

Городъ  Людсрсоъ  (Або),  но  нзс.гЬдоьан1я.мъ  .Терберга  (11п1:ег- 
5ис]11Ш§'еп,  стр.  191,  100  ид.)  получплъ  это  11."\]я  отъ  своего 
строптеля  Людера. 

Что  касается  до  назван1я  Колывань  (Ревель),  то  производ- 
ство его  отъ  имени  Св.  Олаоа,  которому  носвяндсна  знаменптая 
церковь  въ  ЭТОМ!)  город'Ь,  ка;кется  мн'Ь  въ  высшей  степени  на- 
тянутымъ,  п  такъ  какъ  авторъ  брошюры  са.м'ь  напосл'Ьдокъ  от- 
казывается отъ  этого  производства,  то  не  совсЬмъ  понятно,  къ 
чему  можетъ  служить  длинный  рядъ  сблпженИЁ  для  покр-Ьпленхя 
его.  То  же  монпю  сказать  и  о  старанш  нртурочить  Колыоань  къ 
мифическому  Ка11еу1.  Всего  важнее  для  объяснеп1я  этого  имени 
приводимое  втз  книлск'Ь  указа]пе  поконнаго  Святнаго  на  суще- 
ствующее въ  пародномъ  язьж'Ь  слово  голыоаио,  что  значитъ 
скала  или,  вт.  браппомъ  смысл'Ь,  б'Г.дпяга,  хотя  вп1)очсм'ь  и  это 
сходство  звуковъ  еще  не  разр'Ьшаетъ  вопроса :  отчего  бы  г  пре- 
вратилось въ  к?  Ио  сущест'вовап1е  двухъ  городовт,  этого  п.мепи 
въ  двухъ  отдаленныхъ  копцахъ  Ре)СС1И  заслунсиваетт,  вии.мап1я. 
Имя  .тго  .мо/кетъ  бьггь  сродни  литовскому  каЬ\'а8,  холмъ,  латыш. 
каЬуз:  мысъ,  эст.  каЦо,  скала,  гора  (Нейсъ,  стр.  66).  Съ  другой 
стороны  однакожъ  надо  им^-яь  въ  виду,  что  въ  одной  изъ  скап- 
дпнавскихъ  сагъ  р'Ьчь  идстъ  о  го])'^  КаНауа,  ки  ь'огоро!!  жили 
два  1:ар.1и,  самые  искусные  в'ь  [Л'зисчиом'ь  дЬл'Ь.  Так'ь  как'ь 
Ф1ППП.1  славились  этпмъ  мастсрсч'вом'ь.  то  позсолителыю  считать 
]1азваппую  гору  финскою  \ 

Къ  числу  топогра«1-ическихъ  именъ,  псреведспныхт.  въ  ])ус- 
ско!!  лГугописи,  относит'Ся  еще  пазван1е  Плинъ,  вст})Ьчающееся 
нодъ  1132  годомъ  (I  Ноб1.  стр.  383.  II  Еоог.  стр.  15).  Оно 


^  Изъ  доставленном  мнЬ  А.  А.  Куиикомъ  рукописной  замЬтки  его  съ 
выпискою  пзь  8а1?а  011\11к5  копип{,'з  аГ  Вегп.  С11Г15С1аа1Л  1&йЗ  (Гл.  58,  стр.  СО). 
Ак.  Муникъ  ириСап.теть,  что  такъ  какъ  въ  имени  К'аИауа  иерное  а,  судя  ио 
двойной  согласлом,  было  короткое,  то  око  должно  было  пъ  русской  исредЬлкЬ 
слова  пере11тп  въ  о  (Колывань).  Впрочемъ  онъ  сознается,  что  воаросъ  этнлл. 
еще  не  оазъясненъ. 
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ооъяснеио  110К01"п1ымъ  акаде.мпкомъ  Шсгреио.мъ,  который  узпалъ 
в  ь  пемъ  иерсиодъ  подобозиачащаго  эстопсь'аго  имени  ЛУад'га  пли 
ЛУа15а,  служпвшагп  пазваигсмъ  части  ими-Ьшняго  Дсрптскаго 
округа.  При  этомъ  Шсгреиъ  приводить  так;ке  и.мспа:  Мсдвчьжья 
Голова  (см.  выше  стр.  2 С 5)  и  Городь  ВороСгинь^  эст.  ЛУагЬа1с 
(I  Новг.  стр.  451 ).  См.  Мет  ие  ГАс.  1шр.  (1.  Йс,  VI  Зепе,  5с. 
ро1.  Лс,  1.  I  рад.  325.  

И  (къ  стр.  262). 
Упомянутое  ныше  сочи1!еи1е  профессора  Цюрихскаго  уни- 
верситета д-ра  Эгли,  «Хопппа  дсо5тар]пса«.  но  самой  новости 
своего  содсрл;ан1Я,  не  могло  нзб'Ьгнуть  многихъ  нроб-Ьловъ  и 
даже  невЬрностей  въ  объяснен1И  геограФПческнхъ  нменъ.   Но 
ваиню  то,  что  автор'ь  со  времени  11здап1я  это11  кнпгп  (1872  г.) 
остается  в-Ьренъ  своей  задач!:  и  не  нерестаеп.  с'11)СМ1ггься  къ 
ьозмоисно  удовлетворительному  ея  рГшкчию.  Какъ  скоро  я  узналъ 
о  сун1,сс1вовани1  его  труда  вскорЬ  но  выходЬ  нсрваго  издан1я 
«Фнлологическихъ  РазысканИЬ)  (1873),  я  нослалъ  г-ну  Эгли  въ 
Цюрпхъ  отгискн  моих'ь  статей:  «О  назван1яхъ  мЬстъ»  к  «Откуда 
слово  Кремль».    Ознакомивнпюь  съ  ними  черезъ  переводчика, 
швейцарск1Й  ученый  встунилъ  со  мною  въ  неренпсг^у  и  недавно 
нрислалъ  ?И11'.  0'1тнск'ь  своей  статьи:  «ПЬег  с1сп  ^е^етуагИдеи 
ЗишОринк!  (1ег  ^еодгар1и'ьс11еп  Онота1о1о^1с»  (О  настоящемъ 
состоянш  географической  ономатолог1и)  изъ  IX  тома  «бео^га- 
р1и5с11е8  ОаЪгЪис!!».  Этоп.  трудъ  распадается  на  два  отдЬла: 
обний  и  частный.  Г>ь  начал!;  нсрваго  авторъ  съ  особенным!,  со- 
чувствием], осганавливастся  на  .моей  стать!-,  о  1К13вап1яхъ  м1:стъ, 
и  изложивъ  ей  содер;кан1е  съ  дословнымъ  извлечен1емъ  основныхъ 
мь1слей,  замЬчаегь:  «Ое\у1555  11а1  с1ег  УсгГаязег  баз  Л^ег(11еп51  1п 
2е5с1пскгег  ^Ус15с  (1а5   опота1о1од15с11С   БикИит  ап?сгсг1  7а\ 
ЫЫ\\,  ипб  ез  Ьебаг5  Ъсзоп(1сгег  Лпсгкепттд,  йазз  сг  1п  йет- 
8е1Ьеи  ке1ие5\уе85  е1пе  Ыоззе  рЫ1о1ой:15с11С  АгЪеИ,  301и1еп1  е1не 
аНзеШ?  ^^и  Ъс1еис111сис1е  Гн^сгзисЬиБд  егЬИск^.  Ез  с1агГ  \\-о111 
а1>  тс]1Г  йспп  с1п  /нГаШ^^сз  2и:агап1етге!)ен  Ьс1гасЬ!е1  \усгс1еи, 
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(1а5з,  \\-а11гоп(1  с1о1'  ги??515с11е  ЗргасШгзсЬег  сИсбс  Лпге^ип^ 
5с]1г1сЬ,  (110  уоп  Иип  2:е^Vипзс111с  АгЬе1Ч  зЫюп  зеН  ^а11^еп  1п  Ап- 
^уШ  й'споттсп  луаг  ()а  Ъа1с1  гит  Вгиске  §с]1еп  зоШс),  ип(1  гимг 

1Г;с111  ЫоьЗ  111   (]ст   8111110    011108   ЬохИсОПЗ,  8011(1СП1  7112101С11   01П0Г 

УопусгИшп^-  с1с8  8аттс1гаа1ог1а1з  ги  с1ст  2^VСскс,  о1по  ГОгтИсЬо 
Б1521р11п  йагаиз  Ьегуог^оЬоп  гп  1а5зсп»\  Подъ  этп.мъ  трудомъ 
г.  Эглп  разумеет!,  пмопио  свою  книгу  «Кот1па  ^ео5гар111са»  (Лоип- 
цигъ,  1870  — 1872.  УТИ  и  928  стр.).  Она  состоип,  тт,  двухъ 
часто!'!:  1)  словаря,  п  2)  разсу;кдс1пя.  Словарь  содорилггъ  болГ.с 
17,000  гсограФИчсскпхъ  шюпт^,  и  прп  каждой  стать'Ь,  сверхт. 
толкован! я  11ме1п>,  означено  положение  1\гЬста  пли  урочища,  а 
также  сделана  попытка  тщательно  мотивировать  номенклатуру. 
Бо  второтг  части  авторъ  згежду  прочпмт^  прпходптъ  кт.  заключе- 
И110,  что  гоограФпческ1я  пазван1я  бываютъ  двояк! я:  сстсствеп- 
ныя  и  культз'рныя,  смотря  но  тому,  истск'ли  ли  они  пзъ  самыхъ 
особснносто!!  :\1'Ьстности,  или  да1Н.1  извнк  всл'1иств!е  раз11Ь1Х'ь 
кул11турных'ь  сообраяюн!!!.  Каркдая  изт,  этпхт>'  точек'ь  зрения 
распадается  снять  на  мнолссство  частиыхъ  видовъ,  смотря  но 
особенны мъ  наклопностямъ  п  11аправлен!ямъ,  своГгственнымъ  той 
или  другой  оиоматологпчсской  сред'Ь.  Общ!й  выводъ  автора  тогъ, 
что  географическая  ономатолопя  есть  результатъ  духовныхт.  осо- 
бенностс!!  народа  пли  эпохи  и  отрая^аотъ  какъ  степень  нросп'Г.що- 
1ия,  такъ  и  культу1)ное  !1аправлен!е  разлпчн1)1хъ  центровъ  (Ыог(1е. 
очаговъ).  Зд'Ьсь  авторъ  видитъ  одпнъ  изт^  нробныхт^  камней  бу- 
дуще!!  ПСИХ0Л0Г1П  народовъ;  .зд'Г>сь,  говорить  онъ,  геогра<1'!я  и 
1;ул!/1ур1[ап  нсгор!я  братс!;!!  нодаютт^  другъ  другу  руку. 


^  т.  с.  «Аптору  бсзспорио  припадлежитъ  та  наслуга,  что  оиъ  умЪ.1ъ  воя- 
Судигь  иптсресъ  къ  пзучстпю  ономатолопи,  и  надо  съ  особенною  прн.шатсль- 
постыо  отмЪтнть,  что  она  для  него  состаплястъ  прсдмсп.  не  одной  только  фи- 
лолог!!!, но  область  113сл-Ьдовап1я,  требующую  псестороипяго  осиЬ1цсн1я.  Можно 
ннд-Ьть  н'^  одно  случайное  совпадсн1е  пъ  томъ,  что  въ  то  самое  время  когда 
русск!!!  Филолоп,  пнсалъ  это,  трудъ,  ка1сого  от.  желалъ,  уже  много  .11;ть  под- 
готовлялся (и  даже  должснъ  былъ  вскорЬ  поступать  въ  печать),  притолгъ  не 
въ  внд'Ь  словаря  только,  а  съ  разработкою  всего  материала,  дабы  послужить 
оспован1омъ  особой  отрасли  лаукн». 
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Дал'Ье  г.  Эглп  указываеть  па  другую  статью  свою:  «Бег 
Б1СП51  с1ег  ^содгарЫзсЬсп  Хагасп  1т  1Тп1егг1сЫе))  (Услуга  гео- 
граФвчсскихъ  п.мепъ  въ  прсподавап!!!),  напечатанную  въ  «2е11;- 
зсЬпй  Гиг  8сЬи12005гар1пе»  (1880).  Въ  пей  онъ  весьма  убГ.дп- 
телыю  1)азвнваетъ  мысль,  что  объяспен1е  пмепъ  моисеп.  придать 
совершешю  новый  прггересъ  11зучен1ю  геограФП!  п  слулшть  ва;к- 
ною  опорой  для  памятп.  «Этп  1ороглпФЫ,  отп  страпнььт  Фигуры 
для  зр'Ьн1я  п  слуха,  которыя  лпшь  по  прпнуи:деп1ю  поддаются 
памятп,  мог\Т"Ъ  обратиться  въ  прпв'Ьтлпвыя  св'Ьтила,  вънр1ятпыс 

звз'кп  п  сд'Ьлаться  намъ  родпы.мп  па  всю  ;кпзнь Всл'Ьдств1е 

миогол'Ьтпяго  опьгга  могу  завЬрпть,  что  тутъ  кроется  богатый, 
«сточппкъ  плодотворпаго  1П1тереса,  которымъ  до  спхъ  порт. 
1:овсе  не  пользовались,  о  которомъ  даже  п  не  помышляли  въ 
учебно!!  практпк-Ь,  ]\1ысль  эта  отчасти  улче  осуществлена  въ 
пзданио!!  т-Ьмъ  ;ке  г.  Эглп  «Ргак11'вс11е  Ег(1кипс1с»  (во  2-мъ  изда- 
нии: N0116  Егс1к1шс1е).  Недавно  (1881)  п'Ь1ецк1й  педагогъ  Воль- 
кенгауэръ  въ  томъ  же  журпал'Ь  сочувственно  отозвался  объ  этой 
попытк-Ь  и  зам'Ьтилъ,  что  посл'Ь  подаппаго  г-мъ  дгли  примЬра 
мног1е  геограФичссгае  учебники  у;ке  обратили  внимайте  на  эту 
сторону  прс1юдаван1я. 

Въ  част1юмъ  отд'Ьл'Ь  свое11  брошюры  (1)Ьег  с1с11  5е5сп\уаг1;1- 
§еп  31ап(1рипк1;  и  п}).)  г.  Эглп  сообш,аетъ  библ1ограФпческ111  об- 
зоръ  всЬхъ  0ТП0СЯШ.ИХСЯ  къ  его  предмету  статей  и  книгъ,  1х"ак1я 
за  посл'Ьднее  время  (большею  частью  не  дал'Ье  1870  г.)  появи- 
лись въ  разныхъ  страпахъ  Европы.  Мпог1я  пзъ  нихъ  заслулш- 
вали  бы  особепнаго  впиман1я  и  въ  нашемъ  ученомъ  и  педагоги- 
чсскомъ  м1р'Ь,  гд'Ь  до  сихъ  тюръ  вопросъ  о  важности  объяснеп1я 
геогра'1'ическпхъ  пмепъ  оставался  почти  не  тронутымъ. 

Въ  копцЬ  брошюры,  г.  Эглп  обращается  ко  всЬмъ  авторамъ 
II  пздателямъ  какихъ  бы  пп  было  сочинен111,  статей!  или  матер1а- 
ловъ  по  гео1  раФическо1"г  ономатолог1п,  па  какомъ  бы  пи  было 
языкЬ,  съ  просьбою  присылать  ихъ  къ  нему  или  хоть  сообн[ать 
ему  точныя  ихъ  заглав1я,  адресуя:  РгоГеззог  ^.  ^.Е§1^^п2^^^^с11. 


ОТКУДА  СЛОВО  КРЕМЛЬ? 


Укр-Ьпленная ,  ст-^на.мп  огражденная  часть  Москвы  п  мио- 
гпхъ  другпхъ  старпнныхъ  городовъ  русскпхъ  назьшается  К2)ем- 
.ге.щ  а  одно  пзъ  укр'Ьплен1й  древняго  Пскова  пзв'Ьстно  было  иодъ 
нмепсмъ  щюма:  не  одного  лп  нропсхол:деп1п  эти  два  назваи1я, 
столь  блпзк1я  одно  къ  другоз1у  н  по  ФОрмЬ  и  по  зпачеп11и? 

Нарнцательпое  имя  ?(2Ю.ш  до  спхъ  иоръ  не  исчезло  пзъ  язы- 
ка, по  кра1п1С11  м'Ьр'Ь  въ  сосдппеп1П  съ  предлогомъ  за:  закромъ 
означает!,  «забранное  досками  м-Ьсто  ъъ  вид'Ь  ненодвижпаго  ларя» 
(Толковый  Словарь  Даля).  То  ;ке  самое,  но  въ  бо.тЬе  обшпрпомъ 
с.мысл^Ь,  значило  старинное  слово  кромъ^  часто  встр'Ьчающссся 
въ  Псковской  Л'Ьтописи  какъ  пазва1пе  укр'Ьплеп1я.  Бъ  псрвьи'г 
разъ  оно  употреблено  талъ  подъ  1393  (6901)  годолъ  въ  с.тЬ- 
Д5'ющез1ъ  изв'Ьстти:  «Заложиша  Псковичи  перси  ^  у  крома,  ст'Ьну 
камену».  О.тЬдовательно,  псковской  П2)ом1  былъ  нрсягде  деревян- 
ный. Кажется,  онъ,  согласно  съ  ньпгЬшнимъ  значсш'с.чъ  закрома, 
служилъ  сверхъ  того  запаснымъ  хл'Ьбны.мъ  магазиномъ.  Это  за- 
кл1очен1е  мо;кно  вывести  пзъ  словч,  .гЬтонисца  при  онисан1П  го- 
лода подъ  1422  годомъ:  «А  въ  Псков'Ь  тогда  бг.ина  старыхъ 
л'Ьтъ  к.тЬтки  всякаго  обпл1я  пзнасыпани  на  крому»  (Пек.  вторая 
.тт.).  Авторъ  Шторическаго  описангя  города  Пскова  (Снб. 
1790),  Ильпнскш,  постоянно  и  прини.маетъ  это  слово  въ  искл1;- 
чительно.мъ  значеи1п  запаснаго  хлЬбпаго  .магазина  и  нишетъ 
кромъ  съ  маленькой  буквы  (см.  въ  его  книгЬ  стр.  38  и  4о).  Онъ 
старается  опред'Ьлить  и  м'Ьсто  кро.ш:  но  его  мнГлню,  оно  было 
«близь  соборной  Троицкой  церкви  за  Домантово1"г  стЬно11,  на 
Псков'Ь  р'Гж'Ь».   Съ  конца    14-го  столЬччя  лГ.топпссц'ь  нсрГ.дко 


'  Брустис!)!.  (Примеч.  подателя  л-Ьтооиси). 
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уномпиастъ,  чч'о  на  1:ром!)  то  ставили  костеръ  (башню),  то  за- 
ьмадывали  перси.  Таким'ь  образом'ь  кромъ  полумиль  зпачсп1е 
у;ср'1;илсп1я,  по  пс^рвоиачалыю  это  слово  о.'^иачало  только  огоро- 
и;  си  нос  м-1;сто,  охранное  стросн1с. 

И;гь  положеп1я  псковскою  крома  напит  лскспкологп  заключи- 
ли. 410  щюмъ  зиачитъ  вообп;е  иомыанес  городовос  укр'Ьплси1е». 
Но  это  трудно  доказать  да;1;с  съ  но.моицю  нар'Ьч1я  кром)ъ:  въ 
осиованш  его  'лелсптъ  конечно  понит1е  исключси1и,  —  но;калу11, 
сторонностп,  вн'Ьшиости,  но  только  вътако.мъ  смыстЬ,  что  все, 
заключающееся  въ  лрому,  будстъ  находиться  впГ;  нрочаго.  Что 
имя  кромо  встарииу  д'Ы'ютвителг.ио  употреблялось  въ  значспп! 
крЬностп  вообще,  доказывается  одни.мъ  м'Ьсто.мъ  спподалыю!!  би- 
блш  1499  года,  гд'Ь  сказано:  «Обиташе  ;кс  Давпдъ  въ  тг^^ол?/» 
(1  Ларалип.  11,  7).  Туп,  слово  въ  крощ  соотв'Ьтствуетъ  выра- 
;ксн1Ю  Бульгаты  «1п  агсе»  п  в'ь  Остро;кско11  библ1Г^  заменено 
словомъ:  во  обдерэтти  (въ  Лютеровомъ  иеревод'Ь:  «аиМсг  Виг^», 
во  Франц^'зскомъ  «сТаиз  1а  сИасТеПе») .  Протпвъ  ирпведеннаго  м-Ьста 
въ  спнодалыюй  бпбл1П на пол'Ь  прпнпсано:  пнъ  арце  или  въ  вы- 

шегородц!»'. 

При  с.ювЬ  кро.ш  должно  упомянуть  и  объ  особснномъ  м'Ьст- 
по.мъ  упогреблеп1и  .множествепнаго  числа  его.  Кромы  во  Г.ладп- 
:.]1рско1'1  губерпхп  означаетъ  «ткацк!!!  станъ  со  вс'Ь.мъ  приборомъ 
л  съ  основою».  Даль  въ  своемъ  Толковомъ  Словар-Ь  выводптъ 
пзъ  этого  п  пазван1е  изв^Ьстнаго  города  Орловско!!  губернш,  по 
тутъ  нашъ  почтенпыЛ  лекспкогра'Х'Ъедвалппрявъггородъ/^/золгь/ 
иазванъ  такъ  по  имени  рЬчки  7:роми,  которая  протскаетъ  подъ 
пимъ  и  впадаетъ  пъ  Оку^. 


1  Указа1ис>1ъ  отого  м-Ьста  плъ  синолальноП  блСли!  обизаиъ  я  II.  И.  Срез- 

испскому. 

2  Въ  Воскресенском  лЬтоппси  уиомяиуть  городъ  Л'ро.ч»  олнопрсменно  съ 
Ы0СК..01О,  т.  с.  около  сс1СД!.иы  12.Г0  сто.гЬт1«  (И.  Г.  Р.,  т.  II,  пр.  302).  Внопь 
иостроснъ  0Н1.  при  Ослор!;  Иг.аиоинч!.,  какъ  погрпиичиос- укрЬп.;стс  про- 
тивъ  Татаръ,  и  тогда  уже  паг^папъ  Кромы.  Оаклочастс:  л»  пъ  казпан1и  рЪкч 
Кромь  какое-нибудь  понюис,  объ  этомъ  трудно  судитк  Сезъ  точнаго  знакоу- 
стпа  01.  мЬсти сетью. 
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Глдо.мъ  съ  пзюиемъ  луж.  р.  кромъ  есть  еще  имя  же!5е1;ос, 
про.ма — ломоть  хл'Ьба  во  всю  ковригу  (по  Далю),  пли  и  вооб-дс 
Т0ЛСГЫ11  ломоть  чсго-ппбудь  (по  акад.  словарю),  п  уменьшитель- 
ное его  кромка  —  тотъ  :завсршсппьи'1  кра!!  матер1и,  гдЬ  нитка 
НС  высьпкается;  иногда  же  и  просто  к])а1"1.  ь-а1'"1ма  и  т.  д. 

Особсшю  любопытно  записанное  Бостоковымъ  (см.  Церк.- 
Слав.  словарь  его)  стари1нюе  слово  промьство  —  внутрепность. 

Ызъ  предложныхъ  пменъ  этого  корни  .'шмЬтимъ  укромк  — 
воздер'жап1е. 

Между  другими  частя.ми  р-Ьчи  того  ;ке  происхол;деп1я  первое 
.мЬсто  пр1П1адле;китъ  нар'Ьч1ю  кромт^  которое  собственно  не  что 
иное  какъ  м'ЬстпыИ  надеясь  и.мепи  иро.ш^.  Встарину  это  пар-Ьчгс 
встр'Ьчалось  еще  въ  Форм'Ь  кромь  (Словарь  Бостокова).  Его  зна- 
чсп1е  было:  опричь,  ешь,  ог  стороть. 

Присоедипимъ  къ  этом}-  глагол1>  кромить  —  отд'йлять,  отго- 
рая;ивать  (закромить,  напр.  гряду  —  «поставить  кромки,  обнести 
досками,  чтобы  не  осыпалась»  —  Даль)  и  стариппыя  нрилага- 
тельпььа  кромпьпХ  и  кромтинш  —  в1гЬшн111,  также  укромный 
(уютпый,  въ  церк.-слав,  воздерлпшп!)  и  скромный  (воздержный, 
въ  самомъ  себ'Ь  замкнуты!!).  Ср.  чеш.  кгогап!,  частпыН. 

Изъ  противопололпюсти  въ  значен1и  словъ  кромъстоо  и  кро- 
М1ъ,  кромпый  сл'Ьдуетъ,  что  понят1е  вн-Ьшпостп  не  есть  сз'щест- 
вепное  въ  корн'Ь  слова  и  что  кромъ  озпачаетъ  только  п'Пчто  от- 
Л'Ьльное,  само  въ  себ'1;  замглутое,  особо  стояп1,ее,  а  не  именно 
паруялюе.  Понят1е  вп'Ьнпюсти  придано  его  производны.мъ  по  от- 
пошеп1ю  содеря;ан1я  его  къ  постороппимъ  прсдметамъ. 

Переходя  теперь  къ  слову  кремль,  за.А1'1;гимъ,  что  поводъ  къ 
сблия;еп1ю  обоихъ  назван!!!  заключается  уже  въ  томъ,  что  самое 


'  Будучи  мЪстиымъ  падсжомъ  и  соотп-Ьтстпуя  ш.гиЬшнему  г.1)0м)ь.  это 
нар^^^с  псрпопачально  должно  было  иыражать  идею  изъятии  посредстпоиъ 
ог1)а;клс1ми  отъ  иссго  01;1)у>ка1ощаго:  црсдполашелилм  писнитсльпыИ  падежъ 
долнчоиъ  быт1.  ^.ромъ,о^V.(:  г.рома.  Впос.гЬдстп!!!  исконное  значсн1е  слева  забы- 
лось, и  кро.«1б  дЬИстпитсльно  сделалось  разносильпымъ  областному  сто1юнь, 
цриподпмому  г.  Бусласпым!.. 


284  ОТКУДА  сливо  кгкмль? 

слово  кромг  иь  у]).мп'П1;к11о.мъ  сипсгЛ;  Пскооской  литописи  напи- 
сано однажды  7:рсмг>^  что  п  означено  между  вархантамн  текста, 
изданнаго  Археографическою  ком.мисхею  (Первая мьт.ст]).  194). 
Эта  Форма  кремъ  исков.  .тЬтонпси  указана  уже  Шпмкевпчемъ 
нодъ  словомъ  кремень  п  едва  ли  .може'П)  считаться  простою  опис- 
кой, если  принять  въ  сообра;кен1е,  что  самое  нар'Ьч1е  кром)ь 
встречается  въ  видЬ  крем)ь  (ИзСорн.  1073  г.,  253:  «еже  крем)ь 
спхт?  то  псвъроцЬЧ  Изъ  другихъ  славянскихъ  языковъ,  въ 
которыхъ  оно  равнымъ  образомт^  довольно  распространено,  сло- 
вацк1Й  им'Ьстъ  также  Форму  кгеш,  кгегае  (см.  ."Гннде  и  Юнг- 
мана). 

Весьма  ваиию  для  нашего  сблшкен1я  изв'Ьст1с,  прочитанное 
Карамз1нилмъ  въ  ТроицкоИ  (вносл'Ьдств1и  утраченной)  .тЬтописи: 
«погор-Т^  (1331  маяЗ)городъ  7^};(?л{т(;гг;паМоскв'Ь».  Зд'Ьсь  Ерем- 
никг  есть,  кажется,  не  что  иное  как7,  впдопзм'Ьнен1е  знакомаго 
намъ  слова  кромъ  чрсзь  посредство  прплагательнаго  кромный, 
пли  кремний  (замкнутьн'1  въ  себ'Ь,  огороженный).  П.  ]М.  Строевъ, 
справедливо  отвергая  догадку  Карамзина,  будто  кремль  проис- 
ходитъ  отъ  кремня^  за.м'Г.чаегь :  «Бъ  лЬто1Н1Си  могло  бьггь  кром- 
ншсъ:  цитадель  псковская  называлась  кромъ^)-.  Зд'Ьсь  Строевъ 
уже  весьма  близко  подходить  къист1П1{;;  но  ему  неизв'Ьстна  была 
другая  Форма  слова  кромъ  съ  гласною  е,  и  онъ  не  имЬл7^  въ  виду 
той  легкости,  съ  какою  звуки  оме  с.мЬняются  въ  словахъ  одного 
корня.  Поэтому  в'Ьроятпо,  что  уже  въ  первые  в-Ьки  послЬ  но- 
строен1я  Москвы  укрЬпленная  ея  часть,  вышгородъ,  называлась 
кремникомъ^  и  такъ  какъ  тогда  городъ  еш.е  не  могъ  им'Ьть  ка- 
менныхъ  с'гЬнт.,  то  ясно,  что  кремникъ,  такъ  /ке  как'ь  и  кромъ, 
вначал'1:  означалъ  обнесенное  деревянными  стЬнами  укрЬнлеп1е. 
Кремникъ  и  кремль  —  конечно  слова  одного  пропсхо;кдеп1я.  По- 
с.гЬднее  пазвапхе,  но  зам'1/1ан1ю  Строева,  въ  паш]1хъ  11сто1)иче- 
ских'ь  актахъ  встрЬчается  не  прс;кде  времен'1>  Оедора  Ииано- 


По  указаи1ю  И.  И,  Срезнекскаго. 

См.  Указатель  щл\  Лыходахъ  царей  м  великихг  князей.  М.  18-14. 


ДГЕВИЬПШТБ  СЛУЧЛП  УПОТРПБЛКНГЯ.  285 

впча^;  по  Ы^дустъ  ли  пзъ  этого,  что  и  въ  иарод-Г^  оно  пс  упо- 
треблялось ра1гЬе?  Доказательство,  что  оно  было  пзв^стно  п  до 
указа1П1он  г.  Строевымъ  эпохи,  представляетъ  опять'  спнодальная 
бпблш  1499  г.,  гд-1;  въ  1  Ездр.  6,  2,  имя  кремль  прпдано  Эква- 
тан-Ь^.  Что  оно  юИио  значеп1С  не  м'Пстное,  не  сооствсннаго 
имени,  а  оби^ее,  какъ  имя  нарицательное,  въ  этомъ  удостов-Ь- 
ряетъ  насъ,  сверхъ  ноявлетя  кремлей  во  многихъ  городахъ,  еще 
п  образъ  нисьменнаго  употрсблеп1я  слова:  кромТ;  нриведеннаго 
случая  изъ  синодальной  библ1и,  важно  въ  этомъ  отношен1П  так;ке 
м'Ьсто,  выписанное  Бостоковымъ  пзъ  хронографа  1С-го  в-Ька.  гд-Ь 
слово  кремль  означаетъ  дворецъ  болгарскихъ  государстг:  «црь 
НпкпФоръ  на  болгары  ноиде....  и  нобГ.дн  ихъ  крепко,  яко  п 
глемаго  двора  князя  ихъ  шке  есть  7сремль  пожещп  его».  Правда, 
Востоковъ  нрпбавляетъ:  «Ыс  ошибка  ли  вм1:сто  11р!/Мо,  и.менп 
князя  болгарскаго^?  И  д-Ьйствптельно»,  продол;каетъ  опъ  свъ 
Лмартол^  145 С  г.:  яко  и  г  лемаго  двора  князя  их  ии.-е  анто 
крумля  ножещи».  Но  для  насъ  знаменательна  именно  оитбка, 
доказывающая  близкое  знакомство  переводчика  пли  переписчика 
съ  СЛОВОМ!,  кремль^. 

Бп1)очемъ,  это  пли  подобозвучнос  имя,  въ  значопи  крепости, 
было  изв1;стно  не  однимъ  Гусскимъ,  а  п  другимъ  Славянамъ.  по 
крайней  м'Ьр'1^  н'Ькоторымъ,  какъ  видно  изъ  слЬдующаго  стиха 

народно!!  ХОрутаНС1чОЙ  !11;С1!И : 

О]  И  рге^иЬа  кгстИ^а,  к!  §1  пазаЬгап^га  ^. 

^  Тамъ  же. 

-  Псторич.  Грамм.  Буслаева,  ч.  II,  стр.  9. 

3  Крул1ъ,  11.111  Кромъ,  СИЛЬНЫМ  Солгарс!;!»  государь  пъ  начале  9-го  стол1-.- 
Т1Я  (Сл.  д^)ТШл<x>д^■р\\ка.,  т.  II,  кн.  I,  стр.  281). 

*  Нужнымъ  считаю  однакожъ  оговоритьок  здЬсь  кремль  могло  быть  п  не 
ошнокою,  а  прапильным-ь  притяжатсльнымъ  оп.  личнаго  «.мсии  Кремъ,  какъ 
Ярославль  отъ  Яросласг.  Итакъ  наше  кремль  уж7.  не  11а.зпан1с  ли  болгарскаго 
Кремова  замка,  перенесенное  на  псЪ  подобныя  постройки?  Допустить  этого 
нельзя,  т-Ь.мъ  Сол-Ье,  что,  какъ  упидниъ  ссИчасъ,  и  въ  другпхъ  славяискнхъ 
зомляхъ  встрЬчаются  сходиыя  пазваи1я.  Да  и  ч-Ьмъ  бы  объяснялся  тогда 
г.ремникъ  1331  года? 

5  ГгЬап  ^а^п^к,  Уегзис])   е1пе!>  Е1уто1о2!коп<>   йег  51о\уеп1сЬец  Мииааге 
К1а§е11Гиг1  1832,  стр.  237. 
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Сюда  жеошоспгся.  вГ.роятпо.  и  ип.чишпе  древней  иеигерскон 
крЬпости  Кгоппи1х  (крс.мипца  =  крс.мипкь).  Каи  Съ  имЬть  въ 
руках'1.  точные  у1:а:'.с1ге:11!  11а:;иа1П1"1  мЬсгь  иь  4)аз11ЫХ'1,  славян- 
ских'!, страпах'ь,  то  милауп.-оыть,  нпшлись  бы  и  друг1Я  ."м'Г.ста, 
отмЬченныя  иодоины.ми  именами.  По  Росс!!!  ра.чбросаио .  много 
древних'1.  гор(дон'1.  II  селеии!,  в'1.  пазваи1;1хъ  которыхъ  слышатся 
г,в\!;1!,  принадлежа пис,  ь'ал^ечся.  тому  ;кс  корню.  Не  легче  .та 
оС'ьгк-.пяюгся  'шкимь  образом'!,  имена:  Тфсмепсцо^  Крежнчцго 
(первоначально  Крсменчикъ?),  Щемепчуки,  Ерсменичи,  Кремсн- 
ки,  Крсмепскъ^  Иременная  слобода,  Кремснская  стан]!ца  и  Ирем- 
лсоо\  неисели  сч^  номощыо  кремнп?  Иононитно  было  бы,  отчего 
въ  Госс1и  так'1.  мно1'о  селен11'1  названо  но  имени  этого  твердаг'о 
камня,  тогда  какч.  далеко  не  исГ.  исчпслепныя  иазван1и  озиачаютч^ 
спльныя  кр'Г>ности,  да  и  гЬ  изч.  нпхъ,  которыя  издревле  соста- 
вляли ук'р'Г.нленныя  м'Ьста,  въ  иачал'1;  конечно  не  пм^ликаменныхч. 
укр1л!Л1ЧП11.   Г<)])а:',до  остестве!Н1Г.е  принять,  что  въ  этпхъ  пме- 


'  1)  Крсмепецъ,  уЬ:1л..  гор.  В0.1Ы11СК0Г1  гуи.  Полагаютъ,  что  оич.  бы.гь  осно- 
г.ань  К!,  8-мъ  11.111  9-мь  п.  Дулебами.  Бо  псикомъ  случае  замок-!.  у;кс  упоми- 
нается 1п,  Польскт'г  нстор!!!  ппд-ь  10СЗ  г.,  когда  иладГ.тел!.  его,  1;ако1|-то  Мо- 
иосеи.  пзъ  рода  Деиисковъ,  сдалъ  его  Болеслаиу  С.мЬ.юму. 

2)  1\ремспиу1\  уФ/м,.  гор.  ПолтаискоИ  губ.  Брс5П1  оснппап!!!  достопЬрио 
но  чг.пГ.стио,  и  тол1,1;о  Марксии'п.  пъ  сппсП  Игт1)р!11  .Малорпгг11(  уиомниаогь  о 
томъ,  что  Крсмснчугъ  былъ  аало;иснъ  пъ  1571  г.  Вь  штгГ.  Полмпому  Черт. 
Крем.  ГС  упомипастсл,  но  Боилаиъ,  ппсГ.типипм  отота.  городт.  п-ь  1055  г..  иа- 
ше.п.  ужо  Крем,  дополыш  красивымъ  городо.мъ. 

3)  Иремсичуки,  побольшос  село  Волынской  губ.  .'^аслапскаго  уЬзд;1. 

4)  Кременич11,  и.ш  Кременецигй  погостъ  Новгородском  губ.  Тнхнннскаго 
уЬ:)да.  Упоминается  въ  иис11,ои.  кингахъ  1562  г.  [иь  Обоыежской  иятин-Ь);  су- 
111.егт11уот7,  и  имиЬ. 

5)  Лремеики,  аначителыюс  село  Нижегородской  губ.  Лрдатопскаго  уЬлда. 
•})  Тоже,  значит,  село  Самарской  губ.  Стапропольскаго  уЬздл. 

1)  'Гоже,  значит,  соло  Симбирской  губ.  и  уЬзда. 

8)  Кременскъ,  неСольш.  село  Калужской  губ.  Медыискаго  у-Ьзд,а  съ  остат- 
ками 1-тараго  городища.  Городъ  Крем,  уноминастси  пъ  Кн.  Польш.  Чертсж\ч 
V)  Крсмеииан  слобода  Харьконской  губ.  близь  горо.я,а  Слацлнс1;а. 
10)  Кр!м?нсхап  станица  и  при  ней   Крсмсисцк1й  мон.  пъ  области  В.  Дон- 
скаго  Усть-Мс1п1-,диикаго  окр. 

1Г>  Кремлево,  значит,  село  Рязанской  губ.  Скопипскаго  уЬлда  т.  Г'  г.гр- 
ГТ.1Х'.   'Т''.  .Ьми.  города.  Ит,  иатс1)1лл01;ъ  II.  II.  Ссмо'гоп.а). 
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нах'].  основное  номят!^  есть  1;мс'1111о  то.  ь'оторос  заключается  въ 
слов'Ь  иромо,  т.е.  попятте  .м'1;ста  огорожеипаго,  ооиесепнаго  ст-Ь- 
ка.АШ,  1;акъ  бы  закромлсниаго.  То  ;кс  самое  зпачплъ  первона- 
чально юродо,  и  мы  та1:;ке  находпмъ  селе1пя  подъ  назван1я.м11 
Го2юдсцо,  Городия^  Го2')одпще,  и  т.  11.  ^Госковская  крЬпость  въ 
нпсьмепио.мъ  язьич'Ь  долго  называлась  Городъ^  Каменный  щюдъ, 
послЬ  построеи1я  Китая  —  Старый  Каменный  городг,  а  по  за- 
ло;кеиш  Б'Ьлаго  города  (Царева)  —  Кр)емль^.  Отсюда  видно,  что 
пос.тЬднсе  пазваи1е  окончательно  утвердилось  толы;о  тогда,  когда 
слово  города  утратило  свое  первобьггпое  тЬсное  поият1е  и  для 
выра;кеп1я  этого  посл'Ьдняго  потребовалось  другое  слово.  Зам'1> 
чагелыи),  что  у  западныхъ  Славин'ь,  иапротпвъ,  градо  сохраинлъ 
свое  первобьп'ное  значсп1е  и  м'Ьстамп  соотв'Ьтствует7.  нашему 
кремлю  (Градчапы  въ  ГТраг'Ь). 

Чтобы  уб'Ьдпться  въ  этIIМологпческо^м7)  родств'Ь  кремля  съ 
кромомъ,  надобно  разсмотр-Ьть  первое  пзъ  этихъ  словъ:  а)  со 
стороны  его  зпачеп1я,  п  б)  со  стороны  его  Формы. 

V>ъ  разсу/кдепш  зиачеи1я  имени  кремль^  .мы  паходимъ  блпзк1я 
к'ь  нему  слова,  которььч  безъ  всякаго  отпошеп1я  къ  укр'Ьплеино1'|: 
постр(л"[К'Ь  закмючаютъ  вь  ссбЬ,  такъ  же  как'ь  и  производпыя 
от'ь  крома,  П()пят1е  отд'Ьльпости,  особпости  въ  пространств!;. 
Первооб1)азпое  :кен.  р.  кремь  значить,  но  академическому  сло- 
варю, «ту  часть  зас'Ьки, гд'Ь  растегь  лучппИ  сгроевоЛ  .г1;съ»,сл'Г.- 
доватсльпо  п1:что  выд'Ьляющесся  из'ь  ц'Ьлаго;  оттуда  кремлевое 
дерево  —  которое  растетъ  на  краю  л-Ьса,  одиноко  и  па  простор-Ь,- 
кр'Ьпкое,  здоровое  (но  Далю),  и  премлевникг  —  хво1"п1ьп1  лЬсъ  1ка 
болотисто.Агь  .АгЬст'Г;  (Обл.  Словарь).  Мы  не  зпаемъ,  съ  досгаточ- 
1юю  ли  точностью  опред'Ьлены  зд'Ьсь  оти  слова,  и  догадываемся, 
что  въ  опред'1-,лсп1И  первыхь  двух'ь  несколько  участвовало  пред- 
взятое попятхе,  что  они  происходятъ  отъ  имени  кремль  ВЧ)  .зна- 
чен1И  кр-Ьпостп,  тогда  какъ  они  только  параллельны)!  съ  нпмч. 
отрасли  того  жо,  корпя.   ЗамЬчательно,  что  и  по-польски  слово 

'    СтрОСБЪ. 
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«кгсш»  озиачастъ  дерево,  отобранное  для  ул1,-ч.  но  еще  не  вм- 
лолблепнос  (см.  Словарь  Лпиде)^. 

Что  касается  до  Формы  слова  кремль,  то  для  удостов1;реи1Я 
въ  возмо;кностп  его  родства  съ  пмеиемъ  кромо  стонп,  только 
припомнить,  какъ  часто  въ  славяискпхъ  пар1>ч1яхъ  одни  п  т\:  же 
слова,  пли  слова  одного  корня,  прП1тмауогъ  въ  помощь,  при 
свосмъ  образован1Н,  то  о,  то  е,  напр.  морг  —  см^)ть,  воля  — 
вемыпь,  доля  —  дгьлить,  звонить — звеюьтъ,  и  т.  п.  Правда,  что 
все  это  слова  глагольпаго  корпя;  одпакои:ъ  есть  подобные  сл}-- 
чап  п  другого  рода,  напр.  Волось  п  Велесъ,  п  в7>  ц.-слав.  язык-Ь 
слова:  столя  п  стеля  (потолокъ),  12ЮМо  п  гремъ  (въ  значенхн 
куста,  см.  Сл.  Востокова)^.  Не  говорю  ул:е  о  томъ.  что  есть 
слова,  который  въ  одномъ  славянскомъ  нар-Ьчш  являются  съ  о,  а 
въ  другомъ  съ  в,  напр.  осень,  озеро,  —  есснь,  езеро.  Букву  л  въ 
конц'Ь  слова  кремль  надобно  признать  сл-Ьдствтемъ  умягчен1я  со- 
гласпо1'г,  какъ  въ  словахъ  земля  (зсмь,  оземь),  журавль  (журавъ) 
п  др.  Еремль  относится  къ  крому  точно  такъ  нее,  какъ  1раждь 
(церк.-слав.  =  огражден1е)  къ  граду. 

Начиная  отъ  словаря  Росс1нско11  академпг,  всЬ  наши  лексп- 
копы  при  определении  слова  кремль  огранпчиваютъ  его  понят1е 
призпакомъ  виуупрспнсй  кр-Ьпости.  Даль,  пр1уроч1шая  назван1е 
кремль  но-преи:нему  къ  кремню  (впрочемъ  съ  вонроспте.тьнымъ 
знакомъ),  даже  противополагаетъ  кремль  крому,  какъ  озпачаю- 


'  Любопытно,  что  какъ  у  насъ  слова  кре.чъ,  кремлевый  (у  Полпкопъ  также 
кгсш),  употребляются  въ  отношен!»  къ  дЪсу,  такъ  у  н-Ькоторыхъ  другихъ 
Славянъ  къ  тому  же  служатъ  хремт,  (серб,  дубъ),  §егт  (хорут.  кустъ):  въ  церк.- 
слап.  громъ  и  \ремъ  зна'г.  кустъ.  Бн11мав!я  заслунитаетъ  также  следующее 
обстоятельстпо:  по  сербски  град  зн.  крГ-пость,  а  грГ11;а — строеиоН  лЬсъ;  гра^е- 
вина  —  строен1е.  постройка  кзъ  строевого  л Ьса  (какъ  по-русски  слово  деревнп 
псрпонача-чьно  значило:  постройка  изъ  дерева).  Поэтому  могутъ  еще  спросить: 
ВС  значило  ди  первоначально  и  назван  1е  ?.^>^л<.1ь— строение  пзъ  кремя,  т.  е.  луч- 
шаго  строевого  л1са? 

2  Явлсн1е  это  замЬчается  особенно  пр»  согласныхъ  р  и  .1.  Ср.  ^оЬаиаез 
5сЬт1с11.  2иг  Се5с1г!сЬ1е  '1е5  {п^о-^егташ'зсЬсп  ТосаИзшиз.  II,  54.  55.  Къ  этоп 
же  категор1и  словъ  можно  отнести  нЬсколько  нменъ  съ  другими  гласными 
буквами,  напр.  кудесн:1къ  п  чудо  (кюдо),  кукла  н  чучела  (кюкьла). 
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и;с.му  наружное  унршлсте.  Отвсргиувъ  такое  ограппчс1пе  при 
слов'Ь  кромо,  я  должспъ  отвергнуть  его  п  при  слов-Ь  кремль, 
которое,  по  моему  М1гП1пю,  зпачптъ  вообще  крЬпость :  въ  этомъ 
нельзя  не  согласиться  съ  г.  Буслаевымъ  {Истор.  Грам.  ч.  И, 
§  109).  Еслп  обратпмъ  вн1шан1с  па  крем.га  разпыхъ  городовъ, 
то  увпдпмъ,  что  и  въ  д-^йствптельпостп  опп  далеко  пе  везд-Ь 
находятся  внутри  города,  напр.  въ  Нп/кнемъ. 

Но  что  ;ке   мы  сдГ.лаемъ  съ  словомъ  кремень?  Неужели 
точно  столь  явное  д.тя  многпхъ  сродство  его  съ  словомъ  премль 
есть  только  видимое?  Кажется,  этотъ  результатъ  самъ  собо!! 
вытекаетъ  пзъ  предыдуи;пхъ  зам-йчанШ.  Не  вдаваясь  въ  раз- 
смотр'1;п1е  слова  премень,  которое  новело  бы  меня  слпшкомъ  да- 
леко, позволю  себЬ  только  заявить  сильное  сомп'Ьн1е,  чтобы  имя 
кремень  можно  было  этимологически  сближать  съ  глаголомъ  кре- 
сать, какъ  обьнчновенно  д-Ьлаютъ.  Во-1-хъ,  нев'Ьроятно,  чтобы 
первоначальное  назван1с  этой  породы  камня  дано  было  С!'!  отъ 
самаго  случайнаго  ся  свойства;  правда,  кремень  и  по-гречески 
называется  иис^ту;:  и  по-н'Ьмецки  Ге11ег51с1п,  но  это  уже  позд- 
п-Ьйш1я  его  назван1я,  какъ  по-русски  кресиво  или  огтт,  искон- 
ное же  пазван1е  кремня  и  у  Грековъ  и  у  Шмцевъ  совсЬмъ  др}-- 
гое  (хб/Хй^,  К1е8е1).  Во-2-хъ,  какъ  мог.то  кресать  перейти  въ 
аремень:  гд-Ь  ;ке  осталось  коренное  с,  и  откз'да  окончан1е  мснь? 
Нельзя  согласиться  съ  т^ми,  которые  въ  этомъ  слогЬ  видятъ 
другую  Форму  окончан1я  мя  именъ  аьмя,  племя,  пламя  или  пла- 
мень. Н'Ьтъ  прнм'Гфа,  чтобы  такое  окоичан1е  носило  ударсн1е,  и 
въ  родит.  надсж'Ь  принимало  нризнакъ  .мужескаго  рода  съ  псклю- 
чен1емъ  гласно11  е  (мня)  \  По  виду,  въ  какомъ  попадается  ?.рс- 
мень  внутри  пзвестковыхъ  холмовъ  (круг.тяками)  и  по  легкости 
его  отд'йлен1Я  отъ  нихъ  можно  бы  прямо  признать  это  слово 
происходящимъ  отъ  того  ;кс  корня,  какъ  имена  кромъ  и  К2}емлъ, 


Напротнпъ,  слово  кремень  по  образованию  подходнтъ  къ  пменаиъ  ш- 
меиъ,  ремень,  кпстеиь,  плетень,  гд-Ь  оконча1с1е  составляютъ  буквы  ень;  прсди- 
дутая  же  буква  припадлежит!,  къ  корию. 

•Т'.  г.  Млт.  для  словаря  п   грам.  19 
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сслп  Съ  ис  останавливало  то  сообрал:е1ие,  что  въ  чсшскомъ  п  иоль- 
скомъ  изыкахъ  въ  словЬ  кремень  р  является  умягчспиымт^,  чего 
не  прсдполагаю'гь  слова  кромъ  п  кремль. 

По  поводу  .моего  113Сл-1иова1Йя  о  словЬ  кремль^  въ  Чтешях'т, 
Общества  Ист.  и  Дреон.  1873  года  (ьтт.  1У)  появилась  длинная 
статья  г.  К'убарсва.  Вт.  не!!  онъ  старается  доказать,  что  это 
сло^о  псред'Ьлано  п;гь  греческаго .  хс'/;и\о; ,  но  забывастъ,  что 
пзъ  другпхъ  язьнчовъ  заимствуются  только  слова,  означа101Д1Я 
именно  то  П0НЯТ1С,  для  котораго  на  родномъ  язьнчП  не  достаетъ 
выраи;ен1я.  Какпмъ  же  образомъ  для  нонят1я  отд'Ьлыю  стоя- 
щей кр'Ьностп  Русск1с  моглп  заимствовать  слово,  значащее 
екать,  крутизну,  пропасть?  Г.  Кубаревъ,  желая  придать  нрав- 
доподобхе  своему  ув'Ьреп1*ю,  весьма  упорно  пмъ  защищаемому, 
статаетъ  достаточнымъ  сл-Ьдующсе  объяспен1е:  «Въ  .мечтахъ 
мопхъ,  говорЪтъ  онъ,  я  воображаю,  что  н'Ькоторьн'1  именитый 
греческ1и  гость  пзъ  Царяграда  нргЬхалъ  пос'1:тпть  юную  сто- 
лицу единовЬрнаго  князя.  Князь  нрпглашаетъ  гостя  къ  себЬ, 
роскошно  угощастъ  его  и  нотомъ  ведстъ  его  съ  собой  про- 
гуляться но  окраинЬ  горы,  возвышающейся  надъ  рЬкою,  гдЬ 
спрашиваетъ:  как!»  такое  .мЬсто  называется  по-гречески?  Гость 
отвЬчаетъ:  •/.р•/]_^^V6;».  . .  Вообще  пзъ  статьи  г.  Кубарева  видно, 
что  ему  вовсе  не  знакомы  ни  главныя  основан1я,  ни  нрхемы 
сравнительной  филолог1и,  а  при  такоз1Ъ  условш  научныя  прен1я 
въ  ЭТ011  области  бёзполезны.  Доказательствомъ,  какъ  мало  авторъ 
внпкъ  въ  прочптапныя  пмъ  соображен1я,  слулш'гь  мелчду  про- 
чимъ  то,  что  онъ  принпсываетъ  .мнЬ  так1я  .мнГ.Н1я,  которыхъ 
я  вовсе  не  выра;калъ.  Такъ  ему  ка;кется,  что  я  утверждаю 
будто  имя  московскаго  крс.м.гя  заи.мствовано  оть  назван1я  псков- 
скаго  крома,  п  онъ  серьезно  ратуетъ  противъ  этой  мыслп,  ко- 
торая конечно  и  не  приходила  мн'Ь  въ  голову.  Н1:п>,  для  з^- 
ключен1я,  что  такое-то  слово  заимствовано  пзъ  другого  языка, 
мало  одного  звукового  сходства  его  съ  шюзсмиымъ  словомъ. 
Т'1-.мъ  способо.мъ,  какой  оппсывастъ  г.  Кубаревъ,  слова  не  не- 
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роходятъ  тъ  одного  языка  въ  другой.  Для  перехода  т,  „ам7, 
грсч.  слова  пуяспо  было  о-ы,  чтобъ  оно  значило  п.кетю  го  чтб 
выражаетъ  паше  ирсм.щ  п  чтоо'ь,  оно  въ  этомъ  зпачеп.п  бьпо 
У  пасъ  „звЬто;  такъ  перешли  ,<ъ  „амъ  „апр.  „азвап!я  пита- 
Ось  п  ,г1;когда  употреблявшееся  фортсш.  Существснпое  зпа- 
чеше  слова  «ремм,  какъ  вытекаетъ  пзъ  моего  пзслЬдовашя  по 
пмк'тг  никакого  отиошс„1я  къ  по,шт1я>г,,  ш„„а,  крутизны  п 
проч.,  для  когорыхъ  Ставяпе   всегда  оСла.гали  своилш  внотнЛ 
равноспльпьши  с.юва.ми.   Вдобавокъ   замГппмъ,  что  въ  11 -.чъ 
ллп  12-.^г,,стол•Ьт^п,  когда  мог.ю  бы  произойти  нреД110.1агаемос 
зап.мствовап1е,  буква  г.  въ  х.=,„..;6с  произпоеи.тась  какъ»,  а  этим7. 
одпп>п,  разрушается  сея  гипотеза  г.  Кубарева. 


19» 


ЗА1ШКА  О  Е^КОТОРЫХЪ  СТАРИННЫЙ  ТЕ1НЙНЕСКЙ1Ъ  ТЕРШ- 
НАХЪ  РУССКАГО  ЯЗЫКА. 


Гравпроваиьс  началось  въ  Росс111  съ  1047  года.  При  ору- 
:исн110Й  серебряной  палатЬ  въ  Москв-Ь  состояли  Фря;кскпхъ  рЬз- 
ныхъ  Л'Ьлъ  мастера.  Гравёры  въ  то  время  подписывали:  р7ьзало; 
гравюры  пазывалпсь  2??ьз«ьмт  листами,  упоминались  так:ке  р?м- 
пыя  доски.  Пстръ  Великш,  во  время  своего  перваго  путешеств1я 
.за  границ}',  пригласплъ  въ  Росс1ю  находившихся  тогда  въ 
Амстердам'Ь  гравёровъ  Шонебска  и  Пикара.  Въ  челобитной, 
поданной  нервымъ  въ  1С97  году  боярину  Головину,  еще  вст1гЬ- 
чается  выражен1е:  «могу  служить  вър7ьзанш  м-Ьдныхъ  досокъ»; 
и  въ  письм-Ь  Головина  1С98  года,  говорится  о  Шонсбек'Г.,  какъ 
о  ртномъ  масто!)]!,  упоминается  о  ръзапги  па  М'Ьди  и  о  мастер- 
ств-Ь  р)ьзьбы  Ч 

Но  въ  1701  году  подана  челобитная  ЛлексЬемъ  Зубовымъ, 
которьн!  въ  ней  уже  пазываетъ  себя  ученикомъ  градирооальтго 
д-Ъла,  учителя  же  своего  Шонебека  пр1'Ьзжимъ  пнозе.мдемъ.  цш- 
доровальнаго  Д'Ьла  мастеромъ.  Въ  под1ф'Ьнлсн1е  просьбы  своей  о 
прибаикЬ  жалованья  Зубовъ  нрнло:килъ  гравюру  свое!!  работы. 
У  Шонебека  потребовали  свидетельства  о  справедливости  этого 
показан1я,  и  опъ  удостов'Прилъ,  что  представлеппъп!  Зубовымъ 
листъ  печатапъ  цшдоровальною  доскою,  которую  ученикъ  его 
грыОорооалъ  самъ.  Чорсзъ  несколько  м'Ьсяцевъ,  въ  томъ  же  году. 


1   См.  д.  Ровинскаго  Гусскхе  г'раоеры,  стр.  29,  70,  73.  Автору  этО!!  кпиги 
обязанъ  п  и  нЬкоторыми  рукописными  указан1я.ми,  которыхъ  въ  ней  н-Ьтъ. 
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другой  ученпкъ  Шопебска,  Петръ  Буппнъ,  представплъ  свою 
работу,  названную  въ  тогдашипхъ  актахъ  лпсто.мъ  грыдоро- 
оанья\  Съ  гЬхъ  норъ  граверы,  въ  подппсяхъ  подъ  трудами 
свопмп,  сталп  употреблять  это  слово  въ  ралиыхъ  видопз.м'Ьпе- 
Н1яхъ,  какъ-то:  градкрооалг,  грыдирооалг,  грыдоровалъ,  гридоро- 
оалъ, 

Въ  указ'Ь  Петра  Велпкаго  1724  года  объ  учрс/кден111  Ака- 
дем1П  сказано  .ме;кду  нрочпмъ:  «Безъ  лшвопнсца  п  градировалъ- 
наго  мастера  обойтпся  невозможно  будетъ,  понс;ке  пздан1я,  ко- 
торыя  въ  наукахъ  чпнпться  будутъ  (ежелп  оныя  сохранять  п 
публиковать),  тгЬютъ  рисованы  п  ярадированы  быть-.  Въ  1754 
году,  въ  снпскахъ  лпцамъ  п  учрс;кден1ямъ  нрп  Лкадемхп  наукъ 
показаны  между  нрочпмъ  тппограФ1П  гридорованныхъ  Фпгуръ, 
грыдоровальный  департамеитъ  п.ш  грыдоровальтя  палата,  п  объ 
ученпкахъ  говорится,  что  они  грыдоруютъ  и.ш  грыдерг^ютъ  ланд- 
карты, литеры,  проспекты  «и  прочая  всяк1я  д-Ьла  и  портреты»  I 
При  нисьм'Ь  своемъ  въ  академическую  кандслярш  отъ  28-го 
ноября  1750  года  Тредьяковскхй  приложилъ,  «Про;кектъ  грыдо- 
рованнаго  лпстотеа,  пм-Ьющаго  быть  при  моей  трагед1п»  ^  и  т.  д. 
Въ  1757  году  Ломоносовъ  ппсалъ  къ  И.  И.  Шувалову  о 
своемъ  тгрыдоровашомо  портретЬ,  и,  прилагая  н'1^сколько  эк- 
земпляровъ  его,  говорилъ:  «стыжусь,  что  я  ншрыдорооаш)^'^. 

Слово  это  давно  ул:е  вышло  изъ  унотреблсн1я  и  не  занесено 
ни  въ  одинъ  пзъ  пашихъ  словаре!!;  но  01Ю  остается  въ  исторш 
русскаго  языка  и  требуетъ  объяспен1я.  Начала  его  надобно 
ись-ать  въ  н-Ьмецкихъ  глаголахъ  дгайкгеп  и  гасЫегсп.  Псрвьп'г 
означаетъ  р-Ьзанье  при  помощи  кр'Ьпкой  водки,  способъ,  кото- 
рымъ  преимущественно  работалъ  П1онсбекъ  съ  своими  учени- 
ками, азначен1е  второго  видно,  напр.,  пзъ  скульптурнаго  термина 

'  Тамъ  л;е,  стр.  75. 

2  п.  С.  3.  VII,  4-143,  стр.  223. 

3  Тусскге  граверы,  стр.  84  —  98. 

*  Пекарскаго  Исторгя  Академш  Наукъ,  II,  стр.  157. 

5  Письма  Ломопосока  я  Сумарокова  къ  Шугалосу.  Зап.  Ак.  11.,  т.  X. 
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С^^Я(1^е^-Е^5сп,  подъ  которымъ  разу.мЬстси  особенны;!  родъ  рЬз- 
ца^.  Г ллголъ  дга(1гсгс71  нропсходптъ  отъ  нЬмсцкаго  сущсствпт. 
Ога01  пли  6гас1,  означающаго  мслцу  прочплп,  полоскп  м'Г,дп,  ко- 
торый вьи^овырпваются  изъ  доскп  р'Ьзцомъ  -.  Такп.мъ  обра^омъ 
два  тср.мппа,  которые,  кажется,  и  у  сампхъ  Н1'.мцсвъ  по  сход- 
ству знуковъ  см'Ьшпвалпсь  въ  унотрсблспш,  .моглп  оба  участво- 
вать въ  образован1П  пскал-.енпыхъ  русскпхъ  «1'ормъ  этого  слова '. 

Бо  второй  половпц'Ь  прошлаго  столЬт1я  тер.мпнъ  цоыдорооать 
начппает'ъ  уступать  мЬсто  взятому  съ '1>ра1п;з'зскаго  слову  цшви- 
рооать^  которое  первоначально  обязано  этимъ  чуть  лп  не  знамс- 
ппто.му  граверу  Ш.мпдту,  выппсанио.му  къ  намъ  прп  Елпсавст-Ь 
ПетровпЬ  п  до  того  долго  /кпвшему  въ  ПарпжЬ.  Иа  иортрегЬ 
графа  М.  .1.  Воронцова  въ  1758  году  подписано:  §гауе  раг  О. 
Г.  8с11т1с11:.  Ызъ  ученпковъ  его  Гераспмовъ,  первый,  подппсалъ 
въ  1771  году  по-русски:  граоировалъ.  Съ  этого  времени  послед- 
няя подпись  д'Ьлается  уже  почти  исключительною  и  замЬпяетъ 
друг1я,  какъ-то:  сдилалъ^  вырьзалъ  (Чемесовъ),  1ридоровалъ  (Ва- 
спльевъ  1759). 

Въ  отношенш  къ  старин1плмъ  типографскимъ  тсрмипамъ  весь- 
ма ваи:но  и  любопытно  замЬчап1е  г.  Румянцева,  сд'Ьланиое  въ 
1869  году  па  московскомъ  археологпческомъ  съ-Ьзд'Ь,  объ  птальян- 
скомъ  пропсхоя:дсн1п  пЬкоторыхъ  пзъэтпхъ  термшювъ.  Г.Гат- 


^  Сга(11сг-Е15сп  ос).  Ме155с1  (1сг  ВЛЛЬаисг  (Ггапг.  дгасИпс)  ст  81аЫспег 
Ме13зс1  П111  (]гс1  Ъге1(оп  ХиЬпсп,  \ус1сЬег  иеп  В1ЫЬаисгп. . .  пй1Ы5  131  (Кгйпиг. 
Оскопот15сЬ-1ссЬпо1оз15сЬс  Епсук1ора.с11е.  ТЬ.  ЬХХХУПТ,  Л/е155(??). 

2  Рукописное  показа1по  г.  Ропипскаго.  Въ  привелсииомъ  слооарЬ  К^'ю- 
11И11,а(Ч.  XIX)  С.10110  Сгас!  пли  Сга111  объяснено  между  прочимъ  такъ:  <(^^е  Зрасс 
к1е1псг  Асз1е  и.  8.  Г,  ^Vе1сЬе  Ье!т  ГаПсп  иис!  ВсагЬе11еп  без  11о12сз  аЬде11Пп. 
Относительно  корня  слова  Сга(1  нлн  Сга^Ь  Крюпнцъ,  а  за  нпиъ  и  н-Ькоторые 
друг]е  лекснкограФы  (Адслунгъ,  Гейзе)  полагаютъ,  что  оно  одного  происхо- 
ждения съ  лат.  гаЙ1и8,  \\  только  случоГшо  приняло  въ  началЬ  звукъ  5,  какъ  это 
нср-Ьдко  встрЬчастся  и  въ  другнхъ  словахъ.  ПослЬднсс  замЬчан1С  1!0;')<етъ 
относиться  и  къ  сходству  словъ  га<Иегеп  и  дгасЛетеп. 

3  Есть  еще  трети"!  нЬиецк!!^  глаголъ,  отцосящ!Г|ся  къ  граппрован1ю,  именно 
^гиаЛегсп  (наводить  лакъ  для  приготовлсн1я  грунта  къ  вытравлению  вод1;оГ1), 
который  могъ  бы  также  содЬиствовать  къ  образованию  слова  \рыдоро$атъ,  но 
для  этого  прсдпо.-.о;1;еи1я  \\\.тъ  од1:акои;с  достаточнаго  осиова1ил. 
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цукъ,  въстать'Ь  «Очсркъ  пстор111К11пгопсчат11аго  Д'ЬлавъРоссш»^ 
хотя  п  ис  допускастъ,  чтобы  эти  назван!;!  были  заимствованы  не- 
посредственно пзъ  11тал1п,  н  именно  изъ  Бенец1п,  однако;къ  нрп- 
водитъ  нхъ  съ  у1;азан1емъ  тЬхъ  птальянскихъ  словъ,  изъ  кото- 
рыхъ  они  неред'Ьланы:  тсредорщикь  отъ  11га1огс  (п'Ьм.  (1гискег, 
печатнпкъ):  Сатырщипъ^  накладчпкъ  ираски  на  лпте1)ы,  набо!!- 
щпкъ- — отъ  Ьаииогс;  маи^а — отъ  та2/:а  (ново-нЬм.  ЬаИеп);  мар- 
зано — тагй'1па  (н'Ьм.  з^е^е);  тимпанъ  —  отъ  Итрапо  (нПм.  йес- 
кс1);  фрашкстъ — отъ  й\а5са1о;  пунсонъ.  р'Ьзанная  на  стали  буква 
для  выбпван1я  изъ  м'Ьди  матрицъ,  —  отъ  рип^^опе  (нкм.  51сгаре1); 
ттаиба,  книгопечатный  станокъ  и  всЬ  вообще  нрппадлеячности — 
отъ  з^атра  (н'Ьм.  йгискеге!). 

Авторъ  названной  статыг  не  хочетъ  взгЬстЬ  съ  г.  Румянцо- 
вымъ  впд^Ьть  въ  этпхъ  термпнахъ  доказательство  мнЬ1пя,  что 
кнпгонечатанхе  перенесено  въ  Москву  изъ  Итал1П  и  что  вообще 
строителями,  учителями,  и  руководителями  зд'Ьсь  книгонечатан1я 
были  птал1>янск1е  мастера.  Хотя  р'Ьшсн1е  этого  вопроса  и  не  ог- 
носптся  къ  предмету  пастоян;ей  замЬткп,  позволю  ссб'1'>  однаколл, 
упомянуть,  что  если  и  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  приведенные  тсрми1н,1  изъ 
Итал1и  перешли  ран'Ье  въ  другхя  страны,  то  они  въ  этихъ  но- 
сл'Ьднихъ  нсред'Ьлывалпсь  по  м'Ьстному  выговору,  и  оттуда  бьып 
бы  перенесены  къ  памъ  въ  другомъ  вщЬ:  слово  пунсонъ,  напр., 
Н^мцы  нсред'Ьлали  въ  Випге^,  и  конечно  оттуда  не  явилось  бы 
оно  у  насъ  въ  своей  первоначальной,  чистой  <1>орм1^.  Да  и  почему  лее 
пев-Ьроятпо,  чтобы  эти  термины  были  заи:\1Ствовапы  Русскими 
прямо  пзт>  источника,  когда  сношен1я  съ  Итал1е10  и  знакомство 
Москвы  съ  итальянскимъ  искуствомъ  начались  ул:е  за  цЬлое  с  "о- 
лЬт1е  до  введен1я  книгопечатан1я  въ  Росс1И? 


'  Русскш  Ипстпикг  1872,  ма11,  стр.  333. 

*  По  словарю  братьсв-ь  Гриимовъ — о812цит,  Гогта,  51стрс1,  Ггаиг.  та1п'се» 
ОУЬ.  II,  531). 


о  ПРОЙЗНОШЕШИ  БУКВЪ  Э,  Е,  % 


У110'грсбле1пе  трехъ  буквъ,  озиаченпыхъ  мною  въ  заглав1п 
этой  статьи,  представляетъ  не  мало  затруднен!!!  Есть  случап,  въ 
которыхъ  особенно  нелегко  опред-Ьлпть,  правпльнЬе  лп  написать 
е  плп  7Ь.  Ыо  зд-Ьсь  я  нам'Ьре!1ъ  разсматрпвать  пхъ  не  со  стороны 
этого  вопроса,  а  въ  отношепш  собственно  къ  зву!<у  пхъ.  Прежде 
всего  постараюсь  рЬшпть,  есть  лп  въ  пропзношенш  разница  между 
)ь  и  е  (когда  е  не  превращается  въ  ё,  о  чемъ  зд'Ьсь  п  не  будетъ 
р-Ьчи).  Мпог1е  отв-Ьтятъ  на  это  утвердительно;  но  если  бъ  было 
такъ,  то  природное  русское  ухо  должно  бы  во  всЬхъ  случаяхъ 
указывать,  гд-Ь  слЬдуетъ  писать  е и гдЬ п;  ме;кду  тЬмъ  мы  впдимъ, 
что  люди,  въ  одинаково!!  стенен!!  знающ!е  языкъ  и  въ  произ1Ю- 
шен1и  которыхъ  не  зам-Ьтно  особен1!011  разности,  не  всегда  со- 
гласны между  собо1"1  касательно  унотреблен1я  е  ть  (напр.  въ 
словахъ:  х.мель,  затмен1е,  л-Ькарь),  Случается,  что  одипъ  и  тотъже 
человЬкъ  перем'Ьняетъ  въ  этомъ  от!10ше1пи  прежнее  свое  нраво- 
писа1!1е  на  новое,  хотя  въ  выговор'Ь  его  не  произошло  11!1како1"[ 
перемЬны.  Отс!ода  надобно  вь!вести  заключен1е,  что  буквы  сиш 
произносятся  совершенно  одинаково.  Въ  этомъ  всякому  легко 
убедиться,  произнося  одно  за  другпмъ,  напр.,  слЬд}'Ю1Ц1Я  слова: 
.тнь  и  олень,  вг  морь  и  оъ  море^  членъ  и  пмьнъ^  ^ми  и  ели. 

Итакъ  надобно  согласиться,  что  какъ  въ  начал'Ь,  такъ  н  въ 
серединЬ  и  въ  копцЬ  слога,  е  пть  суть,  по  11ропзношен1Ю,  буквы 
тожественныя;  въ  начал'Ь  слога  каждая  изъ  нпхъ  слу;кигь  дву- 
гласною  (съ  помощ1ю  й  передъ  звукомъ),  въ  серединЬ  же  и  въ 
1:оицЬ  гласною.  Буквой  э  изображается  тотъже зву1{ъ,  когда  01П> 


9  ОТКРЫТОЕ  П  СЖАТОЕ.  297 

въ  начал'Ь  слога  должепъ  быть  пропзиоспмъ  чпсто,  безъ  помощи  й: 
это,  поэтъ. 

Въ  пропз110ше1ип  каждой  пзъ  этпхъ  трсхъ  буквъ  есть  одппъ 
об1Д1п  законъ,  о  которомъ  ка;кегся  еще  не  было  упомппаемо  въ 
русское!  грам.матпк'Ь.  Чтобы  ясн-Ье  представить  его,  напомыю,  что 
въ  русскомъ  язык'Ь  какъ  гласиыя,  такъ  п  согласныя  разделяются 
на  твердььч  я  мягшя.  Гласныя  д,  о,  у,  ы  справедливо  называть 
твердыми  въ  противоположность  мягкпмъ:  э,  е,  гь,  г,  и^\  точно 
такъ  ;ке  и  согласныя,  въ  свою  очередь,  бываютъ  либо:  бъ,  въ,  дъ, 
либо:  иь,  въ,  дь  и  проч.  Дал'Ье  надобно  заметить,  что  согласный 
бываютъ  то  твердыми,  то  мягкими  или  сами  по  ссб'Ь  (напр.  въ 
конц'1^  словъ),  или  отъ  прпсоедпнеп1я  къ  пимъ  мягкихъ  гласныхъ. 
напр.  въ  сочетан1яхъ:  бт,  ее,  ти. 

Если  станемъ  внимательно  сравнивать  слова,  въ  которыхъ 
встр'Ьчаются  буквы  э,  е,  гь,  то  наидемъ,  что  каждая  изъ  нихь 
пм'Ьетъ  двоякш  звукъ,  смотря  по  тому,  стоптъ  ли  она  псрсдъ 
твердою,  или  передъ  мягкою  буквою,  гласною  или  согласною. 
Слитате  напр.  слова:  у 

о -то         и    э-ти 

члс-ны     и    въ  чле-юъ 

в'Ь-ру      и    в1ъ-рю 

м'Ь-ръ      и    .юь-рь. 

Чтобы  ув-Ьриться,  какъ  несходны  но  вьп'овору  буквы  и. 
е,  э  первой  колонны  съ  тЬмп  же  буквами  во  второй,  стоитъ  тольг^о 
попробовать,  пачавъ  произносить  первый  слогъ  одно11  изъ  ко- 
лонпъ,  приставлять  къ  ]юму  второй  слогъ  изъ  другой;  произнеся 


^  Употребленные  зд-Ьсь  термины  не  сопс^^мъ  согласны  съ  теор1е1'1  звуковъ, 
выработанной  мною  въ  посл^Ьднсс  время  на  Физхо.югнческомъ  основапи!  и 
изложенной  въ  попомъ  мосмь  изслЬдован111  о  зпукахъ  и  пнст.м'Ь;  но  такъ  какъ 
вся  статья  «о  про113ношен1и  буквъ  э,  е,  п»  ирннадлежнта.  другому  времени, 
то  я  оставляю  I!  эту  частность  без7>  изм'Ьнсн1Я.  Впрочемъ,  арн  псрвомъ  пзда- 
Н1и  Филологическихъ  Разискангй,  въ  этой  статьЬ  сделаны  были  мною  лстк1'я 
нзм'Ьнеы1я  всл-Ьдств1С  одного  заыЪчав1я  академика  Бэтлннга  (см.  Уч.  Зап.  по 
1  и  т  Отд.  А):.  II.,  т.  I,  стр.  90). 
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01ь  (псрво!!  колонны)  —  прпбавгэтс  рю^  п  наоооротъ,  произнеся 
0)ь  (второй  колонны)  —  прибавьте  ру:  не  ясно  лп,  что  звукъ  п 
ВТ.  нсрсолп.  случа^Ь  совсЬмъ  не  тотъ,  како!!  слышится  во  вто- 
ром ъ? 

Ботъ  еще  пЬсколы^о  иодобныхъ  прпм^фовъ  (чтобы  показать 
разницу  ощутптельн'Ьс,  буду  разд'Ьлять  слова  не  всегда  по  сло- 
гамъ,  а  какъ  удоби'Ье  для  моей  цЬлн): 


поэ-тъ 

тэ-зт 

Эл-лада 

Э.гЫь)- липы 

бре-нъ 

б/;е-Н1е 

пе-ры 

7гс-ри 

сЬ-ла 

С7Ь-ЛИ 

св-Ь-тъ 

сот -тикъ 

Отсюда  доллшо  вывести  общее  правило,  что  передъ  твердыми 
звуками  буквы  э,  е,  ?ь,  произносятся  широко,  близко  къ  тому  какъ 
во  '1'рапц}'зскомъ  язьи^-Ь  выговарпваютъ  букву  с,  когда  падъ  нею 
асссп1;  §га\'е,  а  передъ  звуками  мягкими  с;като,  какъ  бы  Фран- 
цузское е  —  ассеп!  а1§-и. 

Несправедливо  было  бы  думать,  будто  въ  такпхъ  словахъ, 
к'акъ  напр.  зо)ърь  п  зо)ьрснгй,  вся  разница  произпошен1Я  ограни- 
чивается песходствомъ  звуковъ  рь  пръ:  внимательное  паблюден1е 
пока;кетъ,  что  отъ  различ1я  этих'ь  звуковъ  завнсигь  п  неодина- 
ковое произношсп1е  буквы  л.  При  этомъ  случа-Ь  надобно  п'Ьсколько 
распространиться  вообп1,е  о  мягкихъ  согласныхъ,  встрЬчаемыхъ 
вь  серсдпн'Ь  слова  п  произносимыхъ  такъ,  какъ  вы  за  пп.мп  сл'Ь- 
довалъ  ь,  хотя  этотъ  знакъ  часто  и  опускается.  Мы  ппшемъ  зад- 
мй,  горница,  мысли,  позднгй,  1оозди,  а  выговариваемъ:  задьигй, 
1орьнина,  мысьли,  позьднгй,  гвозьди.  Ыа  чемъ  л^е  это  основы- 
вается? Натомъ,  что  послГ. согласной,  оканчивающей одтп, слогъ, 
сл-ьдуетъ  друго!!  съ  мягкою  гласной.  По  общему  закону,  изло- 
и;енному  мною  касательно  буквъ  э,  с,  оь  пропсходитъ,  что  когда 
одна  пзъ  нихъ  случится  въ  первомъ  слог!;,  то  п  са.мое  ея  пронз- 
пошен1С  сообразуется  съ  натурою  слЬдз'ющаго  слога.  Оттого  въ 
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словахъ  приетпсттс,  Ша,тс,  паслгьдникг  не  только  т  и  д  по 
п  ,ь  пропзиосптся  1ю  такъ,  какъ  въ  словахъ:  приоти,  Шстоо- 
оать,  тсшктоо.  Обратп.мъ  таких  в.ш,,а1пе  „а  слова:  чсрои 
отгон,  тсрпипи,  папершасг,  шстнгш,   сс.ш,   нропзноспмыя 
такъ,  ка1:ъ  оудто  бы  пампсапо  было  черьоа,  отпьви  п  т  д 

Впрочемъ  по  вс'Ь  согласныя  нсредъ  ,„1гкою  гласной  пдгЬютъ 
всегда  такое  вл1я111е  на  нредыду1ц1й  слогъ;  буквы-  ,,■    х  г  ок 
ш,  чц,  лпшены  часто  этого  д-Ьйств1я,  что  видно  въ  словахъ:'«1„- 
ш,  дтщ  ветхи,  биржи,  вершина,  стариешй,  в,  сердшь  Най- 
дутся .можетъ-быть  п  ДРУГ1С  случаи,  въ  иоторыхъ  согласная  пе- 
рсдъ  мягкпмъ  слогомъ  остается  твердой,  а  оттого  и  предшеству- 
ющее сил., ,.,  ен:елп  оно  въсловЬ  есть,  выговаривается  шишко 
Оощее  положение  только  то,  что  нроизноше.пе  буквъ  э  е  ,!,':».' 
виситъ  отъмягкагоплптвсрдаго  звука,  непосредственно  з1  „пмъ 
сл1цу.о1даго.  1!ъ  нЬкоторыхъ  словахъ  невидно,  почему  согласная 
..роизносится  такъ  „ли  иначе,  но  :1ако11ъ  выговора  с  и  ,ь  остается 
непз,г1:н11ымъ.  Такъ  г  произносится  сжато  въ  словахъ:  всрхг  цср. 
иооь,  первый,  четверг,  оттого  что  тутъ^;  мягкое,  хотя  это  въ 
..равописа,ш,  п  но  означается'.  Въ  словахъ:  р..жь.  шиг.  птшь 
буква  ,ь  произносится  широко,  потому  что  ж  „  щ  „сьзн  выго- 
ворить мягко,  хотя  нослЬ  пихъ  и  стоитъ  ..  Нанротпвъ.  въ  сто- 
вахъ:  мечь,  сеть,  вещь,  лсщь  слышптся  с;катое  е,   поточу  что 
тутъ  знакъ  ь  соотв1:тствуетъ  дЬйствнголыю.му  с.члгчен.ю  со'пас- 
пыхъ  '(  и  щ  въ  выговор'1;  =. 

Зам-Ьчателыю,  что  п  пост!;  такъ  называе.мыхъ  шпнящпхъ 
Оуквъ,  е  можетъ  быть  произносимо  двояко;  сравнпмъ  шесть  а 
шссш,  тщетшпг  и  дщери,  чествовать  н  честь,  ощтш  и  01серди. 

'  Объ  этоиъ  ыучаЬ  см.  сйдующуга  за  С1..«ъ  статью 
рият  соГа":!"Г  ""  "'"'""'■ ""  *'■  '■""'^  "» ^.  ■"■  ".  •«.  ""»"■'"".  ка.ъ  пъ  ста- 
,"о„1„ы!Г  ""  """"'■  '":'-™''сшо«г  меньше:  пс*  смоа 
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Въ  коиц-Ь  слова  е  ]1  )ь  всегда  произносятся  шпроко;  иапро- 
тнвъ,  сл'Ьдующ1Я  за  ними  буквы  г*,  й,  е,  >ь,  ю,  я  прндаютъ  пмъ 
11ропзпошС1пе  сжатое,  напр.  вообще — кащсй^  оъдоСрт — доСргьй, 
на  стомь  —  вссслт'с,  во  гаалагитъ  —  -г^ея. 

Указанны!!  зд'Ьсь  законъ  пропзношеп1я  буквъ  э,  е,  )ь  тЬмъ 
бол'Ье  заслу:кпваетъ  внпман1я,  что  мы  не  паходпмъ  его  въ  дру- 
гпх'ь  языкахъ,  гд-Ь  открытое  е  мои;етъ,  такъ  же  какъ  п  с:катое, 
предшествовать  слогу  съ  мягкою  гласно!!  п  наоборотъ.  НЬмцы 
говоря'гь:  уегзсЬтаЬеп,  А11геп,  Франц}'зы  —  аггект,  т61ег,  р(^- 
сЬеиг.  Оттого  нропзиошсн1е  нодобныхъ  словъ  въ  пностранныхъ 
языкахъ  особенно  затрудняетъ  Русскаго,  если  онъ  не  преодо- 
л'Ьлъ  это1"1  трудности  съ  д'Ьтства. 

Конечно  этотъ  законъ  въ  подробностяхъ  трсбуетъ  еще  даль- 
1г1:1!шаго  пзсл'Ьовак1я  п  развпт1я,  .мое  нам'Ьрсн1е  было  только 
указать  на  него  въ  оби1,нхъ  чсртахъ. 


по  поводу  ПРЕДЫДУЩЕЙ  СТАТЬИ, 

Е1уто1о213сЬе  ВеНгаде  ип(1  (Не  АиззргасЬс  йез  ЬеЬопЮп  ги5815сЬеп  е,  той 
Рг.  ГпейпсЬ  Насяг.  гапсЬ  1380,  8-о.  83  8. 


Не  останавливаясь  па  этпмологпческпхъ  сблп;кеп1яхъ,  кото- 
рыя  запплаютъ  пе^звую  половину  это11  пптереспой  брошюры  п 
йюглп  бы  подать  поводъ  къ  кое-какимъ  возражон1я.мъ,  я  позволю 
ссбЬ  п'Ьсколько  за.Аг]Ьчап1Й  только  па  пзсл'Ьдоваи1е  о  пропзиоше- 
]11П  ударяемаго  е.  Прс;кде  всего  надо  отдать  полную  справедли- 
вость паблюдательпостп  автора  и  признать,  что  онъ  пополнплъ 
учеп1с  объ  этомъ  предмегЬ  многими  новыми  указап1ями  въ  част- 
ностяхъ.  Но  что  касается  самой  сущности  явлен1я.  то  въ  наблю- 
деп1яхъ  г.  Хаага  оказывается  проб^лъ,  который  ему  трз'дно  бу- 
детъ  устранить,  если  онъ  не  усвоптъ  себ'Ь  бол-йе  глубокаго  прак- 
тпчсскаго  знакомства  съ  звуковыми  особенностями  русскаго 
языка.  Только  недостатке .мъ  такого  знакомства  и  происшсдшпмъ 
отъ  того  недоразум'Ьн1смъ  можно  объяснить  то  обстоятельство, 
что  авторъ  отвергаетъ  сд'Ьлапное  мною  и  вскор!!  посл-Ь  того  ак. 
Бэтлпнгомъ  ^  паблюден1е,  что  чистый  звукъ  с  (передается  ли  онъ 
на  письмЬ  начертан1емъ  е,  ?ь,  или  э)  произносится  двояко,  смотря 
по  тому,  сл'Ьдуетъ  ли  за  пимъ  твсрдьп'!,  или  мяпай  звукъ.  Для  боль- 


'  Моя  заи-Ьтка:  «О  пронзпошсн!!!  букпъ  э,  е,  -Ь»  полнилась  въ  первый 
разъ  въ  «С.-Петсрбургскпхъ  ВЬдомостяхъ»  1847  г.  (.V  173),  а  статья  акаде- 
мика Бэтлипга,  въ  которой  онъ  нзложилъ  свое  наблюдение,  по  пная  о  моей 
статье,  напечатана  въ  ВиПеИи  Лкадопи  Паукъ  18131  г.  (т.  IX),  и  позднЬе  въ 
«Уч.  Запискахъ  I  п  III  Отд.»  (т.  I). 
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шей  ясиостп  приведу  плъ  брошюры  г.  Хаага  с.тЬдующсс  м-Ьсто 
(стр.  -13): 

«Въ  русском!»  лзьпс'Ь  е,  замГ.ппвшсе  прежнее ;б,  да  п  въдру- 
гпхъ  случаяхъ,  капь  .м1.1  увпдп.м'ь,  часто  не  подвергается  подъ- 
ему въ  о,  хотя  бы  за  послЬдующею  согласною  стоялъ  твердый 
гласнглй;  пъ  такомъ  случа'Ь  е  звучпть  какъ  латьшюкое  е  передъ 
твердыми  гласными  послЬ  чпстаго  согласпаго,  вънем1югпхъс10- 
вахъ,.какъ  напр.  въ  нГ.ть,  но  но  большей  части  какъ  нерсрвап- 
ное  (е111  ^еЪгосиепсз)  г,  —  какт^  г,  при  нропзношеп1п  нереходя- 
ш.ее  въ  с:  въ  словЬ  хл  Ьбъ  я  произношу  гласную  совершенно 
такъ,  какъ  произносится  гласная  вт>  ИеЪ  у  шве^щарскихъ  ТГЬм- 
цевъ.  Пли  возьмемъ  словечко  это,  которое  мы  безпрестанцо 
слышпмъ  въ  разговоре  Русскихъ;  кто  когда-нибудь  слышалъ, 
чтобъ  они  произносили  а^о?  Когда  я  нробовалъ  такъ  выговаривать, 
то  надо  МН011  смЬялпсь",  потому  что  э  въ  слов'Ь  это  произносится 
указаннымъ  мною  образомъ.  Поэтому  я  нпкакъ  не  могу  согла- 
ситься съ  гЬмъ,  что  Гротъ  говорить  въ  своихъ  «Филологичс- 
скпхъРазыскан1яхъ»  (2-е  изд.  т.  I,  стр.  207):  «Отсюда  дол;кно  вы- 
веет обш.ес  правило,  что  передъ  твердыми  звуками  буквы  э,  е, 
1ь  произносятся  широко,  близко  къ  тому  какъ  во  «ррандз'зскомъ  язы- 
к^  выговариваютъ  букву  е,  когда  надъ  нею  ассеп1  ^гаге,  а  передъ 
звуками  мягкими  с;като,  какъ  бы  Франц}'зское  6  —  ассеп1  а12и». 

Не  считая  себя  достаточно  знакомымъ  съ  ШБе1щарско-нкмсц- 
кпмъ  нарЬч1емъ  чтобы  рЬшить,  внолн-Ь ли  правильно  предлон;ен- 
ное  зд^сь  сравнен1С,  я  оставляю  его  въ  сторопЬ.  Но  я  настаи- 
ваю на  томъ,  что  сказано  мною  о  двоякомъ  пропзиошсп1П  с  въ 
русскомъ  язьп<'Ь  п  ссылаюсь  въ  этомъ  на  всякаго,  кто  родился 
въ  Росс1П,  съ  дЬтства  говоритъ  на  этомъ  языкЬ  п  обладаеть 
мало-мальски  тонкпмъ  слухомъ.  Сравпен1е  съ  «1'ранц\'зскими  ё  п 
с  я,  разум'Ьется,  позволилъ  себЬ  только  для  болЬс  пагляднаго 
уяснен1я  разности  обоихъ  русскихъ  звуковъ,  и  это  зам^чан^с, 
ти1а11з  ппиапЛз,  остается  въ  своей  сплЬ Ч 


*  Оно  подтверждено  уже  многими  фнлодог.чми,  нзъ  числа  которыхъ  назову 
гг.  Миклошича  п  Ягича. 
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Во  второ.мъ  то.мЬ  «Филологлчсскпхъ  Разыскагп^гу  (стр  31  — 
32)  я  возвратился  къ  этому  предмету  п  старался  подкрЬшть 
свое  наблюдеш-е  повымп  примерами.  Бслк1,1  пепродубЬкдепиьп'! 
Русс1Ш1  согласится,  что  ъъ  словахъ  грЬтъ  п  гр-1^ть  звукъ  ^ 
слышится  неодинаково.  Укал-.у  еще  ча  н'Ьсколько  иоразитель- 
пыхъ  случаевъ.  Оспариваемое  различ1с  ие  можетъ  не  иыть  за- 
мечено въ  слЬдуюн^пхъ  попарно  1]р11водимыхъ  словахъ: 

В'Птръ     в-п'теръ.  пл1шъ       нл'шншкъ. 

СВ]ГГЪ      СВ'СТПКЪ.  кол'Гл1а       кол-шш. 

^  Особенно  ясно  обнаруживается  разность  звука  г  въ  словахъ 
В1зсъ  п  весь,  въ  которыхъ  она  завпснтъ  конечно  не  отъ  раз- 
.тлчнаго  нроизношен1я  буквъ  ;ь  и  .,  выговариваемыхъ,  какъ 
вс-Ь,п  признано,  совершенно  одш1аково,  а  единственно  отъ  не- 
сходнаго  качества  посл-Гцующпхъ  согласныхъ.  ЗамПчатетьно 
что  твердо  звучащее  г  въ  слов'Ь  н'Ьтъ  становится  мягкимъ  когда 
заэтпмъотрицашемъ  сл-Г.дуетъ  вопросительная  частица  .ш/н'Ьтъ 
ли  корсш1ыми  Русскими  произносится:  нъ'тьлп. 

Относительно  перехода  е  въ  о,  какъ  лвлен1я  посл'Ьдственнаго 
(зесип(1аг),  надо  нршшть  во  вниман1с  два  обусловливающее  его 
первичные  момента:  во-нервыхъ,  твердое  или  мягкое  произношс- 
те  носл'Ьдующаго  согласнаго;  во-вторыхъ,  зависящее  отъ  того 
нроизношен1е  самаго  звука  е.  При  этомъ  оказывается,  что  обьн.-- 
повенно  только  широкое  .  (ё)  н  лишь  весьма  р-Ьдко  тонкое  (е) 
способно  обращаться  въ  с:  изъ  ёлка  происходить  ёлка    еть 
же  не  можстъ  превра-шться  въ  ёль,   и  непосредственная 
тому  причина  заключается  не  столько  въ  нроизношен1П  пос7Ь- 
Дующен  согласной,  сколько  въ  проистскаюн;смъ  отъ  того  свой- 
СТВ1&  самаго  звука  ..  Это  ускользнуло  и  отъ  моего  вниман]я  во 
2-ш  том-Ь  «Филологическихъ  Разыскшшг»,  гд'П  л  разсматриваю 
нроизношен1с  звука  е  какъ  о. 

Упомяну  еще  о  н'Ькоторыхъ  частностяхъ  въ  изсл'Г;дован1и 
г.  Хаага.  На  стр.  37  говорится  о  мульпрован1п  (МоиНИгип-) 
русскихъ  согласныхъ.  Прежде  уже  было  зам-Ьчено  мною    что^п 
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пикакъ  ПС  могу  прпзиатг.  отвГ.чаюмишъ  сущности  дЬла  выражс- 
1ПС  «гаоиНИтЧег  ^^лии  въ  прп.мПмспш  къ  русс1;пмъ  мпгкимъ  со- 
гласпымъ.  Ссылаюсь  въ  томъ  па  «Фил.  Раз.»  II,  23 — 24  (2-е  изд.). 

Стр.  38:  Правило,  что  пропзиошсн1с  с  каь'ъо  явилось  только 
вс,3'1".дств1е  ударсп1я,  справедливо  лишь  въ  отношеп1п  къ  москов- 
скому Ь'а1)1;ч1ю  и  образоваппому  япьпсу.  П.чвЬстио,  что  во  мпо- 
1  пхъ  мЬстпостяхъ  Росс1п  пародт>  зачастую  произносить  и  пеуда- 
1)лсмос  с  какъ  ё.  Примеры  тому  приводить Колосовъ \  замечая: 
"Начальное  к  въ  по  переходить  В7>  нГ.которых'ь  словахъ  неза- 
висимо отъудареп1Я,  какъ  п  е  вьо.  Даже  начальное  ;ь,  слившееся 
по  звуку  сь  е,  иногда  переходить  въ  йо :  'Ьди,  '11з;кати))  и  проч. 

Еш,е  и'Ьсколько  мелкпхъ  поправокъ.  Пропз1Юшеп1С  умёръ 
(ст]).  38)  невЬрио:  это  слово  слышится  всегда  умерь.  В-м^хто 
того  можно  было  привести  зд'Ьсь  упёръ.  Иародь  .м'1;стамп  гово- 
рить: моё11,  твоей  (стр.  41).  Начертан1я:  пчельный,  пчёльнпкь 
(47),  кавёрзипкъ  (50),  перистый,  пера  (51),  вылёлпшать  (52), 
бёмсг»1й  (55),  р'Ьшётечка  (СО),  подзёмпьп'!  (74),  ветошь  (83)  оши- 
бочны. Ихь  сл-Ьдуеть  такь  исправить:  пчёльпый,  пчёльнпкь, 
кйверзпикь,  перистый,  перй,  вылеживать,  бемск1Й,  ре- 
шёточка, подземный;  ветошь.  Ра.зчёмистый,  разчёмъ  —  опе- 
чатки: вмЬсто  ч  сл-Ьдуеть  читать  г.  МснЬс  значительный  но11)'Ьш- 
иостп  опускаю. 


'  Какъ-то  ёлбха,  ёлбзить,  держи,  море,  пб.к-,  воскресенье,  б-ь.!ыс.  (Обзор 
лиуковмх  п  Формальных  особенностей  парсдпаго  русскаго  язик1.  Варшава. 
1876.  Стр.  71—84). 


о  НЖОТОРЫИ  ОСОБЕННОСТЯХЪ  ВЪ  СИСТЕМА  звгковъ 
РУССКАГО  ЯЗЫКА. 

Бъ  двухъ  ирсдыдущпхъ  статьяхъ:  «О  пропзпошеп!!!  буквъ 
э,  с,  т  было  показано,  что  въ  русскомъ  язык'Ь  звукъ  I  (на 
ппсь.м'Г^э,  с,  -Ь)  выговарпвается  двояко,  смотря  по  тозгу  сгГ;- 
луетъ  ли  за  пп.чъ  твердьп'1  плп  мяпай  звукъ. 

Лкадсмпкъ  Бэтлппгъвъ  своей  стать!]:  «Бе11га-е  ^^иг  Еиз- 
-^1зс11сп  ОгатгааИк»,  папсчатаипой  въ  акадсмпческомъ  «Бютчс- 
теиЬ,  ,  остановился  между  прочимъ  на  томъ  ;ке  явлсн1и  подмЬ- 
чеиполъ  пмъ  пзъ  собствепнаго  наблюден1я.  О  зюей  зазгЬтк!^  г  Бэт- 
лпнгъ  узпалъ  не  прежде,  какъ  когда  его  разсужден1е  ночтп  все 
уже  оыло  набрано;  разсказьшая  о  томъ  въ  прпписк^Ь  къ  своей 
стать-!;,  авторъ  добросовестно  нрнзнастъ,  что  я  уже  зан-Ьсколько 
л1ггъ  до  того  указалъ  на  особенность  русскаго  язьния,  о  которо!: 
какъ  думалъ  онъ  прежде,  у  насъ  никто  сн;е  не  уномпналъ^        ' 
Но  у  г.  Бэтлпнга  есть  другое  зам1;чан1е,  въ  которомъ  я  не 
могу  Бполп'1]  согласиться  съ  нимъ.  Онъ  находитъ,  что  умягчен1ю 
персдъ  31ЯГК011  буквой  подвергается  не  только  звукъ  г,  но  п  дру- 
Г1Я  гласный:  а,о,у,'1^ы.  Объ  этомъ  говорится  и  въ  самой  его  стать-Ь 
и  въ  нриппск-Ь  къ  ней.  «.Звукъ  а  въ  слов'Ь  ."а»»»- сказано  въ  стать-Ь 


-  См.  тамъ  же,  стр.  00.  Г) 
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